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აღვოსავლური მწერლობის 
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თ 
ზამომცემლობა „საბვოთა საჰსართველო« 

თბილისია -–– 1982 _
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, „არმაღანის“ მესამე წიგნში შეტანილია ძველი აღმოსაელე- 

თის ლიტერატურის, ასევე არაბული, სპარსული, · თურქუ- 

ლი, ტაჯიკური, უზბეკური და ოსური მწერლობის საუკეთე- 

სო” ნიმუშები. ეს ძეგლები საგანგებოდ ამ კრებულისთვისაა 

თარგმნილი და ქართულად პირველად ქვეყსდება. 

შემდგენელი მაგალი თოდუ: 

205ძი-- 235 
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დ ქართული ' თარგმანი, „საბჭოთა საქართველო", თბილისი, 1982.



ძველი აღმოსავლეთის ლიჭეტაჭუტა 

ურქეშის ტაძრის წარწერა 

უძველესი ხურიტული ტექსტი!. განეკუთვნება ძვ. წ. XXIII-- XXI სს. წარწერა 
ამოკვეთილია თეთრ ქვაზე, რომელზედაც სპილენძის ლომია მოთავსებული. ძველი 

ხურიტული ენის ნიმუში. 

· თიშარიმ, ქალ-ქურუმმა ურქეშისა, 

აღუშენა ღმერთ ფირიგგალს 

ტაძარი ესე. / 

ლუბადაგა დაე ჰფარვიდეს 

ღვთაების ტაძარს! 

ვინც მას დაანგრევს; · 

დაანგრიოს ის ლუბადაგამ! ' 

გედრებას მისას 

ნუ ისმენს ანი! 
ვინც მას დაამხობს, 

წყეულიმც იყოს 

ათიათასჯერ, ათიათასჯერ 

წინ-ნაგარის, შიმიგეს და 

თე შუფისაგან! 

_ ორი სენტენცია 

თუ შენ, აიღებ  დმერთისაგენ. აკრძალული ეერცხლის საგანძურს, 
გეშინოდეს ღვთის, რისხვისა და · 

“ გადაირჩინე სხეული შენი! 

მას, ვინც ქუშუხს იფიცება, '



მემკვიდრე ყველა განეტევება · 
და ვერასოდეს ცოლი მისი 

ვეღარ შობს შვილებს! 

ოდეს არ იცის .(ცოდვა თვისი), 

ადამიანი მიისწრაფვის თავის ღმერთისკენ. 

ცოდვის თვისის უმეცარია 

და ისწრაფვის თავის ღმქრთისკენ. 
მისკენ მიილტვის... 

ქუშუხისაკენ. ხელაპყრობილი. , 

(მას ელის) სასჯელი, 

მაგრამ იგი უმეცარი: (თავისი ცოდვის) · 

და მიილტვის თავის ღმერთისკენ. ' 

- ელისადმი 

ჰიმნი წარმოიოქმოდა სურიტულ-ხეთური რიტუალების შესრულების დროს. რიტუ- 

ალები სხვადასხვა დანიზნულების იყო: ქალღმერთ ზხეფას ტახტის კურთხეეა, მსხვერპლის 

შეწირვა და სხვა. ჰიმნები იწყება ფრაზით: „ნელსურნელება აღეელინება", რომელსაც 

მოსდევს ღვთაების სახელი და საკუთრივ ჰიმნის ტექსტი. ჰიმნების ბოლოშია ფრაზა: 

„ნელსურნელებისა და წყლის · მეშეეობით შენი სელი სუფეედეს სიმშვიდეში“, ჰიმნი 

“ იწყებოდა ქურუმის მიერ კედარის ტოტის მაგიურ ჭურჭელში დაწვის დროს..' 

ნელსურნელება აღევლინება (პოი,) ელ! 

ელ, ცისიერო, ელ, მიწიერო! , · 

· ზემო ღმერთებთან ერთად ამაღლებულხარ, ჰოი, ელ, 

და ქვემო ღმერთებთან ერთად ამაღლებულხარ. 

(ჰოი) ღმერთო, რომელიც მოდიხარ. 

ელ, რომელიც მოდიხარ, . 

ელ. მეფევ, ტახტისაკენ... 
რომელიც მოდიხარ, 

ელ, როშელიც მთიანეთის ხარ... 

აჰა, ელი, აჰა, ქუმუხი, 

აჰა, ქუმარბი, აჰა, ელლილი... · 

ელ-აღთქმისა, ელ-განმკითხველი... 

იყავნ მშვიდად (ჰოი,) ელ, ' ' 

სული შენი სიმშვიდით ნეტა ჩებდეს! 

ჰოი, მეუფევ, ნელსურნელება... 

ში ნ. მიიძღვნი, და ამიტომ 

კეთილდღეობა: და. · 

შენ მოგვაპადლე! /. 

–
_
–



მითანური წერილი 

მითანის · მეფის თუშრათას წერილი ეგვიპტის ფარაონ ამენპოტეპ IIL-თან. ძე. წ. 

XV ს. ა 

ნიმმურიას, ეგვიპტის მეფეს, ძმას ჩემსას, სიძეს ჩემსას, რომელიც მე 

მიყვარს და რომელსაც მე” ვუყვარვარ. თუშრათა მეფე მითანისა, სიმ -მრი 

"შენი, რომელსაც შენ უყვარხარ, ძმა შენი. მშვიდობა შენდა! სეძეს ჩემ-' 

სას სალამი! ძეთა შენთა, დიდებულებს შენსას, ცხენებს შენსას, ეტლეას 

შენსას, მეომრებს შენსას, ქვეყანას შენსას და ყველაფერს, რაც შენ გე- 

კუთვნის, დიდი სალამი!.. 

როგორც ახლა მე ჩემს ძმას ვუყვარვარ და როგორც ახლა მე ჩემი ძმა 

მიყვარს, ისემც შეგვიყვარონ ჩვენ ორივე თეშუფმა, შაუშქამ, ამონმა, 

შიმიგემ, ეაშარრიმ -– ყველა ჩვენმა ღმერთმა გულით ძლიერ, ძლიერ შეგ- 

ვიყვარონ სამარადისოდ! მრავალჟამიერ გავიხაროთ ძალიან დიდი სიხარუ- 

ლით, როგორც ჩვენ გვსურდეს! კ კეთილი საქმეები, ერთმანეთისათვის ორი- 

ვემ ძალიან, ძალიან სწრაფად გავაკეთოთ. 

კელიამ, ჩემმა ელჩმა ეს სიტყეები მითხრა: „შენმა ძმამ ნიმმურიამ, ეგ 

ვიპტის ქვეყნის მეფემ, დიღი საჩუქარი გააკეთა, ქალაქ იხიფეს, შიმიგეს 

ქალაქს მიიტანა და თავის “ღმერთს, თავის მამას შიმიგეს. მიუძღვნა...4 

რაც რამ შესაწირავი ჩემმა ძმამ შიმიგეს, თავის ღმერთს, თავის მამას 

შესწირა, შიმიგე მიჰმადლებს ჩემს ძმას ყველაფერს, რაც მას გულით 

სწადია... 
“კელია, ჩემი ელჩი, და მანე, შენი ელჩი, გავგზავნე და მივიდნენ „ჩემს 

ძმასთან... 

გავიგე, კელია და მანე მოსულან... ახლა ჩემს ძმას სიტყვას ვეტყვი და 
ჩემმა ძმამ ისმინოს. ჭეშმარიტად, მანე, ჩემი ძმის ელჩი, მოვიდა... და აძ, 

„მზითევი ნამდვილად გამოვგზავნე... რაც შეეხება ჩემი ძმისაგან გამოგზა- 

ვნილ მოსაკითხს, იმის თაობაზე მის მომტანს, ჩემი ძმის ელჩს, მანეს გა– 

მოეკითხე .. „თუ ჩემი. ძმა ძღვნად ოქროს გამომიგზაენის, ეს მე გულით გა– 

მიხარდება... 

მამაჩემის ასულია ჩემი და, და არის დაფა-–-მზითვის წიგნი. ეს ერთი 

დაფა. მერე კიდევ პაპაჩემის ასულია მამიდაჩემი და არის ერთი დაფა 

კიდევ –- მზითვის წიგნი; ესეც მეორე დაფა. წააკითხოს ჩემმა ძმამ თი- 
თოეული მათგანი და მოისმინოს. ჩემი მხრიდან არის კიდევ ერთი დაფ»-– 

ჩემ მიერ ბოძებული მზითვის წიგნი. წააკითხოს ჩემმა ძმამ და მოისმინოს, 

არის თუ არა მზითევი დიდი, არის თუ არა ქარგი, არის თუ არა ჩემი ძმის 

მოსაწონი... 

რაც პაპაჩემმა ართათამამ მამაშენს უძღვნა, მე იმაზე ათჯერ მეტი გა- 

მოგიგზავნე და რაც მამაჩემმა შენთვის გააკეთა, მე ის გავაათმაგე... 

მერე კიდევ, მინდა ჩემს ძმას სიტყვა ვუთხრა: ავის მოლაპარაკე ბევრი. 
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დადის და დიდი მეუფის წინაშე ბოროტ სიტყვებს ამბობს: მთქმელმა მა- 

უწყა ჩემს ძმაზე. მან მითხრა და მეც უმალ გავიგონე, რომ ჩემმა ძმამ 
კვლავ გააკეთა ... მიწის მუშას გაუკეთა, დიდ მომთაბარეს კი –– არა. ეს 

რომ გავიგონე, ძალიან გამიხარდა.. ჩემი ძმა რომ ·ასე არ მოქცეულიყო, 

ჩემთვის ფრიად სამწუხარო იქნებოდა...“ 
+ და ჭეშმარიტად, ჩემს ძმას ბოროტ სიტყვებს გამუდმებით ეუბნე- 

ბა, ჰოდა, თუ ჩემს ძმას ვინმე ცუდს ეტყვის ჩემზე და ჩემს. ქვეყანაზე, 

ჩემი ძმა იმ სიტყვებს ნუ ირწმუნებს, თუ მათ კელია და მანე არ ეტყვი- 
ან. ის კი, რასაც კელია და მანე მოუთხრობენ ჩემზე და ჩემს ქვეყანაზე, 

ნამდვილია და სწორი და ჩემმა ძმამ ის მოისმინოს. ხოლო თუ ვინმე ამის 

მსგავს რამეს მეტყვის ჩემს ძმაზე და მის ქვეყანაზე, მე არ მოვუსმენ, თუ 
· კელია და მანე არ მიამბობენ. ის კი, რასაც კელია და მანე მაუწყებენ, 
ჭეშმარიტია და სწორი და მეც ·მოვისმენ. ახლა რაც ჩემმა ძმამ მითხრა, 

რომ ნებავდა, მე ათმაგად მეტი გავაკეთე და ჩემი ძმის გული. უბრალო 

სიტყვითაც კი არ დამიმწუხრებია. ისეთი ქალი მივეცი ცოლად, „მის გულს. ' 
რომ გაუხარდება. ახლა მანე, ჩემი ძმის ელჩი, კელია, ართეშუფი და ასა- 

ლი-- ჩემი ელჩები, რომლებიც მე დავადგინე, ჩემს ძმასთან სასწრაფოდ 

გავგზავნე და ჩემი ყმა მათ ნახავს. ჩემი ძმაც ნუ დააყოვნებს ჩემს ელ–- 

ჩებს, ნუ მაწყენინებს, დააჩქაროს და მალე გამოგზავნოს, რომ დროხე 

მოვიდნენ და პასუხის სიტყვა მომიტანონ, რათა მოვისმინო და ჩემი ძმის 

კარგად ყოფნით გავიხარო. თუ. ჩემი ძმა ბრძანებს, შენ რატომღა დააგვი- ” 

ანე ჩემი ელჩებიო, მე ვუპასუხებ: არა, მე ისინი· არ შემიფერხებია. ჩემი 

"ძმის, ცოლის მზითევის გამოისობით მოხდა ეს და ჩემი ძმა ნახავს მას 

(მზითევს). ჩემი ძმის ცოლის მზითევი მივა და კმაყოფილი დარჩება. ჩემი 

ელჩები კი ჩემმა ძმამ დააჩქაროს, გამოგზავნოს, რომ მოვიდნენ და. მანეც 

გამოაყოლოს, რომ' ჩემს ელჩებთან ერთად მოვიდეს. სხვას ნურავის გა–- 

მოგზავნის ელჩად, მანე გამოგზავნოს. მანეს ნაცვლად თუ სხვას გამოგ- . 
ზავნის, მე ეს არ მსურს. ეს იცოდეს ჩემმა ძმამ და მანე გამოგზავნოს... 

„ · ჭეშმარიტად, როგორც ადამიანს მზე უყვარს, ასე გვიყვარდეს” ერთ- 

მანეთი ჩვენ ორივეს. , _



წინამდებარე თარგმანები წარმოადგენ ინდოევროპულ ხეთურ ენაზე შექმნილი 
ნაწარმოებების . ნიმუშებს. თე '"გავითვალძსწინებთ იმ გარემოებას, რომ. ხეთური «მ- 

პერია აერთიანებდა როგორც კულტურულად, ასევე ეთნო-ლინგვისტურად ერთმანე- 
თისგან განსხვავებულ რეგიონებს, ადვილი გასაგები. გახდება, რომ ე. წ. „ხეთურ« 

· ლიტერატურა" საკუთრივ ხეთური არაა აქ გვხვდება ხეთური მითები და მესოპო- 

ტამური, სურიტული და ქანანური ძეგლები. განსაკუთრებით" დიდია. ხურიტების 

გავლენა. 
აღსანიშნავია,ა რომ მხოლოდ უცხო წარმომავლობის მითები იმოსებოდა ლიტე- 

რატურული ფორმით მაშინ, როდესაც ადგილობრივი, ანატოლიური ლიტერატურა 

ძირითადად რიტუალური ხასიათისა იყო. 

წარმოდგენილი ძეგლები ჯანეკუთვნება: ჩვენს წელთაღრიცხვამდე XVIII--X III LV. 
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ნესას სამოსით, ნესას სამოსით 

შეშმოსე, მოვედ! · 
ჩემი დედის სამოსით · 

| ?-–უაუXმVIIV»' 
' "ჩემი ვაჟის სამოსით 

შემმოსე, მოვედ! 
( 

ამბამი ციდან ჩამოვარდნილი მთვარისა 

, მთვარის ღვთაება ციდან ჩამოვარდა და მოედანზე დავარდა, ისე რომ 
ფერვინ ჰკიდა მას ცაში თვალი. მაგრამ ტაროსის ღმერთმა დაცემულს თვა- 
ლი. შეასწრო, წვიმა მიადევნა ნიაღვარი მიაწია ძრწოლამ . მოიცვა: 

იგი, 'მიშმა მოიცვა იგი. , -, სააბის 

ქალღმერთმა ქამრუსეფამ კი იხილა, რაც მოხდა და თქვა: „მთვარის 
ღვთაება ციდან ჩამოვარდა და მოედანზე დაეცა. ტაროსის ღმერთმა თვალი 

შეასწრო და წვიმა მიადევნა, ნიაღვარი მიაწია. ძრწოლამ მოაცვა იგი, 

შიშმა მოიცვა იგი., მოვიდა. ჰაფანთალი და გვერდით მიუჯდა, რათა გული 

მოელბო“.: 

მივიდა ქამრუსეფა 'ტაროსის ღმერთთან და ჰკითხა: რას აკეთებო? მი- 
უგო ტაროსის ღმერთმა: მთებიდან და კლდეებიდან წვიმა მომყავსო. –- 

„მენ "სტირი?! დაე, ძრწოლა და შიში გაგერიდოს!« –– თქვა ქამრუსეფამ. 

-. ა · L)



მაშინ დააბრუნა ტაროსის ღმერთმა მთვარის ღვთაება ცაზე. თუმც 

ეშინოდა, მაინც გაბედა ღა კვლავ გახათდა დედამიწა. 
მეფე –– თაბარნა, დაე, ცოცხლობდეს! 
მეფე –– თაბარნა დღეგრძელი იყოს! 

ილუიანქას მითი ' 
„ ასე ამბობს ქელლა, ნერიქელი ტაროსის ღმერთის შურუმი: ცის ჭექა- 

ქუხილის ღვთაების დღესასწაულის, ფურულლის, საქმეთ ასე ყვებიაჩ: 

დაე, ქვეყანა განმტკიცდეს და დღეგრძელ იყოს! დაე, ქვეყანა შეუვალ 
იყოს!.და თუ გაძლიერებული და მორჭმული იქ ნება, ფურულლის დღე-. 
სასწაულს იზეიმებს! 

'. როდესაც ტაროსის ღმერთი და გველეშაპი ილუიანქა ქალაქ ქისქი- 
ლუსში ერთურთს შეებნენ, ილუიანქამ ტაროსის ღმერთი დაამარცხა. 

ტაროსის ღმერთი შეევედრა დანარჩენ ღმერთებს: მფარველობა გამი- 
წიეთ, შეწევნა მარგეთ და ქალღმერთი ინარაც სადღესას”აულოდ გახემ- 
ზიდოსო. ინარამ ყვლაფერი უხვად მოამზადა: ღვინო უმირო კოკით, სას- 

მელი ტუჩგანიერი სურით, საღვთო სასმელი ფართო ჭურპკლით და კოკე- 

ბი პირთამდე სავსე: თვითონ ინარა ქალაქ ციგარათას წავიდა ღა მოკვდავ- 

თაგანი 'პჰუფასია მოინახულა. ასე უთხრა, ქალღმერთმა ინადღამ: 

– ჰუფასია, ჭეშმარიტად ამ» და ამ საქმეს ვაპირებ. და დამეხმ არე! ' 

მიუგო ჰუფასიამ: - , 
“ –– როდესაც თანაგეყოფი და „საწადელს მივაღწევ, დაგეხმარები. 

მაშინ მიუწვა ქალღმერთი ინარა ჰუფასიას. 

შემდგომ წაიყვანა იგი ინარამ და დამალა. თვითონ მოიკა “მა და ილუ- 

იანქა. შინ მოიპატიჟა: უეშმარიტად, ზეიმს ვაპირებ და ნაღიმად მეწვიეო! 

ილუიანქა თავის შვილებთან ერთად მოვიდა და ისერეს და სვეს უზო- 
მოდ. მთელი დოქი გამოცალეს და დათერნენ ისე, რომ სოროში. ვეღარ 

ჩავიდნენ. ჰუფასია სამალავიდან გამოვიღა და-ილუიანქა თოკით შეკრა. 

ტაროსის ღვთაება ციდან ჩამობრძანდა და ილუიანქა და მისი შვილები 

განგმირა, ყველა ღმერთის თანადგომით და დახმარებით. 

ქალღმერთმა ინარამ თარუქქას ქვეყანაში, მაღალ კლდეზე, სახლი, აი- 
შენა, ჰუფასია წინ დასვა» ღა ურძანა: 

–- როდესაც მინდვრად წავალ, სარკმელში არ · გაიხედო!. თუ. გაიხე-. 

დავ, იცოდე შენს ცოლსა და შვილებს დაინახავ! 

ოცმა დღემ რომ განვლო, კაცმა სარკმელი გამრაღო და ცოლ-შვილი 

აინახა, /.. 

როცა ინარა მინდვრიდან დაბრუნდა, ზუფასიამ ვედრება დაუწყო -- 
შინ გამიშვიო! განრისხებულმა ინარამ ასე მიუგო: : 
ა ,



–- „ვეღარასოდეს მოესწრები სარკმლის გაღებას” 

მოკლა იგი და დასწვა სახლთან ერთად, ტაროსის ღმერთმა კი წვიმა 

აწვიმა „და ნახანძრალი დაალტო. ჰუფასია ნაცარტუტად იქცა. 

ქალღმერთი ინარა ქისქილუსს დაბრუნდა... , ამ დროიდან ვზეიმობთ 

ფურულლის დღესასწაულს. , 
, ქალღმერთმა ინარამ მდინარეები უფრო წყალუხვი გახადა. და როდე– 

საც ქალაქ ნერიქაზე წვიმამ იწვიმა, "ნერიქადან კვერთხის მპყრობელმა 

ამოსული პური წაიღო. ცალინუს მთისთვის წვიმა მოითხოვა და პური წა- 
იღო. 

გველეშაპმა ილუიანქამ დაამარცხა ჭექა- ქუხილის' ღვთაება, გულ- 

ღვიძლი ამოართვა და თვალები დასთხარა. 

ტაროსის ღვთაებამ შურისძიება გადაწყვიტა და ცოლად ღარიბი კაცის 

ასული მოიყვანა. ქალმა ყრმა შვა. ყრმა რომ მოიწიფა, მამამ მას ილუიან– 

ქას ასული შერთო ცოლად. 

ტაროსის ღვთაება ვაჟს უბრძანებს: შენი მეუღლის სახლში რომ მიხ- 

ვალ, ჩემი გულ-ღვიძლი და თვალები სთხოვეო! 

გაჟი წავიდა და მამის გულ-ღვიძლი სთხოვა, ' ქალის მშობლებმა არ 

დაუკავეს. შემდგომ თვალები სთხოვა და გამოუტანეს. შვილმა ისინი მა- 

მას მოართვა და ასე დაიბრუნა ტაროსის ღვთაებამ გულ-ღვიძლი და თვა– 

ლები.” 
როდესაც ტაროსის ღმერთმა უწინდებური: იერი დაიბრუნა, ზღვის ნა–“ 

პირზე ილუიანქასთან საბრძოლველად გაემართა. ტაროსის ღვთაება, შე 

ებრძოლა ილუიანქას და სძლია გველეშაპს; ტაროსის ღვთაების ძე ილუ- 

„იანქას ახლდა თან და ცაში მამას შეჰღაღადა: „მე ნუ დამზოგავ“! ტარო- 

სის ღვთაებამ ·ილუიანქასა და ღვიძლ შვილს დღე მოუსწრაფა. 

: თელეფინუს მითი 

თელეფინუ განრისხდა. გონდაკარგული მარჯვენა წუღას მარცხენა 

ფეხზე იცმევდა და მარცხენას მარჯვენაზე... იგი წავიდა... 

სარკმელები გაიმჭვარტლა, კვამლმა მოიცვა სახლი. კერაში ნაღვერ–- 

დალი ჩაქრა, ღმერთებს ტაძრებში სული შეეხუთათ, ბაკში ცხვრები გაი- 

გუდნე§, გომურში საქონელი გამოიხრჩო; ცხვარმა უარყო თავისი ბატკა- 

ნი, ძროხამ ხბოზე=თქვა უარი. 

თელეფინუ წავიდა. წავიდა და მარცვლეული, ზრდა, სიმძლავრე ყა- 
"ნისა, მდელოსი თუ ტევრისა თან გაიყოლა. წავიდა თელეფინუ და ტევრს 

შეეფარა. დაღლილობა მოერია თელეფინუს და მოხდა ასე: ქერი და ხორ– 
· . ი



ბალი აღარ ზარობდა, საქონელი, ცხვარი თუ ადამიანები ვეღარ შრავლ- 

დებოდნენ. მიდგომილნიც „კი ვეღარ შობდნენ.. , 
, მთები გადახმა. ხეებს კვირტები აღარ გამოჰქონდა. საძოვრები გადა- 

იხრუკა, წყაროები დაშრა და დედამიწაზე შიმშილი დამკვიდრდა. ადამი- 

ანები და ღმერთები შიმშილით იღუპებიან. მზის ღვთაებამ, დიდმა უთუმ, . 

ნადიმი გამართა დღა ერთი ათასი ღმერთი ისტუმრა. ჭამეს და ვერ დაძლ- 

ნენ, სვეს ღა წყურვილი ვერ მოიკლეს. 
მაშინ გაიხსენა ტაროსის ღვთაებამ თელეფინუ, საკუთარი გაჟი: თელე– 

ფინუ, შვილი ჩემი, აქ აღარაა. განრისხებულა დღა ყოველი სიკეთე თან 

წაუღია. 

ღმერთები, დიდნი თუ მცირენი, თელეფინუს ძებნას შეუდგნენ; ძლე- 

ვამოსილმა ღმერთებმა მთები დაჩხრიკეს, მაგრამ ვერ ნახეს, მდინარეები 

დაძებნეს, წმინდა ადგილნი მოიხილეს და ვერსად ჰპოვეს. 

- და, აჰა, უთუმ ფრთამალი არწივი გაგზავნა: „წადი და მაღალი მთები 

დალახე, ლურჯი ტალღები დალახე!“ გაფრინდა არწივი, დალახა მაღალი: 

მთები, მდინარეები დალახა და მაინც ვერ ჰპოვა. უთუს ამბავი მოუტა- 

ნა: ' ოელეფინუ, ღმერთი ძლიერი ვერ ვიპოვეო. ტაროსის. ღმერთი: ნინ- 

თუს ეუბნებ« ” 
„რა ვიღონოთ?“ შიმშილით. სული აღმოგვნდება“. 

დიდმა ქალბატონმა, ნინთუმ მიუგო: იღონე რამე,' ტაროსის ღვთა- 

, ებაე, წადი და თელეფიჩუ შენ თავად მოძებნეო: 

” ტაროსის ღმერთი თელეფინუს ძებნას შეუდგა: მივიდა მისი ქალგი 

_ კარიბჭესთან -და.ვერ შეძლო კარის გაღება. გატეხა საკეტი, მაგრამ თელ 

ფინუს კვალს ვერ მიაგნო. იქვე ჩამოჯდა დამაშვრალი ი მოსასვენებლად. 

დიდმა ქალბატონმა, ღედა-ღვთაებამ, ფუტკარი იხმო: წადი, შენ მოძებნე: 

თელეფინუ და როცა იპოვი, ფეხებსა და ხელებზე ნესტარი უჩხვლიტე და 

წამოაყენე; აიღე ცვილი და თვალები და ხელები გაუწმინდე. გაწმინდე 

თავად და აჭ მომგვარეო. ' ' 

ტაროსის ღმერთმა ჰკითხა დიდ ქალბატონს! 

„––- დიღნი თუ მცირე ღმერთებო მას ვძიებდნენ და ვერსად. ჰპოვეს, 

შესძლებს კია ფუტკარი პოვნას? ფრთები პატარა აქვს, 'თავადაც უძლუ- 

რია ან ღმერთები კი მის გამარჯვებას მოითმენენ? 

დიდმა ქალბატონმა მიუგო ტაროსის ღვთაებას: 

– გაუშვი, წავა და იპოვის.“ 

ფუტკარი გაფრინდა, თელეფინუს ძებნას შეუდგა. გადალახა მაღალი 
მთები, დაჩხრიკა ღრმა ხეობები, წყალთა სიღრმენი, ანკარა. წყარონი, შიგ- 

ნეულში თაფლი გაუთავდა და ქალაქ ლიჰცინას წარაფებში თელეფინუს 

(II ' 2 :



კიდეც მიაკვლია. ნესტრით ღაჩხვლიტა მისი ხელ-ფეხი და წამოაყენა. 

აიღო ცვილი და თვალები და ფეხები გაუწმინდა. 

მაშინ თქვა თელეფინუმ: განრისხებული ·აქ მოვედი დასასვენებლად, 

მძინარე რად გამაღვიძე, გამძვინვარებულს სიტყვა ვით შემომბედეო?.. ' 

თელეფინუს 'რისხვა ემატებოდა. მორაკრაკე ნაკადულები შეაჩერა ·და 

მდინარეებს მიმართულება შეუცვალა, ნაპირებზე გადმოადინა. სარკმლე– 

ბი დალეწა, სახლები დააქცია, ხალხი დაღუპა, საქონელი და ცხვარი ამო- 

წყვიტა.. - · 
და თქვეს ღმერთებმა: ; " 

–- ვუხმოთ ადამიანს დააბრუნებინოს ნათარას წყარო ამუნას მთა+ 

ზე! არწივი მოფრინდეს და აამოძრაოს · იგი! დაე, · ადამიანებმა აღძრან 

სამოქმედოდ! არწივის ფრთებმა აღძრას სამოქმეღოდ! 

' .”7/ 

(რიტუალი 

აი, "სასმელი წყალი, დაე, თელეფინუ, შენ გული და სული გაგიგრი- 
ლოს, დაე, მეფისადმი კეთილგანწყობა დაგიბრუნოს! შეხე, აქ დევს გულის. 
დამაცხრობელი მალამო! დაე, გული მოგინახოს! აი, სასმელი, შენი გულ– 

გვამი რომ მოაქციოს! შეხე, ნაყოფი დევს, თვალი გაგიხაროს! აჰა, აქ ლე– 

ღვი დევს და როგორც ლეღვია ტკბილი, ო, თელეფინუ, გული შენი ასევე 
დატკბეს! როგორც სავსეა ზეთით ზეთისხილი, ხოლო ყურძენი +- ღვინით, 

სიკეთით ივსებოდეს შენი სული და გული, თელეფინუ! აჰა, მალამო, თე- 
ლეფინუს გული დაუამოს! როგორც ალაო და ლუდის საფუარი შეზავდე- 

ბიან, შენი გულიც, თელეფინუ, კაცთა მოდგმის საქმეთ დაეზავოს! რო- 

გორც წმინდაა ხორბალი სპელტა, · თელეფინუს სულიც ასევე წმინდა 

იყოს... – 

როგორფ თაფლია ტკბილი, კარაქი –– ლბილი, თელეფინუს, სულიც 

ასევე ტკბილი და ლბილი'-იყოს! · 

„შეხედე, თელეფინუს გზებს ძვირფასი ზეთი ვაპკურე! შენც, ლ. თელე- 

ფინუ, ზეთით დანამულ გზაზე იარე! საჰისა და ჰაფურიას ტყეებმა გული 

გადაგიშალონ! როგორც ლერწამია ჩარიგებული, შენც, თელეფინუ, ასევე 

მოწესრიგდი! . 

” თელეფინუ სწრაფად წავიდა. ჭექდა და ქუხდა. და ბნელით მოცულ 

დედამიწას ელვა აპობდა. 
დაინახა თელეფინუ ჭალღვთაება ქამრუსეფამ და არწივს უხმო. არწი- 

ვის ფრთამ თელეფინუ "მოაბრუნა, ღვარძლი მოაშორა, რისხვა და ბორო- 

'ტება მოაშორა, სიშმაგე დაუცხრო. + 

· ქამრუსეფა.ღმერთებს ეუბნება: , , : 

„მოდით, ღმერთებო, იხილეთ ქალღვთაება- პაფანთალი უთუს 

: "



ცხვრებს აძოვებს! გამოარჩიეთ ამ ფარიდან თორმეტი ყოჩი ღა მე თე- 

ლეფინუს შევულოცავ. ავიღებ ფრთას ღა მიმოვფანტავ იმ ათას თვალ”, 

სავერძე ბატკნებს რომ ამოვაცალე. მე თელეფინუსთვის ყველგან დავან–- 

თეა ცეცხლს. თელეფინუს გვამს ავი გამოვარიდე, ბოროტება გამოვა- 

რიდე, ღვარძლი გამოვარიდე, მრისხანება გამოვარიდე, სიშმაგე გამოვა- 

რიდე, ავგულობა გამოვარიდე. 
თელეფინუ როცა მძვინვარებდა, მისი სული და გული მინავლული 

მუგუზალივით ხრჩოლავდა. და როგორც ნაკოდალი იწვის, თელეფინუს 

გულისწყრომა, რისხვა, ავგულობა, მძვინვარება ასევე დაიწვას.: . 

როგორც ალაოა გამოფიტული და მინდორში არ მიაქვთ იგი და თეს- 

ლად არ ხმარობენ, პურს არ აცხობენ, ბეღელში აო ინახავენ, დაე, თელე– 

ფინუს რისხვა, ავგულობა, მძვინვარება ასევე უნაყოფო იყოს! · 

როდესაც თელეფინუ მძვინვარებდა, მისი გული მოგიზგიზე ცეცხლს, 

ჰგავდა და როგორც ცეცხლი დაშრება, ასევე დაშრეს თელეფინუს ოის- 

ხვაც, გულისწყრომაც და ავგულობაც! ..... 
თელეფინუ! რისხვა განაგდე, გულისწყრომა, დაიცხრე, სიშმაგე -დაუ- 

ტევე! და ისევე, როგორც ღარში წყალი აღმა არ წავა, თელეფენუს რის- 

ხვა, გულისწყრომა, მძვინეარება ნუ მოგვიბრუნდება! 

ღმერთები ჰათალფეშნას ხის ქვეშ შეიკრიბნენ. ყველა ღმერთი აქ იყო: 

ჰაფაია, იმთაია, ბედისწერის ღმეოთი, ნინთუ ძლიერი, · მარცვლეულის 

მფარველი ღვთაება, მიათანციფა, თელეფინუ, მეუფე მფარველი პაფანთა- 

ია. ' 
” მე, ადამიანმა, თელეფინუს სხეულს ბოროტება · განვარიდე, რისხვა 

განვარიდე, წყრომა განვარიდე,. ავგულობა განვარიდე, სიშმაგე განვარი- 

დე, მის ენას სიავე მოვაშორე, ბოროტება მოვაშორე. 

შენც თელეფინუს რისხვა, წყრომა, ავგულობა, სიბოროტე დააცხრე! 

როდესაც ტაროსის ღმერთი მრისხანებს, მის მრისხანებას ტაროსის ღმერ- 

თის მსახური აკავებს! მდუღარე ქვაბს გადმოდენისგან კოვზი "აკავებს. 

ამგვარადვე შეაკავოს ადამიანის. სიტყვებმა. თელეფინუს რისხვა, წყრომა. 

დღა ავგულობა. 
„ თელეფინუს რისხვა; წყრომა, ავგულობა, სიშმაგე განშორდეს! სახლი 

მისი დატოვოს, დგამი დატოვოს, სარკმელი დატოვოს, წირთხლი დატო- 

ვოს. ზღურბლი დატოვოს, კუტი კარი დატოვოს, ვიშკარი დატოვოს! მე- 

"ფის გზა დატოვოს. აყვავებულ“მინდორში, ბაღსა და ტყეში არ დაემ კვიდ- 

როს! დედამიწის მზის ღმერთის გზით იაროს! · 

კარისკაცმა შვიდი კარი გააღო, შვიდი კარის საკეტი გააღო. ქვემოთ, 

ბნელ მიწაზე ქვაბი დგას. ხუფი სპილენძისა აქვს, ყურნი--რკინისა. რაც 

მასში ჩავა, ის კვლავ ზევით „აღარ ამოვა, შიგვე ჩარჩება, ჩაიღუპება.. 

· თელეფინუს რისხვა. წყრომა, სიშმაგე, აგებულება შიგ დაინთქეს. ღა 
ზემოთ არ ამობრუნდეს!“ 
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თელეფინუ დაბრუნდა ღა იწყო ზრუნვა ქვეყნიერებაზე. 

ბოლმა დაუტევა სარკმელი, კვამლმა დაუტევა სახლი: ღმერთთათვის 

სამსხეერპლოები დაიდგა, კერა დაუტევა მხრჩოლავმა მ უგუზალმა, თე–- 

ლეფინუმ ბაკი ცხვრებით გაავსო, ბოსელში საქონელი შეორეკა. 

მშობელი შვილზე ზრუნავს, ცხვარი---ბატკანზე, ძროხა-. -ხბოზე. 

თელეფინუ მეფე-დედოფალზე, მათ მომავალ ცხოვრებასა ღა სიცო- 

ცხლეზე ზრუნავს. , ' 

თელეფინუზე კი მეფე ფიქრობდა. 
თელეფინუს წინ მარადმწვანე ხე ეია აღიმართა. ამ. ხეზე ცხერის: საწ- 

მისი ჰკიდია, იგი საწინდარია ცხვრის პოხიერების, მარცვლეულის სიუხ- 

ვის, ნადირთ სიუხვის, ღვინის სიუხვის, დღეგრძელობის და გამრავლების; 

იგი მოასწავებს ცხვრის სიცოცხლეს, ზრდა-სიმრთელეს, სიმსუქნეს; მაშინ 

თელეფინუ: მეფეს ცხვრის ტყავს მიართმევს და ყველა სიკეთეს უხვად 

უბოძებს. , 

თელეფინუ და' ოკეანის ასული 

ოდესღაც დიდი ოკეანე განურისხდა ცას, დედამიწას და ადამიანთა 

მოდგმას და გაიტაცა მზის ციური ღმერთი. 

დედამიწაზე უბედურებამ დაისადგურა, მაგრამ ოკეანეს ვერვინ სძლია. 

მაშინ სთხოვა ტაროსის ღვთაება თარუმ თელეფინუს, საყვარელ შვილს: 

წადი, ო, თელეფინე,, მიუხდი ოკეანეს და მზე, ღვთაება ჩვენი დაგვიბ– 

რუნეო. 

თელეფინუ წ წავიდა ოკეანესთან; შიშმა სძლია ოკეანეს, "მიათხოვა თა– 

ვისი ასული და უთუ, მზის ღვთაებაც გამოაყოლა. თელეფინუმ მზის 

ღვთაება და ოკეანის ასული წამოიყვანა და თავის მამას, თარუს,. მიჰ- 

გვარა. _ 

ხანი გამოხღა და ოკეანემ თარუს მოციქული გამოუგზავნა: თელეფი- 

ნუმ, შვილმა, შენმა, ჩემი ასული ითხოვა ცოლად, სამაგიეროს რით მიზ- 

ღავო. თარუ. დედაღმერთს დაეთათბირა: ?“ . . 

–- შეხე, ოკეანემ ნაკადული მოციქულად გამომიგზავნა, ურვადსა 

მთხოვს. მივცემ სამაგიეროს! 

მაშინ დედაღმერთმა უპასუხა ჭექა-ქუხილის ღვთაებას: , 

„მიეც ურვადი, რაკი მისი ასული რძლად დაისვი!“ 

და მისცა თარუმ ოკეანეს მისი კუთვნილი ათასი--ათასი ხარი და ათა- 

სი ცხვარი. · 
· ·



ქუმარბი ღა ოკეანის ასული 

ოკეანეს ღვინით სავსე ყანწი" მიართვეს და იწყო ოკეანემ, საუბარი, 

მიმართა ქუმარბის: 

'” „ჭეშმარიტად, მე ასე ვამბობ, ღვთაებათა მშობელო ქუმარბი. შვი- 
დი დღე გავიდეს. შინ მეწვიე. მოგათხოვებ ასულს. ჩემსას, ღეთაებათა 

მშობელო ქუმარბი. მოგათხოვებ ასულს ჩემსას სერთაფსურუჰის. სიმაღ- 
ლით სამი უტევანია, სიგანით ორი უტევანია, ხის წვენივით ტკბილია 

იგი“. ' 

ქუმარბიმ სსერთაფსურუჰი რომ. "იხილა, 'მოიხიბლა ფრიად ქტმარბი და 

ღამით თანაეყო მას. 

დიდ ოკეანეს, მძლავრ ოკეანეს ურვადს უგზავნის ქუმარბი.



მზის საბალობელი 

“ 1 

დიდება შენდა, მზეო, კაცთა სულებში 
იმზირები, მზეო, მაღლიღან. , 

შენს სულში კი არვის ძალუძს მზერა; 

თუ კაცი ბოროტებას ჩაიდენს, 

ზემოდან ხედავ და განსჯი. 
ჩემი. გზა სიმართლის გზაა. 

მას, ვინც მშე უნდა მიმტროს, 

ღაე ხედავდნენ თვალნი შენნი, მზეო! 

8 

მეუფევ“ ჩემო, მზის ღვთაებავ, 

მოკვდაგთა მწყემსო) ზღვით 

აღმოხდები. შენ, ციურო 

მზის დიდო ღმერთო; ცად ამაღლდები! 

მზის ლვთაებავ, უფალო ჩემო, 

შენ ადამიანზე, ტყის ნადირზე, 

ძაღლსა და ღორზე 
დღეცისმარე სამართალს განსჯი,, უთე დიადო! 

მზეო, ჰე, მზეო, სამართლიანო, უფალო ჩემო 

და განმგებელო! მეუფევ ცისა ღა მიწის! 

ქვეყანას მართავ · და სიმამაცეს' 
ძალას, შთაჰბერავ, სამართლიანო! 

მზის ღვთაებავ, მარად მოწყალეო, 

მარად ლოცულობ შენ! 
"ღმერთო მოწყალეო, სახიერო, 
რარიგ მოწლე ხარ, ო, სჯულიერო! 

მარტოდენ მართალს 

'აღამაღლებ შენ, „მზეო სახიერო.



„. დედაღმერთის ნინგალის ძეო, 
· მიაღწიე სიმწიფეს სრულქმნილს,, 

ლაჟვარდისაა წვერი შენი. 

შეხე, შენ წინ მორთხმულა 

კაცი -- მონა შენი და ასე ამბობს: 

„იქ, სადაც მიწა და ცაა, · 

სხივნათელი, მზეო, შენა ხარ მხოლოდ! 

გმირო დიდებულო, მზეო სახიერო, 

შენ აწესრიგებ ჩვენს' ქვეყანას 

დედაღმერთის, ნინგალის ძეო! 

მეუფევ, გმირო, სახიერო, 

შენ ერთი ბრწყინავ ღვთაებათ შორის! . 

უფლებით დიდით შემოსილი ხარ. 

მეუფეო · სამართლიანო, . 

მამამთავარო ბნელი ქვეყნისა, 

მზის ღმერთო დიდებულო! 

„მამა ენლილმა შენ ჩაგაბარა 

ოთხივე მხარე ქვეყნისა. 

სამართალს განსჯი, დაღლა არ უწყი, 

მართლმსაჯულო დაუქანცავო! 

ღვთაებათ შორის მხოლოდ შენა ხარ 

ტახტის ღირსი გმირი, მზე სახიერი! 

შენ დააწესებ ღმერთთათვის წესებს. 
7 გარდასულ ღმერთთაც მხოლოდ შენ ერთი, 

დაუსაზღვრავ წილს. 

ციური კოშკის კარი ა 

ღიაა მხოლოდ შენთვის. “ 

გამოდიხარ ცის სიმგრგვლიდან, ბრწყინვალევ, 
მარტოოდენ შენ! 

ცათა მეუფენი შენ წინაშე თავებს იდრეკენ” 
და მიწის ღმერთნიც შენ გმონებენ; 

თუ სიტყვას ეტყვი, ჰოი, მზეო, 

ღმერთნი მუხლმოდრეკით ლოცულობენ შენზე. 

მფარველობ ობლებს, როგორც ღვიძლთ 

და მისაგებელს შენ ერთს მიაგებ , 

ობოლთ, ტვირთმძიმეთ! ' 

თუ გამთენიას, მზეო, 

ცად აღმაღლდები, 
ზემო ქვეყნებს აცისკროვნებ, 

· ქვემო ქვეყნებს აცისკროვნებ,



ქვეყანას სრულად აცისკროვნებ. 

შენ ჩვენ ზემოთ ხა”, მზეო. 

სამართალსა ქმნი ძაღლსა 

თუ ღორზე, ტყის ნადირზე. 

უტყვსა სჯი ცხოველს. 
ბოროტის მქნელს და ღვარძლიანს 

ღირს სასჯელს მიუზღავ, მზეო. 

ადამიანს, მონას” შენსას : 

იცავ, მზეო. : 

პურსა და ლუდს შენს სამსხვერპლოზე 

მარად შემოგწირავს ის, მზეო. 

შენი მორჩილი მონა –– ადამიანი 

დაიცავ შენ! 

მაგ შენი ეტლის ოთხივე ცხენს 

კაცმა, მონამ შენმა, მარცვალი დაუყარა. 

თუკი ცხენები მარცვალს შეგამენ, 
"ეს შენს სიცოცხლეს მოასწავებს!“ 
“ჰოი, მზეო, გესმის?!. · 

ადამიანი –– მონა შენიდ „ 

"ამბობს სიტყვას შენს სადიდებლად. 

მას სურს გაიგოს შენი ნათქვაზიც. 

გმირო დიდებულო, მზეო სახიერო, 

შენ შენი ეტლით მიმოივლი 

დედამიწის ოთხივე კიდეს. 

შენ მარცხნივ დაქრიან შიშნი, 

შენ მარჯენივ დაქრის საფრთხე. 
შენ მარჯვნივ დაქრის ბუნენე –– 

შენი მეეტლე და მართალი მრჩეველი. 

შენ მარცხნივ დაქრის მიშარუ · 

შემწე მართალი და მსახური შენი. 
ცას შემოივლი სრულად, ჰე, მზეო! 

· დედამ%ის საბალობელი 

ო, დედამიწის ღვთაებავ, მზეო! , 

როს აუგს ამბობს თავის შვილზე მამა მეფისა, - 
ნუ უსმენ, ქალღმერთო მზისა! ' 

თუ დედა მეფის უძრახავს რასმე, 

ო, მზეო, მეფის დედას ყურს ნუ მიუგდებ! 
და თუ ძმანი მეფეს ჰკიცხავვნ 

წწ
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არც მათ უსმინო, მზეო. 

და თუ დანი მეფისანი მას გაკილავენ, 

ნუოც დებს მოუსმენ, მზეო! 

ნურც მეფის თანამოსაგრეს, "ნურც. მეგობარს 

მეფისას ნუ მიენდობი, 

თუ ავსიტყვობენ! 

თვალნი შენნი დედამიწას მიაპყა! 

ღა წარბნი შენნი მაღლა აზიდე. 

თვალმან შენმან მოწყალედ გადმოხედოს 

და მეფეს ჩვენსას კეთილი საქმე მოუვლინოს!. 

ო, დედამიწის მზიურო ღვგთაებავ, 

მეფეს სასმენნი კეთილმიაპყარ! 

ლოცვის სიტყვებს ყური დაუგდე, 
მეფეს ბოროტი განარიდე 

და განმტკიცდება ქვეყანა ჩვენი. 

დაე, იხაროს ჩვენმა მხარემ! მოსავალი; 

დიდი მოისთელას, მაშინ ღმერთებს 

მსხვერპლი მრავალი შეეწირებათ.. 

იყავ კეთილი, მფარველო ღვთაებავ, 
მიიღე მსხვერპლად პურიც და ღვინოც! 
მზის ღვთაებას კი · 

კეთილი უთხარ მეფის შესახებ. 
· დედამიწის ციურ ღვთაებას 

მეფისათვის წყალობა გამოთხოეე, 

და თუ ვინმე –– ან დედა მისი, ან მამა, 

ანდა ძმანი თუ დანი, ან მეგობარი და ახლობელი 

მის აუგს იტყვის – არ მოუსმინო! 

"კეთილი. იყავ, მფარველო ღვთაებავ,. 
მრჩეველო მზისა. 
ნება შენი. ' 
შენი სიტყვით აღსრულდეს. ჭამე "და სვი! 

"და დედამიწის მზიურ ღვთაებას 
მეფის შესახებ კეთილი უთხარ, 
კეთილი იყავ, თარუ!. 
დედამიწის. ციურ ღვთაებას 

მეფისათვის წყალობა თხოვე! 
და თუ გინმე –– ან დედა, ან მამა, 
ანდა ძმანი თუ დანი, ან მეგობარი და ახლობელი 

· მის აუგს იტყვის, არ მოუსმინო!



ამბავი ცათა მეუფებისა 

ისმინონ ღმერთებმა, ცად რომ სუფევე5 
და რომელნიც ქვესკნელს არიან. 

ისმინონ ძლევამოსილმა ღმერთებმა 
ნარამ, ნაფსარამ, მინქიმ და ამმუნქიმ, 

„ ისმინონ ამმეცალუმ და ძველდღეთა ღმერთებმა, 

მამაღმერთებმა და დედაღმერთებმა. · 

ისმინოს ანუმ, ანთუმ. და ისჰარამ, 

მამაღმერთებმა და დედაღმერთებმა; 

ისმინოს ენლილმა, ნინლილმა და ყველამ, 

ვინც მიჩნეულა იმთავითვე''ძლევამოსილ და ძლიერ ღმერთად: 

ოდესღაც იყო მეუფე ცათა, ერქვა ალალუ, 
(“. და როს ალალუ ტახტზე იჯდა, 

ძლიერი ანუ, ღვთაებათა შორის პირველი , –_ 

“მისი მწდე იყო. · 

თავდახრით იდგა მის ფერხთით და : · 

"საკუთარი ხელით აწვდიდა სასმისს. 
რვა წელი იმეფა ალალუმ ცაზე, 

და როცა მეცხრე წელი დადგა, 
ანუმ ომი გამოუცხადა ალალუს 

და სძლია კიდეც. 
„ალალუ გაექცა. მას 
და შორეულ ქვესკნელში ჩავიდა. ა 
და ვიდრე ანუ ძლევამოსილი მეუფებდა, 
უკვე ქუმარბი აწვდიდა საჭმელს. 

„ თავდახრით იდგა ·იმის ფერხთით ” ! I 

და საკუთარ ხელით აწვდიდა სასმისს. 

რვა წელს იმეფა ანუმ ზეცაში · ' 

'და როცა დადგა მეცხრე წელი, 
ქუმარბი შეებრძოლა ანუს. 

ქუმარბი, ალალუს შთამომავალი 

ცაში შეებრძოლა ანუს. 

აღარ ძალედვა გაძლება ქუმარბის მზერისა, 

ანუ ქუმარბის ხელიდან.დაუსხლტა, 

ანუ ქუმარბის გაექცა და ჩიტის "მსგავსად, ცაში აფრინდა. 

მიეწია “მაინც ქუმარბი, ფერხთ მოეკიდა და. 
თრევით ციდან ჩამოიყვანა, 

გამეტებით უკბინა-მუხლზე და 
ჩაიღვარა ქუმარბის, გვამში ანუს თესლი. 

და როცა თესლი დაითესა ჟუმარბის ტანში 

წი
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როცა ქუმარბიმ შთანთქა ანუს მამრი ძალა, 

გამხიარულდა ქუმარბი და, გაიცინა, 

ანუ მიუბრუნდა ქუმარბის და ასე უთხრა: 
„მიზეზი შენი სიხარულისა ჩემში სუფევს, 

რადგანაც შთანთქე შენ მამრი ძალა ჩემი არსების. 

ნუ მხიარულობ შენი შიგანით, 

: რადგან შენში შთავთესე მე მძიმე ტვირთი! 

ჯერ ერთი'ის, რომ მე გაგჟღინთე ტაროსის ღმერთის სიდიადღით, 

მეორეც, შთაგისახე შენ სხეულში არანტაჰა, ,მძლავრი მდინარე, 

რომლის ატანას შენ ვერ შესძლებ. 

გარდა ამისა, მე შთაგისახე შენ სხეულში სულდიდი ღვთაება, 

თასმისუ. 

სამი უძლიერესი ღმერთი შთაგისახე სხეულში! 

ასე რომ, წახვალ და შენს სიცოცხლეს: 

ქვებზე თავის რტყმით დაასრულებ!“ 

ანუმ შეწყვიტა საუბარი, ცად ამაღლდა და მიიმალა. · | 

მაშინ ქუმარბიმ ამოარწყია ყველაფერი, რაც გულზე ადგა. 

და მის წინ აღიმართა მთა ქანცურდა, 
ღმერთთა დიდი საბრძანებელი. · 

მიაშურა ქუმარბიმ ენლილს. ' 

ენლილი დაუთელის მას თვეებს, · 

დარჩენილთ ღვთაებათა დაბადებამდე. 

აი, დადგა თვე მეშვიდე, 
ღმერთები კი ქუმარბის გვამში არიან ისევ. 

ღვთაება ანუ მოუწოდებს ქუმარბის მუცელში ჩასახულ ღმერთთ: 

„დასტოვეთ ქუმარბის ტანი, დასტოვეთო ქუმარბის სული, 

დასტოვეთო ქუმარბის გვამი!“ 

და ეხმიანება ანუს ჭექა-ქუხილის ღვთაება 
ქუმარბის გვამიდან: 

„დღემრავალმც იყავ შენ, ბრძენო, უმაღლესო მბრძანებელო! 

მწადსო გამოსვლა, მაგოამ' ქერ მიპოვია ადგილი გამოსახვლელი, 

შენი სხეულის ნაწილი ვარ; 
ღედამიწამ ძალა მიბოძა, ცამ მიბოძა მე სიმამაცე, · 

ვაჟკაცობა ანუმ მაჩუქა, ჭუმარბიმ -- სიბრძნე. 

ცოდნა ღმერთმა ნარამ მომანიკა, 

ენლილმა –– ღონე, 

ღმერთებმა მიბოძეს სიბრძნე და 
ყველაფე<ი, რაც მიბოძეს, ქუმარბიშია". 

ანუ პასუხობს: „ო, დატოვეთო ქუმაობის გვამი! 

მე ვარ ის ანუ, ვინც თქვენ სიცოცხლე მოგანიჭათ.



გშვ:თ თქვენ ქუმარბიმ, ვ“თ დედაკაცმა, 
ძენ კი პიოიდან გაზოდი, ან ს. სმენელ-თ გამოდი.:4 

ტა“ იჩოსის ღმერთმა ასე მიუგო: 

„როგორ მივაგნო სასურველ ადგილს, 

რომ გამოვიდე ქუმარბის მუცლით? 
ლერწამიეით გადამამტერევს ქუმარბი უმალ, 

როცა მიხილავს. 

“როგორ დავტოვო ქუმარბის: გვამი ისე, რომ არ შევირყვნებ 

სასმენელით გამოდიო! 

სასმენელით.რომ გამოვიდე, ხომ შევირყვნები?! 

ხომ შობს დედაკაცი! ო, როგორ ვიშობო მემ“ 

და უპასუხეს მ 
„ქუმარბის ქალას. ლოდი გახეთქავს 

''და ამ ნაპრალში შენ გამოჩნდები, 

ჭექა-ქუხილის მძლეო ღვთაებავ!" 

გაემართა მაშინ ქუმარბი, ეას ეახლა... 

მიმართა ეას: 

„ეა, მაჩუქე შვილი, როცა გამიჩნდება... 

მე შევჭამ ბავშვს, ქალად ოომ მაქცია, 

მე მოვსპობ მას,, 

გადავთელავ, ვითარცა ბალახს!“ 

ეამ მიუგო: „ო, ქუმარბი, 

ღმერთი უნდა შვა შენ, ქუმარბი!“ 

ზეიმზე იყო მიწვეული ერთხელ ქუმაობი 

და დაინახა მზის ციურმა ღვთაებამ: 

ქუმარბის პირში აქვს ლოდი ქუნქუნუცი, 

კ%ბილი მოიმტერია ამ' ქვაზე ქუმარბიმ, 

იყვირა, ტკივილისგან ღმერთმა ქუმარბიმ. 

შემდგომ თქვა მშვიდად: რად შემეშინდაო? 

ეამ კი, უთხრა: „ილოცონ ქვაზე, შენ რომ განირიდე! 

ტაძარზი იყოს ლოდი ქუნქუნუცი, რომელიც შენ განირიდე. 

დაე, შემოგწირონ შეძლებულებმა გმირი ( და "ლამქარი, ხარი ჯა 

ცხვარი, 

ხოლო ღარიბთა კი ფქვილი -– პურის საცხობაღ' 

დაე, განდიდებულ იქნეს ყვე 'ლასგან. ქუმარბის მეზ. ნაძობი " 

ლოდი. 
ზემო ქვეყნებმა იზეიმონ! ა 

ქვემო ქვეყნეზმა ·იზეიმონ!“ 

მოიღო მდიდარმა ხარი ღა ცხვარი, 

უქონელმა კი –– ფქვილი. ' 
მსხვერპლს სწირავენ ქუმარბის! ' : 

–- 
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და დაიბადა მისი კეფიდან ტაროსის ღმერთი, 

დიდებული და ძლიერი. 
მფარველმა ღმერთებმა აიყვანეს ყრმ.. 

მეორედ გაჩნდა არანცაპი, მდინარე ღმერთი. 

მესამედ კი –– თასმისუ ძლიერი. · ,' 

მფარველი ქალღმერთები თავს ევლებიან ქუმაობის. 

თითქოსდა ქალი უოღფილიყოს,, 

შველიან ქუმარბის ღმერთთა შობაში. 

. ქუმარბის მიერ შობილი ღმერთები 

გაეშურნენ ქანცურას მთისკენ,, 

მაღალი ანუ იყო მხილველი მათი ზესვლისა. · 

,“ 

გამოხდა ექვსი დღე-ღამე, 
მეეტლე იგი თანაეყო დედამიწას. 

თესლი თვისი შთაუგდო გვამში 

და თვით მეეტლე ცაზე დაბრუნდა: | 
იყო აბზუში, იქ, სადაც მეფობს ეა ბრძენთა ბრძენი. 

გაიჟღინთა იქ იგი სიბრძნით. 

ეახლა დედამიწა აბზუში ეას. 

ყოვლისმცოდნეა ეა, ბრძენთა ბრძენი. 

დაუთვალა თვეები დედამიწას 

თვე პიოველი გადის და მეორე, 
თვე მესამე გადის და მეოთხე, 
თვე მეოთხე გადის და მეხუთე, 
თვე მეხუთე გადის და მეექვსე, · 
თვე მეშვიდე გადის და მერვე. 
თვე მეცხრეც გადის და მეათე თვეს 
კივის დედამიწა ტკივილით ატანილი; 

და როცა მოიწია ჟამი დედამიწამ, | 
შობა მან ტყუპი. .. 

მოვიდა მახარობელი, ამბავი მოიტანა. -. · 
ღვთაება ეა, ტახტზე ზგიადად მჯდარი , 
კეთილგანწყობით მიაპყრობს კურს, 

სასურველი | ამბავი მომესმა, 

დედამიწამ ტყუპი გააჩინაო! : 
რა სცნა ამბავი სასიკეთო, 

მეუფე ეამ ძღვენი მიართვა: 
მან ტყუპნი სამოსელით დამოსა, 

მან ტყუპებს ვერცხლი უბოძა, . , 
მან ტყუპებს ჯადოსნური თითისტარი უბოძა. 

'



მონადირე ქესსის ამბავი 

ჭქესსიმ ცოლად უდუბსარიას და ითხოვა. ქალი იგი, სახელად სინია–- 

ლიმენი, საოცრად ლამაზი იყო და ბრწყინვალე სამოსი ეცვა. ქესსი მხო- 
ლოდ თაგის ცოლზე ფიქრობდა. ამიტომაც ღმერთთათვის მათი წილი ახა- 
ლი პურისა და სასმელთა. შეწირვა შეწყვიტა. მთაშიც აღარ დადის ქესსი 

სანადიროდ და ეუბნება მას დედა: „მენ მხოლოდ“ შენი ცოლი გიყვარს; 
მთაში სანადიროდ აღარ დადიხარ. ჩემთვისაც აღარაფერი მოგაქვს!“ 

მაშინ აიღო ქესსიმ ხის ჰოროლი, მოუხმო თავის ძაღლს და ნათარას 
მთაზე სანადიროდ წავიდა. ღმერთები განურისხდნენ ქესსის, რაკი იგი 

აღარ სწირავდა მათ სასმელ-საჭმელს და უჩინარი გახადეს მისთვის ყველა 
ნადირი, 

სამი თვე დაჰყო ქესსიმ მთებში -– ხელმოცარული საკუთარ ქალაქში 

ვერ ბრუნდებოდა... მძიმე სენმა შეიპყრო ქესსი.., 

როცა დაბრუნდა, სიზმრები ესიზმრა ქესსის (...) 
„ მესამე სიზმარი ესიზმრა: ნათარას მთაზე ჩიტი აეყვანა. 

' შეოთხე სიზმარი ესიზმრა -- მძიმე ქვა ქუნქუნეუცი ციდან ჩამოვარდა 

და ქვეშ მოიყოლა ქალი და.კაცი. 
მეხუთედ ესიზმრა: ღმერთები ცეცხლს 'აღვივებდნენ. 

"მეექვსე სიზმარი ესიზმრა: ' ყელსაბამი ეკიდა მკერდზე, ფეხებზხზე კი 
ქალის სამკლავე ბორკილად ედო. 

, მეშვიდე სიზმარი ესიზმრა: ქესსი ლომებთან საბრძოლველად მიღი- 

ოდა, მიირბინა სახლის კართან და დაინახა, ზღურბლთან გველეშაპები დ და 

ქალდემონები დაჯარულიყვნენ. . : ა 
როცა გათენდა და მზის ღვთაება მთის გადაღმიღან ამოიწვერა, წამო- 

დგა ქესსი და ღედას უამბო ღამის სიზმრები: „დედავ, რას ნიშნავს ეს 

ყოველივე, უნდა მაცნობო! კვლავ წავიდე. ნათარას მოაზე და იქვე დავ- 
რე“ ·, 

დედამ დაიწყო სიზმრების ახსნა... 

+ მეფე.მეურსილის ლოცვა ჟამისაბან 

ი , , თავის დასაცავად 

ქალაქ · ხათთუსას ტაროსის ღმერთო, ჩემო მეუფევ, და თქვენ, ო, 

ღმერთნო, მეუფევ ჩემნო! ასე ხდებოდა და ასე ხდება: ხალხი სცოდავს 
"ღმერთს! . 

მამამ ჩემმა შესცოდა ერთხელ: მან უღალატა, უფა ლო ჩემო, სიტყვას 

შენსას; მან უღალატა "ქალაქ ხათთუსას ტაროსის ღმრთისთვის“ მიცემულ 
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სიტყვას! მე უბიწო ვარ. მაგრამ ასე ყოფილა: მამის ცოდვა შვილზე გადა- 
დის. და მამაჩემის ეს შეცოდებაც ჩემზე გადმოვიდა. მე ვაღიარე ეს ცოდ- 
გა ჩემი მეუფის, ქალაქ ხათთუსას ტაროსის ღმერთის და სხვა ღმერთე- 

ბის, მეფეთა ჩემთა წინაშე: ეს ასეა და ჩვენ ასე ვქმენით. შემდგომად 

მისა, რაც ვაღიარე მამის ცოდვა საკუთარ ცოდვად, დაე, მოულბეს გული 
მეუფეს ჩემსას, ტაროსის ღმერთსა და ღმერთებს, ბატონებს ჩემსას. ო! 

მოიღეთ მოწყალება ჩემზე და განდევწეთ ჟამი ხეთთა ქვეყნიდან! დაე, 

ნუ მოკვდებიან ის ქურუმები, პურს რომ სწირავენ და ისინი, საკმეველს 
რომ აკმევენ! 

ხომ ხედავთ! მე ტაროსის ღმერთისთვის ვლოცულობ, ჟამისა გამო! 

მისმინე, ქალაქ ხათთუსას ტაროსის ღმერთო, მეუფევ "ჩემო, დამტოვე 

საღად! ჩიტი გალიას როცა უბრუნდება, გალია უნარჩუნებს მას სიცოცხ- 
ლეს! თუ მონას რამე შეემთხვა, ის თავის ბატონს მიმართავს თხოვნით. 

ბატონი მისი მას მოუსმენს და სასმენელთ მისას კეთილმიაპყრობს, –– 

რაც მონას უმძიმს, შეუმსუბუქებს. მაგრამ თუ მონამ შესცოდა რამე და 
ცოდვას მისას ბატონთან ის აღიარებს, დაე, გაუსწორდეს ბატონი მას 

სურვილისამებრ! მაგრამ მას შემდეგ, რაც ის ბატონთან ცოდვას აღი- 

არებს, ბატონი იგი მონას არ დასჯის, რადგან გული მოუბრუნდება! მეც 
ხომ ვაღიარე ცოდვა მამისა, ვით ჩემი ცოდვა. ეს ხომ ასეა! 

თუ საჭიროა შურისძიება, ხომ იყო იგი: ჟამი ხომ იყო მრავალჯერადი 

შურისძიება... ის, რითაც გადაიხადა საზღაური ქალაქ ხათთუსამ ჟამიანო- 

ბისას, იყო ორჯერადი სახღაური ჩვენი ცოდვისა დიდი ხნიდანაა ასე. 

ჩემს ბატონს, ქალაქ ხათის ტაროსის ღმერთს და ღმერთებს, მეუფეთ 

“ჩემსას, გული არ მოუბრუნდათ! თუ რაიმე საზღაური კვლავ გინდათ 
ჩემგან, გთხოვთ, მამცნეთ სიზმრით და მე გიზღავთ ახალ საზღაურს! ' 

ო. მისმინე, ქალაქ ხათთუსას ტაროსის ღმერთო, მეუფევ ჩემო! გან- 
“დევნილ უნდა იქნას ჟამი ხათის ქვეყნიდან! 

ამბავი მურსილის დამუნჯების და 
ბანკურნებისა 

” ასე ამბობს მზე მურსილი, დიდი მეუფე: ქალაქ თილქინნუს მივდიოდი, 

იელვა უცებ, შემზარავად დაიქუხა ტაროსის ღმერთმა. შიშის ზარი და- 

მეცა, პირზე სიტყვა შემაშრა, ენა დამება და ერთხანს ასეთ ყოფაში ვი– 

ავი. 
, შემდგომ ამისა გამოხდა ხანი და მოხდა ისე, რომ. დამესიზმრა მე ჩემი 
ყოფა. შემახო ძილში ღვთაებამ ხელი და სამუდამოდ დამეხშო ბაგე. მა- 

შინ მივმართე წინასწარმეტყველს და გავიგე, რომ მსიზმრებია, ქალაქ მა- 
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ნუცციას ტაროსის ღმერთი: ტაროსის ღმერთის წინასწარმეტყველს მივ– 
მართე მაშინ და შევიტყვე, რომ ღვთაებისთვის ხარი და ჩიტები უნდა შე– 

შეწირა, –– სამსხვერპლოზე უნდა დამეწვა ზარზე ვკითხე და მიპასუხა:. 

ხარი უნდა მიიყვანოო დათქმულ ალაგას, ქუმმანის მხარვს, ღმერთთა ტა– 

ძარში. 

_"მოკაზმეს ხარი და მე, მზემ, შევახე ხელი და წაიყვანეს სამსხვერპლო 
ხარი ქუმმანის მხარეში. მე კი, მზემ, მუხლი მოვიყარე მის წინაშე. იმავ 

დღეს, რა დღესაც მოკაზმეს ხარი, მე, მზე, განეიბანე, ხოლო წინა ღამეს 

მე, მზე, განეერიდე ქალის სარეცელს და როდესაც ალიონზე განვიბანე, 

მხოლოდ მას შემდეგ შევახე ხელი საზვარაკო ხარს. მას უკან, რაც საზვა- 

რაკო ხარი წაიყვანეს, მე, მზე მურსილი, შვიდი. დღე ვიბანებოდი წმინდა 

წყალში. გამოხღა შვიდი დღე, მერვე დღიდან ფრინეელების დაწვას შე- 

უდგნენ (C...). 
რა დღესაც შევახე ხელი საზვარაკო ხარს, იმავ დღეს გააგზავნეს სა- 

ზეიმო სამოსი, რომელიც მეცეა ჭექა-ქუხილმი სამოსს გააყოლეს 
სარტყელი და სატევარი და ხამლი ჩემი. მათ მიადევნეს ცხენებშებმული 

“ეტლი, ი მშვილდებითა და ისრებით აღჭურვილი. , 

რომელ სუფრაზეც ვნანობდი, რომელი სასმისითაც ვსვამდი, რომელ 

სარეცელხეც ვიწექი, რომელი დოქითაც ხელ-პირს ვიბანდი, რომელ 

დგამსაც აქამომდე ვხმარობდი –– ყველაფერი ღმერთისათვის უნდა შევ- 
ვეწირა. ამიტომ წაიღეს სადღესასწაულო სამოსი, ეტლი და ცხენები დ. 

საზვარაკო ხართან ერხად დაწვეს.



დუმუზის ვნებანი 

დუმუზი შუმერული მითოლოგიის ყველაზე ტრაგიკული და ამავე დროს ორჭოფუ- 

ლი ფიგურაა: იგი მერყეობს ადამიანურსა და ღვთიურს შორის. შესაძლებელია, ამაში 

მდგომარეობდეს მისი არსებობის ტრაგიზმი. ერთის მხრივ, იგი დიდებული ქალღმერ- 

თის, ინანას რჩეულია, მზის ღმერთის, უთუს, სიძე; მეორე , მხრი, უბირი მწყემსი, 

რომელიც დღენიადაგ უღაბნოს საძოვრებზეა, სადღაც მუდამ ხაფრთხე ემუქრება; იგი 

თითქოს ინანა, წყალობით ღგთაების რანგში/ არის ამაღლებული (თავად ამბობს: „მე 

უბრალო კაცი არა ეარ, მე 'ქალღმერთის ქმარი ვარ"), მაგრამ ამან ვერ იხსნა მოკვდა- 

ვთა ბედისგან, უარესიც, ნაადრევად მოესწრაფა სიცოცხლე (ამიტომაც მთელს შუამდღი- 

ნარეთში დუმუზი-თამუზი უდროოდ დაღუპულის სახეა) და, რაც მთავარია, თავად ინა- 

ნას წყალობით. საგულისხმოა, რომ ერთადერთი ერთგული ადამიანი, განწირული დუმუ- 

ისთვის, არის მისი თანამგრძნობელი, მისი სიზმრების ამხსნელი დაი გეშთინანა; ერთ- 

ზულების ფიცს სტეხს მეგობარი (ეშმაკურად გასცემს "მის ადგილსამყოფელს), მაგრამ 
გეშთინანა მზად არის თავი დასდოს. მისთვის. "მთელი სიმღერა დური სიუყარულით 

არის გამთბარი, ი 

· ეჭვს არ იწვევს ამ სიმღერის ფოლკლორული წარმოშობა ' (გასმეორებები, შმჟარი 

ფრაზეოლოგიზმები, მრავალჯერადი მოქმედებები, ლაკონიზმი, მოტივები) დუმუზი-- 

ინანას ციკლის სიმღერებს შორის ეს ყველაზე უფრო სრულად და დაუზიანებლად არის 

ჩვენამჯე შემორჩენილი. სათაური „ღუზეზის ენებანი“ მთარგმნელის მიერ, არის შერ- 

ქმეული. : , 

გული ცრემლით ევსება, უდაბნოში-მიდის, 

მოყმეს გული ცრემლით-ევსება, უდაბნოში მიდის, 

დუმუზის გული ცრემლით ევსება, უდაბნოში მიდის, 
კომბალი მხარზე გადაუდევს, უდაბნოს შებღავის: ' 

»უდაბნოვ, მოთქვამდე! ჭაობო, გოდებდე! . | 
კიბორჩხალებო, “მდინარეში მოთქვამდეთ! 

ბაყაყებო, მდინარეში გოდებდეთ! 
დედაჩემი ,დაიძახებს, . 

' დედაჩემი “სირთური დაიძახებს, “ “ 
დედაჩემი, „ხუთი პურიო“, დაიძახებს, 

დედაჩემი, „ათი პურიო!“ -- დაიძახებს, · 

ჩემი სიკვდილის დღეს ვერ გაიგებს... . 
უდაბნოვ, ჩემს მშობელ დედას შეატყობინე,. 

ჩემს უმცროს დასავით ცრემლი დამიღვარეI4« 

, 

· ბღავილში მიეძინა, ბღავილში მიეძინა, მწყემსს ბღავილში მიეძინა; 

როცა მწყემსს ბღავილში მიეძინა, სიზმრისთვის მიეძინა. 
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გაეღვიძა: სიზმარი ყოფილა! შეკრთა: ძილი ყოფილა! 

თვალები მოიფშვნიტა, შეძრწუნდა. 

„მომიყვანეთ, მომიყვანეთ, დაი ჩემი "აქ მომიყვანეთ!" 

გეშთინანა მომიყვანეთ, დაი ჩემი აქ მომიყვანეთ! 

დაფების მეცნაური მომიყვანეთ, ჩემი. დაი აქ მომიყვანეთ! 
სიმღერათა მეცნაური მომიყვანეთ, ჩემი დაი აქ მომიყვანეთ! 

სიტყვათა მეცნაური მომიყვანეთ, ჩემი დაი აქ მომიყვანეთ! 
ბრძენქალი, სიზმართა მეცნაური მომიყვანეთ, ჩემი ·დაი აქ მომიყვანეთ! 

ჩემი სიზმარი მინდა ვაუწყო“. 

„სიზმარი ვნახე, ჩემო დაო, სიზმარი! ჩემს | სიზმარში 

"ჩემ „წინ ლერწმები აღმართულიყვნენ, ' 
ჩემ წინ ლერწმები ამოზრდილიყვნენ; 
მარტოხელა ლერწამი თავს მიქნევდა, . 

წყვილი ლერწმიდან ერთი გამეცალა. 
ტყეში ხე მაღალი აღმოფხვრილიყო, 
ჩემს წმინდა ნაკვერცხალზე წყალი დაღვრილიყო,,.. 
ჩემს წმინდა სადღვებელს თავი ახდოდა, 

წმინდა სასმისი, კაუჭზე რომ მეკიდა, 

კაუჭიდან გადმოვარდნილიყო, 

ჩემი კომბალი სადღაც გამქრალიყო. 

არწივს ფარეხიდან კრავი გაეტაცნა,  ' 

ქორს ლერწმის ღობიდან ბეღურა გაეტაცნა. 

ჩემი ვაცები ლაჟვარდის წვერს მტვერში მიათრევდნენ, 

ჩემი ერკემლები მსხვილი ჩლიქებით მიწას მითხრიდნენ. 
სადღღვებლები პირქვე ეყარნენ, რძე აღარ დიოდა, 
სასმისები პირქვე ეყარნენ, დუმუზი ცოცხალი აღარ იყო, 

ფარეხი განჭქარებულიყო!4 
გეშთინანა დუმუზის ასე უპასუხებს: 

„შმაო, ცუდია შენი სიზმარი, რა ეშველება? 
დუმუზი, ცუდია შენი სიზმარი, რა ეშველება? 

შენ წინ ლერწმები რომ აღიმართნენ, 
"შენ წინ ლერწმები' რომ ამოიზარდნენ, –– 

ყაჩაღები საფარიდან თავს დაგესხმიან. 
მარტოხელა ლერწამი, თავს რომ გიქნევდა, –– , 

მშობელი დედა მწუხარებით თავს. დაგიქნევს. 

წყვილი ლერწამი, ერთი რომ გაგცილდა, ––. ., 

„მე და შენა ვართ, ერთმანეთს დავცილდებით. 

ტყეში ხე მაღალი რომ აღმოიფხვრა, –– · 

შენს შემორაგულში მავნენი შეგიპყრობენ. 

შენს წმინდა ნაკვერცხალზე წყალი რომ ეღვარა, –– 

ფარეხი მდუმარების სახლად გექცევა: 
: ია : 0?



შენს წმინდა სადღვებელს თავი რომ ახდოდა, –– 

მავნე კაცები ხელში ჩაიგდებენ. 

წმინდა სასმისი, კაუჭიდან რომ გადმოგივარდა. –- 

შენი მშობელი დედის კალთიდან გადმოვარდები. 

შენს კომბალს, სადღაც რომ გაქრა, –– 

პატარა მავნე ცეცხლს წაუკიდებს. 

არწივმა ფარეხიდან კრავი რომ გაიტაცა, -–– 

"ავი კაცი სახეში გაგარტყამს. 

ქორმ. ლერწმის ღობიდან ბეღურა რომ გაიტაცა, –– 

დიდი მავნე ღობიდან მოგეჭოება. 

სადღვებლები რომ პირქვე ეყარნენ და რძე არ დიოდა, 
სასმისები პირქვე რომ ეყარნენ, –– 

დუმუზი ცოცხალი არ იქნება, ფარეხი განქარდება. · , 

შენი ვაცები "ლაჟვარდის წვერს მტვერში რომ მიათრევდნენ, –_ 

ჩემი თმები შენ გამო ცაში იფრიალებს. 

შენი „ერკემლები მსხვილი ჩლიქებით მიწას რომ გითხრიდნენ, – 

შენ გამო ღაწვებს ფრჩხილებით დავიხოკავ“, 

ნათქვაში მის ბაგეს არ მოსცილებოდა, –– 
„დაო, მთაზე ადი, დაო, მთაზე: ადი! 

დაო ჩემო, როცა მთახე ახვალ, 

უდარდელი კაცივით ნუ ახვალ. 
გულ-ღვიძლი გაიგლიჯე, -. 
სამოსელი და თეძოები დაიგლიჯე. : - 

დაო. მთახე ადი, 

დაო ჩემო, როცა მთაზე ახვალ, 

მთიდან გაიხედე: 

მავნენი, კაცთა საძულველნი, 

მდინარის ნავით ხომ არ მოდიან? 

ხუნდები ხელში ეჭირებათ, 

უღელი ექნებათ, კაციშვილი რომ ვერ გადაიგდებს!4“ 

გეშთინანა მთაზე ავიდა, გაიხედა, - ბა · 
გე შთინანამ კისერი წახგრძელა. - ა” 
მიკი და, ქალი გეშთინანა, რჩევას აძლევს: 

„კისრის შემკვრელი კაცები მოდიან, 

შენ წინააღმდეგ მოდიან!“ 
„ჩემო მრჩეველო და. ქალო, უკვე მოდიანშ“ 

„დაგანახვებ კისრის შემკვრელებს!« 
„ჩემო ძმაო, შენი მავნენი მენკენ მოდიან! 

სს 
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ბალახებში თავი ჩამალე! 

დუმუზი, შენი მავნენი შენკენ მოდიან! 

ბალახებში თავი ჩამალე!“ 

„ჩემო დაო, ბალახებში თავს ·ჩავმალავ! 

ნუ გაუმხელ ჩემს ადგილსამყოფელს! . 

მეჩხერ ბალახში თავს ჩავმალავ, 

ნუ გაუმხელ ჩემს ადგილსამყოფელს! 

ხშირ ბალახებში თავს ჩავმალაე, 

ნუ გაუმხელ ჩემს ადგილსამყოფელს! 

არალის არხში გადავეშვები, ' 

ნუ გაუმხელ ჩემს ადგილსამყოფელს!“ 

„თუ შენი ადგილსამყოფელი გავუმხილო, 

შენმა ძაღლმა შემჭამოს! 

შავმა ძაღლმა, შენი სამწყსოს ძაღლმა, 
შენმა ჯიშიანმა ძაღლმა შემჭამოს!« 

(ასე ეუბნება გეშთინანა დუმუზის): 

„როცა მავნენი ძებნას დაგიწყებენ, 

შენი მეგობარი ასე დაარიგე: 

მეგობარო, ბალახებში თავს ჩავმალაქ, 

ნუ გაუმხელ ჩემს ადგილსამყოფელს! 

მეჩხერ ბალახებში თავს ჩავმალავ, 

ნუ გაუმხელ ჩემს ადგილსამყოფელს!. 

ხშირ ბალახებში „თავს ჩავმალაქ, 

ნუ გაუმხელ ჩემს ადგილსამყოფელს! 
„ არალის არხში გადავეშვები, / 

ნუ გაუმხელ ჩემს ადგილსამყოფელს! 

(გითხრას მეგობარმა): , 

თუ შენი ადგილსამყოფელი გავუმხილო, 

შენმა ძაღლმა შემჭამოს! 

შავმა ძაღლმა, შენი სამწყსოს. ძაღლმა, 

შენმა ჯიშიანმა ძაღლმა შემჭამოს!“. 

მეფის წინააღმდეგ ხალხის ბრბო მოდის: 

საჭმელი არ იციან, სასმელი არ იციან. 

დაფრქვეულ ფქვილს პირს არ”აკარებენ, 
ძვირფას საბოძვარს ხელს არ აკარებენ. 

ცოლს სიხარულით გულში არ იკრავენ, 

საყვარელ შვილებს არ კოცნიან. 

ცხარე ნიორს კბილს არ აკარებენ, 
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თევზს არ ჭამენ, პრასას არ ჭამენ. 
ორნი ადაბელნი მეფისკენ მოდიან, 

ამომშრალი წყლის ნარშავები, 

დამყაყებული წყლის ძეძვები, 
–- ხელი მისი ტაბლაზე დევს, ენა მისი. სასახლეშია. 

„ ორნი ურუქელნი მეფისკენ მოდიან, 

თავჩასაჭყლეტი ლახტი ჰკიდიათ. 
ორნი ურელნი მეფისკენ მოდიან, 

ბრწყინვალე სამოსელი მოსავთ. 

ორნი ნიპურელნი მეფისკენ მოდიან, 
ერთმანეთს მივყვეთ!“ –– ასე იყვირეს, 

· ბოსელ-ფარეხისკენ გაიჭრნენ, 

გეშთინანა ბოსელ-ფარეხთან შეიპყრეს; 
მდინარე თავის წყლიანად შესთავახეს, არ მიიღო; 
ყანა თავის ხორბლიანად შესთავაზეს, არ მიიღო. 

მავნეებმა ერთმანეთში ასე ითათბირეს: 

„როდის ყოფილა, დას ძმა გაეცეს? 

წივიდეთ, მეგობართან მივიდეთ!“ 

მაშინ მის მეგობარს. · 
მდინარე თავის წყლიანად შესთავაზეს, მიიღო; 

ყანა თავის ხორბლიანად შესთავაზეს, მიიღო. 
„ჩემი მეგობარი ბალახში ჩაიმალა, 
ოღონდ არ ვიცი მისი სამყოფელი.“ 

ეძებეს დუმუზი ბალახებში, ' 
ვერ მოძებნეს. . ' 

„მეჩხერ ბალახებში ჩაიმალა, 
ოღონდ არ ვიცი მისი სამყოფელი.“ 

ეძებს, დუმუზი მეჩხეთ: ბალახებში, 

ვერ მოძებნეს. | 

„ხშირ ბალახებში ჩაიმალა, 

ოღონდ არ ვიცი მისი სამყოფელი.“ 

ეძებეს დუმუზი მეჩხეთ ბალახებში, 

ვერ მოძებნეს. 

„არალის არხებში გადაეშვა, 

ოღონდ არ ვიცი მისი სამყოფელი.“ 

არალის არხებში შეიპყრეს დუმუზი. 

ტირის დუმუზი, ფერგამკრთალი: 

„ქალაქში დამ გადამარჩინა, 
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ხოლო მეგობარმა სასიკვდილოდ გამწირა! 

ქუჩაში მიგდებულ ჩემს დისწულს მიეფერონ, ' - 
ქუჩაში მიგდებულ მეგობრის ბავშვს არ მიეფერონ!4 

გარსშემოერტკუნენ, დამდგარი წყალი ადინეს, 
ბაწარი დაუგრიხეს, ბადე მოუქსოვეს, | 

ხელებზე ხუნდები დაადეს, 
მკლავები შეუბორკეს. 

მოყმემ ხელი გაიწვადა მაღლა უთუსაკენ: 
„უთუ, შენ ჩემი ცოლისძმა ხარ, მე შენი სიძე!· 
ეს მე ვარ, ეანაში საზრდო რომ მომაქვს, 

ეს მე ვარ, ურუქში საქორწინო ძღვენი –«ოძ მოვიტანე, 

ეს მე ვარ, წმინდა ბაგეებს რომ ვკოცნი, 
ეს მე ვარ, ინანას წმინდა მუხლებზე რომ ვროკავ!' 

ხელებს ქურციკის ხელებად მიქცევდე! 
ფეხებს ქურციკის ფეხებად მიქცევდე! 
მავნეთაგან თავს დავიხსნიდი. 
გამაქციე ქუბირეშ-დილდარე ფშფი!« 

უთუმ შეიწყნარა მისი ცრემლები, 
მემბრალებელ კაცივით შეიბრალა. 

ხელები ქურციკის ხელებად უქცია, 
"ფეხები ქურციკის ფეხებად უქცია. 
დუმუზი გაექცა თავის მავგნეებს, 
ქუბირეშ-დილდარეშს თავი შეაფარა. 
ეძებეს- მავნეებმა, ვერ მოძებნეს. 

„წამო, ქუბირეშ-დილდარეშში წავიდეთ!“ 

“ დუმუზი ქუბირეშ-დილდარეშში შეიპყრეს, 
გარსშემოერტუნენ, დამდგარი წყალი ადინეს, 
ბაწარი დაუგრიხეს, ბადე მოუქსოვეს, 

ხელებზე ხუნდები დაადეს, , 
მკლავები შეუბორკეს. 

„მოყმემ ხელი გაიწვადა მაღლა უთუსკენ: 
„უთუ, შენ ჩემი ცოლისძმა ხარ. მე შენი „ეშე! " 

ეს მე ვარ, ეანაში· საზრდო რომ მომაქეს, 

ეს მე ვარ, ურუქში საქორწინო ძღვენი რომ ყჭოვიტაზე, 

ეს მე ვარ, წმინდა ბაგეებ» რომ ეკოცნი. 

დს მე.ვარ, ინანას წმინდა მუხლებზე რომ ეროკავ! 

ხელებს ქურციკის ხელებად მიქცევდე. 
: ე 3)



ფეხებს ქურციკის ფეხებად მიქცევდე! 
მაგნეთაგან თავს დავიხსნიდი, 

ბელილის სახლში თავს შევაფარებდი!“ 

უთუმ შეიწყნარა მისი ცრემლები, 

შემბრალებელ კაცივით შეიბრალა. 

ხელები ქურციკის ხელებად უქცია, 
ფეხები ქურციკის ფეხებად უქცია. 
დუმუზი გაექცა თავის მაგნეებს, 

ბერდედა ბელილის სახლს შეეფარა. 

ბერდედა ბელილის სახლთან რომ მივიდა: 

„ბერდედავ, უბრალო კაცი არა ვარ,, 

· ქალღმერთის ქმარი ვარ! 

თუ წყალს ჩამოასხამ, დამალევინე, 

თუ ფქვილს ჩამოაფრქვევ, დამაპურე!4 

წყალი ჩამოასხა, ფქვილი ჩამოაფრქვია, 

ამ დროს სახლში იჯღა დუმუზი. 

ბერდედა ბელილი სახლიდან გავიდა. 

მავნეებმა თვალი რა ჰკიდეს, _ 

თუ არ იცის ბერდედამ დუმუზის სამყოფელი, ; 

შიშნეულად რად იხედება, . 

შიშნეულად რად ლაპარაკობს! 

„წამო, ბელილის სახლში წავიდეთ!4 

დუმუზი ბელილის სახლში შეიპყრეს, _ 

გარსშემოერტყნენ, დამდგარი წყალი ადინეს, 
ბაწარი დაუგრიხეს, ბადე მოუქსოვეს, 

ხელებზე ხუნდები დაადეს, 
მკლავები შეუბორკეს. 

1) 

ბ, 

მოყმემ ხელი გაიწვადა მაღლა. უთუსკენ: 

” „უთუ, შენ ჩემი ცოლისძმა ხარ, მე შენი სიძე! “ 
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ეს მე ვარ, ეანაში საზრდო რომ მომაქვს, 
ეს მე ვარ, ურუქში საქორწინო ძღვენი რომ მოვიტანე, 

ეს მე ვარ, წმინდა ბაგეებს რომ ვკოცნი, 

ეს მე ვარ, ინანას წმინდა მუხლებზე რომ ვროკავ! 

ხელებს ქურციკის ხელებად მიქცევდე, - 
ფეხებს ქურციკის ფეხებად მიქცევდე! 
მავნეთაგან თავს დავიხსნიდი, 
წმინდა ფარეხში, ჩემი დის ფარეზში თაეს შევაფარებდი!“



უთუმ შეიწყნარა მისი ცრემლები, 

შემბრალებელ კაცივით შეიბრალა. . · 

ხელები ქურციკის ხელებად უქცია, 
ფეხები ქურციკის ფეხებად უქცია, · 
წმინდა ფარეხს, თავის დის ფარეხს, თავი შეაფარა. 

წმინდა ფარეხთან, თავის დის ფარეხთან რომ მივიდა, 

გეშთინანამ ცას შეჰკივლა, მიწას ჩაჰკივლა, 
კივილმა ცის კიდენი სამოსივით დაფარა, 

სელის სამოსივით გადაეფინა. : 
თვალნი დაიხოკა, სახე დაიხოკა, 

ყურნი დაიხოკა, მკერდი დაიხოკა. 

მუცელი დაიხოკა, თეძონი დაიხოკა. 

„9ძ?აო, შენ გამო ქუჩა-ქუჩა ვიხეტიალებ!“ 

თუ არ იცის გეშთინანამ დუმუზის სამყოფელი, 

შიმნეულად რად იხედება, 

შიშნეულად რად კივის! 

„წამო, წავიდეთ ბოსელ-ფარეხში!«ძ 

პირველმა მავნემ, ფარეხში შესვლისას, 

ურდულს ცეცხლი წაუკიდა; . 
მეორემ, ფარეხში შესვლისას, 

მწყემსის კომბალს ცეცხლი წაუკიდა; 

მესამემ, ფარეხში შესვლისას, , 

წმინდა სადღვებელს თავი მოხადა; 

მეოთხემ, ფარეხში შესვლისას, 

კაუჭიდან სასმისი გადმოაგდო. 

მეწუთე მავნის შეძმო”ვლისას ” _ 

სადღვებლები პირქვე ეყარნენ, რძე აღა” დიოჯა, 
დუმუზი ცოცხალი აღარ იყო, 

სასმისებრი პირქვე ეყარნენ, 

"ფარეხი განქარებულიყო. 

“ვ, ' არმაღანი '



განწირული მწუქმს0 

ეს მცირე ნაწყვეტი ერცელი სიმღერის ფრაგმენტია. აქ განსხვავებულად არის წარ- 
მოს „სული დუმუზის დევნა ქვესკნელის დემონების მიერ. საგულისხმოა, რომ დუმუზი 

ა1 იწოღება „გეშთინანას ძმად“, (იხ. წინა სიმღერა), ისიც საგულისხმოა, რომ განწი- 

რულ დუმუზის შეიწვალებენ დედა და დაი, მაგრამ ინანა, რომლის კალთებსაც იგი 

უკან ,სკნელად შეეფარება, გასწირავს მას... 

(შეიდი მდევარი შემოადგება დუმუზის ფარეხს, ექესი დაურბევს კარმიდამოს, ხოლო 

მეშვიდე თაეზე წაადგება მძინარე მწყემსს): 

ჩემო მეფევ, შენთვის მოვსულვარ, ადე, წამომყევი! , 

დუმუზი, სირთურის ძევ, ადე, წამომყევი! 

ინანას ქმარო, სირთურის-ძევ, ადე, წამომყევი! 

გეშთინანას ძმავ, თავს რომ იმძინარებ,, ადე, წამომყევი! 

შენი ცხვარი დაჭერილია, შენი კრავები –– მოტაცებული, 

ადე, წამომყევი! 
შენი თხები დაჭერილია, შენი თიკნები –- მოტაცებული, 

„ადე, წამომყევი! 
მოიხადე წმინდა გვირგვინი, თავშიშველი წამომყევი! ' 

ტანზე გაიხადე შესამოსელი, ტანშიშველი წამომყევი! ' 

წმინდა კვერთხი ხელიდან გააგდე, ხელშიშველი წამომყევი! 
ფეხზე გაიძვრე ფეხსამოსელი, ფეხშიშველი წამომყევი! 

(დუმ; უზი ევედრება მზის ღმერთს, უთუს, და იგიც გამოაბამს მას კურციკი. ფეხებს, 

და გარბის დუმუზი; მდეერები ბჭობენ): 

«ხელს ვტაცებთ დედა სირთურის კალთას შეფარებულს, -- 
სირთური, მოწყალე დედა, შეიწყალებს. ., 

ხელს ვტაცებთ დის კალთას შეფარებულს, -– 

მისი მოწყალე დაი შეიწყალებს. 
“ ხელს ეტაცებთ მისი ცოლის, ინანას, კალთას შეფარებულს, _ 

ინანა, მრისხანე ქარიშხალი, რისხვით შეხედავს...



–
 

10. 

იონა 

· უფალმა იონა ბენ ამითაის ასე მიმართა: 
წადი ნინვეს, უდიდეს ქალაქს, და დასძახე, რომ 

მეც მეუწყა სიავე მათი. 

. იონა კი თარშიშს გაეშურა, 

რათა როგორმე ღმერთს გაქცეოდა. 

ჩავიდა იაფოს, იპოვა გემი, თარშიშისაკენ მიმავალი, 
გადაიხადა მგზავრობის ქირა, ჩაჯდა გემში 

სხვებთან ერთად თარშიშისაკენ წასასვლელად. 

–- ღმერთს გაურბოდა. 

„ მაგრამ უფალმა ზღვას აღატყინა ძლიერი ქარი. 

ზღვა აღელდა, გემს დამსხვოევა ემუქრებოდა. 
და შეეშინდათ მეზღვაურებს, 
"ყველამ უხმო თავ-თავიანთ ღმერთს. 
ბარგი, რომელიც გემზე ჰქონდათ, ზღვაში ჩაჰყარეს 

"სიმსუბუქისთვის. 

იონამ კი გემზე მოიკალათა, დაწვა და მყისვე ღრმად ჩაეძინა. 

„ უახლოვდება მას მეზღვაურთა მეთაური და ეუბნება: 

რა დროს ძილია?! ' 

ადექ, ილოცე შენი. ღმერთის წინ... 

იქნებ როგორმე გადაიფიქროს და არ დაგვღუპოს! 

„ მეზღვაურებმა ერთმანეთს უთხრეს: წილი ვყაროთ, გამოვიძიოთ, 
გავარკვიოთ, 

"ვისი ბრალია, რომ ჩავვარდით ასეთ საფრთხეში. 

ჰყარეს წილი და იგი იონას ჰხვდა. 

· უთხრეს: გვიამბე, გაგვაგებინე, 

რაკი შენ გამო ვართ ამ დღეში; 

რას საქმიანობ, საიდან მოხვალ, რომელი ქვეყნით, 
რა მოდგმისა ხარ? 

„ უპასუხა: ებრაელი ვარ, 

გეთაყვანები უფალს, ცათა ღმერთს, 

რომელმაც შექმნა ზღვა და ხმელეთი. 

შეეშინდათ ძლიერი შიშით 

და შეეკითხნენ შეშფოთებით: ეს რა გიქნია?! 

(როცა მისგანვე შეიტყვეს, რომ უფალს გაურბის).
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და შეეკითხნენ: რა უნდა გიყოთ, 
ლოს ზღვა დაწყნარდეს? 
ზევა კი სულ უფროო მჰვინვარებდა). 

ოხ იუჯო: ამიყვანეთ და ზღვაში მისრლოლეთ, –– 

დაწყნარდება, 
კაცი, ოომ ჩემი ბრალია ეს დიდი ღელვა, 

ას ღოპ დაგატყდათ. 
ხალა ავა სცადა ხმელეთისაკენ შემობრუნება, 

ბაგა ამ ვეო შეძლო, 

ანაიდან ზღვა უფრო და უფოო მძვინვარებდა, იმუქრებოდა. 
უაღს უხმეს: შენ გევედრებით, ' 

"აოვწყპდებით ამის სულის წილ! 

აგიერ სოს ნუ გვაზღვევინებ მისი უბრალო „სისხლისათვის. 

"ზარ ღმერთი –– რასაც ინდომებ, იმას იქმ კიდეც! 

ის იონა, ისროლეს ზღვაში. 

ღვამ შეწყვიტა მძვინვარება. 

ი პოიცვა უფლისადმი უზომო კრძალვამ, 

ოთო შეწიოეს მის სახელზე, აღთქმები დადეს. 
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· გან:ზადა უფალმა ღმერთმა დიდი თევზი იონას შთანთქმად. 

და ღაჰყო იონამ თევზის მუცელში სამი ·დღე-ღამე. 

· ილოცა იონამ ღვთის წინაშე თევზის მუცლიდან. ააა 

· და თქვა: ღაღადვყავ უფლის მიმართ გასაჭირის ჟამს. (მენ შეისმინა): 

' ,ნელიდან შემოგღაღადებ, –– გესმას ჩემი ხმა! 

ჩამაგდე შუაგულში ტხღვის-მორევისა. 

ის8ა დინებამ გარემომიცვა. 

ი , ყველ ზვირთი და ტალღა ჩემზე გადადის... 

: ვიქმენ განტევებული შენს თვ» 'ლთაგან, 

თაC ეგების კვლავაც ვიხილო ტრაქარი შენი სიწმინდისა. 

:ლი სულში მწვდა, 
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-2X> :15ოლი არის ჩემ გარშემო, 

ამბნარში დამებლანდა. 

დეე>8ი ვარ მომწყედეული. 
ხიდიმ42 ამ თავის ჩიხებმი მომაქცია სამარ აღისოდ, =. 

ამოიყვანე ჩემი სიცოცხლე ქვესკნელიდან. უფალო. ღმერთო! 
როდღრეზ. -ც სული ამომდიოდა, 

მოვიხსენე უფალი ჩემი. 
დიოს 3ოგ ჯლ 
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ჩემი ლრეევ2 ე” -6 სიწმი ანდის ქ, :აძრისკენ არის, მპოპარ ·:თული.
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ცრუ და ამაო რწმენის მიმდევართ 

თვითვე მოიკლეს მოწყალება. 

მე კი მადლობით შემოგწირავ შენ, 

რაიც აღგითქვი, აღვასრულებ: 

ხსნა უფალშია! 

ებრძანა თევზს უფლისა მიერ 

და აღმოიღო იონა ხმელეთს. 

.· ისევ მიმართა ღმერთმა იონას: 

· ადექი, წადი დიდ ქალაქს, ნინეეს 

და მიმართე მას მოწოდებით, რომელსაც მე შენ გიკარნახებ. 
· ადგა იონა, წავიდა ნინვეს უფლის ბრძანებით: 

“და იყო ნინვე ქალაქი ღვთისა, დიდი, სავალი სამი დღლისა. 

· დაიწყო იონამ ქალაქში სვლა, ერთ დღეს იარა, 

ხალხს მოუხმობდა, ეუბნებოდა: ! 

კიდევ ორმოცი დღე და ნინვეს დანგრევა ელის! 

„ ირწმუნეს ღმერთი ნინველებმა, 

მარხვა დაიწყეს, ძაძა ჩაიცვა ყველამ დიდიდან პატარამდე. 

· და მიაღწია ამ ამბავმა ნინვეს შეფემდე. 

ტახტიდან ადგა, შემოიძარცვა მან სამეფო სამოსელი, 

ძაძა ჩაიცვა, ნაცარში ჩაჯდა. 

„ მოუწოდა და უბრძანა ნინვეს დიდებულთ თვისი სახელით: 

ადამიანი და პირუტყვი, ძროხა და ცხვარი 

„ნურც შეჭამს რასმე, ნურც მოძოვს და ნურც წყალს დალევს; 

„ ილოცა იონამ უფლის მიმართ და ასე უთხრა: 

· დე, დაიბურონ ძაძით თავი პირუტყვმაც და ადამიანმაც, 

ღმერთს შეჰღაღადონ გულმოდგინედ, –– 
ვინ იცის, იქნებ მოიბრუნოს უფალმა გული, 

უკუაბრუნოს გულისწყრომა 

და აღარ წარვწყმდეთ! 
იხილა ღმერთმა საქმენი მათი, 

ვით უკუაგდეს გზა სიავისა 
და ინანა, რომ უპირებდა მათ ავის ქმნას 

„ და აღარ უქმნა. 
7 

4 

· დამწუხრდა იონა ამის გამო, 

ძლიერ ეწყინა. 
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1. 

ჰოი უფალო, განა მეც ამას არ ვამბობდი, 
სანამ ვიყავი ჩემს "მიწაზე! . 

სწორედ ამიტომ ვისწრაფოდი თარშიშს გაქცევად,: 

მე ხომ ვიცოდი, რომ შენ ხარ ღმერთი , 

შემწყნარებელი, შემბრალე და დიდსულოვანი, 

შენ ხარ აღსავსე მოწყალებით, სიბოროტეთა შემნანებელი. 
ახლა, უძალო, გთხოვ ამომხადო სული, რადგანაც 

სიკვდილი ჩემთვის სიცოცხლეზე უმჯობესია! 

· უთხრა უფალმა: ასე რად წუხხარ? 

· გავიდა იონა ქალაქიდან, 
დაჯდა ქალაქის აღმოსავლეთით და გაიკეთა იქ ფანჩატური, 

მის ჩრდილში დაჯდა, 

რათა იქიდან დაენახა, თუ ქალაქში რა მოხდებოდა. 

· აღმოაცენა უფალმა ღმერთმა იქვე აყირო. 

იონას ზემოთ გადაიზარდა საჩრდილობელად, ! 

სიავისაგან დასაცავად და გაუხარდა იონას ძლიერ. ' 

„ მეორე დღეს კი, განთიადისას 

უფალმა ღმერთმა აყიროს მატლი გაუჩინა, 
რომელმაც იგი დახრა, გაახმო.. 

„ ხოლო როდესაც მზე აღმობრწყინდა, 

ღმერთმა მოჰბერა მწველი ქარი აღმოსავლეთით. 

მზემ დააცხუნა იონას თავზე და. გათანგა, 

ამან სიკვდილი მოანატრა და თქვა იონამ: 

სიკვდილი მიჯობს სიცოცხლესო! 

9. კვლავ მიმართა ღმერთმა იონას: 
აყიროსათვის წუხხარ ასე?! 

· უთხრა: ძალიან დამენანა, უაღრესადო. 

მაშინ ღმერთმა იონას უთხრა ამის /იპასუხად: 

შენ დაგენანა რაღაც აყირო, 

რომელზეც შენ არ გიზრუნია, არ გაგიზრდია. 

იგი იყო ერთი ღამისა და დაიღუპა ერთ ღამეშივე, 

მე კი არ უნდა დამენანოს დიდებული ქალაქი ნინვე, 
რომელშიც არის თორმეტ ათასზე მეტი კაცი, 

მარჯვენას რომ მარცხენისაგან ვერ განასხვავებს 

და უამრავიც პირუტყვია?! 

ჟძთ



  

· პტაბული Cიჭეტაჭუტა. 

"არაბული ზღაპრები 

წარმოდგენილი ზღაპრებით ქართველ მკითხველს , შეუძლია გაეცნოს სამი არაბული 
ქვეყნის –– ეგვიპტის (ეგვიპტური ზღაპრები), სირიძს (სარიული ზღაპრები) და სუდანის 

(სუდანური ზღაპრები) არაბთა თანამედროვე ფოლკლორის ნიმუშებს. 

ეს ზღაპრები რამდენადმე განსხვავდება ერთმანეთისაჭჯან ფორმისა და აგებულების 
მიხედეით, მაგრამ ძალიან ჰგვანან ერთმანეთს პუმანურობითა და ოპტიმიზმით. 

წარმოდგენილი ზღაპრების თემატიკა მრავალფეროვანია, მაგრამ მათ შორის 3>#- 

ბობს ჯადოსნურ და ყოფით სიუქეტებზე აგებული ხალხური თქმულებები. - . 
ეგვიპტური ზღაპრები (არაბ. ჰადუთა) შედარებით გრძელია და ქარბად შეიცავს 

ფანტასტიკურ ელემენტს. სირიის პიქაიათების უმეტესობა უოფითი ხასიათისაა და ძი- 

რათადად აღმზრდელობით მაზნებს ემსახურება, ბევრია ცხოვრებისეული მახვილსი- 

ტჟყვაობანი, რაც ”შეეხება , სუდღანურ ზღაბრებს (არაბ. ჰიჯუთა), ისინი უფრო ხუსტაღ 

ასახავენ ბედუინების ბუნებას. 

„არაბულ ზღაპრებში გვხვდება ნაცნობი "სიუჟეტები და ხახვები, მაგრამ წმინდა არა- _ 
ბულ ნიაღაგზე გაფორმებული. · 

თარგმანები შესრულებულია აბბას ხადარის მიერ კაიროში „1%0 წ. გამოცემული 
არაბული ზღაპრების კრებულიდან, რთმელშიც თავმოყრილია გამომცემლის მიერ სხვა– 

დასხვა დიალექტზე ნაწერილი და სალიტერატურთ ენაზე გამართული ზღაპრუბი. 

სირიული ზღაპრები 

- სულთანი... ნოხების ოსტატ0 

სულთანი ჰასანი და მისი ვეზირი ბადრ ად-დინი გადაცმულები მოგზა- 

ურობდნენ. სულთანს წყალი მოსწყურდა. გზახე ერთი სახლის კართან 

საოცრად ლამაზი ქალიშვილი დაინახა, მივიდა მასთან და სთხოვა, წყალი 

დამალევინეო. ქალიშვილი სახლში შევიდა და წყალი გამოუტანა. სულ- 

თანმა დალია „წყალი, ვეზირმაც დალია. მერე ორივემ გხა განაგრძო. 

სულთა ნმა. იკითხა: ' ა 
'



–- ვისია ეს ასული? 
–- ერთ-ერთი შენი ქვეშევრდომისაა, ჩემო ბატონო. 

= მართლაც რომ მომხიბლავია... 

–- დიახ, ჩემო ბატონო სულთანო. 

ის ღამე სულთანმა თეთოად გაათენა. გულში ამ ქალიშვილის სიყვა- 

რული ჩაუვარდა და იმაზე ფიქრობდა. 

დილა რომ გათენდა, ვეზირი იხმო და ' უბრძანა, ამ ქალის მამასთან 

წადი და ქალიშვილის ხელი სთხოვეო. 

“ვეზირმა სულთნის ბრძანება შეასრულა. ქალის “მამამ ამის თაობახე 

შვილის აზრის გაგება მოინდომა და უთხოა: “ 

–– სულთანს შენი ცოლად შერთვა უნდა, ო, სით ჰუსნ ვალ-ჯამალ! 

–- რა ხელობის კაცია? 

–- რა ხელობა გინდა? იგი ხომ სულთანია? 

–- არა, არ გავყვები ცოლად კაცს, რომელსაც ხელობა არა აქვს. 

ვეზირმა სულთანს სით ჰუსნ ვალ-ჯამალის ნათქვამი გადასცა. სულ- 

'თანს გაუკვირდა და ვეზირს უბრძანა,, ქალს თხოვნა გაუმეორეო, თან უძ- 
ვირფასესი საჩუქრები გაუგზავნა, იქნება. გული მოულბესო. ' 

მამამ ქალიშვილს უთხრა: 

– რ, შვილო ჩემო, სულთანმა უძვირფასესი საჩუქრები გამოგიგ- 

ზავნა. . ' 

–- არა, არ მივიღებ. მე ხომ ვთქვი, არ გავყვები ცოლად ისეთ კაცს, 

_ რომელსაც ხელობა არ ექნება-მეთქი! 

– რაში სჭირდება სულთანს ხელობა? იგი ხომ ყველაფრის. მფლო- 

ბელია! 

მაგრამ სით ჰუსნ ვალ-ჯამალი მტკიცედ. იდგა იმ გადაწყვეტილებაზე, 
რომ პხოლოდ ისეთ კაცს გაჰყვებოდა ცოლად, ვისაც _ხელობა ექნე- 

ბოდა. · : 

სულთანი ჰასანი ეცადა დაევიწყებინა ქალი და შისი სიყვარული გუ- 

ლიდან ამოეგდო, მაგრამ ვერ შეძლო. პირიქით, ქალის სიკერპემ სიყვა– 
რული და მისი შერთვის სურვილი გაუძლიერა. 

ერთ ღამეს სულთანს არ დაეძინა. სით ჰუსნ. ვალ-ჯამალხე ფიქრობდა. 

აღარ იცოდა, რა ექნა. მაშინ იხმო თავისი ვეზირი და უთხრა:' 

–- თო, ვეხირო, მირჩიე რამე, . 

– რჩევა ალაჰისაა, ო, მეფეო. , · 

-- რას ფიქრობ სით ჰუსნ ვალ-ჯამალზე? , 

C – მე ვფიქრობ, ო, ბატონო ჩემო, სულთანო, რაიმე ხელობა უნდა ის- 

ჯავლო 

–– რა ხელობა ვისწავლო? 

"ვეზირი მცირე ხანს დაფიქრდა და მერე თქვა: 

–- უეშმარიტად, თქვენი მდგომარეობისათვის“ ყველაზე _ შესაფერისი 
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ხელობა ნოხების ქსოვაა, რადგან ეს ფაქიზი ხელობაა და თან დიდებულ 

ნახელავსაც იძლევა, : 

სულთანს ჭკუაში დაუჯდა ვეზირის რჩევა და ნოხების ქსოგა ისწავლა. 

და მაშინ სით ჰუსნ ვალ-ჯამალიც დათანხმდა. მისი ცოლი გამხდარიყო. 

პატარძალი საზეიმოდ მიჰგვარეს სულთანს და ქალი ქმართან რბედნი- 

ერად ცხოვრობდა. -. 
მაგრამ ბედნიერება ამქვეყნად დიდხანს არ გრძელდება. შაითანმა 

სულთან ჰასანს სულში ბოროტი აზრები ჩაუნერგა. ასე უთხრა: 

–- როგორ ითმენ, რომ ნოხების ოსტატი გახდი... შენ ხომ სულთანი 

ხარ, ყოველივეს ფლობ და ისე განაგებ, როგორც მოგესურვება როგორ 

დაჰყევი ქალის ნებას, მენ ხომ ყველაფრის გამგებელი "ხარ. გმართებს, 

რომ გააგდო ეს დედაკაცი, რომელმაც დაგამცირა შენ და ხელოსნის წო- 

„ დებამდე დაგიყვანა! დიაღამც, ხამს, რომ დასაჯო და შური იძიო! 

სულთანი ცღლს განურისხდა და სანამ ამ საქმეს გადაწყვეტდა, ბრძა– 

ნა, დილეგში ჩააგდეთო. 

ერთ დღეს სულთანი გადაცმული მარტო მოგზაურობდა, ისე შორს 

წავიდა, რომ მისმა მტრებმა დაინახეს და იცნეს. მაშინვე თავს დაესხნენ 
და დაატყვევეს. მას ძალიან ცუდად ეპყრობოდნენ. 

მაშინ შესთავაზა მათ, ნოხებს . მოგიქსოვთ, ამ ნოხებს. გაყიდით და 

ამით სარგებელს ნახავთ, ოღონდ კარგად მომექეცითო. ისინი დაყაბულღ–- 

ნენ. ხანმა გაიარა. სულთანი უქსოვდა მათ ნოხებს, რომლებსაც ისინი მახ- 

ლობელ ბაზრებში ყიდდნენ. 

მერე სულთანს ერთი აზრი მოუვიდა... და ასე უთხრა: 
–- ვეზირ ბადრ ადღ-დინს ძალიან უყვარს იშვიათი ნოხები. მე ისეთ, 

ნოხს მოვქსოვ, მისი მოსაწონი რომ იქნება. გაატანეთ ნოქარს, რომელიც 

მას ამ ნოხს აჩვენებს და ვეზირი დიდ ფასად იყიდის. · 

შეთანხმდნენ. სულთანმა ნოხი მოქსოვა და. ვეზირ ბადრ ად- დინს წე- 
“ რილი მისწერა, რომლითაც აცნობებდა, სად იყო ტყვედ და როგორ 

ცხოვრობდა. წერილი ნაკეცში ჩადო, ნოხი დაახვია და მაგრად შეკრა. ნო– 

ქარი დაარიგა, ნოხისათვის ხელი არ ეხლო და არ გაეხსნა, ვიდრე ბადრ 
ად-დინს არ მიართმევდა,. რათა ქეზირი დარწმუნებულიყო, რომ ნოხი ახა– 

ლი და უხმარიაო. 

ბადრ ად-დინს ნოხი მიუვიდა, წერილი - "გახსნა და სულთნის ადგილ- 

სამყოფელი გაიგო. სასწრაფოდ აფრინა. მასთან დიდძალი ლაშქარი და 

მტერთა ხელიდან იხსნა. · 

სასახლეში "დაბრუნებისთანავე პირველი, რაც სულთანმა ჰასანმა გა– 

აკეთა, ის იყო, რომ მაშინვე მოაყვანინა სით ჰუსნ ვალ-ჯამალი, ბოდიში 

მოუხადა იმის გამო, რაც მოხდა და მადლობა უთხოა: ხომ ქალის მიზე- 
ზით ისწავლა სულთანმა ხელობა და ამით მტრებისაგან თავი იხსნა. 

ამის შემდეგ ცხოვრობდნენ მხიაოულობასა და სიამტკბილობაში და 

„ბევრი გოგო-ბიჭიც დატოვეს. ·



კუზიანი 

დამასკოში ერთი კუზიანი კაცი იყო, იმდენი იარა ექიმებთან კუზის · 
“ჯასასწოოებლად, სანამ უსარგებლო სიარულისაგან ქანცი არ გასძვრა. ასე. 

გაგოშეულდა, "ვიდრე ერთმა კაცმა არ“ მიასწწავლა აბანო, სადა, კეთილი 

ჯინი ცხოვრობდა, რომელსაც კუზის მოცილება შეეძლო. 

კუზიანმა ჯინს მიაშურა. იფიქრა, გთხოვ, იქნება ეს კუზი გამისწოროს, 

რომელსაც ვერც უქიმებმა და ვერც მკურნალობამ ვერაფერი მოუხერხაო. 

ჯინმა შეხედა .მას, აათვალ-ჩაათვალიერა, შემდეგ . ფეხი გაუწოდა და 

უთხოა: 
–- ეს ფესი ფეხზე ჩამოიცვი! .ა | 

_ კაცი დაემორჩილა და ფესი ფეხზე ჩამოიცვა. მერე. ჯინმა უთხრა: 

–- ეს ფეხსაცმელი თავზე ჩამოიცვი! · 

"იმანაც ჩამოიცვა. მაშინ ჯონმა კუზიანს შარვალი გაუწოდა. და უთხრა: 

– ეს შარვალი ხელებზე ჩამოიცვი! 
კუხიანი სწრაფად ასრულებდა ყველაფერს, რასაც მისგან კეთილი 

ჯინი მოითხოვდა და უსარგებლო კამათხე დრო არ - დაუკარგავს. 

შემდეგ ჯინმა კაცს შეხედა და უთხრა: 

–- ახლა წადი და ამიერიდან აღარ იქნები კუზიანი... 

და მართლაც, იგრძნო კაცმა, რომ ტანი გაუსწორდა. მხრებში გაიშალა, 
თავი მაღლა ასწია და მადლიერი და გახარებული წავიდა... 

ერთხელ ეს კაცი, ადრე კუზიანი რომ იყო, თავის ამხანაგს 'მეხვდა, 
რომელსაც ასევე კუზი ჰქონდა. ეს მეორე გაოცდა და პირგელს მისი ამბა– 
ვი გამოჰკითხა. შეევედღა, კუზის გასწორების სამუალება მეც მასწავლეო. 

იმანაც აუწერა ამხანაგს. აბანო და ჯინი, იქ რომ ცხოვრობდა. 
“მეორე კუზიანი აბანოში წავიდა. შეხვდა ამ ჯინს და სთხოვა, იქნებ ამ 

კუზისაგან მომარჩინო,, როგოოც ჩემი ამხანაგიო. ჯინმა კუზიანს ფეხი 

გაუწოდა და უთხრა: 

–- ეს ფესი ფეხზე ჩამოიცვი! , აე 
– ეს როგორ იქნება! განა შეიძლება ფ ფესის ფეხზე ჩამოცმა?!-+-თქვა 

ეს. შეხედა ფეხსაცმელს, ჯინს რომ ხელში ეჭირა და განაგრძო კამათი: 
–- ისღა დარჩა, რომ ეს ფეხსაცმელი თავზე ჩამომაცვა! _ „ 
როცა კეთილმა ჯინმა იმედი დაკარგა, რომ ამ კუზიანთან. რაიშეს დახ- 

დებოდა, გაბრახებულმა შეხედა მას და უთხრა: , 
–- შენ კამათი გინდა, თუ შენი მდგომარეობის გამოსწორება?! 

ჯინი პირველი კაცის კუზს დასწვდა ხელით და თქვა:, 
–- მაშ, აიღე ეს კუზი და შენი კუზის გვერდით დაიდგი! · 

: და” კუზიანმა იგრმნო, რომ წელსზემოთ კიდევ უფრო მოიხარა, მოი- 

სინჯა ზურგი და ორი კუზი აღმოაჩინა... ჯინი კი თვალს მიეფარა. 

დ.პწუხრებული დაბოუნდა ეს, კაცი ორი ' კუზით და ძლიერ ნანობდა 

თავის საქციელს. 
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ერთბული მებობარი 

ერთ დღეს მეფე თავისი სამფლობელოს შემოსავლელად წავიდა. არა– 

ვის რომ არ ეცნო, ვაჭრის სამოსი გადაიცვა ასე დადიოდა განმარტო–- 
ებით, ვიდრე საოცარ. სანახაობას არ წააწყდა. დაინახა კაცი, რომელიც 

წყლის გუბეში იდგა, ხელში საცერი ეჭირა და წყალს ცრიდა. 

ამან მეფე დიდად გააკვირვა. კაცს მიუახლოვდა და ჰკითხა: 

–- ო, ადამიანო, რას აკეთებ? 

–– რაღაცას ვეძებ. 

–- რას ეძებ ასეთი უცნაური ხერხით? 

–- იმას, რასაც ვეძებდი ყველგან, მაგრამ ვერსად წავაწყდი. ვეპქებდი 
ადამიანებში, ცხოველებში, ფრინველებში, შორეულ მთებსა და ქვიშაში, 
მხოლოდ წყალიღა დამრჩა და აი, ხომ ხედავ, ახლა ამ გუბეში ვეძებ. 

– ამდენად ძვირფასია ეს რაღაცა? 

–- ცხოვრებაში: არაფერია იმაზე უფრო ძვირფასი. 
–_ მერედა, რატომ არ მეტყვი, იქნება მიგასწავლო, ან დაგეხმარო მის 

"მოძებნაში. 

– ეს გულითადი მეგობარია. 
–- გულითადი მეგობარი? · · 

–– დიახ, სანდო ამხანაგი. ' 

მეფე ჩაფიქრდა ცოტა ხანს და უთხრა ამ კაცს. 

–- მისმინე, ჩემო მეგობარო, მოეშვი ამ შენს საქმეს და წავიდეთ, მე 

ვიქნები შენი ერთგული მეგობარი. 

მაშინ ეს კაცი გუბიდან ამოვიდა, ამ გადაცმულ მეფესთან ერთად იარა, 

ვიდრე მეფის სასახლეს არ მიაღწიეს... გამწკრივდნენ მცველები, დაუკ- 

რეს მუსიკოსებმა, ორივეს მოკრძალებითა და მოწიწებით გარს შემოეს- 

ვივნენ. ამალა და „მსახურნი. 
· დარჩა ეს კაცი მეფესთან სტუმრად და იმ ღამეს მშვიდად ეძინა ბედ– 

ნიერსა და კმაყოფილს, აღსავსეს იმედით, რომ სწორედ ეს მეფე იქნებო- 

და მისი ერთგული მეგობარი, რომელსაც იგი ამდენი. ხანია ეძებდა. 

მეორე დღეს მეფე თავის დივანში იჯდა და სამწყსოს საქმეებს განა–- 

გებდა. მარჯვნივ ვეზირი ეჯდა, მარცხნივ კი––ეს მეგობარი. ამ დროს მო- 

ვიდა ელჩი და მეფეს საჩუქრის ამბავი აუწყა, რომელიც მისთვის ერთ 

გამგებელს გამოეგზავნა. ეს იყო. ძვირფასი თვლებით მოოჭვილი სამოსი. 

მეფემ შეხედა და განცვიფრდა. ვეზირს უთხრა: L 

–- მომეცი რჩევა, ვეზირო! 

–- რჩევა ალაპისაა, მეფეო. 

–- შეიძლება ჩავიცვა ეს ძვირფასი სამოსი? / 

–- დიახ, ბატონო ჩემო. ეს მართლაც. დიდებული სამოსია, სწორედ 
თქვენი მაღალი წოდების, შესაფერია.



მეგობარი დუმდა. მაშინ მეფე მიუბრუნდა მას და ჰკითხა: 
– ჩავიცვა ეს ძვირფასი სამოსი, ჩემო მეგობარო? 
–- არა, ნუ ჩაიცვამ. 

– რატომ? – 

–- ჯერ იმ ელჩმა ჩაიცვას, რომელმაც ეს სამოსი მოიტანა. 

მეფემ ელჩს ტანსაცმლის ჩაცმა უბრძანა. ელჩმა მიუგო: 

–- ეს, ჭეშმარიტად, ბატონო ჩემო, სამეფო სამოსია და როგორ შეიძ- 
ლება ჩემისთანამ ჩაიცვას! 

მაგრამ მეფემ დაჟინებით მოითხოვა ბრძანების შესრულება. 

ელჩი წინ ვერ აღუდგა მეფის ნებას და ტანსაცმელი ჩაიცვი-- და აი, 

უცბად მისი სხეული ნაწილ-ნაწილ დაიშალა და სისხლმა დენC-დწყო-. ეს 

დიდებული სამოსი მოწამლული აღმოჩნდა –– მზაკვრობა ივ= წ-ნისწარ 

განხრახული მეფის მოსაკლავად. მეფემ გაიხარა მეგობრიბთ- დი 8მ-სი გამ– 

ჭრიახობითა და გულწრფელობით განცჭქიფრებული დარჩა, 

მეორე დღეს, როცა ჩვეულებისამებრ მეფის დივანში იზხდნენ, ახლა 

სხვა ელჩმა შემოიტანა საჩუქარი. მეფემ შეხედა თუ არა, გაოცდა და 
ელჩს უთხრა: 

–- რა არის ეს? 

–- ბროწეულია, ბატონო ჩემო. 

–- ბროწეული?.. ოქროს ბროწეული? 

–- ქეშმარიტად, ეს ნამდვილი ბროწეულია, ოქროსკანიანი. ჩვენში 

მას ერთი ხე ისხამს, მხოლოდ ერთ ცალს წელიწადში. ჩვენ გვინდოდა, 

თქვენი უდიდებულესობისათვის მოგვერთმია იგი. 

მეფე მარჯვნივ მიბრუნდა და თქვა: 

–- მირჩიე, ვეზირო, შეიძლება ვჭამო ეს ბროწეული?. 

–- დიახ. ჩემო ბატონო, გარეგნულად იგი მშვენიერია და რადგან ასე- 

თი შესახედავია, უეჭველად გემოთიც ტკბილი და გემოიელი იქნება. 

შემდეგ მეფე მარცხნივ მიბრუნდა:'და თქვა: 

- –- ო. ჰვირფასო მეგობარო, რად დუმხარ? როგოვ ფიქრობ, შევ- 

ჭამო ეს აროწეული? 

– არა, ნუ იზამ ამას! 

–- რატომ? , – 

–- უბრქანე ამ ელჩს, პირველად მან შეჭამოს ცოტა... 

ელჩმა ბროწეული მოკიიჩა თუ არა, წამსვე ტკივილებისაგან დაკრუნ-. 

ჩხლ ალი მიჩაზე დაეცა. ცხადი გახდა, რომ ამ ოქროს ბროწეულში მეფის 

მოს. წამლად შსამი იყო ჩაყრილი. მეფეს უფრო მეტად შეუყვარდა მეგო- 

ბარი და მისი ერთგულებითა და სიბრძნით გაოცებული იყო. ყოველნა- 

ირად ცდილობდა, გაეხანგრძლივებინა მისი სტუმრობა და რაც შეიჰპლება 

დიდ პატივს სცემდა. , 
მესამე დღეს, ჩვეულებისამებრ, დივანში ისხღნენ მეფეს ახალი სა- 

4.



"ჩუქრის ამბავი აუწყეს. ეს იყო წმინდა სისხლის არაბული ცხენი, რომელ– 

საც მწვანე ფაორჩაგამოკრული და ალმასებით მოჭედილი ბაჯაღლო ოქროს 

უნაგირი ედგა. გულზე ძვირფასი ქვებით მორთული სადავე ჰქონდა. მე– 

ფემ ცხენს შეხედა და სიხაოულით ფრთები შეესხა, რადგან ცხენების 

ტრფიალი იყო და მანამდე ამის მსგავსი არაფერი ენახა. 

ვეზირს უთხრა: 
–- მირჩიე, ვეზირო! 

–- რჩევა ალაჰისაა, მეფეო. 

–- რას ფიქრობ ამ ცხენზე? 

– ჭეშმარიტად დიდებულია, ბატონო ჩეჰო. ჰე არაფერი მინახავს 

მისი მსგავსი. 

მეგობარი ამ სიტყვებმა შეაწუხა, შეშინდა ცხენის ძლიერი ქინით 
შეპყრობილი მეფე წინდაუხედავად არ მოქცეულიყო, მაგრამ თავი შეი- 

კავა და შეიცადა, ვიდრე მეფე ოჩევას ჰკითხავდა: 

–- ჩემო მეგობარო, რას ფიქრობ, წინააღმდეგი ხომ არ ხარ, რომ ამ 

ცხენხე ავმხედრდე? 
–- ნუ ჩქარობ, მეფეო დიდებულო... არაფერს დავკარგავთ, თუ ცო- 

ტას მოვიცდით. ჯერ ეს მოსული 9შეჯდეს. 

–- იყოს ისე, როგორც შენ ფიქრობ, სულგრძელო მეგობარო. . 

„ და რა უსაზღვრო იყო მათი გაოცება, როდესაც ეს ელჩი ცხენზე შეჯ- 

და და ყველამ დაინახა.. როგოო დააღო მიწამ პირი, შთანთქა ორივე და 

პირი შეიკრა. 

ერთ დღეს მეფე და მისი მეგობარი სანადიროდ წავიდნენ. შორეული 

უდაბნოსაკენ გაემართნენ. დაედევნენ ქუროციკს, მისდიეს, ვიდრე ღრმად 

არ შევიდნენ უდაბნოში და დიდი მანძილი არ გაიარეს. მეფემ მეგობარს 

უთხრა: 

–- აბა, ჩქარა, უნდა დავბრუნდეთ, რადგან ჩემი სამეფოს საზღვარი 

უკვე გადავიარეთ! · 
–- მაგრამ მანძილი, რომელიც "ჩვენ გამოვიარეთ, დიდია და უკან დაბ- 

რუნებას რამდენიმე დღე უნდა. საკვები “ და წყალი, თან ოაც გექონდა, 

გამოილია. უკან თუ დავბრუნდით, შიმშილისა და წყურვილისაგან დავი- 

ღუპებით. 

–- აბა, რას მირჩევ, ჩემო მეგობარო? 
–- გახედე იქით, ხედავ იმ კოშკს, ცის კიდეზე რომ მოჩანს? 

–- კი, ვხედავ. 
–- რას იტყვი, იქითკენ ოომ წავიდეთ და მის მკვ”ა”თ ცოტა ს:ვმელი 

და წყალი ვთხოვოთ? 
– მაგრამ იგი ხომ ჩემი სამფლობელოს გარეთაა: 

„– მე ვიცნობ იქაურებს. ისინი სულგოძელი და კე»ილი ხალხია. 

–- მაშ, წავიდეთ ჩქარა! .



· ორივე კოშკისაკენ გაეშურა როგორც კი მიუახლოვდნენ, დაუკრეს, 
მუსიკოსებმა, გამწკრივდნენ მცველები და ყველა იქ მყოფი უდიდესი პა-' 

ტივისცემით და უმდაბლესი სალმით შეხვდა მათ. 

გაოცდა მეფე, მაგრამ მეგობარმა დაასწრო მას და უთხრა: 

–- შენ მეფე ხარ და მეც მეფე ვარ. ეს ჩემი სამფლობელოა და ეს 
ჩემი სასახლეა.-მე შენი სტუმარი ვიყავი დიდხანს ახლა აუცილებელია, 
პატივი დამდო და ჩემთან დარჩე სტუმრად, რათა კიდევ რამდენიმე დღე 

ერთად გავატაროთ. ჩვენ ხომ მეგობრები ვართ. 

და დარჩა პირველი მეფე სტუმრად მეორე მეფესთან. აქაც ისევე ისხ- 

დნენ დივანში, როგორც იქ. ამ ქვეყანაში ასეთი წესი იყო: ძვირფას სტუ- 
მარს თვით მასპინძლის ცოლი. ემსახურებოდა, რა წოდებისაც უნდა 

ყოფილიყო ქალი. 

„ ერთ დღეს მასპინძელმა მეფემ თავის სტუმარ მეგობარო მეფეს ნებარ- 

თვა სთხოვა, ერთი დღით დაგტოვებო. თავისი სამფლობელოს ერთ-ერთ 

მხარეში მნიშვნელოვანი საქმე უნდა გადაეწყვიტა, რაზეც ამ ქვეყნის სი- 

კეთე იყო დამოკიდებული. ასე უთხრა:' 

· –– რამე რომ დაგჭირდება, ეს კვერთხი ამ” დოლს შემოჰკარი, · ჩემი 

ცოლი მოვა და ყველა სურვილს შეგისრულებს. 

–- გმადლობთ, მეგობარო, წადი და მშვიდობით დაგვიბრუნდი! 

სტუმარ მეფეს განბანვის წესის შესრულება მოუნდა. დოლს კვერთხი 

შემოჰკრა და. მასთან მასპინძლის ცოლი გამოვიდა, საოცრად ლამაზი და 

მომხიბლავი. ძვირფასი ტანსაცმელი ამშვენებდა, დიდებული აბრეშუმის 

სამოსი ეცვა, რომლის გრძელი კალთა უკან მიეთრეოდა. ქალმა ტკბილი, 

ნაზი ხმით უთხრა: · , 

–- მზად ვარ შენდა სამსახურად. 
–– განბანვას ვაპირებ. , 

მაშინ ქალმა ბაჯაღლო ოქროს ტაშტი და სულა ი მოიტანა და ამ სური- 
დან ხელზე. წყალი დაუსხა. როდესაც ხელის ბანას მორჩა, მეფემ მიმო- 

იხედა, მაგრამ ხელსახოცი ვერ დაინახა, ქალმა უთხრა: 

–– შეიმშრალე ჩემი კაბის კალთაზე! ' 

–- მაპატიეთ, ჩემო ქალბატონო! 

– ეს ჩვენი ადათია -- ძვირფასი სტუმრის პატივსაცემად.' 
სტუმარი მეფე ქალის სილამაზემ დააბრმავა, გულში შაითანი შეუძ- 

ვრა, ხელი კაბის კალთისაკენ გააპარა და ქალის წვივს შეეხო... 

ქალი წამსვე გაუჩინარდა. 

ძალიან ინანა მეფემ. თავისი საქციელი, სასახლიდან გავიდა და უგხო-. 
უკვლოდ ხეტიალს მოჰ ჰყვა. ირგვლივ ვერაფერს ხედავდა. ისე რომ, ისევ 

იმ გუბის წინ აღმოჩნდა, სადაც თავის მეგობარს პირველად შეხვდა. 

' და დაინახა კაცი. ერთგულ მეგობარს როომ ეძებდა, იმავე მდგომარე- 

ობაში –- წყალს ცრიდა. 
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დარაჯბი ქუთი 

იყო და არა იყო რა, უძველეს დროში.., ახლა, ვიდრე დავიძინებდეთ, 
მოვყვეთ ამბავი, ვახსენოთ მუჰამედი, –– მშვიდობა მას და ლოცვა-კურ- 

თხევა!.. სირიძს ქვეყანაში ერთი ახალგაზრდა ვაჭარი ცხოვრობდა. მამა- 

მისი ვაჭართუხუცესი იყო. მისგან მემკვიდრეობით ბევრი ფული და დიდ- 

ძალი საქონელი მიიღო, მაგრამ ცხოვრების ნებიერს ვაჭრობისა არა გაე– 

გებოდა რა. საქმეს კარგად ვერ გაუძღვა. ცუდი ნათესავებისა და გამორ- 
ჩენის მაძიებელი მეგობრების რჩევა- დარიგებების წყალობით ბოლოს 
სულ გამოელია ქონება და გაკოტრდა. 

როდესაც თავის ქვეყანაში ძალიან გაუჭირდა, გადაწყვიტა, შორეულ 
ქვეყნებში წასულიყო, იქნებ იქ მაინც ვიშოვო სარჩო-საბადებელიო. 

ვაჭარს ლამაზი ცოლი ჰყავდა, რომელზეც ძალიან ეჭვიანობდა. ვერ 

„იტანდა, სხვა კაცს რომ შეეხედა, მაგრამ შორეულ მგზავრობაში მისი თან 
წაყვანა არ შეეძლო. ამიტომ იგი შინ დატოვა და ერთგული და ღონიერი 
ძაღლი დარაჯაღ მიუჩინა..ძაღლს ,სახელაღ ქუთი ერქვა. ძაღლი სახლის 
ეზოში დააბა და ხაბაზს, ყასაბს, მემწვანილესა და მერძევეს დაუბარა, 
ყოველ დათქმულ დღეს მის სახლში მისულიყვნენ და სანოვაგე მიეტანათ. 
ქუთს კი სამყოფი საჭმელი დაუტოვა და ცოლს უთხრა 

„–-– სახლიდან არავითარი . საბაბით არ გამოხვიდე, ნურც შენთან დაუ- 
ძახებ' ნურავის, ქუთი დაგიცავს შენ და შენი ერთგული იქნება. ხაბაზი, 

ყასაბი, მემწვანილე და მერძევე მოვლენ შენთან და, რაც გჭირდება, ყვე– 

ლაფერს მოგიტანენ. 

ერთ დღეს ქალი ბანზე ავიდა, სარეტხის გასაფენად. ამ დროს მეფის 

გაჟიშვილი სასახლის · ბანზე, სუფთა ჰავოზე, გამოსულიყო. შეხედა ქალს 

“და გულს ისეთი კაეშანი შემოაწვა, თითქოს გულმკერდის ნეკნები და- 
ემსხვრაო. გუნება. გამოეცვალა, დამწუხრდა და ფერი ·დაკაოგა. არც ხმას 

სცემდა გინმეს და.აღარც ჭამდა. 

როდესაც დედამისმა ასეთ მდგომარეობაში ნახა, რა გჭირსო, ჰკითხა. 
შვილმა უპასუხა: 

–- არაფერი. 
– შვილო. ჩემო, ავად ხომ არა ხარ? 

' -– არა. | ' 

_– შეცვლილი. მეჩვენები. გულახდილად მითხარი, რაზე დაღონე- 

ბულხარ? , 
მეფისწული დუმდა და "არაფერს პასუხობდა. დედამ შვილის გასარ- 

თობად მუსიკისა და სიმღერის დღესასწაული მოაწყო. მეფის ვაჟი ამას 

არაფრად აგდებდა. არც მუსიკა. და არც სიმღერა მის გულს აო ეკარე- 
ბოდა. მაშინ დედამ მას მეფის მთხრობელი და მასხარა მოჰგვარა. მასხა– 

რამ მთელი დავისი ნიჭი მოიხმარა, რა ხუმრობას არ იგონებდა, მაგ“ამ 
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მეფის ვაჟი ვერაფერმა გაამხიარულა ბოლოს მისმა მოხუცმა გადიამ / 

დაიმარტოხელა და უთხრა: 

–- გამიგონე... მე შენი გადია ვარ, შენთვის ძუძუ მიწოვებია და გამი- 

ზრდიხარ. გამაგებინე, რა გინდა.. შეყვარებული ხომ არა ხარ? მითხარი, 

ვინ არის ის, ვისაც მოუცავს შენი გონება, შენი მდგომარეობა შეუც- 
ვლია. პირობას გაძლევ, რომ მას შენთან მოვიყვან. 

მაშინ მეფის შვილმა მას ყოველივე გაანდო და აუწერა ვაჭრის ცო- 

ლის სახლი, ვინც ასე მოხიბლა და მისი გული დაატყვევა. გადიამ უთხრა: 

–- ნუ დარდობ, ამ საქმეს მე მოვაგვარებ. ა. 
· როდესაც მეფის შვილმა და მოხუცმა ქალმა გაიგეს ძაღლის ამბავი, 

ვაჭრის სახლს რომ დარაჯობდა, ვაჟმა გამდელს უთხოა: 

–– თან წაიღე პურები და ქათამი და გადაუგდე ძაღლს. 

"დედაბერმა ვაჭრის სახლს მიაშურა და კარზსე დააკაკუნა. ძაღლმა დაჰ- 

ყეფა. მოხუცმა უთხრა. , 

– ო, ქუთ... ქათამი და თეთრი პურები მოგიტანე. სამაგიეროდ, თა- 

ვი მოიმძინარე. 

ერთგულმა ძაღლმა უპასუხა: 

–- ქუთი არაა ვერაგი. მისმა ბატონმა. მას პურიცა და ერთი თეფში 

საჭმელიც მოუზომა. 

დაბრუნდა გამდელი მეფის შვილთან და უამბო ეს ამბავი. მეფის 

შვილმა უთხრა: 

–- წადი და მიუტანე ერთი თეფში ბაქლავა. 

წავიდა დედაბერი და სცადა. ძაღლი ტკბილეულით შეეცდინა, მაგ– 

რამ ქუთმა უწინდებურად "გაბრაზებულმა უკან მიუგდო კალათი და დე- 

დაბერი იმედგაცრუებული · დაბრუნდა. 

მაშინ მეფის შვილმა გადაწყვიტა, თვითონ წასულიყო დ და" ძაღლი 

დაეშინებინა. წაიღო თან მსხვილი და გრძელი კეტი და კარზე დააკაკუ- 

„ნა. ძაღლმა შეუყეფა. , 
– ო, ქუთ, მსხვილი კეტი მოგიტანე, როომ პიტში ჩაგჩარო და 

„ სიგრძე ' სიგანედ მოგიქციო. 

ძაღლმა უპასუხა: 

– ქუთს გრძელი, მსხვილი კეტის არ ეშინია, ფიცს არ. ' გასტესს, 

აღთქმის ერთგულია. ა 

ი ცოლმა ეს სიტყვები და ყეფა გაიგონა, მეფის შვილს შეხედა 

ა ქუთს უთხრა: : 
.-- რ, ქუთ... თავი გაანებე... გადმოვიდეს ჩემთან... ცოტას წავეთა- 

მაშები შანდი-ბანდისა... ჩემს მკლავს თაექვეშ ამოვუდებ... და ვაცეკვებ 

როგორც ქურციკაა... : ილის 

ქუთმა უპასუხა: . 

-- რომ მცოდნოდა, შენ ასეთი მრუში იყავი, „არ გავაგდებდი მას 
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ჰვირილითა და ყეფით. ჩემს პატრონს გზაზე დავეწეოდი და ყველაფერს 
სოვუყვებოდი. 

L თუთა... თუთა.. დამთავოდა ჰადუთა... 
L კარგია თუ ცუდი... 

თუ იქნება იგი კარგი, მე შენ გაჭმევ ხორცის კვერსა, 
და თუ იტყვი, აო ვაოგაო, ჩამოგკიდებ თუთის ხესა... 

, 

ებვიატური ზღაპრები 

სილსილა და უმმ ზაბიბა 

სილსილა დედას ჰგავდა. მასავით: კეთილი იყო. უყვარდა ყოეელი 
სულიერი, და უსულო. არავინ სძულდა და არც არავისი შურდა, გულით 

ბოროტებას არ დაატარებდა, 

სალსილას დედას ერთი ძროხა ჰყავდა, რომელიც ძალიან უყვარდა 
და კარგად უვლიდა. ეს ძროხა ლამაზი და თვინიერი იყო, ადამიანს 

სულში ნდობასა და სიმშვიდეს უნერგავდა. : 
სილსილას დედა ლოგინად ჩავარდა, სიკვდილის მოახლოება“ იგრძნო 

და თავის ქმარს, აბუ, სილსილას, ანდერძად დაუბარა: ძროხას ყურადღე- 
ბას ნუ მოაკლებ და ჩვენს ქალს შეუნარჩუნეო. 

მოკვდა დედა. დამწუხრდა სილსილა ისევე, როგორც მამამისი. 

სილსილა.: ჯერ კიდევ პატარა გოგო იყო. მათ მეზობლად ერთი ქალი 

ცხოვრობდა, რომელსაც სილსილა გულით ებრალებოდა. ქალმა ამ სახ– 

ლში სიარულს მოუხშირა. ოჯახის საქმეებზე ზრუნვა დაიწყო. ამ კაცსა 

და მის ქალიშვილს ემსახურებოდა. როგორც კი შემთხვევა „მიგცემოდა, 

იტყოდა ხოლმე, სილსილას დედა ჩემი: დიდი მეგობარი იყო და რაც არ 

უნდა გავაკეთო მისი ქალიშვილისა და ქმრისათვის, ჩემი მეგობრის 

ხსოენის შესაფერისი მაინც გერ “იქნებაო. . 

მათ სხვა მეზობელი ქალიც ჰყავდათ, ––- ამინა ყაჯუზი. იგი სილსილას 

მამას აგულიანებდა, ცოლი შეერთო და ეუბნებოდა: 
–- ამ ქალზე უკეთესს, რომელიც შენ და შენს ქალიშვილს 'გემსა- 

ხურებათ, ვერასოდეს ნახავ. იგი ყვე ლაზე კარგია მათ შორის, ვინც 

სილსილას დედის ადგილი შეიძლება დაიკავოს. 

- ასე რომ, ეს კაციც. ყაბულს გახდა. შეერთო ის მეზობელი ქალი ღა 

ბედნიერი იყო, მეტადრე როცა ხედავდა, რომ ეს ქალი მის საყეარელ 

ასულს ზრუნვას არ აკლებდა? 

გავიდა ხანი და დედინაცვალს, ქალიშვილი შეეძინა, რომელსაც უმმ 

ზაბიბა დაარქვა. , 
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დიდება შემოქმედს, რამეთუ ძალუძს შექმნას რაიმე და მისი. საპი:. 

რისპიორო.. რამდენადაც სილსილა ლამაზი და მშვენიერი იყო, იმდენად 

გოხჯი და შეუხედავი გაჩნდა უმმ ზაბიბა. 

· დედინაცვალი თანდათან შეიცვალა სილსილას მიმართ. - ყოველთვის, 

როცა დაინახაგდა, რა დიდი განსხვავება იყო სილსილასა და თავის ქა- 

ლიშმვილს უმმ ზაბიბას შორის, რამდენად ლამაზი იყო “ერთი, ხოლო . 

მახინჯი --- მეორე, მისი ბოროტება და სიძულვილი სილსილასადზი 5ზ- 

რო ძლიერდებოდა. 

ღედინაცვალი და მისი ქალიშვილი გემრიელ. ლ მიირთმეედ- 

ნენ, სილსილას კი გადასაყრელს და. ნარჩენებს ,პძლევდნენ. 

სილსილამ ამ კეთილი ძროხის გარდა კგერავინ ნახა ისეთი, ვისაც 

თავის გაჭირვებას შესჩივლებდა. ერთხელ წაუღო მას იმ ქათმის ძვლე- 

ბი, როძლის ხორციც დედინაცვალმა და მისმა ქალიშვილმა შეპამეს, 

სილსილას კი მხოლოდ ეს დაუტოვეს და უთხრა: 
– ო, ჩემო ძროხავ, ო, ჩემო ძროხა>ვ, ლ, ჩემი ნენას გაზრდილო, 

ში ეხედე. რას მაძლევს დედინაცვალი. : 

"ძროხამ უპასუხა: 7? 

–- მოიტა აქ ეს ძვლები, მე ამას შევჭამ და ა ქათმად გადაგიქცევ! 

ასე იქცეოდა ყოველთვის. აიღებდა სილსილა ამ ნარჩენებს და უვარ- 

გის საჭმელს, რასაც დეღინაცვალი აძლევდა და' ძროხასთან მიჰქონდა, 

ძოოხაც შეჭამდა და მშვენიერ "გემრიელ საჭმლად გადაუქცევდა. , 
“. გაბოროტებულმა და გაკქირვებულმა დედინაცვალმა , შენიშნა, რომ 

სილსილა კიდევ უფრო ჯანმრთელი და მშვენიერი ჩანდა „მაშინ, როდე: 

' საც მისი ქალიშვილი უმმ ზაბიბა გამხდარი და გაყვითლებული გამოი- , 

ყურებოდა, მიუხედავად იმისა, რომ დედა 8 მას საუკეთესო საჭმელს ურ 

ჩეგდა. 
ერთ დღეს დედინაცვალმა. სილსილას ულუფად საჭმლის ნარჩენები 

რომ მისცა, სილსილამ ჩვეულებისამებრ აიღო და ძროხას წაუღო. დე- 

დინაცვალი "ფეხაკრეფით უკან გაჰყვა, რომ ენახა, რას იზამდა სილსილა, 

· მან დაინახა, მოისმინა და გაიგო ყოველივე. 

გაცოფდა ძროხაზე: და ეს ამბავი ამინა ყაჯუზს უამბო. მანაც. ურჩია: | 

ფეხმძიმობა მოიგონე, მიზეზიანობა დაიწყე და ქმარს უთხარი, ჩემი სუ- 

ლი ამ ძროხის ღვ იძლშია- -თქო. მაშინ ქმარი იბულებული გახდება ძრობა 

დაკლასო. 

სილსილამ ყველაფერი გაიგონა,, 'ძროხა უნდა დაეკლათ. ძალზე და- 
ღონდა, ძროხასთან წავიდა ღა ტირილით უამბო ყოველივე. , 

ძროხამ უთხოლა: ' 

– ნუ ტირი ღა ნუ წუხხარ. მას. შემდეგ, რაც ჩემს ხორცს შეჭამენ, 

ძვლები თითო-თითოდ აკრიფე და ერთაღ შეაგროვე. ღამით ამ ხის ქვეშ 

დადე და დამალე, მე მამლის სახით დავბრუნდები! 
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" სილსილა ძროხის ზორცს სულ არ მიჰკარებია მზოლოდღდ ძვლების 

შეგროვებაზე ფაქრობდა მერე ისე მოიქცა, როგორც ძროხამ დაარიგა. 

დილა რომ გათენდა, სილსილამ ხის ქვეშ მშვენიერი მამალი ნახა, რო- 

მელიც მას ყივილით მიესალმა. ქუ, ქუ... ქუ, ქუ... 
რაც უფრო იზრდებოდა სილსილა, ჯანით ივსებოდა და მშვენიერდე- 

ბოდა, უმმ ზაბიბა კი პირიქით, უფრო საზიზღარი და მახინჯი ხდებოდა. 

ამას რომ ზხეჯავდა, დედინაცვალი ბევრს ფიქრობდა და ბოლოს გადა- 

წყვიტა, სილსილა თავიდან მოეშორებინა. ეს გადაწყვეტილება ამინა ყა–- 

ჯუხს შეატყობინა და მანაც სილსილას თავიდან მოსაშორებლად ხერხი 

ასწავლა, თავი მოიავადმყოფეო. · : 

"დედინაცვალმა ლავაშები დააცხო, გამოამრო და ლოგინში ჩაიწყო. 

ოველი გადაბრუნებისას ლავაშებს ტკაცატკუცი გაჰქონდათ, ქმარს შეს- 

ს ხივლა: : 

–- ოჰ, ჩემი ძვლები, ძვლები მემტვ“ევა. მე ნამდვილად მოვკვდები, 

ეჭვით არაა!.. 

შეწუხდა ქმარი. დახმარებისათვის ამინა კაჯუზს მიმართა და უთხრა: 

–- ო, ამინა ყაჯუზ, ხომ არ იცი რაიმე საშუალება, ჩემი ცოლი რომ 

მოაბრუნოს?, 

დედაბერმა ეს საშუალება" ასწავლა -– დედინაცვლისათვის უნდა 

აებოლებინათ სამი ღერი თმა ამინა ღულას თავიდან. ეს კი იმას ნიშნავ- 

“და, რომ ამინა ღულასთან სილსილა უნდა წასულიყო და მისგან სამი 

ღერი” თმა მოეტანა. დედაბერმა სილსილას ღულას სამყოფელი მიასწავ– 

ლა, იგი არც ისე შორს იყო. 

„ მამა უარზე, იდგა, მაგრამ სილსილა მაინც უნდა წასულიყო, რადგან 

ასეთი იყო დედაბერის. რჩევა. და იგიც იმ გზას გაუდგა, დედაბერმა 

რომ მიასწავლა.· 

! "ცოტაც არ გაევლო, რომ გზის ნაპირას რძიანას ხე დაინახა და წამო–- 

იძახა: 

–-– ღმერთო! რა ლამაზია ეს გოძელი რძიანას ხე! 

რძიანამაც უპასუხა: 

–- სულო ჩემო... ალაჰიმც მისცემს ჩემს სიგრძეს შენს თმებს და არა 

შენს სხეულს! 

სილსილამ გხა განაგრძო. ახლა ვაშლის ხის ტოტზე ნაყოფი. დაინახა 

და წამოიძახა: 

–– ღმერთო! რა ლამაზია ეს წითელი "ვაშლები! 
ვაშლმა უპასუხა: 

– სულო ჩემო... 'ალაჰიმც მისცემს ჩემს სიწითლეს შენს ლოყებს და 

არა შენს თვალებს! წ | 

„ისევ განაგრძო გზა. ახლა თეთრი ყვავილებით გადაპენტილი უცვეთე- 

ლა დაინახა და წამოიძახა: 
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–- ღმერთო! რა ლამაზია უცვეთელას ყვავილები ახლადამოყრილ 

ყლოოტებზე! 7 
უცვეთელამაც უპასუხა: 

- სულო ჩემო.. ალაჰიმც მისცემს ჩემს სითეთრეს შენს სახეს და 

არა შენს თმას. 

და ასე იარა გახარებულმა, გული რომ კარგს უგრძნობდა. 

ამ დოოს სილსილა ყვავმა დაინახა და მის თავზე კამარა შეკრა. რო- 

ცა ქალიშვილი გზის კიდეს მიუახლოვდებოდა, ყვავი ფოთების ქნევით 

მას უკან აბრუნებდა. სილსილამ წამოიძახა: 

–- რა მოხდენილია ეს შავი ყვავი! 

ყვავმაც უპასუხა: 

–- სულო ჩემო... ალაჰიმც მისცემს ჩემს.სიშავეს. შენს თვალებსა და 

თმას და არა შენს სახეს! 

როდესაც სილსილამ ღულას სამყოფელს მიაღწია, უთხრა მას: 

–- მშვიდობა შენდა, ო, ამინა ღულა! 

– შენი სალამი რომ არა... აუცილებლად შევჭამდი შენს ხორცს და 

“ გადავყოიდი შენს ძვლებს. რა გინდა? 

,„ –– მინდა, სალამი გითხრა და შენი ამბავი ვიკითხო. 

სილსილა ღულას სახლში შევიდა. შიგ უწესრიგობა სუფევდა, სი- 
ბინძურე და საშინელი სუნი ტრიალებდა. სილსილამ სახლი დაგავა და 

დაალაგა. თან ირგვლივ სიხარულსა და ბედნიერებას აფრქვევდა. ბო- 

ლოს ღულას მიუახლოვდა, ამ დროს ხუპუჭ თმას რომ ივარცხნიდა და 
უთხრა: 

–- მომეცი, ამინა ღულა, ეს სავარცხელი, დაგვარცხნო. 
სილსილა ღულას თმის ვარცხნას შეუდგა და თან ეუბნებოდა: 

– ლამაზი თმა გაქვს, ო, ამინა ღულა... 

_ სულო ჩემო... ალაჰიმც გადააქცევს შენს ყოველ სიტყვას ძვირ- 

ღას ქვად. 

თმის ვარცხნისას სილსილამ ღულას თავიდან სამი ღერი თმა ამოაძ- 

რო და დამალა, 

შემდეგ დატოეა ლულა და უკან გამობრუნდა. 

გზაზე ·-მდინარისაკენ გადაუხვია. უნდოდა წყურვილი მოეკლა და 

ნაპირზე დაესეენა. უეცრად შორიდან მხედარი დაინახა, რომელიც ტა- 

იკზე იჯდა და მონებითა. და მსახურებით იყო გარშემორტყმული: სილ- 

სილა სწრაფად გაეცალა იქაურობას და ეიდრე ვინმე დაინა ხავდა, მდინა– 

რის პირას მდგარ ხეზე ავიდა და მის ტოტებში დაიმალა. 

ს მხედარი თავისი ცხენის გვერდით ამ ხის ქეეშ გაჩერდა და ცხენს 

დაუსტვინა. წყალი დალიეო. მაგრამ ცხენმა წყალში სილსილას გამოსა- 

ხულება დაინახა და უკან ისკუპა. ჭაბუკმა მხედარმა მიმოიხედა, ჩემი: 

ცხენი რამ დააფოთხო– და სყილსილას მშვენიერ და მომაჯადოებელ. გა- 
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მოსახულებას მოჰკრა თვალი. თავი მაღლა არ აუწევია, რომ სილსილას 

არ შეშინებოდა. მერე მისკენ მზერა გააპარა და განაცვიფრა მისმა სი- 

ლამაზემ, რომლის მსგავსი არასოდეს ეხილა: გრძელი შავი თმა, ყირმი- 

“ზის სახე, წითელი ღაწვები, წერწეტი ტანი, წვრილი წელი. 

პაბუკი მხედარი გაეცალა იქაურობას და თავის ერთ-ერთ თანმხლებს 

უბრძანა, სილსილასათვის თვალი ედევნებინა, უკან გაჰყოლოდა, რომ 

მისი სახელი გაეგო. 

ეს მხედარი უფლისწული იყო. 
როცა სილსილა შინ მშვიდობით დაბრუნდა, დედინაცვალი გაოცდა, 

რადგან იმედი ჰქონდა, რომ სილსილას ღულა შეჭამდა. სილსილა კიდევ 
უფრო გალამაზებული რომ ნახა, სულ გადაირია. როცა სილსილას ლა- 

პარაკისას პირიდან ძვირფასი ქვები გადმოსცვივდა, დედინაცვალმა გაო- 

ცებისაგან კინაღამ გონება . დაკარგა. 

მერე გამოკითხა, თუ რა შეემთხვა ღულასთან და სილსილაძაც ყვე- 

ლაფერი უამბო. ' 

დედინაცვალმა მოინდომა, მის ქალიშვილს უმმ ზაბიბასაც იგივე გა- 

· დახდომოდა თავს, რაც სილსილას გადახდა და იგი ლულასთან გაგზაე- 

ნა, რომ მისი თავიდან თმის სამი ღერი მოეტანა. გაუდგა გზას უმმ 

ზაბიბა ღულას, სამყოფელისაკენ. 
პირველი, რაც მან დაინახა, რძიანას ხე იყო. შეხედა მას და ზიზღით 

წამოიძახა: 

– რა არის ეს? რძიანა? რისთვისაა ასეთი გრძელი, სრულიად უსარ- 

გებლო? 

რძიანამ უპასუხა: 

–- სულო ჩემო... ალაპიმც მისცემს ჩემს სიგრძეს შენს ტანს. და არა 

შენს” თმას! ' 

უმმ ზაბიბამ გზა განაგოძო და ვაშლის ხე დაინახა, მასაც იგივე 

უთხრა, რაც რძიანას ხეს. მან უპასუხა: 

– სულო ჩემო.. · ალაჰიმც მისცემს ჩემს სიწითლეს მეხს თვალებს და 

არა შენს ღაწვ ებს! , 

ასევე უთხრა უცვეთელასაც და იმანაც უპასუხა: 

–- სულო ჩემო... ალაპიმც მისცემს ჩემს სითეთრეს შენს თმას და არა 

შენს სახეს. : : : ' - 

ხოლო როცა მას ყეავი.შემოუჩნდა, დაუძახა: 

–- რა შემაწუხებელია შენი ფერი, ო, ფერად შავო!. 

ყვავმა უთხრა: 
–- სულო ჩემო... ალაჰიმც მისცემს ჩემს სიშავეს შენს სახეს და არა 

შენს თმას! | : 

ასე. მიაღწია უმმ ზაბიბამ ღულას სახლს და უთხრა მას: 

– „მშვიდობა შენდა, ო, ამინა ღულა!



– შენი სალამი რომ არა, აუცილებლად შევჭამდი- შენს ზორცს და 

გადავყრიდი შენს ძვლებს. 

შემდეგ ამინა ღულამ უმმ ზაბიბას სახლის დაგვა სთხოვა. იგი სახლ- 

ში შევიდა და ცოცხი აიღო. დაიწყო დაგვა. გვიდა და თან ამბობდა: რა 

საშინელი სუნია, რა სჭირს ამ სახლს, თითქოსდა არასოდეს გამოხვე- 

ტილაო. 

როცა უმმ ზაბიბამ დაინახა, რომ ღულა თმას ივარცხნიდა, გაახსენ- 

,„ და, ორისთვის იყო მოსული და ასე უთხრა: : 
–- მომეცი, ო, ამინა ღულა, სავარცხელი, თმას დაგვარცხნი!. 

დაიწყო ვარცხნა, მაგრამ ჭუჭყიანი კულულების შემყურე ზიზღს ვერ 

ფარავდა და ამბობდა: 

–- რა ბინძურია შენი თმა თითქოს არასოდეს "დაბანილა. ვერა 

გრძნობ მკბენარებს, რომლებიც შიგ დაცოცავენ?. 

; ღულამ უპასუხა: : 

– სულო ჩემო.. ალაჰიმც იზამს ისე, ტომ შენი, პირიდან შხამი 

დიოდეს!. 
და დაბრუნდა უმმ ზაბიბა დედასთან მთლად საზარელი: თმა თეთრი, 

სახე შავი, თვალები წითელი, ·ტანი გრძელი„ გამხდარი. ყოველთვის, 

როცა ლაპარაკს იწყებდა, პირიდან გველი ან გველგესლა გამოუვარდე- 

ბოდა. 

. დედინაცვალმა ბოღმა გულში ჩაიხშო და გაჩუმღა. 

ამასობაში სილსილას მამასთან უფლისწულიც მოვიდა, ' სილსილას 

ხელი სთხოვა და იგი წყალობითა და საჩუქრებით აავსო. იმ დღეს, ქორ- 

წილი რომ იყო დანიშნული, დედინაცვალი ჩაფიქრდა და გულში გაივ- 

ლო: „უფლისწულმა ჩემი ქმრის ქალიშვილი დანიშნა, რატომ არ შეიძ- 

ლება ეს ქალიშვილი უმმ ზაბიბა იყოს?! განა ის მისი ქალიშვილი არაა? 

არა მგონია, მეფის ვაჟს ნანახი ჰყავდეს სილსილა. საპატარძლო უეჭვე- 

ლად უმმ ზაბიბა იქნება!“ და დედინაცვალმა” სილსილას უბრძანა, თონე- 

ში წასულიყო და პური გამოეყხო. თვითონ უმმ ზაბიბა აიყვანა, მოკაზ-. 

მა საქორწინო ტანსაცმელი ჩააცვა და. ქალებს სთხოვა, ინით შეღე- 
ბეთო. 

ეს ყველაფერი: დაინახა მამალმა, იმ მამალმა, -უწინ რომ ძროხა იყო. 

წავიდა საქორწინო დღესასწაულზე, სადაც უფლისწული იჯდა და ღა- 
“იწყო ყივილი: „ქუ, ქუ... ქუ, ქუ.. სილსილა ზის დამალული და უმმ ზა- 

ბიბა ინით შეღებილი, ქუ, ქუ... ქუ, ქუ...“ 

უფლისწული გაოცდა. თავის მხლებლებიანად 'უმალ იმ ადგილისაკენ 

გაემართა, სადაც პატარძალი იმყოფებოდა და.. უმმ ზაბიბა იხილა. 

იკითხა: · I= 

–- სად არის სილსილა? ეს ხომ სილსილა არ არის, მე. რო? მდინა– 

რის პირას ვნახე! 
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მაშინ მოჰგვარეს მას სილსილა. გაიხარა უფლისწულმა ღა პატარძა- 
ლი გულზე. მიიკრა. მერე ბრძანა, დედინაცვალი თონეში ჩაეგდოთ და 
თქვა: 

–- ვისაც წინასწარმეტყველი უყვარს, ცეცხლს შეშა უმატოს, ურწ- 
მუნოს ქალიშვილიც ურწმუნო ეყოლება. 

მაგრამ სილსილა დედინაცვალს გამოესარჩლა და უფლისწულს მისი 

პატიება სთხოვა. ისიც დაეთანხმა. დედინაცვალი ცეცხლში დაწვას გადა- 

ურჩა :და მისი ამბავი არაკაღ იქცა. 
/ 

გულწრფელი მეგობარი 

მოკვდა სულთანი და 'დატოვა ვაჟიშვილი, აბდ ას-სალამი, რომელიც 

ჯერ კიღევ პატარა იყო და “იმ ასაკისათვის არ მიეღწია, როცა შვილი 

შეიძლებოდა მამის ნაცვლად სულთხად დაესვათ. აბდ ას-სალამის ღელა 

გამჭრიახი: და ჭკვიანი ქალი იყო. ერთხელ თავის ვაჟს უთხრა: 

–- შვილო ჩემო, შენ სულთნის ვაჟი ხარ, გაიზრდები და მამის და- 
რად სულთანი გახდები, ამიტომ არ შეგფერის, რომ ბევრი მეგობარი 

გყაგდეს, რადგან ზოგი დაგიმეგობოღება სიმდიდრის.. გამო, ზოგიც –- 

შენი მდგომარეობის გამო, და მხოლოდ ცოტანი 'თუ იმეგობრებენ შენ- 

თან უანგაროდ.. 
– დედაჩემო, როგორ. მოვიქცე, რომ? ნამდვილი „მეგობარი გამო–: 

ვიცნო? . 

_ მეგობრად რომ ვინმეს აირჩევ, ისე ქენი, რომ შენთან პური ჭა- 

მოს. სამი კვერცხი მოხარმე და უყურე.. თუ ერთ კვერცხს შეჭამს ჯა 
„ორს შენ დაგიტოვებს, ასეთ კაცს ნუ ღაუმეგობოდები, ის პირმოთნე და 

"ცბიერი იქნება...,'უნდა დაგანახვოს,: რომ შენ უფრო უყვარხარ, ვიდრე 

თავისი თავი. თუ ორს შეჭამს და ერთს შენ დაგიტოვებს, ნურც იმას 

გაიხდი მეგობრად, რადგანაც ის უზრდელი და ხაობია. 

–- მაშ, როგორღა გავიგებ გულწრფელ მეგობარს? 

–- გაიგებ, როცა კვერცხს გაგიყოფს... 
პირველი, ვისაც აბდ ას-სალამი დაუამხანაგდა, ვეზირის შვილი იყო... 

აბდ „ას-სალამმა იგი დაპატიჟა: –- მოდი, ურთად პური. გავტეხოთო ღა 

სამი კვერცხი მოიტანა., როცა თითომ თითო კვერცხი · შევამა, ქეზირის 

შვილმა დაიჟიზა, მესამე კვერცხი შენ შეჭამეო. ასე ფარისევლურად აჩ- 

ვენებდა სიყვარულსა ღა გულწრფელობას.: 
აბდ ას-სალამმა ვეზირის ვაჟზე უარი თქვა და მეგობრად არ გაი- 

"ხადა. ' 

· მეორე ამხანაგი კუმდას. ვაჟი იყო. მასაც ბურის საჭმელად დაუძახა 
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და სამი კვერცხი მოიტანა. როცა თითომ თითო კვერცხი შევამა და მე- 

სამეღა დარჩა, ისიც ყუმდას ვაჟმა აიღო. 
აბდ ას-სალამმა ყუმდას ვაჟზეც უარი თქვა და მეგობრად არ გაი- 

ზადა, 

ამის „შემდეგ აბდ ას-სალამმა გადაწყვიტა. რომ დიდებულთა შვეილე- 

ბისათვის თავი დაენებებინა და მეგობარი მდაბიოთა შეილებს შორის 

ეძებნა. იქნებ მათ შორის ვნახო სანდო დღა გულწოფელი. მეგობარიო, 

ამჯერად შეშის მჭრელის შვილს დაუამხანაგდა, სანადიროდ რომ მი- 

დიოდა, იგი მაშინ დაინახა. მას კონკები ეცვა და უხეში ხელები ჰქონდა. 

ერთმანეთს მიესალმნენ. აბდ. ას– -სალამმა იგი სანადიროდ მიიპატიჟა, 

ისიც. გაჰყვა. . 

მერე აბდ ას-სალაში მასთან ერთად მამამისის, შეშის მჭრელის ქოხ- 

ში წავიდა და ერთად ჭამეს პური მარილითა და ბიტნით. დროდადრო 

სიმინდის ტაროებს წვავდნენ და ცხლად. გემრიელად მიირთმევდნენ. 

მაშინ აბდ ას-სალამს დედის დარიგება გაახსენდა, შეშის მჭრელის 

შვილი თავისთან მიიპატიჟა -- პური ერთად ვჭამოთო. სამი კვერცხი მო- 

იტანა, თან ძალიან. ღელავდა... ეშინოდა, შეშის მჭრელის „ვაჟიც ისე არ 

მოიქცეს, როგორც ვეზირის და ყუმდას ვაჟები მოიქცნენ. მაშინ ხომ ამ 

ამზანაგსაც დაკარგავდა, რომელიც გულწრფელად და ძმურად შეიყვარა. 

ასეთი გრძნობა მას იმ ორის მიმართ ხომ არა ჰქონია. 

მაგრამ შეშის მჭრელის ვაჟმა დანა ამოიღო, ერთი კვერცხი ორ თა- 

ნაბარ ნაწილად გაჭრა და ამხანაგს უთხრა: 

-- შენ ერთი და ნახევარი აიღე, მეც ერთსა და · ნახევარს შევჭამ! 

აბდ ას-სალამს ძალიან გაუხარდა და უამბო დედას, რაც მოხდა, 

დედამ უთხრა: 

–- სწორედ ეს არის ის მეგობარი, შენი თავი რომ უყვარს, ხელიდან 
წუ გაუშვებ და ამ მეგობრობას გაუფრთხილდი. 

ამიერიდან შეშის მჭრელის ვაჟი სულთნის ვაჟის განუყრელი მეგო- 

ბარი გახდა. როდესაც აბდ ას-სალამი გაიზარდა, ასაკსრული შეიქმნა და 

სულთნად დაჯდა, შეშის მჭრელის ვაჟი ვეზირად დაისვა. ასე ცხოვრობ- 

დნენ მეგობრულად სიყვარულსა და სიამტკბილობაში. 

- სამი ძმა 

უძეელეს ხანაზი, გარდასულ დროსა და ჟამს, ერთ ძველ ქოხში ცხო- 

ვგრობლა მამა და სამი ვაჟი: უფროსი აპჰმადი, შუათანა ალი და უზცრო- 

სი მაჰმუდი. ერთი კამეჩის მეტი არაფერი ებადათ. ქოხის მახლობლად 

· პატარა სახნავ-სათესი ჰქონდათ, სადაც კამეჩისათვის სამყურა და ქერი 
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მოჰყავდათ. კამეჩი მათ რძეს აძლევდა რძეს ყიდდნენ და იმ ფასით 
ყიდულობდნენ ყველაფერს, რაც კი სჭირდებოდათ -- საჭმელსა და სა- 

მოსს. 

ერთხელ, ჩვეულებისამებრ, აჰმადმა კამეჩი საბალახოდ სამჟურას 

ყანაში: წაიყვანა და იქ მიაბა. კამეჩს მის წინ რომ ბალახი იყო, ჯერ ის 

არ მოეთავებინა, რომ ბიჭმა პალო სხვაგან გადაუტანა, კამეჩმა ახლა 

სხვაგან მოძოვოსო. კაშეჩმა ჭამა და გაძღა. ასე გაგრძელდა მთელ დღეს. 

მზე რომ ჩავიდა, აჰმადმა კამეჩი წამოიყვანა დღა ქოხში დაბრუნდა, მხი–- 

არული და კმაყოფილი იყო, რომ მამას მძიმე შრომაში მხარში ედგა, 

ლუკმაპურის მოპოვებასა და დოვლათის დაგროვებაში ეხმარებოდა, 

ქიდრე შინ მობრუნდებოდნენ, აჰმადი კამეჩს შეეკითხა: 

–- კარგად იბალახე და გაძეხი? 

კამეჩმა უპასუხა: 

– ისე ამოვივსე მუცელი, რომ ამდენი საჭმლისაგან სიარული მიმ- 

ძიმს. 

როდესაც შინ დაბრუნდნენ, მამამ შვილს ჰკითხა: 

-- კამეჩი თუ გაძღა? 

– დიახ, გაძღა, კითხე, თუ გინდა. 

როცა მამა კამეჩს შეეკითხა, იმან თავი ისე მოაჩვენა, თითქოს მში– 

ერი და ქანცგამოლეული ყოფილიყო. 
„–- ნუთუ შენი შვილის სიტყვებისა გჯერა, რომელმაც ამდენი ტანჯვა 

მომაყენა!.. მაგარი თოკით პალმის ძირზე მიმაბა, ჯოხით მცემა და სამ–- 

ყურას ჭამა დამიშალა. თოკი ·კი ისეთი მაგარი იყო, რომ ცემას თავი 

ვერ დავაღწიე და კინაღამ დავიხრჩვი მერე დავბრუნდით "და ახლა 
ფესხე ძლივს ვდგავარ დაღლილობისა და ტკივბლისაგან. 

ფელაჰი ძალიან გაბრაზდა თავის შვილზე და ისე სცემა, რომ კინა-. 

დამ არ მოკლა. მერე სახლიდან გააგდო და თან მიაძახა: 

–- გაეთრიე ჩემი სახლიდან, ამიერიდან აღარ იქნები ჩემი შვილი და 
ვიდრე ცოცხალი ვარ, ,მე შენ არ გიცნობ! 

აპმადი თავის მართლებას. მოჰყვა და შეეცადა, აეხსნა მამისათვის 

რაში იყო საქმე, მაგრამ მამამისი სიბრაზეს ისე შეეპყრო, რომ მის სი- 

ტყვებს ყურიც კი არ ათხოვა და ბიჭს აღარაფერი დარჩენოდა გარდა 

იმისა, რომ სახლიდან წასულიყო. გულში გაივლო: ალაჰის მიწა იმათ- 

თვისაა, ვინც ალაჰმა შექმნაო. 

მეორე დღეს ფელაჰმა მეორე შვილს, ალის, გაატამნა კამეჩი ყანაში 

საბალახოდ.:. თან დაარიგა, რაც გუშინ ამ კამეჩს დააკლდა, დღეს აუნა- 

ზღაურეო! ალიმ კამეჩი წაიყვანა და ისეგე მოიქცა,ა როგორც აჰმადი. 

დღის ბოლოს კამეჩს იგივე. ჰკითხა, რაც მისმა ძმამ და დარწმუნდა, 
კამეჩს ისე ჰქონდა. მუცელი გამოტენილი, რომ იქ ადგილი აღარ დარ- 

ჩენოდა არც სამყურასათვის, არც სხქა რამისათქის. 
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“მაგრამ როდესაც მამამ კამეჩს ჰკითხა, მან ზმუილი დაიწყო და თქვა: 

–- სადაა სიბრალული? ან სადაა თანაგრძნობა? მზე არასოდეს აღარ 

წავყვები არც ერთ შენს შვილს. მართლაც რომ ჩემი აღსასრული მოახ- 
ლოედა, შენმა შვილმა დამაბა და ისე მცემა, ვერ გადავრჩებოდი, გზად 

ერთ გამელელს რომ არ ჩამოევლო და არ შევბრალებოდი. 

 ფელაჰი განრისხდა, აბობოქრდა,. ფეხი ჩასცხო შვილს და. გააგდო 

ისევე, როგორც წინა დღეს მისი ძმა. 

მერე მაჰმუდის ჯერი დადგა. ბიჭმა კამეჩი ყანაში წაიყვანა და ისევე 

მოიქცა, როგორც მისი ორი ძმა. დღის ბოლოს დარწმუნდა, რომ კამეჩი 

ისე გაძღა, როგორც არასოდეს. შინ გახარებული და დაიმედებული დაბ- 

რუნდა; მამამისი კმაყოფილი დარჩებოდა და მოეფერებოდა. თვალწინ 

მამის გაბადრული სახე დაუღგა, როცა კამეჩი ეტყოდა, მაძღარი ვარო, 

მაგრამ ეს წარმოდგენა გაუქრა და განცვიფრდა, როცა გაიგონა კამეჩის 

პასუხი და ოხვრა: 
–- რა უბედური ვარ თქვენს ხელში!.. რაგვარი სატანჯველი, განმაც- 

დევინა ამ ბიქმა!.. მიმაბა... 

ფელაჰმა აღარ დაამთავრებინა სიტყვა კამეჩს, ისე მიუგო: 

–- კი, კი, იგი ნამდვილად მისი ძპების მსგავსია, ერთი ჯილაგისანი 

არიან. 

_მაპმუდმა რაღაცის თქმა დააპირა: 

– მამაჩემო... , 

–- ხმა გაიწყვიტე შე ძაღლო. „თქვენ პატივისცემისა და შეცოდე- 

ბის ღირსნი არ: ხართ არც ერთი. გაეთრიე ჩემი „სახლიდან და ჩემმა 

თეალებმა არ დაგინახონ ღღეიდან! | 

მეორე დღეს ფელაჰმა იგრძნო, რომ სულ მარტო დარჩა და კამეჩის 

მომწყემსავი აღარავინ იყო მის "გარდა. კამეჩი ყანაში წაიყვანა. ფეხით 

რომ არ ეულო, მასზე შეჯდომა მოინდომა, რადგან მოხუცი იყო და სხე– 

ული დაძაბუნებოდა, მაგრამ შეეცოდა კამეჩი, როცა გაახსენდა, როგო– 

რი ტკივილი და შიმშილი გადაიტანა 'იმან წარსულ დღეებში. ამიტომ 

მას ზრუნვა არ: დააკლო. კამეჩმა უთხრა, გავძეხი და მეტი ჭამა აღარ 

შე ემიძლიაო. შნ რომ მობრუნდნენ, კაცმა იფიქრა, კამეჩს ' 'ხომ არ მო- 

მოდპო. და ჰკითხა: 

–- გშია თუ ისეე: მაძღარი ხი? 

კამეჩმა უკმაყოფილოდ უპასუხა: 

–- ისევ მაძღარი ვარ? განა მე ისე ეჭამე, რომ გაიმძღარიყავი? ჭეშ- 

' მარიტაღ თქ-ვინ... “ადამის ჰეთ, თქვენ თაეი' 'მშართლები გგონიათ, მაგრამ 

ცდებით. 
კაცი გაოგნდა და მიხვდა: იჩქარა, საბრალო ვაჟებს რომ განაჩენი 

გამოოტანა, უსამართლოდ, მოექცა მათ და სიმართლე არ გაარკვია. მე- 

რე მწარედ და დაცინვით უთხრა კამეჩს: , 
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„ა –– ვფიქრობ, მეც ასევე შევცდი. ახლა არ ვიცი, რა ექნა, მიგაბა 

თოკით პალმაზე და გირტყა ჯოხი, ვიდრე ცემით არ ამოგხდება სული... 

განა ეს ის სიტყვები არ არის, ჩემს ვაჟიშვილებზე რომ ამბობდი და 

მაქეზებდი, ისინი სახლიდან გამეგდო! შე უმადურო, სიკეთის დაუნა- 

ხავო. | 

“ფელაჰი სწრაფად გავიდა, დანა მოიტანა და კამეჩი დაკლა. სინანუ- 

ლით დაიწყო ფიქრი იმაზე, რომ ასე აჩქარდა და მკაცრად მოექცა შვი- 

ლებს. მათი ნახვა ძალიან მოუნდა, იმედი ჰქონდა, რომ შვილები კვლავ 

დაუბრუნდებოდნენ და იგი კეთილი მოჰყრობით · გამოისყიდდა თავის 

დანაშაულს. 

რაც შეეხება: ვაჟებს, თითოეული მათგანი თავისი გზით წავიდა. 

აჰმადმა ·რამდენიმე დღე-ღამე იარა მშიერ-მწყურვალმა ისე, რომ 

არც კი იცოდა, საით მიდიოდა. არხის წყალს სვამდა და სადაც ძილი 

მოერეოდა, იქ იძინებდა. ასე იარა, ვიდრე ქრთ მეუთოვეს არ შეხვდა, 

მეუთოვემ დაინახა, რა ცუდ დღეში იყო აჰმადი, მეეცოდა და შესთავა- 

ზა, ჩემთან იმუშაეე და ხალხს ტანსაციელი დაუუთოვეო. მადლიერი 

აჰმადი დაყაბულდა. მეუთოვემ ძველი ტანსაცმლის ნაცვლად სუფთა ჩა- 

აცვა. აჰმშადი მეუთოვესთან ბეჯითად ·და გულისყურით 'მუშაობდა. წმენ– 

დდა და აუთოებდა ტანსაცმელს და არასოდეს არავისთვის არ დაუგვია- 

ნებია. ასე რომ, ხალხმა მათ დუქანში სიარულს მოუხშირა. ეს მეუთოვე 

ცნობილი გახდა, შემოსავალი მოემატა და გამდიდრდა. აჰმადმა მეუთო- 

ვესთან ორი წელი იმუშავა 'დ” დიდად კმაყოფილი იყო. ბოლოს ძალიან 

მოქნატრა მშობელი და გულში გაივლო, მამამ უთუოდ მაპატია და ახლა 

თავის უნებურ საქციელს ნანობსო. თავის ქვეყანაში გამგზავრება გადა–. 

წყვიტა, მშობელი და ოჯახი რომ მოენახულებინა. ეს ამბავი მეუთოვეს 

შეატყობინა. მეუთოვემ უთხრა: . 

–- მართლაც ძალიან მიმძიმს შენთან განშორება, მაგრამ ხელს არ 

შეგიშლი, რომ მამასთან წახვიდე, თუ მისი მონახულება გადაგიწყვე–- 

ტია. შენი ·მადლობელი ·ვარ ჩემდამი გულისხმიერებისათვის, შრომაში 

სიბეჯითისათვის, რამაც იმდენი ფული მომაგებინა, რასაც ვაჭრები იგე- 

ბენ:.. . 

მეუთოვემ გადაწყვიტა, აჰმადისათვის საოცარი ტაბლა და სუფრა მი- 

ერთმია საჩუქრად. ასე უთხრა: 

– ეს საჩუქარი მცირეა შენ მიერ ჩემთვის გაწეული სამსახურისათ- 

ვის, მაგრამ” საჭმლის ყიდვაზე ზრუნვა. არასოდეს დაგჭირდება, თუ თან 

ეს ტაბლა და.სუფრა გექნება. 

– ეს როგორ? 

–- შენ მხოლოდ ეს ტაბლა წინ დაიდგი და რანაირ საჭმელსაც 

ისურვებ, ის მოითხოვე. შემდეგ სუფრა გადააფარე და· რაც ითხოვე, 

ზედ იპოვი. · 
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აჰმადს ძალიან გაუკვირდა. მეუთოვემ მისი გაოცება შენიშნა და. 
თხრა: 

–- მაშინ გამოვცადოთ... აი, ტაბლა და... უთხარი მას, რასაც ინატ- 

რებდი. 

–- არაფერი მინდა თევზისა და ბრინჯის გარდა. დიდი ხანია არც 

ერთის გემო არ მინახავს და მენატრება. 

მერე აჰმადმა ტაბლას სუფრა გადააფარა და რაც ინატრა, ყველაფე– 

რი თავის წინ ნახა... 

მეუთოვეს უთხრა: ; 
–- ამ ჯადოსნურ ტაბლას შენთვის რატომ არ დაიტოვებ? შენ თვი– 

თონ იხმარე და მაშინ ამ ტანსაცმლის უთოობით აღარ დაიღლები, 

–- შვილო ჩემო, შენი ბეჯითი შრომისა და მონდომების წყალობით 

მე მდიდარი გავხდი. მე აღარ მჭირდება იგი. შენ უფრო შეგფერის. რაც 

არ უნდა გაიზარდოს ჩემი სიმდიდრე. მე უშრომლად ვერ ვიცხოვრებ. 

შრომა ჩემი სიცოცხლის ლაზათი და ბედნიერებაა. ვიდრე შრომა შემი- 

ძლია, არ ქწუხვარ იმაზე, წამივა ფული, თუ აღარ მექნება ტაბლა. 

აჰმადმა მადლობა გადაუხადა მეუთოვეს და თავისი ქვეყნისაკენ გა- 

ემგზავრა. თან სუფრა და ტაბლა წაიღო. 

· ვიდრე თავის სოფელს მიაღწევდა, შემოაღამდა. ერთი პატარა ფუნ- 

დუკი დაინახა და ღამის გასათევად იქითკენ შეუხვია. ფუნდუკის პატ- 
რონმა, კეთილი იყოს შენი მობრძანებაო, –– უთხრა: აჰმადმა შიმშილი 

იგრძნო, ტაბლა და სუფრა გაახსენდა. მერე იფიქრა, მოდი, ფუნდუკის 

პატრონს პატიეს ვცემო და ვახშმად დაპატიჟა. ტაბლას ნაირ-ნაირი საქ-. 

მელი სთხოვა და სუფრა გადააფარა. 

ფუნდუკის პატრონმა აჰმადთან ერთად ივახშმა, თან გულში ფიქ- 

რობდა: ნეტავ საიდან გააჩინა ამ ყმაწვილმა სხვადასხვანაირი საჭმე– 

ქათამი, მტრედი, მწვანილი, ხილი... და თან არაფერი აქვს ტაბ- 

ლისა და სუფრის გარდა. ყაელაზე საოცარი კი ისაა, რომ საჭმელი 

ცხელია და ახალიო. ' 

იმ ღამეს ფუნდუკის პატრონს ძილი გაუტყდა, აჰმადის დაძინებას 

უცდიდა. მაშინ მის ოთახში შეუპარა და ტაბლა და სუფრა აიღო ისე, 

რომ აჰმადს არაფერი გაუგია. ტაბლის ტრიალი და თვალიერება დაიწყო, 
მაგრამ "ფეხების, ფიცრებისა და ლურსმნების გარდა ვერაფერი ნახა. 

შემდეგ წინ- დაიდგა და ჩვარი გადაუსვა ისე, როგორც ალადინმა თავის 
ლამპარს, იქნება იქიდან ჯინი ამოვიდეს და თქვას: ინატრე. რაც გინ- 

დაო... მაგრამ ასე არ მოხდა და ფუნდუკის პატრონს იმედი გადაუწყდა. 

_ მერე თავისთვის ჩაილაპარაკა: ამის საიდუმლო რომ ვიცოდე, ნამდვი– 

ლად მოვითხოვდი, რაც მინდაო. ცოტა ხანს გაჩუმდა და "თქვა: „შემწვა- 

რი თევზი მინდა“ და... სასოწარკვეთილმა ტაბლაზე სუფრის გამლა და- 

იწყო, თან ამბობდა:––მაგრამ აბა, საიდან, შემდეგ სუფრას დახედა და 

ი _



რა დაინახა: მის წინ მაგიდაზე შემწვარი თევზი იდო. სიხარულისა და 

ბედნიერებისაგან კინაღამ არ გაფრინდა. მერე ბაზარში წავიდა და მსგა- 

ვსი ტაბლა და სუფრა იყიდა, მკვირცხლად და ფრთხილად მოიტანა და 

აჰმადის ოთახში დადო იმ ჯადოსნური ტაბლისა და სუფრის ადგილას. 

დილით აჰმადს გაეღვიძა. ეს ტაბლა და სუფრა აიღო, კაცს ფუნ- 

დუკში ღამის გასათევი ფული გადაუხადა და სოფლისაკენ გაემართა. 

მშობელმა გულში ჩაიკრა, გადაკოცნა და მისი დაბრუნებით დიდად გა- 

იხარა. აჰმადმა მამას თავისი თავგადასავალი უამბო და უთხრა: 

–- მამაჩემო, მინდა, რომ ყველა შენს მეგობარს დაუძახო და ერთაო 
პური ვჭამოთ. 

მამამისმაც თავისი ნაცნობ-მეგობრები მოიპატიჟა და სახლი სტუმ- 

რებით აივსო... ჭამის დრო რომ დადგა, აჰმადმა მათ ხმამაღლა ჰკითხა: 

– რა საჭმელს “ინებებთ? 

თითოეულმა მათგანმა მოითხოვა, რაც სურდა... 

აჰმადიც მათ ნათქვამს იმეორებდა. მერე ტაბლას სუფრა გადააფარა,. 

მაგრამ ზედ ვერაფერი დაინახეს. ვაჟმა თხოვნა გაიმეორა, მაგრამ უშე- 

დეგოდ. 
აჰმადი და მამამისი სტუმრებმა მასხრად აიგდეს. ესენი გიჟები არი- 

ანო, თქვეს, და ლანძღლვითა და წყევლით იქაურობას გაეცალნენ. მამამ 

გადაწყვიტა: ჩემი შვილი დაღლილი და ქანცგაწყვეტილიაო; ამ დაღლი- 
ლობამ, უილაჯობამ და იმ ტკივილმა, რომელიც მან სიღარიბეში განი-. 

ცადა, მის გონებას კვალი დაამჩნიაო. შეეცოდა შეილი და უთხრა: 

–- წადი, შვილო, დაწექი და დაიძინე, დაღლილი ხარ. 
'· წავიდა აჰმადი, ცრემლი ღაპაღუპით სდიოდა და სირცხვილი წვაგდა. 

შუათანამ, ალიმ. მას შემდეგ რაც მამამ სახლიდან გააგდო. უგზო- 

უკვლოდ იარა, სამუშაოს ძებნთ დაიწყო, რომ თავი ერჩინა, ·მაგრამ 

ყველგან პასუხობდნენ: ” 

– “არა, სამ/უხაროდ, ეს საქმე არ შეეფერება პატარას. ტანსაცმლის 
მოქსოვა თუ შეგიძლია? ვერ შესძლებ, ჩენ ხომ პატარა ხარ. 

მაგრამ ალის იმედი არ დაუკარგავს, ,ძებნას _ განაგრძობდა, ვიდრე · 

ერთმა ფელაჰმა არ შეიცოდა და შეიფარა. სანაცვლოდ ალი მას საქმეში 

უნდა მიხმარებოდ.ა. ისიც დღე და ღამეს ასწორებდა და ფელაჰიც კმა- 

ყოფილი ჰყავდა. რაც დრო გადიოდა, ფელაჰის კეთილგანწყობა მისადმი 

სულ უფრო იზრდებოდა და ყმაწვილს გვერდიდან არ იშორებდა. „განსა- 

კუთრებით მას შემდეგ. რაც ფელაჰმა დიდი მოსავალი აიღო. ეს ხომ 

ალის ბეჯითი და მუყაითი შრომის წყალობით «ყო. 

ალის ძალიან მოუნდა მამისა და ოჯახსს მონაზულება და ფელაჰს 

თავის ქვეყანაში გამგზაგრების სურვილი გაუმჟღაენა. 

ამას გული დაწყდა. ალის რომ უნდა განშორებოდა, მაგრამ გაუშვა. 

თას სიბეჯითისა და გულისყურისთვის ერთი ვირითა და ხის ზანდუკით 
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დააჯილდოვა და უთხრა: როცა ფული მოგინდება. ეს ზანდუკი ვირს 

პირს ქვემოთ შეუდგი და დაარტყი... ზანდუკმი იმდენ ფულს ნახავ, 

რამდენსაც მოისურვებო. ალიმ მადლობა გადაუხადა. წამოიყვანა ვირი, 

ზანდუკიც გამოაყოლა ·და თავისი ქვეყნისაკენ გაემგზავრა. სოფელს რომ 

მიუახლოვდა, იმ ფუნდუკთან შემოაღამდა, სადაც მისი ძმა აჰმადი გა–- 

ჩერდა და ტაბლა და სუფრა დაკარგა ფუნდუკის კარზე დააკაკუნა, 

პატრონი გამოეგება და ერთ-ერთ ოთახში დააბინავა. „ალიმ. ფუნდუკში 

ცხოვრების გასამრჯელოდ მას დიდძალი ფული.მისცა. ალის საქციელმა 

ეს კაცი გააოცა. ახალგაზოდა ფელაჰს ამდენი ფული აქვს ფუნდუკში 

ერთი ღამის გათევის გასამრჯელოდ ასეთ დიდ თანხას აძლევს! ის ნამ– 

დვილად ფელაჰია, ამის დასტური ისაა, რომ ვირი ჰყავს... ეს საოცარი 

ამბავია! ამ ზანდუკში ხომ არ “იმალება რაიმე საიდუმლო? არა, იგი 

ცარიელია... მაშ, ვირშია საიდუმლო? მაგრამ რა? . 

ფუნდუკის პატრონი ფხიზლობდა და იმ ბევრი ფულის საიდუმლო- 

ებას იკვლევდა, ალი რომ ფლობდა. ზანდუკი აიღო. შეატრიალ-შემოატ- 

რიალა, შემდეგ ვირის წინ დადო, გაჩერდა და ყურება დაუწყო. ფიქ- 

რობდა, იქნება ამ ვირში რაიმე არაჩვეულებრივი დავინახოო. მაგრამ 

ვერაფერი აღმოაჩინა. გაბრაზებულმა ვირს ფეხი ჩასცხო და უთხრა: 

+ ქკუასთან ახლოს უნდა იყოს, ოომ მე შენში ვიპოვი ოქროს, შე 

' თარსო, შენა! 

მაშინ ვირმა დაიყროყინა და პირიდან ზანდუკში ფული ჩამოუცვივ– 

და.“ კაცი გარცდა და სიხარულისაგან კინაღამ არ გაფრინდა. შემდეგ ეს 

ვირი და ზანდუკი” დამალა, ბახარში წავიდა, იქ მსგავსი ვირი და ზან- 

დუკი იყიდა და ორივეს თავისი ადგილი მიუჩინა. 

დილით ალის გაეღვიძა. ეს შეცვლილი ვირი წამოიყეანა, ზანდუკიც 

თან გამოაყოლა და იმდენი იარა, :ვიდრე თავის სოფელს არ მიაღწია... 

მამა და ძმა, აჰმადი, გახარებულნი შეეგებნენ. მამას ალიმ ვირისა და 

'ზანდუკის საიდუმლოება უამბო და უთხრა: მეზობლებს დაუძახე, ვირი 

ვაჩვენოთ, რომელსაც პირიდან ფული სცვივაო.' მამამ “იფიქრა, ეს შვი– 

ლიც ხომ არ გამიგიჟდაო და უთხრა: 

–- კმარა, ერთხელ რომ დაგვცინეს და აბუჩად. აგვიგდეს. ჩემი აჩ- 

ქარების, დაუდევრობისა და დაუფიქრებლობის გამო დაგვემართა ეს. 

ადექი, შვილო, წადი და დაისვენე, ძალიან 'დაღლილი ხარ. მერე კი 

იფიქრე იმაზე, რასაც ამბობ. · 

როდესაც” გათენდა, ადგა ალი და მამას დაუჟინა, გინდა თუ არა, 

მართალს ვამბობო, ვირი მოიყვანა, დაუდგა ზანდუკი, ცემდა და ეუბნე– 

ბოდა, ფულები გადმოყარეო. მაგრამ ამაოდ. მამას . მწარედ გაეღიმა და 

ადიდა ალაჰი, რომლის წყალობითაც ამჯერად მოახერხა, არ აჩქარე- 

ბულიყო და ყველაფერი აეწონ- დაეწონა. ალის კი კრიჭა. შეეკრა, დამ– 

წუხრებული და დაღონებული იდგა. 
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რაც შეეხება უმცროსს, მაჰმუდს, ისიც ძმების მსგავსად გზას გა- 

უდგა. მას შემდეგ ოაც მამამ სახლიდან გააგდო, სულ სამუშაოს ძებ- 
ნაში იყო, ბოლოს საქმე ერთ ფურნეში იშოვა. გულმოდგინედ ემსახუ- 
რებოდა ხაბაზს. ბოლოს მშობელი მოენატრა და მინ დაბრუნება განი- 

ზრახა, უანგარო შრომის საზღაურად ფურნის პატრონმა მაჰმუდი დი- 
დი კომბლით დაასაჩუქრა და უთხრა: 

–- თუ ვინმემ "გაწყენინა და შენ სამაგიეროს გადახდა მოგინდა, 

კომბალს უთხარი: კომბალო, მავანსა და მავანს სცემე, რომელიც ასე 

და ასე .მოიქცაო. ის ცემას დაუწყებს და მანამდე ურტყამს, ვიდრე 'შენ 

არ ეტყვი: კმარა, თავი დაანებე, უკვე ნაცემიაო. 

მაჰმუდმა მადლობა უთხრა ფურნის პატრონს, აიღო კომბალი და 

თავისი ქვეყნისაკენ გასწია. გზად იმ ფუნდუკთან შემოაღამდა. სადაც 

ადრე მისი ძმები გაჩერდნენ. ისიც, იქ დარჩა ღამის გასათევად. 

„ ფუნდუკის პატრონმა შეათვალიერა მაჰმუდი და მის ძმებს მიამსგავ– 
სა. გულში გაიფიქრა: ეს აუცილებლად იმ ორის ძმა უნდა იყოს ღა 
ამასაც უეჭველად მათსავით ბედისათვის მიუგნიაო. მის ოთახში ქურდუ- 

ლად შეიპარა. მაჰმუდს არ ეძინა, მაგრამ თავი მოიმძინარა, კაცმა კომ- 

ბალი აიღო და თან თავისთვი” ჩაიბუტბუტა: ალბათ ამ კომბალშიც 
იმალება რაღაც საიდუმლოება ისეყუე, როგორც იმ ტაბლასა, და -ეირში 

იყო, ამ ბიჭის ძმებს რომ წავართვიო. 

მაჰმუდმა ფუნდუკის პატრონის სიტყვები გაიგონა და მიხვდა, რომ 

მისი ძმები აჰმადი და ალი.ამ ფუნდუკში ყოფილან გაჩერებულნი და 

პატრონს მათთვის ტაბლა და ვირი მოუპარავს. ი. 

, ადგა მაჰმუდი, შეხედა კომბალს და უთხრა: 

– ო, ჩემო კომბალო, სცემე ფუნდუკის პატრონს, რომელმაც ტაბ- 

ლა და. ვირი. მოიპარა: > 

კომბალმა ფუნდუკის პატრონს ცემა. დაუწყო, იგი ყვიროდა და ემუ- 

დარებოდა მაჰმუდს. კომბალს. „უბრძანე, თავი დამანებოსო. 

მაგრამ მაჰმუდმა თქვა: 
–- "ამას არ ვიზამ, სანამ იმას.არ დამიბრუნებ, რაც "ჩემს ძმებს წაართვი!“ 

–- კარგი, ოღონდ უბრძანე კომბალს, ჩემი . ცემა შეწყვიტოს, რომ 

წაღებული ნივთების მოტანა შევძლო, . | 
–- მოეშვი, საკმარისია, ის უქვე ნაცემია... მაგრამ ნივთებს თუ არ 

მოიტანს, კელავ შეუდექი ცემას 'და წამებას. · 

მაშინ ფუნდუკის პატრონი წავიდა. „და ტაბლა, სუფრა,· ვირი, · “და 

ზანდუკი მოიტანა. მაჰმუდმა კომბალი და ეს ყეელაფ ერი წამოიღო და 

თავისი სოფლისაკენ წავიდა, 

, მას, გახარებული მამა. და ძმები გამოეგებნენ. მაჰმუდმა მათ თავისი 

ამბავი უამბო. გაიხარეს აჰმადმა რაბლითა და სუფრით და ალიმ ვირით 

და ზანდუკით.. ·, ' . 
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მაგრამ მამა საგონებელში იყო ჩავარდნილი, ეშინოდა, ვაი თუ 

სამივე მვილი გამიგიჟდაო.. უნდობლობამ და შიშმა შეიპყრო, თუმ- 

ცა არ აჩქარებულა, რომ შვილებისათვის ეჭვი და შიში გაემხილა. 

წარსულის მაგალითზე ჭკუა ჰქონდა ნასწავლი, ჯერ უნდა მოესმინა, რას 

იტყოდნენ შვილები და მერე განესაჯა ყოველივე, რომ ჭეშმარიტება და- 

ედგინა. თითოეულ მათგანს სთხოვა, მოუფიქრებლად ნუ მოიქცევით და 
ვიდრე ხალხს დაუძახებდეთ ტაბლაზე საჭმელად, ფულის · საცქერლად, 

ვირს რომ სცვივა ზანდუკში პირიდან და იმ. კომბლის სანახავად, რომე– 

ლიც სცემს ყველას, ვინც ცუდად იქცევა, ჯერ ჩემ წინაშე გამოსცადეთ 
ეს ყველაფერიო. | 

დიდად გაიხარა მამამ, სამივე შვილის სიმართლეში რომ დარ- 

წმუნდა ახლობლებსა და მეგობრებს დიდ წვეულებაზე დაუძახა, 

"რომ „გემრიელი საჭმელი. ეჭამათ. ყველამ თითო პეშვი ფული' წაიღო. 

შემდეგ მამამ და შვილებმა საჭმელი დღა ფული სოფლის მცხოვრებთ 

დაურიგეს ისე, რომ აღარავინ დარჩა იქ მშიერი და გაჭირვებული, ხო- 

ლო კომბალი კი ჩასაფრებულია და უთვალთვალებს იმათ, ვისაც ვე- 

რაფრით გააკვირვებ და,ვინც მართალსა თუ ტყუილს ენაზე ატრიალებს. 

ვეღარავინ ბედავს სიკეთის შებღალეას ტყუილითა და მითქმა- მოთქმით, 

რასაც ისინი ადრე იყვნენ ნაჩვევი. 

პასანი და აბდ ალ-მუინი 

იყო და არა იყო რა, ბატონებო, კეთილმობილნო, არ იქნება ტკბი- 

ლი ზღაპარი წინასწარმეტყველის, –– მშვიდობა მას, მოუხსენიებლად. 

დიდი ხნის წინათ. გარდასულ დროსა და ჟამს, იყო ერთი მოგზაური 

კაცი, სახელად ჰასანი. შორეულ ქვეყანში მიდიოდა. თან საგზალი –– 

საჭმელი და წყალი მიჰქონდა. იმედოვნებდა, რომ მგზავრს შეხვდებოდა, 

რომელსაც მოგზაურობისას შეუამხანაგდებოდა, დამეგობრდებოდნენ და 

ერთმანეთს ჭირსა და ლხინში დაეხმარებოდნენ. , . 

გზას რომ დაადგა შორს წინ მიმავალი კაცი დაინახა. ფეხს. აუ-. 
ჩქარა, რომ დასწეოდა. · მიესალმა და ხელი ჩამოართვა, გამოელაპარაკა 

«და გაიგო, რომ მისი სახელი აბდ ალ-მუინია და ისიც იმავე ! მხა- 

რეს მიეშურება, საითაც ჰასახი. | - .. 

მასლაათით გაუდგნენ გხას. სიარულით რომ დაიღლებოდნენ, ხის 

ჩრდილს მიაშურებდნენ ხოლმე დასასვენებლად და წასახემსებლად და 

ყოიელთვის ჰასანი სთავაზობდა თავის საგზალს აბდ- ალმუინს. , _ 

დასვენების შემდეგ ამხანაგები ისევ განაგრძობდნენ გზას.” ასე იარეს 

· მანამ, ვიდრე მზე დასავლეთისაკენ არ გადაიხარა და ცის კიდეს არ მი- 

ეფარა. დადგა ღამე და ყოველივე წყვდიაღმა მოიცვა ისეთი სიჩუმე 
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გამეფდა. რომ მხოლოდ მათი ნაბიჯების ხმაღა ისმოდა სილაზე. სიჩუმე 

აბდ ალ-მუინის ხმამ დაარღვია, იგი მეგობარს ეუბნებოდა: ძალა აღარ 

შემწევს გზა განვაგრძო, რადგან მთელ ტანში მაციებსო. ჰასანმა იგი 

მყუდრო ადგილას დასვა, მოუარა და ტკივილები დაუამა. მერე სუსხი- 

ანმა ქარმა დაბერა და წვიმა წამოვიდა. ჰასანმა ტანსაცმელი გაიხადა და 

ავადმყოფ ამხანაგს დააფარა. თვითონ კი შიშველი დარჩა და სიცივისა- 

გან კანკალებდა. როდესაც ბუნების მრისხანება მინელდა, აბდ ალ-მუინს 

ჩაეძინა, ჰასანი კი მის გვერდით გათოშილი ფხიზლობდა, ვიდრე არ გა- 

ილია ღამე და არ აღმობრწყინდა აღმოსავლეთიდან ამომავალი დილის 

მაუწყებელი მზე, რომელმაც თავისი სხივები იქაურობას მიმოაბნია. აბდ 

ალ- მუინს გაეღვიძა, ჰასანმა ჰკითხა, –– როგორა ხარო. მან უპასუხა: არა 

“მიშავს რა, შემიძლია გზა განვაგრძოო. 

მეგობრებმა ერთხანს იარეს. ამასობაში აბდ ალ-მუინს ძალა და მხნე– 

ობა შეემატა. პასანი კი სისუსტეს გოძნობდა, მაგრამ თავი მხნედ ეჭი- 

ოა. შიმშილმაც შეაწუხა, რადგან საგზალი სულ მთლად გამოლეოდა. 

ჰასანის საგზალს ხომ მისი მეგობარიც ჭამდა, რომელიც თავისას ინა- 

ხავდა და პირს არ აკარებდა, 

შუადღე რომ დადგა, ამხანაგები დასასვენებლად დასხდნენ. , აბდ 

ალ-მუინმა თავისი საგზლის ჭამა დაიწყო ისე, რომ მეგობარი აოც კი 

მოიპატიჟა და "არც არაფერი შესთავაზა. 

მაშინ ჰასანი იძულებული შეიქნა, მისთვის ცოტაოდენი საჭმელი 

' ეთხოვა, მაგრამ აბდ ალ-მუინმა უარი უთხრა. ჰასანს კიდევ უფრო მო- 

შივდა, დასუსტდა, მეგობარს თხოვნა და მუდარა “დაუწყო... ბოლოს 

აბდ ალ-მუინი დათანხმდა, რომ “ას _ ცოტაოდენ საჭმელსა და. წყალს 

მისცემდა ერთის პირობით... 

პირობა, რომელიც აბდ ალ-მუინმა მეგობარს დაუდო, სასტიკი და 

შესაზარი იყო –-– ერთი თვალი უნდა ამოეთხარა. ამაზე ჰასანმა უარი 

თქვა და ·ორივემ გზა განაგრძო. მაგრამ სიარულმა და შიმშილმა ჰასანი 

მთლად დაასუსტა, წინა ღამე ხომ მან უძილოდ, ტანშიშველმა სიცივესა 

და წვიმაში გაატარა. არაქათი სულ მთლად გამოელია, მისთვის ნათელი 

გახდა, რომ აუცილებლად განწირული იყო და გულში თქვა: ცალი თვა- 
ლით სიცოცხლე სიკვდილს სჯობიაო. ჰასანმა პირობა მიიღო და ერთი 

თეალი ამოითხარა: ეს მაშინ მოხდა, როცა დღე მიილია და თანდათან 

უკუნი ღამე ჩამოწვა. ჰასანს ტკივილმა დარია ხელი და თავის ბედსა და 

მუხთალ მეგობარზე მწარედ მოთქვამდა. მთელი ღამე კვნესასა და ოხე– 

·რაშში გაატარა მაშინ როცა მისი ვერაგი. მეგობარი ღრმა ძილში 

იყო. . , 

7 დილით ისეე განაგრძეს გზა. მუადღე რომ დადგა და დასასვენებ- 

“ლად დასხდნენ, ჰასანმა აბდ ალ-მუინს ცოტა საჭმელი და წყალი სთხო- 

ვა. იმან უარი უთხრა. ჰასანმა რომ თხოვნა გაუმეორა, უპასუხა: არა- 
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ფერს მოგცემ. სანამ მეორე თ·:ალსაც არ ამოითხრიო. ჰასანი დარწმუნ- 

და, რომ წინააღმდეგობა და. უარი სარგებელს არ მოუტანდა და დაყა- 

ბულდა. გულში უკვე მეორედ თქვა: სიცოცხლის მოსწრაფებას ბრმად 

სიცოცხლე მირჩევნიაო. 

მას შემდეგ, რაც საგზალი და წყალი გამოელია, აბდ ალ-მუინმა ჰასა- 

ნის თავიდან მოშორება განიზრახა, 

ჰასანი რომ დაბრმავდა და ვერაფერს ხედავდა, აბდ ალ-მუინმა. იგი 

ერთი ხის ქვეშ დატოვა და წავიდა. აღარ ადარდებდა, რა დღეში იყო 

მისი მეგობარი, 

იჯდა ჰასანი ხის ქეეშ ბედს მინდობილი, არ მისცემია სასოწარკვე- 

” თილებას და არც არაფერზე ფიქრობდა. ასეთ დღეში რომ იყო, უეც- 

რად რაღაც ხმა გაიგონა. თავის სიცოცხლეში ამაზე უფრო ნაზი .და 

ტკბილი ხმა არ სმენოდა, უხილავი სამყაროდან მომავალ მუსიკასა ჰგავ- 

და, თითქოს ვიღაცა მის გადარჩენას უმღეროდა. მან ყური მიუგდო და 

ნათლად გაარჩია... ბეღურა ხის კენწეროდან ეუბნებოდა: 

– შეჭამე ამ ხის ფოთოლი და თვალის ჩინი დაგიბრუნდება. 

ჰასანმა ამ .ხის ერთი ფოთოლი "შეჭამა და წამიც არ გასულა, რომ 

თვალი აეხილა და გარშემო ყველაფერი, დაინახა, წამოდგა და გხას გა- 

უდგა. მერე შორს, სეეტს მოჰკრა თვალი, ქალაქის: გზას რომ მიანიშნებ- 

და. გახარებული და ძალამოკრებილი იქითკენ გაეშურა. _ 

ჰასანი ქალაქში შევიდა და ქუჩებში ხეტიალი დაიწყო. ბევრი ქუჩა 

გადაიარა და ეისაც ხვდებოდა. ამ ქალაქის მცხოვრებლების ამბავს ეკი- 

თხებოდა. ასე შეიტყო, რომ სულთანს ერთი. საოცრად ლამაზი ქალი- 

შვილი ჰყავდა, რომელიც · უკვე დაქალებულიყო: სილამაზით სრულ–-- 

ქმნილს. ყეელაფერი მშვენიერი ჰქონდა თვალების გარდა უსინათლო 

იყო, მხედველობა დაჰკარგოდა. ამის გამო სულთანი ძალიან დარდობდა. 

ჰასანმა. რომ ეს ამბაიი შეიტყო. სულთნის , სასახლისაკენ” გაემართა და 
შიგ შესვლა დააპირა, მაგრამ მცველებმა არ შეუშვეს. როცა უთხრა, 

სულთანთან შეზეედრა მინდაო, დასცინეს და გიჟად ჩათვალეს, მაგრამ 

ჰასანი სასახლის კარს არ მოშორდა და იმდენი ელაპარაკა მცველებს, 

_ ვიდრე სულთანთან არ “შეუშვეს. · 

სულთნის წინაშე რომ წარსდგა, მან ჰკითხა: ვურიი 

–- რა გსურს. კაცო? ვაა! -. 

– ”ალაჰიმც“ I”მეგმატებს ძალას, ჩემო“ ბატონო სულთანო! „გავიგე, 

რომ თქვენი ასული უსინათლოა. – 

„– მერე ამასთან შენ ,რა“ გესაქმება თაგგადასავალთა მაძიებელო? 

–- მოვედი, ჩემო ბატონო, რომ მას თვალის ჩინი დავუბრუნო. 

=- შენ?,. რაებს ჩმახავ?., ექიმი ხომ არა ხარ? ექიმი და ასეთი შე- 

სახედავი? ასეთი ჩამოძონძილი? როგორ გაბედე ჩემთან შემოსელა! 

– ნუ აჩქარდები, ბატონო ჩემო სულთანო. თუ მეფის ასულს ვერ 
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მოვარჩენ და თვალის ჩინს გერ დავუბრუნებ, მაშინ მომკალი... თაჟი. 

მომკვეთე. 
სულთანი ჰასანის ნათქვამზე დაფიქოდა, ყოველივე აწონ-დაწონა და 

გუნებაში თქეა: შეიძლება სიცოცხლე ასე იოლად გაიმეტოს, თავის 

თავში რომ დარწმუნებული არ იყოს? იქნებ მართლა შეუძლია იმის: გა– 

კეთება. რასაც ანბობსო და უთხრა: ' 

– ეი. შენ, კაცო, იცი თუ არა, რომ თუ მართალი არ გამოდგები, 

საშინელ. ს“ კედილი გელ” ს? 

–- და. თუკი,მართალეი გამოვდექი „ ჩემო ბატონო, და “რშეიძელი 

თქეგნს ასულს სინათლე დაიუბრუნო. მამი57?., 1 : 

- – მაშინ (დუოლად შეგრთავ. : · 

ჰასანმა «მ ხის” ერთი ფოთოლი მოიტანა და სულთნის ქალიშვილს 

მისც-. იზანაც შექამა.. და თვალის ჩინი დაუბრუნდა! სულთანმა თავისი 

ღაპირება შეასრულა და ქალიშვილი ჰასანს მიათხოვა. მორთეს სასახ- 

ლე ღა ქალაქი. დღე და ღამე მხიარულობდა ყველა. 
დიდად გაიხარა სულთანმა ქალიშვილის განკურნებითა და ქორწინე– 

ბით. ჰასანს პატივსა და ყურადღებას არ აკლებდნენ. ერთხანს ასე ცხო- 

ვრობდა, თითქოს მშვენიერ სიზმარშიაო. იმდენად ბედნიერი იყო, რომ 

მთლიანად აუნაზღაურდა ის ტკივილი, რაც წინათ გადაეტანა. ! 

"გავიდა ხანი და ბედმა ამ ქალაქში აბდ ალ-მუინი მოიყვანა.. აბდ 

ალ-მუინმა ჰასანის ამბავი შეიტყო, თავს რაც გადახდა და რა ბედსა, და 

წყალობაში ჩავარდნილიყო, გულს "ბოღმა დაიხვია, სულთანს ეახლა და 

ასე უთხრა: ის კაცი. ახლა რომ შენი ქალიშვილის ქმარია, ერთ დროს 

მოხეტიალე მათხოვარი იყო, საჭმლის ნარჩენებს ჭამდა და ნაგავივით” 

გზაზე ეგდო. თავის სიტყვები ასე დაამთავრა: 

– რატომ ხდება, რომ მათხოვრების, გაჭირვებულებისა და ნაძირა– 

ლების ჩამომავლები კეთილშობილთა, წარჩინებულთა და დიდგვაროვან- 

თა კეთილგანწყობითა და პატივით სარგებლობენ? 

ს ულთანმა რომ ეს სიტყეები მოისმინა, გაახსენდა, რა ყოფაში იყო 

ჰასანი, მასთან პირველად რომ მოვიდა და ინანა, ჩემი ქალიშვილი. ამ 

ღატაკსა და ვიგინდარას როგორ მიძვათხოვეო. 

აბდ ალ-მუინი რომ მიხვდა. ჩემი სიტყვები სულთანს გულში მოხე-“ 

დაო, ჰასანის „თავიდან, „მოსაშორებლად გზების ძიება დაიწყო და 

თქვა:“ ' 

–- მოვიფიქრე, ჩემო ბატონო სულთანო. ხერხი, 'თქვენი კეთილშო- 

ბილი ოჯახის თიშსება რომ გადაარჩენს ამ უბადრუკი თვითმარქვიას 

ნათესაობისაგან... ვერავინ მიხვდება, რომ ეს საქმე მას მოუწყვეს. 

––- თქვი, რასაც. ფიქოობ. 

=. რ, ბატონო ჩემო სულთანო, უბრძანე, ღრმა ორმო ამოთხარონ 

დაზე რამე” გადააფარონ. ამ სახურავს შუაში. ხვრელი ექნება და 
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ისე გამოჩნდება. თითქოს პატარა ორმო იყოს. ამ დიდი ორმოს გვე“- 

დით გხის ნაპირას მეორე პატარა ორმო ამოათხრევინე. სთ 

– მერე? 

- –- მერე შენ გამოაცხადებ, ო. ბატონო ჩემო სულთანო, რომ გადა-. 

წყვეტილი გაქეს დოღის გამ: რთვა. დოღზე მე და ჰასანი ცხენებზე ავ- 

მხედოდებ”თ. შემდეგ ისე იქნება საქმე. რომ ჰასანი თავისი ცხენით ამ 

დიდ, გადახურულ ორმოს გადაახტება. მე ჩემი ცხენით –. პატარა ორ- 

მოს. · 

„– ეს საქმე როგორღა მოეწყობა? · 
– დიდი ორმო მარცხენა მხარეს იქნება პატარა“ მარჯვენა მხა- 

რეს. მე ჩემს ცხენს მარჯინივ გავაჭენებ. ჰასანს სხვა გზა არ ექნება, 

თავისი ცხენით მარცხნივ უნდა გადავიდეს...” 

-- ასე იყოს. · 

ერთ ღამეს ჰასანი მარტო გამოვიდა და იმდენი იარა, ვიდრე არ მი- 

„ აღწია იმ კურთხეულ ხეს, ღოომლის ·ფოთლებმაც იგი სიბრმავისაგან 

განკურნეს. ეს ხე და ეს ადგილი ჰასანს 'ძძალიაწ უყვარდა არასოდეს 

ავიწყდებოდა იმ ბეღურის მადლი. საამო და ნაზი ხმა რომ, ჰქონდა. 

ყური მიუგდო, იქნება ღმერთმა ქნას და ეს ხმა კვლავ გავიგონოო. -ის 

ბედნიერი დღე მოაგონდა. როცა ჩიტმა .ამ ხის ფოთლის შეჭმა ურჩია, 

თვალისჩინი რომ დაუბრუნა, რომელიც მუხთალმა აბდ ალ-მუინმა წა- 

ართვა. 

დოღის წინა ღამეს ჰასანს ძალზე მოუნდა ამ ხის მონახულება, იმე- 

დოვნებდა, რომ ისევ მოკრავდა ყურს ბეღურის ჯადოსნურ ხმას. იქით- 

_ კენ გაეშურა. მთვარიანი ღამე იყო. ის ელვარება. გაახსენდა, თვალის, 

ახელისას რომ დაინახა. მადლობა შესწირა ალაჰს იმ დიდი წყალობისა- 

თვის. რომლის შემწეობითაც მან ეს არაჩვეულებრიეი სილამაზე იხილა, 

სულში სიმშვიდეს, ნდობასა და მშვიდობას რომ უნერგავდა. 

იმ დოოს, როდესაც ჰასანი ამ ხის 'ქეეშ იჯდა, ბედნიერ წუთებს იგო- 

ნებდა და ამ მშვენიერ ადგილს უმზერდა, სადაც მთვარის ჯადოსნური 

სხივები ირეკლებოდა, უეგცრად ტკბილი, საანო ხმა ჩაესმა.. ბეღურის 
ხმ:, რომელიც ხის კენწეროდან მოისმოდა. და ზეციდან მომავალ ჩაგო- 

ნებას ჰგავდა... ეს ხმა ეუბნებოდა: 

–- მარცხენა ორმოს ერიდე!.. 

მეტი არაფერი გაუგონია. · 

ამ ხმის მოსმენით გაზრუებული ჰასანი გონს რომ მოეგო. თავის 

თას შეგეკ- <თხა: 

_– რომელია ეს ორმო. ან სად არის იგი? ' 

სარია ამ ამავე დროს სიმშვიდის გრძნობა დაეუფლა. მიხვდა. რომ მას 

რაღაც იდუპალი, ზეციური ძალა მფარველობდა და ბოროტებისა და 
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მზაკერობისაგან იცავდა. მას უჭვარდა ხალხი. სწამდა მათი სიკეთე, ავ- 

კაცობასაც აპატიებდა. 

ჰასანმა თავისი ბედი ალაჰს მიანდო. თუმც კი გადაწყვიტა, ფხიზ- ' 

ლად ყოფილიყო, ეგების მუხთალი ხალხი მას რაიმე ბოროტებას უპი- 

რებდა. 

იმ დღეს, როცა დოღი იყო დანიშნული, ჰასანი“ და აბო ალ-მუინი 

თავ-თავიანთ ცხენებზე ამხედრდნენ და ჯირითი დაიწყო. აბდ ალ-მუინ- 

მა ცხენი მარჯინივ გააგელვა და ჰასანმა გზის გვერდით თვალი მოჰჯრა 

ორ ორმოს. იმწამსვე ბეღურის გაფრთხილება გაახსენდა. ცხენს დეზი 

ჰკრა, აბდ ალ-მუინს გაუსწრო და ლაგამი მარჯენივ გასწია. წამსვე · 

მარჯვენა ორმოს წინ აღმოჩნდა და მშვიდობიანად გადაევლო ზედ. ამის 

გამო იყო, რომ აბდ ალ-მუინი იძულებული შეიქნა მარცხენა მხარეს 

გადაეხვია და დიდ ორმოში ჩავარდა. 

სულთანი გააოცა მომხდარმა ამბავმა, ჰასანი იხმო და ჰკითხა: ამ კაცს 

თუ იცნობო. იმანაც სულთანს თავისი თავგადასავალი „უამბო, მერე სულ- 

თანმა ორმოდან აბდ ალ-მუინის ამოყვანა ბრძანა. სიკვდილის პირას მი- 

სული ამოიყვანეს და სულთანს მიჰგვარეს. ,ჰასანიც იქ იყო. მომაკვდაქმა 

აბდ ალ-მუინმა ჰასანს ხრინწიანი ხმით უთხრა. 

–- შემინდე, ჰასან! 

მხოლოდ ეს სიტყვები წარმოთქვა და სული განუტევა. 

სულთანს გაოცებისაგან ენა ჩაუვარდა და გაიგონა, კეთილი გულის 

ჰასანმა როგორ უთხრა თავის მეგობარს: : 

– ალაჰიმც შეგინდობს, ო, აბდ ალ-მუინ!.. 

, 

მეშვიდე ჯინი 

დიდი ხნის წინათ, ერთი მეფე და დედოფალი ცხოვროალა.. არა 

არს მეუფება თვინიერ ალაპისა. ღმერთმა მათ შვილი არ მისცა. თუმცა 
ძალიან კი უნდოდათ მემკვიდრე რომელიც მათ გაახარებდა. ერთ 

დღეს, დედოფალი სასახლის შიგნით აუზში ბანაობდა და თან ალაჰს 

ევედრებოდა, ვაჟი ან ქალი მაჩუქეო. ვედრება არ დაემთაჟრებინა, რომ 

უეცრად ბაყაყს მოჰკრა თვალი. ბაყაყი მის წინ დასკუპდა და ასე 

უთხრა: , . 

– ო, დედოფალო, ალაჰი შეისმენს შენს ვედრებას და ამ .წლის 

დამლევამდე ქალიშვილს მოგცემს, რამეთუ ალაჰი ასრულებს ყველა 

სათხოვარს. 

"ამის შემდეგ დედოფალი ფეხმძიმედ შეიქნა და მშვენიერი ქალი“ 

შვილი ეჟოლა. გაიხარა მეფემ და ქალიშვილს ზაინი დაარქვა. მისი და- 
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ბადების დღის აღსანიშნავად დიდი ზეიმი გამართა. შძთელ ქალაქძი დო- 

ლის, ბუკისა და ცეკვა-თამაშის ხმა გაისმოდა, ქუჩებში ფული ცვიოდა, 

აუზები შაქარწყლით აევსოთ, რათა ხალხს ესვა, 

მეფის ასული სამი წლის რომ შეიქმსა, მეფე- დედოფალმა გადაწყვი- 

ტა, მისი დაბადების დღის აღსანიშნავად ლხინი გაემართათ. ამ ქალაქში 

შვიდი ჯინი ცხოვრობდა. ამათგან ექვსი კეთილი იყო, მეშვიდე –– ბო- 

' ლოტი. მეფემ კეთილი ჯინები დაპატიჟა ამირებს, კეთილშობილებსა და 

დიდებულებთან ერთად, ბოროტ ჯინს კი არ დაუძახა. პურობის შემდეგ 

ყველა სასახლეში დასხდა. მეფემ კეთილ ჯინებს სთხოვა, ჩემს ასულს 

ყველამ ოაიმე დაუბედეთო. პირველმა, ჯინმა თქვა: 

-- ო. უფალო. ხანგრძლივი იყოს მეფის ასულის“ სიცოცხლე! 

მეორემ თქვა: ! 

- ოთ, უფალო, ჯანმრთელი იყოს! 7 

და ამგეარადვე დააბედეს დანარჩენმა კეთილმა ჯინებმაც. როდესაც 

მეექვსე ჯინის ჯერი დადგა. მან”. დაიწყო: 4 

<- ო, უფალო... 

და ვიდრე დაამთავრებდა, ბოროტი ჯინი შემოვიდა, დაასწრო და 

თქვა: 

- + რ, უფალო. როცა მეფის ასული ათი წლის, გახდება. ნემსი შე- 

ერჭოს ღა მაშინვე მოკვდეს! 

თქვა ეს და გაუჩინარდა. C 

„+ მაშინ მეექვსე ჯინმა სწრაფად დააწია ამ სიტყვებს: · ' 

· უფალო, მეფის ასული ნემსმა კი არ მოკლას, არამედ ასი 

თლის ძილს მიეცეს! ; 

იზრდებოდა მეფის ასული ზაინი და წლითიწლობით ემატებოდა 

მშვენიერება და სილამაზე. ასე შესრულდა ათი წლის. ერთ დღეს, მეფე 

და დედოფალი სანადიროდ წავიდნენ და მეფის ასული მის საკუთარ 

მოახლესთან მძინარე დატოვეს. მოახლე რაღაც საქმეზე გარეთ ·გავიდა. 

ზაინმა რომ გაიღვიძა, თავისი მოახლე ვერ იპოვა და მეფისა და დე- 

დ–ფლის ქებნა დაიწყო. ვერც ისინი ნახა, სასახლეში. ტირილი მორ-, 

თო. მამასა და დედას უხმობდა, მაგრამ არავინ გამოეპასუხა. “ მაშინ 

სასახლის ეზოში "ჩავიდა. იქ ერთი პატარა ოთახი დაინახა, სადაც დედა–- 

ბერი ტანსაცმელს კერავდა. მეფის ასულს სიცოცხლეში ნემსი არ ენა- 

ხა- და დედაბერს სთხოვა. ნემსი მაჩვენეო. 

ზაინმა ნემსი აიღო და დედაბერის მიბაძვით, კერვა დაიწყო. ნემსი 

შეერკო, მაშინვე” თავბრუ დაეხვა და დაიძინა. 

! როცა მეფე და დედოფალი ამალასთან ერთად ნადირობიდან ფაბ- 

"ტუნდნენ და მძინარე ხაინი დაინახეს, ყველამ. დაიძინა. სასახლეში 

ყველა სულიერს: ადამიანს; ცხოველსა თუ ფრინველს დაეძინა. ქალაქის 

მლ! ოვრებლებმა დაინახეს, რომ სასახლეს ხშირი ღრუბლები გარსშემორ- 
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ტრყმოდა. ბაღში ხეები იზრდებოდა... იზრდებოდა... ვიდრე სასახლე სულ 

ერთიანად არ დაიფარა, 

მეზობელ ქვეყნებს მეფის სასახლის გაუჩინარების ამბავი'მოედო და 
ხალხში სასახლის გაქრობის საიდუმლოებაზე მითქმა- მოთქმა შეიქნა. 
ყველა სხვადასხვა მიზეზს ამბობდა, “მაგრამ სინამდვილე მაინც ეერავინ 

გაიგო. 

თვე თვეს მისდევდა და წელიწადი წელიწადს, თაობიდან ' თაობაში 

გადადიოდა მართალი თუ ტყუილი ამბავი ამ სასახლის საოცარი გაუჩი- 

ნარების თაობაზე. მეფეები და ამირები საგონებელში ჩავარდნენ და 

დახმარებისათვის ბრძენთა და სწავლულთ მიმართეს. ცდილობდნენ, რო- 

გორმე აღმოეჩინათ გამქრალი სასახლე, მაგრამ” ყოველივე ამაო იყო, 

საწადელს ვერ მიაღწიეს. 

სასახლის გაქრობიდან ოთხმოცდამეცხრამეტე წელს ერთმა. ჭაბუკმა 

უფლისწულმა, სახელად ჰაიდარმა, ამ სასახლის ამბავი მოხუცი ბაბუისა- 

გან გაიგონა და დიდად დაინტერესდა. ყეელას გამოჰკითხა, ვისაც კი 

რაიმე სმენოდა. 

სასახლეზედაც იმდენი გაოცრება მოისმინა. რამდენიც ზაინის სილა- 

მაზეზე. ჰაიდარი ფიქრმა მოიცვა და ძილი გაუტყდა. ფიცი დადო: სა- 

სახლეს იმდენ ხანს ვეძებ, ვიდრე არ ვიპოვიო. 

უფლისწული ჰაიდარი გულადი და ღონიერი ვაჟკაცი იყო. ბედაურს, 

მრახტა და თან ამალა და მსახურები იახლა. სასახლის საძებნელად გა-' 

ეშურნენ. . “ 
უფლისწულ ჰაიდარის მისვლა სასახლესთან ასი წლის უკანასკნელ 

დღეს დაემთხვა. დიდად გაიხარა, მწვანე ხეები და ლამაზად გაშლილი 

ყვავილები რომ იხილა. ჭიშკარი გააღო და ბაღში შევიდა დაბურული 

ხეივანი გაიარა და პატარა ოთახს მიადგა. შეაღო კარი და შეიხედა.:. 

დაინახა, მეფის .პატარა. ასულს უკვე, გაღვიძებოდა, თვალები გაეხილა და 

იქაურობას ათვალიერებდა უფლისწულმა გაუღიმა, “იმანაც ღიმილით 

უპასუხბ: გა ჰკითხა: აუ, 

–- ვინა.ხარ? 

–. მე უფლისწული ჰაიდარი ვარ, შენს გადასარჩენად მოვედი. 

– სად არიან მამაჩემი და დედაჩემი? ალაჰს გაფიცებ. წამიყვანე 

მათთან! 

%ზაინმა მეფისწულ ჰაიდარს ხელი ჩაჰკიდა და ორივე სასახლისაკენ 

გაემართა. ნახეს, რომ ყველას გაღვიძებოდა. . თეალი მოჰკრეს მეფეს, 

რომელიც ოქროს ტახტზე იჯდა და გვერდით დედოფალი ესვა. მეფემ 
”და დედოფალმა თივიანთი ასული ზაინი 'და უფლისწული: რომ დაიზა- 

ხეს, ადჯნენ და მათ მიაშურეს, ქალიშვილს” გადაეხვივნენ. 

“შეპდეგ მეფემ უფლისწულ ჰაიდარს მისი ამბავი და აქ ყოფნის მი- 

„ზეზი გამოჰკითხა, მანაც თავისი თავგადასავალი უამბო, 
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სასახლეში დიდი ზეიმი მოეწყო სასახლის გამოჩენისა და მისი 

მცზოგრებლების გამოღვიძების გამო. მეფემ ბევრი სტუმარი მოიპატიჟა. 

დაპატიჟებულთა შორის ექვსი კეთილი ჯინიც იყო, მეშვიდე ბოროტი 

ჯინი კი –- არა. 

უფლისწული ჰაიდარი მეფეს სტუმრად ჰყავდა და უზომო პატივით 

სარგებლობდა. 

სასახლეში ყოფნისას უფლისწულმა ჰაიდარმა ბოროტი ჯინის ამბავი 

გაიგო. ამ ამბავმა ძალიან შეაწუხა. შიშს მ მიეცა, ბოროტმა ჯინმა ზაინი 

კვლავ არ დასწყევლოს და ღმერთმა მისი წყევლა არ შეისმინოსო. ' 

ზსაინის სიყვარული უფლისწულს იმ დღიდან ჩავარდნოდა გულში, 

მისი თავგადასავალი რომ გაიგო. ქალი რომ ნახა, ეს სიყუარული კიდევ 

უფრო გაუძლიერდა. ვეღარასოდეს დაივიწყებდა მის ღიმილს. 

. უფლისწული დაფიქრდა, რა ღონე ვიხმარო, რომ სატრფო ჯინის 

ბოროტებისაგან დავიხსნაო. როდესაც სასახლის გიმოჩენის დღესასწა- 

ული მოეწყო, უფლისწული კიდევ უფრო · დამწუხრდა და დადარ- 
დოანდა... _ 

და იმ დროს, როცა კეთილი ჯინები ზაინს ლოცავდნენ უფლის- 

წულს შიში გაუძლიერდა, მეშვიდე ჯინის გამოჩენას ელოდა. ხელი ხმლის 

ვადაზე ედო და ფიქრობდა: მოვასწრებ თუ არა ჯინის გამოჩენისთაწავე 

ხმალი ვიშიშვლო და მოვკლაო. მაგრამ ჯინი ადამიანის მოდგმისა რო- 

დია, მკვრივი სხეული როომ ჰქონდეს და ხმალმა გაკვეთოს. უფლისწულს 

ბრძენი, ბევრისმნახველი მოხუცი ბაბუის რჩევა გაახსენდა. იმან ერთხელ 

უთხრა: „ხმალს, ჩემო შვილო. არ შესწევს ძალა ყოველი საქმე გადა- 

წყვიტოს. როცა რაიზე სიძნელე შეგხვდება, რომელსაც ძალა ვერაფერს 

დააკლებს, მაშინ ჭკუასა და გონს უხმე. ერთმა, უბრალო აზრმა შეიძ- 
ლება. ყველაზე რთული საქმიდან გიხსნას“. და ჰაიდარმა მოიფიქრა, 

სისწრაფე ეხმარა. როცა მეხუთე ჯინმა დალოცვა დაამთავრა და მეექვ- 

სემ დაიწყო: „ო, უფალო“... მაშინ უფლისწულმა ანიშნა ერთი წამით 

"გაჩერდიო დ და ასე უთხრა: : 

– მეფის ასული დალოცე, რომ იგი ალაჰმა მეშვიდე ჯინის. ბორო- 

ტებისაგან დაიფაროს. | 

მეექვსე ჯინმა ზაინი ისე დალოცა, როგორც უფლისწულმა  პაოდარმა 

. უთხრა და მეშვიდე ჯინიც აღარ გამოჩენილა. 

ყველამ დიდად გაიხარა. განსაკუთრებით მეფემ ( და დედოფალმა. მე– 

ფემ უფლისწულ ჰაიდარს უთხრა: 

+. შენს სიკეთეს ვერასოდეს დავივიწყებ. ითხოვე, რაც“ გინდა. 

უფლისწულმა მიუგო: 
– მხოლოდ ერთი სურვილი მაქვს, შენი ქალიშვილი ზაინი მომა- 

თხოვე! 
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მეფე და დედოფპლი დაყაბულდნენ და დიდი ქორწილი გამართეს. 

დღე და ღამე ზეიმი იყო. 

შეირთო უფლისწულმა პაიდარმა მეფის ასული ზაინი და ცხოვრობ- 

დნენ ბედნივრებასა და სიამტკბილობაში, ბევოი ქალ-ვაჟიც ეყოლათ. 

· სუდანური ზღაპრები 

თევზის შვილები 

მეფე იბნ ნუმაირს ერთი ცოლი ძალიან უყვარდა ლდა სხვა ცოლებს 

შორის გამორჩეული ჰყავდა. ისეთი ყურადღებით ექცეოდა. ისეთ ზრუნ- 

ვას იჩენდა მის მიმართ, რომ დანარჩენმა ცოლებმა ეკვიანობა დაიწყეს 

და მის წინააღმდეგ:პირი შეკრეს. განიძრახეს ისე მოეწყოთ, რომ ქმრი- 

სთვის ქალი შეეძულებინათ. · ი : 
ამ ქალებმა ქმრის საყვარელ ცოლს თავი ისე მოაჩვენეს, თითქოს 

მისი 'დიდი მეგობრები იყვნენ და ძალიან უყვარდათ. ეს ქალი თავად 

კეთილი გულისა იყო და ამით მოტყუვდა. ისე მიენდო მათ. როომ როცა 

ბავშვი გააჩინა და უთხრეს. ცოცხი გეყოლაო. დაიჯერა. : 

ეს ცოლები თავს ადგნენ ქალს მშობიარობის დროს. ნამდვილი შვი-' 

ლი დაუმალეს და ერთ მხევალს გაატანეს, ზღვამი გადააგდეო. ცოცხი 

„მოიტანეს, შეახვიეს და მტკიცებას მოჰყვნენ, ეს არის მეფის ძვირფასი 

შვილიო. ეს ამბავი მათ ქმარს, მეფეს, აცნობეს. მეფე ძლიერ დამწუხო- 

და, მაგრამ გამაგრდა. მეფის „მშვენიერმა. ცოლმა მეორე შვილიც გააჩი-. 

ნა. იგივე უბედურება განმეორდა: ნამდვილი ბავშვი ზღვაში გადააგდეს 

და მის ნაცვლად დედას ახლა ქვა დაუდეს. 
ამგვარ ბოროტებას ჩადიოდნენ ეს ქალები მეფის საყვარელი ცოლის 

მიმართ, ისე რომ ზღვაში გადაგდებული მსხვერპლად გაღებული ბავ- 

შვების რიცხვმა ხუთს მიაღწია: აქედან ერთი გოგო იყო და ოთხი ბიჭი. 

ერთ დიდ თევზს ჩვევად ჰქონდა, იმ ნაპირთან მიცურებულიყო, საი- 

დანაც ამ უმწიკვლო ბავშვებს ჰყრიდნენ. ამ თევზმა ყველა ბავშვი გა- 

დაგდებისთანავე გადაყლაპა, ისე რომ ხუთივე ბავშეი თავის დიდ მუ- 

ცელში მოაგროვა. და ცხოვრობდნენ იქ ბავშვები ბედნიერად მზაკვა“თა 

ბოროტებასა და ვერაგთა სიმუხთლეს მოშორებულნი. იმით იკვებებოდ- 

ნენ, რასაც თევზი ჭამდა და თავის მუცელში იმარაგებდა. ასე ()ხოვ- 

რობდნენ ბავშვები, ვიდრე ალაჰმა არ მოისურვა. რომ დღის სინათლე- 

ზე გამოსულიყვნენ მეთევზის წყალობით. ამან ეს თევზი დაიჭირა 

„და ქალაქმი ერთ ფაკიჰს მიჰყიდა. ეს ფაკიჰი ღატაკი იყო, ბევ- 

რი შვილი ჰყავდა, წელებზე ფეხს. იდგამდა, მათთვის საზრდო რომ 
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ეშოვა. ამ დიდმა თეეზმა ძალიან გაახარა. უხაროდა, ჩემს შვილებს გა- 
მოგაძღებო და, ოაც მთავარია, თევზი იაფად ვიყიდეო. ფაკიჰმა ეს თევ- 

ზი სახლში წაიღო, ბავშვებიც აღტაცებაში მოვიდნენ, გარს შემოეხვივ- 

ნენ, ხუმრობდნენ და ყვიროდნენ... ცოლმა თევზი წყლით სავსე ტაშტში 

ჩადო. შემდეგ თევზს მუცელი გაუფატრეს და გამეშდნენ ბავშვების და- 

ნახვაზე, რომლებიც თევზის მუცლიდან "გამოვიდნენ. შეძოწუნებოლმა 

ცოლმა წამოიყვირა; ' 

–- რა არის ეს,-ო, უფალო ჩემო!” 

"ქმარმა, უპასუხა: 

=- ეს ალაჰის წყალობაა. 

–- ალაჰის წყალობა?! განა ჩვენი ბავშვები არ გვეყოფოდა?!" 

“ –- გაჩუმდი, ო, დედაკაცო, შენდობა თხოვე ალაჰს, ლუკმაპურს გაგ- 

_ ვიჩენს ჩვენცა და მათაც! 

მართლაც, ფაკიჰს თანდათან უადვილდებოდა სარჩოს შოვნა. და დოვ- 

' ლათი ხელში უცვიოდა, საიდან იყო და საიდან. არა. ბედნიერნი- იყვნენ 

ფაკიჰი და მისი „ცოლი ამ ბავშვებით, რომლებმაც თან ამდენი სიკეთე 

მოიტანეს. 

ოთხივე ბიჭი გაიზარდა, გაიზარდა გოგოც. ფაკიჰმა მას ფატიმა და–- 

არქვა. იგი მეტად ლამაზი და მშვენიერი იყო. ერთხანს ბედნიერად და 

მშვიდად ცხოვრობდნენ, მაგრამ მოხდა 'ისე, .რომ ერთ დღეს, თამაშის 

დროს, უფროსი ვაჟი და ერთი” მისი ამხანაგი წაკინკლავდნენ და იმან 

ასე დაუძახა: „შე თევზის შვილო“ 1 : 

ამის შემდეგ, ყოველთვის, როდესაც ფაკიჰის შვილებს მეფის: შვი- 
ლების გამოჯავრება უნდოდათ, ეუბნებოდნენ, თქვე თევზის შვილებოო. 

ერთ დღეს. უფროსი ვაჟი ატირებული მივიდა ფაკიჰთან და სთხოვა, 

აეხსნა მისთვის ამ შერქმეული სახელის საიდუმლოება! ჩვენ მართლა 
თევზის შვილები ვართო? ფაკიჰს სხვა რა დარჩენოდა, მისთვის” სიმართ- 

ლე უნდა ეთქვა. მაშინ ბიჭმა გადაწყვიტა; და-შმებთან ერთად შორს წა- 

· სულიყო, იმათ თვალს მოფარებოდა, ვინც მათ დასცინოდა. და ამცირებ- 

· და, „'ზიერიდან ახალ ცხოვრებას დაიწყებდნენ. ' 

ხუთივე ბავშვი წავიდა და იქამდე, იარეს, ვიდრე ერთ დაბურულ 
ტყეს არ მიაღწიეს. იქ გაჩერდნენ რდა ხის ფოთლებისა და ტოტებისაგას 

ქოხი აიშენეს. ვაჟები სანადიროდ დადიოდნენ, ქალიშვილი კი ქოხში 

რჩებოდა, მათ საჭმელს. უმზადებდა და მომინაურებულ ფრინველსა და 

ცხთველს უვლიდა.“ სახლიდან, გასვლას რომ დააპირებდა. ბერიკაცი! 

ტანსაცმელს იცეამდა. ასე გამოწყობილი ხმირად მიდიოდა ხოლმე მახ. 

ლობელი მდინარის პირას, რომ ცხოველებისათვის. წყალი დაელევინე: 

„ ბინა ღა კოკა წყლით აევსო. ზოგჯერ ტანსაცმელს გაიხდიდა და მდინა. 

რეში საბანაოდ ჩადიოდა. მაძინ გამოჩნდებოდა მისი განსაცვიფრებელი 

,. სიტურფე -– მინღვროის ყვავილს ჰგავდა ნორჩი, მშვენიერი, უმწიკვლო. 

»”. : – . 
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ერთ დღეს იგი დაინახა სულთნის ერთ-ერთმა მონამ. რომელიც ამ 
შორეულ, უღრან ტყეში ნადირობიდან ბრუნდებოდა. ქალიშვილს ბერი- 

კაცის ტანსაცმელი გაეხადა. მონა ისე მოაჯადოვა მისმა სილამაზემ, რომ . 

გაოცებისაგან ქალს სიტყვაც ეერ უთხრა. მერე ბატონთან წავიდა და 

ქალიშვილის ამბავი უამბო. სულთანმა მოინდომა ნათქვამის სინამდიი- 

ლეში დარწმუნებულიყო და ახლა სხვა მონა გაგზავნა ქალიშვილის სანა– 
ხავად. ამ მონას: კარგად ლაპარაკი ისქდაც არ შეეძლო და ქალიშვილის 

სილამახემ მთლად დაუბა ენა. მონა რომ დაბრუნდა, სულთანმა მისგან 

სულ ვერაფერი · გაგო და გადაწყვიტა, თავად წასულიყო და დარ- 
წმუნებულიყო იმაში, რაც პირველმა მონამ უამბო. 

· სულთანი ტყეში წავიდა და მდინარის ახლოს, დიდ ხეს ამოეფარა, 

ასე დამალული გზას თვალს არ აცილებდა. მალე მოხუცი კაცი გამო- 

ჩნდა, რომელიც “მდინარისაკენ მიდიოდა. მდინარესთან რომ მივიდა, 

ტანსაცმელი გაიხადა და მეფისათვის ყოველივე აშკარა გახდა: ეს იყო, 

მშვენიერი, ლამაზი ქალიშვილი ფატიმა. 

” · ფატიმა მდინარეში შევიდა” სიბანაოდ. სულთანი შორიახლოს დადგა. 

როცა ფატიმა წყლიდან ამოვიდა და ბერიკაცის -·ტანსაცმელში გამოეწყო, 

მაშინ მიეახლა სულთანი და მიესალმა, არკი, გამოუმჟღავნებია, რომ მისი 

ამბავი იცოდა. 

· სულთანმა მოხუც კაცს “შესთავაზა, ჩემს სასახლეში მებაღედ იმუშა- 

ვეო. ისიც დაეთანხმა და უთხრა: 

–- მაგრამ მე, ო, მეფეო, ოჯახის პატრონი ვარ. ამ ტყეში, პატარა 

ქოხში ჩემი შვილები“ ცხოვრობენ, საღამომდე აუცილებლად უნდა დავ–. 

ბრუნდე და ღამე მათთან გავათიო. 

'' სულთანმა უპასუხა: 

–- ეს შენი ნებაა, ო; მოსუცო მებაღევ. , 

დაიწყო გადაცმულმა ფატიმამ სულთნის ბაღში მუშაობა. სულთანი 

ხმიოად მიდიოდა მასთან, თავახიანად ელაპარაკებოდა და უხვად “ასა- 
ჩუქრებდა. ეს საჩუქრები საღამოს ფატიმას ძმებისათვის მიჰქონდა. 

სულთანს ფატიმას სიყვარული 'სწვავდა, მაგრამ მალავდა ამ გრძნობას. 

ვიდრე ხელსაყრელი შემთხვევა არ მიეცა. 

ერთხელ, ' შუადღისას, სულთანი სასახლის სარკმლიდან ფატიმას 

თვალს ადევნებდა. ფატიმამ რომ ბაღში თავი დაიმარტოხელა. იფიქრა, 

არავინ მიყურებსო, ბერიკაცის სამოსი გაიხადა მისი სილამაზე და 

მშვენიერება გამოჩნდა: სულთანმა გაიფიქრა: ჩავალ და მოულოდნელად 

თავს წავადგებიო, მაგრამ მოითმინა, არ შერცხვესო.. = 

ასე· გაგრძელდა მანამ, ვიდრე 'სულთანს ვნება არ მოერია. ერთ დღეს · · 

გადაცმული სულთანი ქალს უკან გაჰყვა. ისე, რომ იგი მას ვერც ხედავ- · 

და და არც არაფერი იცოდა. ფატიმა თავის ქოხში ბრუნდებოდა, სადაც 

მას ძმები ელოდნენ. "ცოტა ხნის შემდეგ მათთან სულთანი მივიდა და. 
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მიესალმა. მათაც სალმით უპასუხეს და პატივით მიიღეს. სულთანმა მათ 

თავისი ვინაობა გაუმჟლავნა, ფატიმამ კი მაშინვე იცნო იგი და ძალიან 

გაოცდა. 

მაგრამ მისთვის ყველაფერი ნათელი გახდა, როცა ი ხულთანმა უფოოს 

ძმას ფატიმას ხელი სთხოვა, 

მალე ქალაქში ხმა დაირხა –– სულთანი ქალს ირთავსო. ხალხი მხია– 

ღულებამ მოიცვა, მხოლოდ ერთ სულიერს არ გახარებია ეს ამბავი: ეს 

თუთიყუში იყო, ამ სასახლის ერთ კუნჭულში რომ ცხოვრობდა. და ყო- 

ველთვის, როცა სულთანს დაინახავდა, ერთსა და იმავე სიტყვებს იმე- 

ორებდა: 

„იბნ ნუმაიოს თავისი ქალიშვილის შერთვა უნდა“. – 

ჯერ სულთანს ამისათვის ყურადღება არ მიუქცევია, მაგრამ | თუთი- 

ყუშმა რომ ეს სიტყვები რამდენჯერმე გაიმეორა, მაშინ რაღაც ენიშნა 

და დაფიქოდა. მერე თუთიყუშს შეეკითხა: ამ სიტყვებში რას გულის- 

ხმობო? თუთიყუშმა უპასუხა: შენი საცოლე სხვა არავინაა, თუ არა შე– 

ნივე ქალიშვილიო. ' 

ეს ხომ სულთანი იბნ წუმაირი იყო, ქმარი იმ მშვენიერი, საცოდა- 

ვი ქალისა, რომელსაც მისმა ცოლებმა ათასგვარი ხრიკი მოუწყვეს. ჩა– 

აგონეს, შენმა ცოლმა ცოცხი, ქვა.. და სხვა ამგვარი შობაო. იმდენი 

ქნეს, იბნ ნუმაირს ქალი შეაძულეს, მიატოვებინეს იგი და დაავიწყეს. 

როცა მზაკვრობით იმას მიაღწიეს. რაც სწადდათ და ქალისთვისაც ნათე– 

ლი გახდა მათი ნამდვილი ბუნება. ცოლებმა, მისი გამოჯავრება იწყეს. 

ჯერ ცოცხის დედა უწოდეს, შემდეგ ქვის დედა და ასე შემღეგ და ასე 
შემდეგ. ქალმა როომ ვერავინ ნახა თანამგრძნობი, ერთ ღამეს სასახლი– 

დან წავიდა და აღარც დაბრუნებულა. 

უფროსმა შვილმა ოომ დედის ამბავი გაიგო. ერთი ქალი გაახსენდა. 

ეს 1ალი მან მაშინ ნახა, ამ ტყეში უგზო-უკელოდ როომ დაეხეტებოდა. 

გაიგონა დროდადრო როგორ იმეორებდა: 

– ჩემო გოგო, ცოცხო... ჩემო ბიჭო, ქვაო! 

და ბიჭი მიხვდა საიდუმლოს –- რატომ უყურებდა · ეს ქალი მას ასე 

, ნაზად. თე“თონ რატომ იგრძნო ამ ქალისადმი სითბო და სიბრალული. 

Lაჭმელიც კი მიჰქონდა მასთან და არკი იცოდა, რომ დედამისი იყო. 

გაიხსე ნა თუ არა ეს ამბავი უფროსმა შვეილმა, ტყეში “დედის ძებნა 

დაიწყო. მ”აგნო და მასთან ერთად მამამისის, იბნ“ ნუმაირის სასახლეში 

დ.ბ“უნდა. 

იბნ ნუმაირმა დიდად გაიხარა მშვენიერი ცოლის დაბრუნებით და 

ინანა, რო9 იგი სასახლიდან გააგდო და მიატოიეა.. 

,„ ერთად შეიკრიბნენ ცოლ-ქმარი ღა შვილები. ყეელა' ხარობდა. თუ- 

თიყუში კი, როცა იბნ ნუმაირს დაინახავდა, დაიძახებდა: 

– «ბნ ნუმაირ, გეწვია ბედნიეოება!. 

წრ.



ქასლა ლდა შფშატირ პასანი 

ბებია მვილიშვილებს ეუბნება: ამ ღამით გიამბობთ ზღაპარს ქასლა- 

სა და შატირ ჰასანხე. ეს ამბავი სუდანში მოხდა ძალიან დიდი ხნის 

წინათ... 

ჯალაიას ტომს ერთი ბელადი ჰყავდა, სახელად ნუვმანი. ტომის წე13- 

რებს იგი ძალიან უყეარდათ, რადგან მათ შუშიშრობასა და კეთილდღე- 

ობაზე ზრუნავდა. სხვა არაბულ ტომებთანაც ჰქონდათ კავშირი და ურ- 

თიერთობა. ჯალაიას ტომი და დანარჩენი არაბული ტომები ერთად იბო- 

ძოდნენ მტრების წინააღმდეგ. 

გავიდა ხანი. მოკვდა ნუყმანი და მხოლოდ ერთი პატარა ბიჭი დარ- 

ჩა. –– ექვსი წლისა. ეს ბიჯი შატირ ჰასანი იყო. . 

” ნუყმანის შემდეგ ტომის ბელადი მისი ძმ ოსმანი გახდა. ოსმანი 

თავის ძმას 'სრულებით არ ჰგავდა, სულ საწინააღმდეგო ხასიათი ჰქონ- 

და. ცუდი ქცევისა იყო. ხალხს ჩაგრავდა. ტომს დიდ გასაჭირში აგდებ- 

და, ხშირად გამოუვალ მდგომარეობაში აყენებდა და სხვა ტომებთან 

დავაში აბამდა. 

მატიო ჰასანის საუბედუროდ. მისი აღზრდა თვითონ ბიძამისმა ოს- 

მანმა იკისრა. მკაცრად ექცეოდა. სრულებით არ ' ეცოდებოდა და არ 

იწყალებდა. შატი“ ჰასანი გონიერი, გულადი და კეთილშობილი იყო. 

შესანიშნავად იცოდა ცზენოსნობა. როცა სოფლის ბიჭებთან ერთად სა- 

ნადიროდ მიდიოდა. ყველაზე „მეტს მოინადირებდა, მიუხედავად იმისა, · 

რომ იმათზე პატარა იყო. -' 

' შატირ ჰასანი რომ გაიზარდა და დავაჟკაცდა. ნადირობისა და ცხე- 

ნოსნობის ტრფიალი შეიქნა. 

ერთხელ სოფლის, კმაწვილებთან ერთად სანადიროდ წავიდა. ნადი- 

რობისას. ქურციკი დაინახეს, რომელსაც ერთი რქა ოქროსი, მეორე კი 

ვე“ ცხლისა ჰქონდა. ყმაწვილებმა შატი“ ჰასანს ამ ქურცი,ზე მიუთი- 

თეს ღა უთხრეს. თუ შენ მართლაც მაოჯვე/ ხარ ნადირობაში. ეს ქურ- 

ციკი დაიჭირეო.. · 
„მატირ ჰასანი თავისი ცხენით ქურციკს დაედევნა,“ სოფელს . რომ ჩა- 

უარა, იფიქრა, პირდაპირ გადავჭრიო, მაგრამ ამ დროს ქალი დაინახა, 

რომელიც მშვენიერ. ასულს ვარცხნიდა. მისმა სილამაზემ შატირ ჰასა 

გააოცა. გაჩერდა და თვალთვალი დაუწყო. ქალმა შატირ ეოროდ” 

გამოიხედა და უთხრა: „რას უთვალთვალებ ასე? მოს”ცილდი ქაალას... 

იგი მისი ბიძაშვილის დანიშნულია. ხეალ მათი ქორწილიაბ. 

შატიო ჰასანმა მისკენ გაიხედა და თავისთვის ჩაილაპარაკა: „თუ მას 

მისი ბიძაშვილი შეირთაეს. მკლავს მოვიჭრი“. მერე ცხენს დეზი შემოჰ- 

კრა, და იქაურობას გაეცალა: ქურციკი კი ქასლას გამო ხელიდან დაუს- 
ხლტა. გულში, თქვა: „ქასლა, ისაა ჩემი ქურციკი, ხემი უძვირფასესი ნა- 
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ნადირევი“, ის ღამე კლდეების ახლოს გაათია. დილით. ადგა. სოფლის ბა ” 

რიდან ცოტაოდენი” საჭმელი მოიტანა, 'წაიხემსა და ბინდის მული) 

ბას დაელოდა... 

საღამოს ცხენზე შეჯდა ”და სოფლისაკენ გასწია. "ქორწილი უკვე „გა- 

ჩაღებული იყო, სიმღერისა და დოლის ხმა გაიგონა და მალე ქასლაც 

დაინახა. იგი (კეკვავდა და ყველა ყმაწვილს. ეინც მასთან მოვიდოდა და 

მიუახლოედებოდა, ლომის ლეკვს მიუშვერდა ხოლმე. სახელდობრო,. ყმა– 

წვილისაკენ გადაიხრებოდა ისე, როომ აიძულებდა. მის თმას შეხებოდა. " 

მერე გასწორდებოდა და ცეკვას განაგოძობდა. 

მატირ ჰასანი ცხენიდან ჩამოვიდა და ქასლას მიუახლოვდა: ისე. რომ 

ცხენს არ მოშორებია. ქასლა მისკენ გადაიხარა, რომ მისთვის ლომის 

ლეკვი მიეშვირა... თვალის დახამხამებაში . შატირ პასანმა იგი აიტაცა, 

მასთან ერთად ცხენს ზურგზე შეზოახტა და გაქუსლა... ამ სოფლის ყვე- 

ლა ყმაწვილი გამოედევნა. მაგრამ იგი უკვალოდ გაქრა... 

შატირ ჰასანმა ქასლა შეირთო. ქასლამ მისი ვაჟკაცობა და კეთილ- 

შობილება რომ დაინახა, ისევე შეიყვარა. იგი, როგორც ქმარს უყვარდა. 

შ.ტირ ჰასანი ცოლთან ერთად ბიძამისის, ოხმანის, სახლში ცხოვრობდა. 

იმ ბიძის, ბელადი რომ იყო, ბოროტი, გულქვა, შეუბრალებელი და ხარ- 

„ ბი, რომელიც არაფერს თვლიდა სიკეთედ, 'თუ თვითონ ვერ ისარგეზ- 

ლებდა. 

როოგორც კი ქასლა დაინახა, მისმა სილამაზემ ისე დაატყვევა, რომ 

მტკიცედ გადაწყვიტა, თავიდან მოეშორებინა მისი ქმადი, მატირ ჰასანი 

და ქალი „ოლად შეერთო. ' 

#ოსმანმა რამდენიმე თავისნაირი წამხდარი და ვერაგი, ახალგაზრდა. 

შეკრიბა, მათთან ერთად შატირ ჰასანის მოსაკლავად ხრიკების მოწყობა 

დაიწყო და უთხრა: „თუ თქვენ, რა გზითაც არ უნდა იყოს, შეძლებთ მოკ- 
ლათ ან თავიდან მომაშოროთ იგი ისე; რომ ამ სოფელში ვეღარასოდეს 

დაზოუნდეს, იმდენ ოქროს მოგცემთ, რამდენსაც მოისურვებთ“... 

„ ამ ახალგაზრდებმა მოილაპარაკეს, შატირ ჰასანისათვის თავი მეგობ 
რულად მოეჩვენებინათ:., ერთ დღეს სანადიროდ წავიდნენ; ღრმა ჭას 

ჩაუარეს და იქ გაჩერდნენ. ერთმა გამომწვევად თქვა: გვაჟკაცი ·ის იქ- 

ნება, ვინც ამ ჭაში ფსკერამდე ჩავა. და იქიდაწ ამოვა“..  მატირ ჰასანი- 

იმათ გამოეყო და ჭის სიღრმეში ჩაეშვა. იმათ ჭას თავზე სწრაფად გა–- 

დააფარეს აქლემის მაგარი ტყავი დღა ზემოდან ისეთი დიდი ქვა დაადეს, 

'რომ ადგილიდან ვერ დაეძრა შატით ჰასანმა “ძალისა რდა მოხერ- 

ხებელობის წყალობით ეს ქვა გადააგდო და ზევით ამოვიდა. ყმაწვი- 

ები იქვე ახლოს იყვნენ და თვალყურს ადევნებდნენ –– აბა, რას იზამ- 

სო. ჭიდან ამოსული როომ დაინახეს. მასთან მივიდნენ და ხუმრობით» და 

სიცილით თავი ისე მოაჩვენეს, თითქოს მისი ვაჟკაცობის გამოცდა უნ- 

· დოდათ და გ ბის სახურავის აღებას და,მის გამოყვანას აპირებდნენ, თუკი 
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ამას თვითონ ვეო შეძლებდა. შატირ ჰასანმაც დაუჯერა მათ, რადგან 

გულკეთილი და · გულწრფელი იყო... 
ეს ახალგაზოდები რომ დაბრუნდნენ ლ უმდა ოსმანს შეხვდნენ, 

ყველაფერი უამბეს. მან კარგად გამოთათხა ისინი, შატირ ჰასანს ჭიდან 

ამოსვლის საშუალება რომ მისცეს. შემდეგ სხვა ხრიკი მოიფიქრეს... 

მეორე დღეს შატიორო ჰასანი და ეს ახალგაზრდები სანადიროდ წავიდ- 

ნენ. თან მაგარი თოკი წაიღეს. უეცრად გარეული ძროხა დაინახეს და 

დაიჭირეს. ერთმა თქვა: ვაჟკაცი ის იქნება, ვისაც ამ ძროხაზე მიაბამენ 

და ის კი შეძლებს თავი გაინთავისუფლოსო. შატირ ჰასანმა იმწამსვე 

წამოიძახა: „მე...“ იგი ძროხას მაგარი ბაწრით მიაბეს, კარგად გაკოჭეს 

და მიატოვეს, თან შორიდან უთვალთვალებდნენ. მატირ ჰასანი ბევრს 

ეცადა თავი გაეთაგისუფლებია, მაგრამ ვერ შეძლო. მათ ეს რომ დაინა- 

ხეს, ჩუმად გაიპარნენ, სოფელში დაბრუნდნენ და ეს სასიხარულო ამ- 

ბავი“ ბიძამისს, ოსმანს, შეატყობინეს: „იგი ასე დარჩება გაბაწრული, ვიდღ– 

“რე შიმშილითა და წყურვილით არ მოკედება". 

ოსმანი დამშვიდდა, ქასლას ”შესართავად' სამზადისი , დაიწყო და 

უთხოა: „შატირ. ჰასანი უგზო-უკვლოდ დაიკარგა მისი ადგილსამ- 

ყოფელი ცნობილი არაა. მე შენი შერთვა მინდა“. ქასლამ უარი უთხრა, 

ოსმანი თხოვნას- ისევ და ისევ უმეორებდა. ქალი კი უარს ამბობდა... 

იგი შატირ ჰასანის დაბრუნებას ელოდა, მაგრამ ამაოდ. “მაშინ ქასლა 

სახლიდან „გავიდა და ქმრის საძებნელად უგზო-უკვლოდ სიარული დაიწყო. 

ერთხელ, ასე რომ დაიარებოდა, ერთი დიდებული სასახლე დაინახა. 

რომ მიუახლოვდა, მოშორებით ერთ კუთხეში ფელაჰის ძველ ტანსაც- 

მელს მოჰკრა თვალი., ფელაჰის ტანსაცმელში გადაცმული ამ სასახლის 

ბაღში შევიდა. "დაინახა იგი სასახლის პატოონმა და მისი ამბავი · გამო– 

კითხა. (იგი დარწმუნებული იყო, რომ ეს კაცი ფელაჰი' იყო). ამან უპა- 

სუხა: „მინდა, რომ გემსახურო“ და ისიც დაყაბულდა. | 

ქასლა, სასახლის მიდამოებში ერთ გუბეში ჭურჭელს რეცხავდა. 

როცა იქ არავინ იყო,.ფელაჰის ტანსაცმელს იხდიდა და გამოჩნდებოდა 

თავის ნამდვილ ტანსაცმელში "და ოქროებში,, მის ლამაზ სხეულს რომ 

ამშვენებდა, ” 

ერთ ბნელ: ღამეს მას ხმა შემოესმა, მწუხარე ჰანგით რომ ამბობდა: 

ამობრწყინდება. სურაია: და ჩემს. თვალებში, ჩაწვდომას ცდილობს. 

ო, ქასლა, არაბთა ასულო, ჩემთან ვინ მოგიყვანოს. 

„და მიხვდა, რომ ამ. ხმის პატრონი ამას ამბობდა: „როცა ამოვა სუ- 

"რარას ვარსკვლავი, ვცდილობ, თვალებს ძალა დავატანო, რომ დაინახონ, 

რა მოგიყვანს ჩემთან, ო, ქასლა, ო, არაბთა ასულო! მაშინ დარწმუნდა, 

რომ ამ ხმის პატრონი შატირ ჰასანი იყო. -მაგრამ ხმა. “გაქრა:.. ამაოდ 

ეძებდა ქასლა: სიბნელეში, ვერაფერს მიაგნო... : 

მას შემდეგ, ოაც შატიო ჰასანი .ამ გარეულ ძოოხას მიაკრეს, ყველ- 

· , – +



გან ღა ყოველთვის მასთან ერთად დადიოდა. თავის დაღწევა არ შეეძ;. 
ლო. იმ ბალახს თხრიდა. კრეფდა, რასაც ძროხა ჭამდა და წყალს იმ მ. ' 

ბიდან სვამდა. რომელთანაც ძროხა მიდიოდა. 

იმ ღამეს, ქასლამ რომ მისი ხმა გაიგონა, ჩვეულებისამებრ, როგორც 

ყოველ ღამეს, ძროხამ იგი გუბესთან. მიიყვანა. / 

ქასლამ გადაწყვიტა, მეორე ღამეს იმავე დოოს გუბესთან მისული– 

ყო; ღამის დადგომას მოუთმენლად ელოდა. მერე წავიდა,. გუბესთან 

დაჯდა. ასი თვალი გამოიბა და სმენად იქცა... ზეცაზე სურაიას ვარსკვ- 

ლავი ამობროწყინდა და თავის ელვარება დედამიწას მოჰფინა. ამ დროს 

ქასლამ ლანდი დაინახა, გუბეს რომ უახლოვდებოდა. როცა იგი ამ 

ლანდთან ახლოს აღმოჩნდა. ძროხა და მასხე მიკოული შატიო ჰასანი 

გაარჩია სწრაფად აიღო. ჭურჭელი, დომელიც გასარეცხად ჰქონდა წა– 

მოღებული, იქიდან დანა ამოიღო და თოკი გაჭრა. ძროხამ წყალი და–- 

· ლია, მატირ პაასახი კი განთავისუფლებული აღმოჩნდა. იგი ფელაჰს მი- 

უახლოვდა (ქასლას ჯერ “არ გაეხადა/ ფელაჰის ტანსაცმელი) და მად–- „ 

ლობის თქმა მოინდომა, ' მაგრამ დაიბნ და აღარ იცოდა, რა ექნა, 

, როდესაც დაინახა, რომ ფელაჰმა ტანსაცმელი გაიხადა და იქცა ქასლად: 

ეს იყო ბწისი საყვარელი ცოლი თავის ნამდვილ ტანსაცმელში და ოქრო- 

ეტში, მის ლამაზ სხეულს რომ ამშვენებდა. 

- შატიო ჰასანი და მისი ცოლი სოფელში დაბრუნდნენ. შატირ ჰასან– 

მა მისი ბოროტი და უსამართლო ბიძა 2 მოკლა და ტომის ბელადად თვი– 

თონ დაჯდა. მამის, ნუყმანის, გხით მიდიოდა,, მასავით იქცეოდა. ტომის 

უშიშროებასა და კეთილდღეობაზე ზრუნავდა დანარჩენ ტომებთანაც. 

კეთილი ურთიერთობა განაახლა. ' | 

ფატიმა ას-სამრა 

ფატი?ა ას-სამრა თავის ოჯახთან ერთად ერთ სოფელში ცხოვრობდა, 

-ნილთსს რომ გადაჰყურებდა. ამ სოფელში ყველა .ფატიმას მშვენიერე– 

ბასა და მომხიბვლელობაზე · ლაპარაკობდა სოფლის ყმაწვილები მისი 

სილამაზით მოჯადოებული იყვნენ. მისი თანატოლი გოგოების გულებში 

კი ეჭვისა და შურის მორიელები დაცოცავდნენ. ერთ ღამეს შეიკრიბნენ · 

და შეთქმულების ქსელი გააბეს, რომ ფატიმა როგორმე სოფლიდან გა– 

ეტყუებინათ. სოფელი. მისი ცდუნებისაგან. თავიანთი თავები კი შურია- 

ნობის სატანჯველისაგან ეხსნათ. 

ერთ დღეს გოგოები მასთან მივიდნენ და უთხრეს: 

–- ფატიმა, ნილოსზე წავიდეთ, “მისი წყლით ხელ-პირი დავიბანოთ 

“და პალმის ხეების ძირში ფინიკი შევაგროვოთ... 
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–- ძალიან მინდა თქვენთან ნილოსზე წამოვიდე. მაგრამ მამა ამის 

ნებას არ დამრთავს... 

–. წამოდი ჩვენთან, მამაშენს ნებართვას ჩვენ ვთხოეთ. 

მამამისი მისი წასვლის წინააღმდეგი იყო. შურიანი თვალის ეშინო: 

და, ვინმემ რაიმე ცუდი არ შეგამთხვიოსო... მაგრამ გოგოები არ მოიშ- 

ვნენ, სანამ ნებართვა არ მიიღეს. ფატიმამ ძალიან გაიხარა. რადგანაც 

სახლში ტუსაღივით იყო. კალათი მოიტანა. თვალებში სიხარული უბრ- 

წყინავდა და ბაგეზე თვალისმომჭრელი ღიმილი დასთამაშებდა. 

გოგოები ნილოსის ნაპირას, პალმის ხეებისაკეინ გზას გაუდგნე5. 

პალმებს რომ მიაღწიეს, მიწაზე დაყრილი ფინიკი შეაგროვეს, დასას- 

ვენებლად დასხდნენ და იმდენი ჭამეს, ვიდრე შეგროვილი ფინიკი მთლად 

არ გაათავეს. მაშინ გოგოებმა ფატიმასს თხოვეს: ამ მწიფე, ტკბილი 

ნაყოფით დახუნძლულ პალმაზე ადი, ტოტები დაარხიე, რომ ნაყოფი 

ჩამოცვივდესო. 

ფატიმა პალმაზე აძვრა, ტოტები დაბერტყა და ფინიკი ჩამოცვივდა. 

გოგოებმა კალათები აიესეს, ფატიმას კალათა კი ცარიელი დატოვეს. 

ფატიმა ძირს ჩამოვიდა, დამპალი და გამომშრალი ნაყოფის გარდა ვე- 

რაფერი რომ ვერ ნახა, გაბრაზდა. ხეზე მეორედ აცოცდა, ტოტები და- 

„არხია. ძირს ჩამოვიდა, ფინიკი მოაგროვა და კალათა აავსო. გოგოებმა 

იგი" პალმებთან მიატოვეს და სწრაფად წავიდნენ, ისე, რომ ფატიმამ 

ისინი ვერ. დაინახა და გზას ასცდა. მერე შორიდან თვალი მოჰკრა მათ; 

ფეხს აუჩქარა და "წამოეწია. 

გოგოები და ფატიმა ას-სამრა პალმის "ხეების ახლოს ერთ ღრზა გუ- 

ბესთან გაჩერდნენ. ერთმა მათგანმა გოგოებს: მიმართა: მოდით, ჩვენი 

სამაჯურები ამ გუბეში გადავისროლოთ, მერე შიგ ჩავიდეთ, ვგიბანაოთ, 

სამაჯურები შევკრიბოთ და თევზი დავიჭიროთ, რომელიც სამაჯურების 

დანახვაზე მოგროვდებაო. ყველა გოგომ სწრაფად გადაისროლა, რაც 

ხელში ჰქონდა. ფატიმამაც თავისი სამაჯური გუბის სიღრმეში ჩააგდო. 

დანარჩენმა გოგოებმა კი მხოლოდ ქვები ჩაყარეს და ფატიმას დასცი– 

ნეს. იმან ტირილი მორთო... გოგოებმა ჰკითხეს: სოფლისაკენ გზას ჩვენ- 

თან ერთად განაგრძობო? ფატიმა ას-სამრამ უარი თქვა გოგოებთან ერ- 

თად სოფელში დაბრტნებულიყო: მეშინია, დედა და მამა გაიგებენ, რომ 

სამაჯური დავკარგეო. გუბესთან მარტო დარჩა, ტიროდა და მოთქვამდა. 

ა? დღეში რომ იყო, კვამლის სქელ ღრუბელს მოჰკრა თვალი... და 

შეეშინდა. შიშმა იმატა, როცა დაინახა, რომ ეს ღრუბელი საშინელ“ 

ყიფრითად „გადაიქცა. ყიფრითმა ხოინწიანი ხმით უთხრა: 

– „თუ სამაჯურს გუბიდან ამოგიღებ, ჩემი ფოლი გახდები? 

–- არა, არა, შენ ხომ ყიფრითი ხარ. 

ფატიმამ დაინახა: ყიფრითი ადგილიდან არ დაძრულა, მხოლოდ ხელი 

წაიგრძელა... წაიგოძელა, გუბის ფსკერს შეეხო დღა იქიდან სამაჯური 
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ამოიღო. შემდეგ ფატიმა გამოქვაბულში წაიყვანა, შორს პალმის ხეები- , 

ან... · 
· სოფელში ღამე ჩამოწვა, მაგრამ ყმაწვილების მაცდუნებელი და ყვე/ 

ლასათვის საყვარელი ფატიმა ას-სამრა არ დაბრუნებულა. მშობლებმა 

მისი ამბავი იმ გოგოებს ჰკითხეს, მასთან ერთად რომ იყენენ. მათ უპC. 

სუხეს: სოფელში ჩვენთან ერთად შემოვიდა, მერე არ ვიცით, სახლში 

დაბრუნდა თუ სხვაგან წავიდა სადმეო. ' / 

მამა შეწუხდა, დედამ ტირილი მორთო. მთელი სოფელი მის საძებ- 

რად გაემართა, „გარდა შურიანი გოგოებისა, რომელთაც უხაროდათ მისი 

გადაკარგვა და მათი შეთქმულების წარმატება, მიაღწიეს. საწადელს: 

“ ფატიმა მისით მოხიბლულთა მზერას განაშორეს. 

სოფლელები გულმოდგინედ ეძებდნენ ფატიმა ას–სამრას ყველგან, 

სადაც მის ყოფნას ვარაუდობდნენ, მაგრამ კვალსაც ვერ მიაგნეს. სო- 
ფელში სასოწარკვეთამ და მწუხარებამ დაისადგურა. 

ყიფრითს ჩვეულებად ჰქონდა, რომ ერთი წელი ეძინა და ერთი წელი“ 

ფხიზლობდა. ფატიმა ას-სამრას მოტაცება იმ წლის დასაწყისს დაემთხვა», 

“როდესაც ყიფრითს არ ეძიწა და მთელი ეს წელი ფატიმა ას-სამრა, ალი– 

ჰის განგებას მინდობილი, ყიფრითის გამოქვაბულში დარჩა. იმედოვნებ- 
და, შესაფერ შემთხვევას ვიპოვი, ყიფრითის მარყუჟებს თავს დავაღწევ 

და ჩემს ოჯახსა და ნათესავებთან დავბრუნდებიო. 

ეს ხელსაყრელი დროც დადგა. ის წელი მოვიდა, ყიფრითს რომ უნ- 

და 'დაეძინა. მაშინ ფატიმა გამოქვაბულიდან გაიქცა, ყიფრითი მძინარე 
"დატოვა და სახლში გახარებული დაბრუნდა, თუმცა ყიფრითის შიში 

პქონდა. ელოდა, რომ გაღვიძების შემდეგ რაიმე სახხთ მასთან მაინც 

· მოვიდოდა. გულში ამბობდა: ეს წელი რომ გავა, ხსნაც გამოჩნდე– 

ბაო, 

ფატიმა ას- სამრამ რომ სოფელს მიაღწია, 'მთვარიანი ღამე. იდგა. 

ხალხმა ეს ამბავი ერთმანეთს შეატყობინა, მასთან მივიდნენ და ულოცავ-' 
დნენ. გახარებულები შეიკრიბნენ, საკლავი დაკლეს. დიდი ზეიმი და ნა- 

“დიმი მოაწყვეს. სიხარულმა მოიცვა ყველას გული, გარდა იმ გულებისა,,. 
· რომელთაც შური დაუფლებოდათ და ეჭვის ჭია ჭამდა. ეს იყო გულები 
ფატიმას კბილა „გოგოებისა. 

ამ გოგრებმა ფატიმა ას-სამრას და "ყიფრითის ამბავი ტომ გაიგეს, გეს- 

ლიანად ჩაიქიოქილეს..: სოფელში „ხმა დაყალეს. ფატიმა ყიფრითის საყვა- 

რელია, ამიტომ მის მფარველობაში იმყოფება და რომელი კაციც მის 'შერ- 

თვას იფიქრებს. სიკვდილს ყიფრითის ხელით ნახავსო. , 

„იმ ყმაწვილებს შო”ის, ფატიმა გაგიჟებით რომ უყვარდათ, მისი ბიძის 

შვილი ყანთარიც იყო,. გულადი ვაჟკაცი, · რომელსაც ' ფატიმას ცოლად 

შერთვა ძალიან უნდოდა. 
ყა ასთარმა რომ ყიფრითის "ამბავი გაიგო, სიყვატული მოემატა, სიმამა- 

მ2



ცის ალი შემოენთო და მტკიცედ გადაწყვიტ„, მისი ბიმის შვილი –- ყიფ- 
„რითის მფარველობაში მყოფი ფატიმა შეელთო. - 

ყანთარმა ფატიმა ცოლად მოიყვანა. სოფელმა ამ ქორწინებით დიდად 

გაიხარა, მაგრამ ამ სიხარულს თან სდევდა შიში და ღელვა ყანთარსა და 

მის ცოლზე. ფატიმა ას-სამღაზე. 

' ერთ დღეს ფატიმამ ქმარს უთხოა: ბაზარში ახალი ყელსაბამი მიყი–- 

დეო. ყანთარი ყელსაბამის საყიდლად წავიდა და ისეთ ლამაზ ყელსაბამს 

წააწყდა, მსგავსი არსად ენახა. სიხარულით აღტაცებულმა ცოლს მოუტა- 

ნა. ფატიმამ რომ ყელსაბამი დკინახა, რაღაც არ მოეწონა. მაგრამ ქმარი 

რომ არ გაეწბილებინა, „ცოლი ვერ გავახარეო, საჩუქარი გამოართვა. რო- 

ცა ფატიმამ ყელსაბამი გაიკეთა. ქმარი' გაუჩინარდა. ყელსაბამი ყიფრი- 

თად გადაიქცა... სწორედ იმ ყიფრითად... ' | 

ფატიმა ას-სამრა გაქრა. ქმარი მოვიდა და ქალი ქერ იპოვა. ეძება, 

. მაგრამ კვალსაც ვერ მიაგნო და მაშინ მიხვდა, რომ იგი ყიფრითმა მოიტა- 
ცა. ყანთარმა გამოქვაბულის ძებნა დაიწყო, რომლის ადგილი და აღწე- 

რილობა ცოლისაგან იცოდა. გამოქვაბულთან მივიდა, შიგ შევიდა და 

მძინარე ფატიმას მოჰკრა თვალი. ხმალი იშიშვლა და ყიფრითს შეებრძო- 

ლა. ეშმაკობაცა და ხმალიც კარგად იხმარა, მაგრამ საწადელს ვერ მიაღ- 

წია, რადგანაც ხმალი ვერ ჭრიდა ყიფრითის სხეულს. შემდეგ ხმალი მე- 

ორედ დაარტყა და თქვა: „სახელითა ალაჰისა მოწყალისა, მწყალობელი- 

სა“... მაშინ ყიფრითი ფერფლად იქცა და ქარმა გაფანტა.. 

ფატიმა ას-სამრა ქმართან, გულად ყანთართან ერთად სახლში ღაბრუნ- 

და. მიმის მიზეზი აღარასოდეს პქონიათ. მოყვარული ცოლ-ქმარი სიხა- 

რულსა . და სიამტკბილობაში ცხოვრობდა და ზევრი გოგო- 2პიც დატო- 

ვეს. · '



აბუ წუვასი 

გამოჩენილი არაბი პოეტი (გარღაიცვალა 810 წ.), „არაბი ან-კრეონტი“, ვნებათა 

თავაშვცბულობისა და ღვინის მეხოტბე, რის გამოც მის სახალთან უამრავი ლეგენდა 

იენა დაკავმირებული და ამ მხიე იქცა „ათას ერთი ღამის" გმირადაც. უდიღესი რო- 

ლი ითამაზა არაბული პოეზიის დახვეწისა და განვითარების საქმეში. ' 

- 
იი 

“მხოლოდ ოთხი რამე 

გამიქარვებს ნაღველს, 
ხილვა მათი სულსაც. 

თვალსაც. ტანსაც ალსენს: , 

წყალი, ღვინო, ბაღი 
და ლამაზი სახე. 

–” 

2 „კიდევა თქვა უდაბნოთა ნაშთები და დაქცევა, 
რომ ურჰყავ და განაგრძე მხოლოდ სუფრის აღწერა!%4-- 

ასე მიხმო და მიბოძანა ნანგრევების შექება, | 

ო. ვით მიმძიმს ამ საქმისთვის თუნდაც ხელის განძრევა, · 

მაგრამ გისმენ და გმორჩილებ, მორწმუნეთა ემირო, 

რა ძნელ გზაზე დამავალე მძიმე ტვირთის გაწევა! 

–“““ _ 

ნუ დასტრიალებ ძველის ნაშთებს, ნუღარცა სტირი, 

სჯობია ღვინით დამისველე პერანგის პირი., 

მისი პატრონნი გარდასულან, გაქრა ქალაქიც, 

: დრომ გაასწორა ყოველივე, ვით კბილის ჩხირი. 

მხოლოდ ღვინოა ქალწული და ყველაფერის, 

რაც ლამაზია, გამჭვირვალე; ამო, და ტკმილ?, 

–.-



დოქში იდგა და ძველდებოდა, სანამ აიღო 

აღშავალი მზის სინათლე და სიგრილე ჩრდილის. 

და მას ვფიცავარ, თუკი თამის თქმა გინდა მასზე, 

მხოლოდ მასზე ღირს ლაპარაკი, შექება ხშირი. 

ა» #4 #« 

კარგს არ მიქადს, ღვინის გამო 

ვინც მე მკიცხავს, ნუღა სვამო; 

· ძმაო, ჰქენ და: ნუ გამკიცხავ 

' სულის ღვიძლი დისა გამო. 

იმისათვის ნუ გამკიცხავ, 

ვინც მაცდუნა სამუდამოდ, 

ვინც მანახვა საძაგელი 

„არსაძაგლად და საამოდ. 

ვინც ეგ იცის: ჯანით მრთელებს 

გადააქცევს ავადმყოფად, | 
ეგეც იცის: ავადმყოფებს 
გადააცმევს საღის სამოსს. 

ძმაო, ხარჯი ღვინის გამო 

არის ხაოჯი გულუხვის და 

ძუნწისაა ის შეძენა, 
ღის შეძენას მისგან „ვლამობ. 

.. . 

მე რომ მკიცხავ ღვინის გამო, - 

ვეო მოგისმენ, ვერა! ს 

სიბრიყვეა ჩემი კიცხვა, 

ვისაც არა მჯერა. 

როგოო წამლავ გაკილვისას 

ღვინოს, როგორ წამლაე. 
კეთილშობილ სახელს ენით 

როგორ სვრი, და სელავ! 

მერიქიფევ! აქეთ მომე 

ღვინო ათი "წლისა, 

ოომ უყურებ და გგონია



§6 ·: 

ოქროს ზოდი ფერად, 

ხოლო წყალი თუ ჩაღვარე, 

ისე მოჩანს, თითქოს 

2 მარგალიტი მარგალიტსო . 

ზემოთ: აეკერა. 

”. .2 XL# 

'შემასმევდე, იბნ“ ადჰამა, · 

მიშვილებდე, იყავ მამა! 

ღვინო მასვი, ღვინის შექმნას 

ვერ დაასწრო ვერც ადამმა. 

მაშინ ცის და მიწის გარდა 

არც კი იყო ერთი ოამა, , 

ბედის სრბოლას მან უცქირა 

თავშიაც და ბოლო ჟამად. 

წმიდა სულიც იგი არის, 

რაც გამოყო სისხლ-ხორც-გვამმა:: 

L მასვი, ერთიც კარგსპარსული 

სიმღერა თქვი, რომ მაამა.., 

“არა! არ ვწერ ნანგრევებზე 2, 

არც გავყივი გასაწამად. 

+·ჟ + X-". 

სახლთან ჩერდება მათხოვარი. და იქ თხოულობს, 

“მე კი ვთხოულობ მხოლოდ ღვინის დუქნის გასაღებს! 

“ იმათ ალაჰი ნუმც დაუშრობს ცრემლების დენას, 

ვინც ნანგრევთა და ქვათა ზედა იხდის აღაპებს! 

მეუბჩებიან: „გაიხსენე ·ასადის ხალხი!". 

მეუბნებიან: „შენი საქმე არ ჰგავს არაფერს!“ 

რისი ასადი. თემიმი და კაისელები? 

ალაჰის თვალში რა ფასი აქვთ ამ შენს, არაბებს! 

ღვინოს მივხედოთ! „ყვითელი და დაძველებული . 
წყალში და ქაფში ეხეთქება ორმხრივ ქარაფებს. 
ჩამოუღვრია ქრისტიან კაცს გამოხომილად, 

· ხელი ქანაობს –– ტოტი იძვგრის, ისე გაწაფეს. 

შემომხედა, რომ ველოდები, მიხვდა მაშინვე,



რომ სულ დავფლანგავ, რაც ვიშოვე და,არ მახარბებს. 
ისეთი ღვინო მომიტანა, ისეთი, მხოლოდ 

ხელიდან ხელში თუ იძლევა, ისე აფასებს. 

ძმაო, გაეცი ამისათვის, რაც გაქვს ხელებში, 

ნუ” შეინახავ ხვალის შიშით დღეის ათასებს! 

ეგეც მითხარი, ვინ გეჯობია ღვინისმსურველებს... 

ვინც ნანგრევებზე მოთქმითა და ცრემლით აგავსებს?! 

ჩემო მკიცხველო, გამიგია, რაც გამოგითქვამს, : 

მე ჩუმადა ვარ, შენი ენაც ნუღა ქადაგებს! : 
რჩევა რომ იყოს შენი კიცხვა, კი მივიღებდი, 

"მაგრამ რის რჩევა, –– მხოლოდ შური გალაპარაკებს. 

რ... 

მეტყვიან ხოლმე: „პაჯი აო გსურს?“ –- ვეტყვი ამაზე: 

„რაო, ბაღდადი აღარ არის ისე ლამაზი? 

არც კუტრაბული არ გვიბოძებს მათრობელ ღვინოს, 

აღარც ფირქია ქვეყანაზე, აღარც ქალვაზხზი? 
ან სალიპია ქართან ერთად უკვე გამქრალა –– 
ვერ შემიკრიბონ ამფსონების გუნდი ხალასი? 

ანდა სად მიშეებ წმიდა ადგილს –– ჩემი ბინაა 
მაჯანკლის, სახლი და მედუქნის ღვინის დარბაზი! 

ანდა, ჯანდაბას, ბაღდადური დავთმე გართობა, 
მაგრამ, მითხარი, როოგორ დავთმო ტიზანაბაზი?! 

4) – 

“. L) 

დღენი დავახრჩვე ღვინის თასში ჩემგვარ ლოთებთან,-– 
რად არ მინდება, მონანება, ცოდვებში გარჯილს? , 

„ ან თუ არ ვფიქრობ, რომ განკითხვის დღე ახლოვდება? 
“. ან თე არ ვშიშობ, რომ "ალაჰი სასტიკად დამსჯის? 

,



მაკარი ანტიოქიელი 

' ცნობები საქართველოს შესასებ 

ანტიოვირს პატრიარქი (1616 წლიდან ვიდრე გაროღაცეალებამდე. 1672 წ.) მაკარი 

თავის "შვილთან –- მთავარდიაკვან პავლე ალეპოელთან ერთად ორჯერ იყო რუსეთში 

იმპერატორ ალექსი მიხეილის ძის დროს. რუსეთში მეორედ წასვლის წინ 1664--1666 

წლები მამა-შვილმა საქართველოში გაატარა. 1669 წ. ისინი კვლავ საქართველოში დაბ- 

რუნდნენ. ამავე წელს თბილისში გარდაიცვალა პავლე და აქვე იქნა დაყრძალელი. 

1670 წ. მაკარი უკვე სამმობლოშია. . 

როგორც მაკარის თხზულების ავტოგრაფის ბოლო მინაწერ-დან ვიგებთ. ავტორს 

თავისი თხზულება (რომელსაც პირობითად «ცნობები საქ.რთველოს შესახებ! ვუ- 

წოდეთ) დაუწერია 1665 წ. წალენჯიხის მონასტერში ყოფნისას, 

მაკარი უშუალოდ ესწრებოდა და აკვირღებოდა მის მიერ აღწერილ ამბებს. ამდე- 

ნაღ, მის „ცნობებს“ გარკვეული ისტორიული ღირებულება აქვთ, მიუხედავად იმისა, 
რომ არაიშვიათად 'მაკარი ერთმანეთის საწინააღმდეგო ფაქტს გეთავაზობს, ხშირად კი 

უმაოთებულო ცნობას გვაწვდის ქართეელთა შესახებ. მარტო ის ცნობა რაღ ღირს, 

თითქოს ქართველებისათვის უცხოა საერო სიმღერები და ლექსები და რომ ქართვე– 

ლები სუფრასთან და მინდვრად მუშაობისას სასულიერო საგალობლებს ასრულებენ. 

მოკლე მონათხრობი, რომელშიაც ახსნილია ქართველი ხალხის მესიის 

სჯულზე მოქცევის მიზეზი, როგორ იყვნენ ძველად ქართველები 
ანტიოქიის პატრიარქის მორჩილებაში, მერე კი როგორ განუწესეს მათ, 

კათალიკოსი და დამოუკიდებელნი: გახდნენ 

იცოდე, რომ სულ წინათ ქართველებთან ანდრია მოციქული მივიდა 

და ნათელი მოჰფინა მათ მესიის სჯულითა და წმიდა ნათლისცემით. გაი– 

· არა დიდმა ხანმა და ქართველები ისევ ურწმუნოებას დაუბრუნდნენ. კი- 

დევ განელო დიდძალმა დრომ და ქართველებმა კვლავ ირწმუნეს მესია 
· მათთან ტყვედ მყოფი ქრისტიანი ქალის: მეშვეობით. ამ ქალს სახელად ნი- 

ნო ერქვა. მან ბევრი სასწაული მოიმოქმედა ქართველებთან და მრავალი 

სნეული განკურნა. მათ შორის იყო ქართველთა დედოფალი), რომელსაც 

მძიმე სენი შეჰყროდა. ნინომ არ მიიღო დედოფლის ნაბოძები დიდძალი 

ძღვენი და რჩევა მისცა. რომ მას, მის თანამეცხედრეს –– მირიან მეფესა 

და მთელ ქართველ ხალხს ნათელი ეღოთ. დედოფალი დაჰყვა ნინოს ნე– 

ბას და მეფე-მეუღლეს გამოუცხადა ცდუნების გზა დააგდე და მესია 

იოწმუნეო. მეფე არ დაემორჩილა დედოფალს და დაჰკარგა თვალის ჩი- 

ნიშ. მაშინ მეფე იპულებული გახდა, ეხმო წმინდა ნინო და პირობა მიეცა, 
· რომ იგი და მისი ხალხი ირწმუნებდნენ მესიას, თუ ნინო მას მოარჩენდა. 
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მართლაც. ნინომ დაუბრუნა მეფეს მხედველობა და უბრძანა, ელჩები გა- 

ეგზავნა მეფე კონსტანტინე დიდთან წ, ეცნობებინა მისთვის ქა“თველთა 
ამბავი ღა ეთხოვა) გამოვგზავნა ქართველებისათვის მღედელმთავალი, 

რომელიც მონათლავდა მათ და სჯულის საფუძვლებს შეასწავლიდა. 
მირიანი ასეც მოიქცა. კონსტანტინემ ფრიად გაიხარა. მან ელჩის პი- 

რით შემოუთვალა პატრიარქ ევსტატეს, ქართველებთან გაემგზავრე და 

მონათლე. ოამეთუ ისინი შენი სამწყსოაო! 

ევსტატე გაემართა ქართველებისაკენ, ყველა მონათლა. აუ შენა ეკლე– 

სიები, აკურთხა ისინი და დაუწესა ქართველებს ეპისკოპოსები, მღვდლე– 

ბი და დიაკვნები. (ქართველთა!) მეფემ უწყალობა ევსტატეს ათასი სოფე- 

ლი, რომელთა ყოველწლიური შემოსავალი საღმრთო მირონის საჭირო- 

ებას მოხმარდებოდა (მირონს მხოლოდ და მხოლოდ ანტიოქიის პატრიარ- 

ქი ხარშავდა და მთელ ქეეყანასს უნაწილებდა). ამის შემდეგ ევსტატე 

გამობრუნდა ქართველებისაგან ხსენებული სოფლებიდან ქართველები 

ყოველ წ წელიწადს ათას დინარს უგზავნიდნენ ანტიოქიის პატრიარქს. ასე 

გაგრძელდა ეგვიპტის მეფის ალ-ჰაქიმ ბიამრ ალ- -ლაჰის 5 ზეობამდე. ეს 

იყო ჰიჯრის ოთხასზე ცოტა მეტ წელს. მაშინ (ამ ხალიფამ) ელჩი გაუგ- 
ზავნა იერუსალიმის პატრიარქ ორესთოსს, წადი კონსტანტინოპოლს და 

ჩემსა და ბიზანტიელებს შორის სიყვარული დაამკვიდრეო! 

ანტიოქიაზე გავლისას ანტიოქიის პატრიარქმა იოანემ? ორესთოსს 

ის ნახსენები ათასი დინარი უბოძა. | ამიერიღან)| იერუსალიმის პატოიარ- 

ქი აილებდა ამ თანხას ქართველებისაგან თუმცაღა განმგებლობისა და 

განკარგულების უფლება |საქართველოს ეკლესიაზე! ანტიოქიის პატრი- 

არქს რჩებოდა. ; 

ანტიოქიის პატრიარქ ექსტატეს დროიდან მოკიდებული წესად იყო 

დადგენილი: თუ ქართველებს მღვდელმთავარი გარდაეცვლებოდათ, მათი 

მეფე და ეპისკოპოსი სხვას ამოირჩევდნენ და (საკურთხებლად | ანტიოქი- 

ის პატრიარქს უგზავნიდნენ. იგი მას აკურთხებდა და წკვლავ) ქართვე- 

ლებთან გზავნიდა. ეს წესი იქამდე მოქმედებდა, ვიდრე მუსლიმები ან- 

ტიოქიასა და ქვეყნის · სხვა ქალაქებს არ დაეპატრონებოდნენ. , 

ამის შემდეგ ბევრმა წელმა გაიარა. ისლამის მიერ ანტიოქიის დაპყრო- 

ბიდან ორმოცი წელი გავიდა და ანტიოქია უპატრიარქოდ რჩებოდა. შემ- 

„დეგ პატრიარქად აკურთხეს ღვთისმოსავი სტეფანე 9. მისი განსვენების 

შემდეგ ანტიოქიის პატრიარქი გახდა თეოფილაქტე არ-რაჰავი 'მღედელი!მ. 

მის დროს აფხაზთა მეფე დავითმა !! მრავალნი მიავლინა ანტიოქიას, რა- 

„თა პატრიარქს ისინი , ეპისკოპოსებად ეკურთხებინა ამათ გზაზე თავს 

დაესხნენ ავაზაკები, წაართვეს მთელი ძღვენი, თან რომ მიჰქონდათ, და 

ბევრი ამოხოცეს. ავაზაკებს (მხოლოდ) ორი კაცი გადაურჩა, რომელთაც. 

მიაღწიეს ანტიოქიას და მის პატრიარქს –– თეოფილაქტეს –- აცნობეს თა- 

ვიანთი ამბავი და ის უბედურებები, რაც მთელი ამ ხნის” განმავლობაში 
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მათთან ერთად სხვებსაც თავს დაატყდათ: ისიც. რომ მათი ქვეყანა დიდ 
-„გასაჭირშია იმის გამო, რომ ეპისკოპოსის ხელთდღასხმის უფლება არ გა- 
აჩნია. 

ამ საქმესთან დაკავშირებით პატრიარქმა შეკრიბა მთვდელმთავართა 

/ უმრავლესობა და ამ წმინდა კრებამ დაადგინა მათთვის !?2 ეკურთხებინა 

კათალიკოსი, რომელიც ეპისკოპოსებს ხელთდასხამდა: ამ კათალიკოსს 

მღვდელმსახურებისას ანტიოქიის პატრიარქი უნდა მოეხსენებინა. (საეკ- 

„ ლესიო კრებამ) ისიც დაადგინა, რომ ყოველ წელს ანტიოქიის “პატრიარქი 

ქართველებს გამოუგზავნიდა ეგსარხოსს მღვდელმთავართა და არქონტ- 

თა! დანაშაულებრივ საქმიანობათა გამოსაძიებლად, აგრეთვე სოფლები- 

დან შეწირულობის ასაკრეფად. ამის თაობზე ანტიოქიის პატრიარქმა , 

ფირმანი უბოძა იმ ორ ლტოლვილს და კენჭი უყარა: ერთი მათგანი კათა- · 

ლიკოსად აკურთხა (მას სახელად იოანე „ ერქვა.'ის იყო ქართველების 

პირველი კათალიკოსი. ტახტი აფხაზთა ქვეყანაში ედგა). მეორე კი––ეპის–. 
კოპოსად. პატრიარქმა ორივენი აქეთკენ გამოაგზავნა.“ 

ამის შემდეგ გხიარა დიდმა ხანმა, ქართველთა ქვეყანაში მწვალებელთა: 

ღვარძლმა იწყო აღმოცენება და ანტიოქიის პატრიარქმა თეოდორემ !) 

ქართველებს საქმეთა მოსაგვარებლად ვასილ მწერალი გამოუგზაენა. 

(სწორედ) მაშინ ამ პატრიარქმა ქართველთა ქვეყნის კათალიკოსს იქ, 
ქართველთა ქვეყანაში, მირონის კურთხევის. ნება მისცა. ეს იმიტომ, რომ 

ბევრი მღვდელი და ბერი დიდ ფასად -ყიდდა საღვთო მირონს, რომელსაც 
_ ისინი ანტიოქიიდან ღებულობდნენ. ამის გამო ქალკედონის მეოთხე კრე-. 

ბის 15 მონაწილე მამებმა "სხვა პატრიარქებსაც მისცეს მირონის კურთხე- 

ვის ნებართვა. 
ევაგრე ჟამთააღმწერელი!ს წერს: იუსტინიანე მეფე! იყო სწორედ ის 

პიროვნება, რომელმაც აფხაზთა ქვეყკნაში საკათალიკოსო ეკლესია ააგო. 

იუსტინიანესთან სასახლეში ერთი „აფხაზი კაცი ცხოერობდა, სახელად 

იფრასა, იგი გამოუგზავნა (იუსტინიანე1 მეფემ აფხაზებს. ამან თავი მოუ- 

ყარა ბავშვებს და ისინი კონსტანტინოპოლს ჩაიყვანა, იუსტინიანემ მათ 

„ სკოლა გაუხსნა, სადაც ბავშვებს (წერა) -კითხვასა და სხვადასხვა მეცნი- 
ერებას ასწავლიდნენ. 

(ადრე1.- წესად იყო: აფხაზთა შორის კანონის დამრღვევთ რუმთა. მეფე ., 
- სიკვდილით სჯიდა: ახლა კი | იუსტინიანემ1| სიტყვა მისცა'ამათ, რომ დღე- 

ის ამას იქით არავის მოუკლავდა, რადგან აფხაზები ჭეშმარიტი სჯულის” 

გზას დაადგნენ (ეს აფხაზებია სწორედ ისინი, რომლებიც თავს აფარებდნენ , 

ხოლმე იუსტინიანე მეფეს). დაბოლოს, იოანე: კათალიკოსმა თავისი მხრი– 

დან კონსტანტინოპოლს მღვდლები და დიაკვნები გააგზავნა, რათა იქ და- 

“ წაფებოდნენ | ცოდნას) და მიეღოთ განათლება მეცნიერებასა“ და სჯულში. 
. 
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ცნობები ქართველთა ქვეყნის შესახებ. მათი კარგი და 

ცუდი თვისებები 
· 

იცოდე. რომ ქართველებს წინათ მხოლოდ ერთი მეფე ჰყავდათ, რო- 

მელიც განაგებდა მათ და ქვემოთ ჩამოთვლილ ქვეყნებს. მისი ხელისუფ- 

ლება იწყებოდა შავი ზღვის აღმოსავლეთი ნაპირიდან –– ტრაპიზონის სა- 
ზღვრებიდან. ეს ქვეყანა ლაზთა ქვეყნად იწოდებრდა. ქართველთა ეს მე- 

·ფე განაგებდა (აგრეთვე| გურიის ქვეყანას მეგრელთა და იმერელთა 
ქვეყანას, თბილისის ქვეყანასა!“ და მის სანახებს, კახეთის ქვეყანასა და 

მის. მიმდებარე მხარეს. იგი მა“თავდა აგოეთვე ვრცელი მთის ბინადარ 

მრავალ 'ტომს. ეს მთა ქართველთა ქვეყნის ჩრდილო-აღმოსავლეთით 
არის. იგი იწყება შავი ზღვის აღმოსავლეთი ნაპირიდან და მიემართება 

აღმოსავლეთით. ვიდრე არ მიაღწევს კასპიად წოდებულ სპარსთა _ ზღვის 

სანაპიროს, ., 

ესაა "სახელები იმ. ტომებისა: რომლებიც. ცხოვრობენ იალბუზად წო- 

დებულ ამ ვოცელ მთაზე !% აფხაზები, ამჟამად წოდებულნიზ აბაზებად, 

რომლებიც ცხოვრობენ შავი ზღვის აღმოსავლეთ მნაპირზე: ზიქხოსები, 

იგივე ჩერქეზები, რომლებიც არიან აფხაზების ახლოს და მათ“ ჩრდილო- 

ეთით; ჯიქები, ალანები, ქამაგთა სამეფო, სვანთა ტომი, თუშები, დვალები, 

ოვსნი, ლაკთა ტომი, დიდოელთა ტომი, ფშავები, ხევსურები, ქისტები, 

ღლიღვები,. ყაბარდოელები. ყალმზუხები. 
|ქართველთა მეფე! მართავდა აგრეთვე სპა<სთა ქვეყანაში ცნობილ გან- 

ჯას, ქალაქ შემახასა და მის შემოგარენს, ქალაქ თავრიზს, მის სანახებს და 

აღმოსავლეთის სხვა ქალაქებს: აგრეთვე დიდ არმენიას, მცირე ა“მენიას 

და მათ მოსაზღვრე მხარეებს. ასეთი ორასი ქალაქი იყო. იგი მართავდა 

აგრეთვე ამჟამად საფარ ფაშას 20 მხარედ ცნობილ ქალაქ ახალციხეს და 

მის“სანახებს (ეს სულ თერთმეტი სანჯაყი იყო), ქალაჭ ყარსსა და მის სა– 

ნახებს, არზრუმსა და'მის შემოგარენს. ქალაქებს: აშკალას, თერჯანს. ქელ– 

ქითს, კავასს, ბაიბურთს, ზემო ბასიანის ციხეს (რომელიც ამჟამად. ჰასან- 

ყალადაა ცნობილი), ქვემო ' ბასიანს, სატახტო ქალაქ ურჯურის. სატახტო 

ქალაქ ნარიმანს, თორთუმს, ერზინგანს, ქემხს, ეგინს და მათ სანახებს, 
ქალაქ მალატიას ევფრატის საზღვრებამდე. 

ქართველთა მეფის სამეფო ძალზე დიდი იყო. მათ ასეთი წესი ')ქონ- 

დათ: თუ რომელიმე მეფე ბევრ ვაჟიშვილს ტოვებდა თავის შემდეგ, სიკვ- 

დილის წინ იგი ერთ-ერთ მათგანს გაამეფებდა თავის ნაცვლად. მეორეს 

ვინმე თავის ახლო მეგობართან გადამალავდა, დანარჩენებს კი თვალში 

გახურებულ ვერცხლის მილს უყრიდა, აბრმავებდა და. თავიანთ ქვეყანაში 

არსებულ ერთ საუცხოო მონასტერში ათავსებდა. მთელ თავიანთ სიცოცხ- 

ლეს ისინი დიდ პატივში აქ ატარებდნენ, ამით ქართველთა მეფე ცნობი- 

ლი იყო (სხვა) მეფეთა შორის 2), , 
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მესიის განკაცების 1450 წელს ქა“თველებს ერთი მეფე 22 განაგებდა, 

რომელსაც ექვსი ვაჟიშვილი ჰუავდა მემკვიდრედ. სიცოცხლის აღსასრულს 
მან თავისი სამეფოები ექესივე ვაჟს გაუყო. მამის სიკვდილის შემდეგ 

ძმები აიმალნენ. არც ერთი არ დასჯერდა მამისაგან ბოძებულ ქვეყანას 
და ერთმანეთს წაეკიღნენ. მათი მეზობელი მეფეები დაიძრნენ ქართველ– 
თა წინააღმდეგ, შეებრძოლნენ მათ და მრავალი ქალაქი წაართვეს. სპარ- 
სთა მეფემ მოსტაცა ქართველებს ცნობილი თავრიზი, განჯა, შემახა, ადარ–- 

ბაიჯანი, მცირე აომენია, თბილისი და ამათი 'სანახები –– (სულ) ორი თვის 
სავალი ქვეყანა. ოსმალებმა (ჯერო კიდევ) ადრე ქართველებს წაართვეს 

ქალაქები: მალატია, ეგინი, ქემხი, ერზინგანი და მათი შემოგარენი მცირე 

„· არმენიის ქვეყნიდან, | აგრეთვე) ქალაქები: აშკალა, თერჯანი, ქელქითი, 

კავასი, ბაიბურთი. რამდენიმე წლის შემდეგ მათვე წაართვეს ქართვე- 
ლებს ქალაქი თეოდოსიოპოლი, იგივე არზრუმი, ზემო ბასიანის ციხე, ამ- 

ჟამად წოდებული ჰასან-ყალად. ქვემო ბასიანი, სატახტო ქალაქი ურჯური, 

სატახტო ქალაქი ნარიმანი და ამათი მეზობელი ურიცხვი ქალაქი. 

ამის შემდეგ მესიის განკაცების 1570 წელს სულთან იენი სელიმის 23 

დროს ქართველებს აუმხედრდა მუსტაფა ფაშა ლალა 21, გამოგზავნილი 

იენი სელიმის მიერ. მან ქართველებს წაართვა, „ქალაქი ყარსი და მისი 

მეზობელი მხარე საფარ ფაშას მხარესთან (ესაა ცნობილი ახალციხე) "და 

იმ:სთან ერთად, რაც მას ეკვრის. ესაა |სულ) თერთმეტი სანჯაყი. 

ამჟამადაც ახალი მოწამის განსეენებული თეიმულ=აზ-ხანის 25 დატირე- 

ბის შემდეგ. რომელიც მოკლა სპარსეთის მეფემ 32%, ამ უკანასკნელმა ხელი“ 

დაადო, თეიმურაზ- ხანის მთელ ქვეყანას – კახეთს. იქ დასვა ქართველი ხა– 

ნი”, რომელსაც დაატოვებინა თავისი სჯული და Lსამაგიეროდ) კახეთი 
უბოძა, ეს ხანი მხოლოდ სახელითაა გამუსლიმებული, თორემ მთელი მი– 

სი ქვეყანა ქრისტიანი ქართველებია. 
რაც შეეხება ქართველების მეზობელ ხალხებს, ზემოთ რომ ვახსენეთ, 

როგორიცაა აფხაზები, ჩერქეზები და სხვანი ისინი დამოუკიდებელნი 
გახდნენ და თითოეულს ან "ეღთი მმართველი ·– გამგებელი გაუჩნდა ან 
რამდენიმე, რომელთაც. ის ქვეყანა დაინაწილეს. ამჟამად ქართველთა 
ხელშია ხუთი ვილაეთი. ესენია: მეგრელები 2ზ, რომლებიც შავი ზღვის 
აღმოსავლეთით ცხოვრობენ, იმერლები 2, გურია, თბილისი და კა- 
ხეთი. 

თბილისი და. კახეთი ამჟამად სპარსთა მეფის გამგებლობაში, არიან. 

თითოეულში ზის სპარსთა მეფის მიერ დანიშნული ქართველი ხანი, რო– 

მელიც მხოლოდ სახელითაა გამუსლიმებული. იგი მართავს "წქვეყანას) 

მთელი სიცოცხლის განმავლობაში, მისი სიკვდილის წინ იმ ქვეყნის ხალ–- 

ხი თავისიანთაგან ერთ-ერთს შეარჩევს და სპარსეთის მეფეს უგზავნის. 
” ესეც ამ წარგზავნილს ქართველებს ხანად უნიშნავს და უკან აბრუნებს. 

სანამ ცოცხალია, ეს ხანი ქართველებს გამგებლობს, ' 

წ2. ათა ·



რაც შეეხება იმერეთს, სამეგრელოსა და გურიას, თითოეულ ამ” ქეე- 

ყანაში ზის ერთი ქართველი, თავისთაგანი, რომელიც. სანამ ცოცხალია, 
' მართავს ქვეყანას. ხოლო მის შემდეგ –– მისი ძე (თუ მას ვაჟი არა ჰყავს, 
მაშინ მისი ოჯახის რომელიმე წევრი). 

დღესდღეობით. ზემოთ ნახსენებ ამ სამ ხალხს მათივე ნებით დაუწეს- 

და ხარაჯა. ამის მიზეზი იყო მათი ერთმანეთში მრავალი უთანხმოება და 

შინაური ომები: ისიც, რომ ისინი ოსმალთა ფაშებს სთხოვდნენ დახმარე- 

ბას ერთმანეთის წინააღმდეგ ბრძოლებში. ზოგი მათგანი კონატანტინო- 

პოლშიც კი გარბოდა და ერთმანეთს აბეზღებდა, ხარაჯას ოსმალ სულთანს 

აძლევენ. სამ წელიწადში ერთხელ ქართველებთან მოდის ხარაჯის ამკრე- 

ფი და მიაქვს ყოველი კომლიდან ზოლებიანი სელის ქსოვილი. რომელიც 

ადგილზე მესამედი ყურუში ღირს. ამ ქსოვილს ხარაჯის ამკრეფი ქა<- 

თველებში აგროვებს და მიაქვს გემით შავ ზღვაზე კონსტანტინოპოლს. 

მეგრელები სულ ოთხმოცი ათასი კრმლია. ამდენივეა ორი დააარჩენი 

ხალხიც, თღმცალა გურიის მოსახლეობა |უფოო|) ცოტაა. ' 

რაც შეეხება იმ ქალაქს, სადაც ქართველთა წინანდელი მეფე იჯდა 

(ეს მეფე მართავდა მთელ ამ სამეფოს · და ზემოხსენებულ ზალხებს|. 

ესაა ქალაქი ქუთათისი. იგი ახლა იმერელთა სატახტო ქალაქია, იმე–“ლებს 

ამჟამად „აჩიკ-ბაშებს“ ანუ თავშიშვლებს ეძახიან. ეს იმისათვის, რომ 

ყველას თავზე მხოლოდ და მხოლოდ ძალზე პატა“ა თეთრი მაუდის ქუდი 

ხურავს 3ს. ამ მაუდისაგან (ჩვენში) მოსასხამს იკერაჟენ......., 

ამ ქალაქში დღემდე არსებობს მტკიცე ციხესიმაჯრე 3!. იმ ძველი მე- 

ფის ერთ- ერთი შთამომავალი ამჟამად · ერთი კაცია, ქართველთ» მეფე, 

ბაგრატი ჰქვია. სახელად 3, ამბობენ, რომ “იგი წვინდა მოწამე ევსტატეს 

შთამომავალია. ბაგრატი ვაჟიშვილია ქართველთა ცნობილი მეფის ალექ- 

საზდრესი, რომლისა მეფობას ჩვენც შევესწარით 1, ალექსანდრეს ცოლად 

ერთი ასული შეურთავს, რომელთანაც შესძენია ეს ბაგრატი: და ქალი- 

შვილი, სახელად თინათინ“. ეს ქალი უთხოვია ქა”თველ თავადს მეგრელ- 
თა ქვეყნიდან და ჰყოლია მისგ.§ 6 სამი ვაჟიშვილი. შემდეგ მეგრელთა) მთა– 

ვარს ღალატით მოუკლავს თინათინის ქმარი. ამჟამად თინათინი თავის 

შვილებიანად ცოცხალია. : 

' როდესაც გარდაიცვალა ხსენებული ბაგრატის დედა. მამამისმა ცო- 

-·-ლად შეირთო ზსემოხსენებული კახეთის გამგებლის თეიმურაზ-ხანის ასუ- 

ლი. მას დარეჯანი ერქვა სახელად. ეს იყო ფრიაღ ამაყი ქალი და თავისი 

გერის -– ბაგრატის მოძულე: ბაგრატის მამა და დიდებულები ბჭობად და- 

სხდნენ. რაც კეთილ მიზანს ისახავდა. მათ გაურიგეს ბაგრატს დარეჯანის 

ძმიაწული, რათა დარეჯანსა და ბაგრატს შორის სიყვარული ჩამოეგდოთ. 

(ამიერიდან | დარეჯანი ბაგრატს დედადაც და სიდედ“ადაც მოხვდებოდა. 

როდესაც დარეჯანის ქმარს-–-ალექსანდრეს “კარს სიკვდილი მოადჯვა. მან 

იხაო ქვეყნის დიდებულები და ხსენებული ბაგ–ატი თავის ნაცვლად მე- 
=



ფედ დასე?. ალექ+ანდრეს გარდაცვალებიდან ხანი გამოხდა % და ·დედი- 
ნაცვალმა მოსთხოვ. ბაგრატს, ჩემი ძმისწული. ცოლად როომ გყავს, 

დატოვე და მე შემირთეო. ბაგრატმა ეს არ ინდომა» და დედინაცვალს 

უთხრა: –- როგორ შევირთო მამაჩემის ცოლიო? –- მაშინ დარეჯანი შე- 

მოსწყრა თავის გერს – · მან ერთ ღამეს იხმო რამდენიმე თავისი მსახური 

(ეს ხდებოდა ქართველთა კათალიკოსის? თანდასწრებითა და მისივე 

რჩევით). ესენი და–ეჯანის თვალწინ თავა დაესხნჭ5 ბაგრატს, თვალები 

დასთხარეს და დააბრმავეს. დილით კი დარეჯანმა ჯვა“”ი დაიწერა ერთ 

ყმაწვილზე 3ნ და გახდა მისი ცოლი. 

ეს ამბავი რომ ქართველების მეზობელ „ქრისტიანთ: და მუსლიმთა 

ქვეყნებში. გახმაუოდა, იქიდან სასწრაფოდ გამოეშურნენ საქართველოსა- 

კენ. ჯერ დააბომავეს და მერე მოკლეს ის ყმაწვილი, რომელსაც დარეჯა- 

“ნი ცოლად: გაჰყვა. ამათ” კრებულში იყო არზრუმის ფაშა, ქართველი 37. 

წყეული დარეჯანი მივარდა მას, აჩუქა დიდძალი ფული და ცოლად მისცა 

ულამაზესი ქალიშვილი, რომელიც დარეჯანს თან ჰყავდა. ამიტომ იყო, 

რომ ფაშამ გადაარჩინა დარეჯანი და მის ძმისწულ ქალთან ერთად არ- 

ზრემს თან წაიყვანა. დარეჯანი დღვსაც, ცოცხალია; ამ ფაშებმა, აგრეთვე 

სპარსთა და ქართველთა მხედრიონმა ბაგრატის ქვეყანაში ძალზე ცუდი 

საქმეები ჩაიდინეს: გაძა-ცვეს ქეეჟანა, მრავალი 'ქართველი” დაატყვევეს, 

გაიტაცეს მეფის საგანძური და წავიდნენ. ამჟამად ბაგრატს ტახტის მო-. 

ზიარე “არავინა ჰყავს და ბრმა განაგებს ქვეყანას. ' 

იცოდე, რომ ზემონახსენებ ხუთ ქართულ ვილაეთთაგან - თითოეული 

ოსმალთა ერთი საფაშოს ოდენაა. ესენია: სამეგრტელო, იმერეთი, გურია, 

თბილისი და კახეთი. ყეელანი ერთად შეადგენენ მანძილს ალეპოდან კაი- 

რომდე. : 

იცოდე. რომ მეგრელთა მთელი ქვეყანა მართლმადიდებელი ქრისტია–- 

ნებია. ამ ქვეყანაში (ყოტანი არიან სომხები, ასევე ებრაელებიც. ასევეა 

ბაგრატის ქვეყანაშიც, რომელიცაა იმერეთი. აქ ცოტაა. სომეხი და ებ- 

”რაელი. ყველა დ დანარჩენი. მართლმადიდებელი ქართველია. · 

რაც შეეხება გურიის ქვეყანას, იგი ახლოს არის ტრაპიზონთან, ლა- 

'ზებთან და ახალციხესთან. გურიის საზღვრებზეა მეგრელთა ქვეყანა, მეგ– 

რელთა აღმოსავლეთითაა იმერელთა ქვეყანა, იმერელთა · აღმოსავლეთი– 

თაა თბილისის ვილაეთი, თბილისი“ აღმოსავლეთითა- კახეთის ქვეყანა, 

რადგან იგი · ახლოსაა სპარსეთის “ზღვასთან 11, კაზეთის მთელი ქვე- 

ყანა· ქრისტიანი ·' ქართველებია და. მხოლოდ "ცოტანი არიან  უცხო' 

სჯულისა. 

“რაც შეეხება თბილისს, აქ არიან- ყიზილბაში; მუსლიმები, სპარსეთის 

მეფის მიერ გამოგზავნილნი. "ისინი ცხოვრობენ თბილისის ციხეში, აგრე- 

თეე გორის ციხეში. თბილისში ბევრი სომეხია. მათ აქვთ: დიდებული ეკ- 

ლესიები, სადაც "ძელზე შემორტყმით- ნუხზობენ მლოცველებს|. თბილი- 

.-.. .·



სის ქვეყანაში. ბევრი ადგილია, სადაც სომხები სახლობენ. ესენია: გორი, 
დირბი, ალი. ალში ებრაელებიც ალიან. რაც შეეხება ქვეშევრდომებს, გა- 

მგებლებსა და სპას, უმრავლესობა მართლმადიდებელი ქრისტიანია. თბი- 

ლისში ქართველებს რამდენიმე ეკლესია აქვთ. ერთი ' მათგანი კათალი- 

კოსს ეკუთვნის, მეორე-– ქალაქის მიტროპოლიტს, მესამე––ხანის ცოლს, 
რადგან იგი ქრისტიანი ქართველია (თბილისის ხანი ცოლად მხოლოდ 
ქართველ ქალს ირთავს). ამ ქალს ჰყავს |თავისი) მღვდლები და მოძღვა- 

„რი. თბილისში მესიის სჯული ძალზე გავრცელებულია, უფრო მეტად. 

ვიდრე სხვა სჯული. ეს ჩვენ საკუთარი თვალით ვიხილეთ. 

იცოდე, რომ .ჩვენ ქართველთა ქვეყნისაკენ გავემართეთ სამყაროს 

შექმნიდან 7172 წელს? და ჩავედით იქ. ჩვენ თვითონ შევისწავლეთ მათი 

მდგომარეობა –– როგორ უყურებენ ისინი მესიის სჯულს. ვნახეთ, რომ 
ისინი ბევრ რამეში მწვალებლებს აჰყოლიან, რასაც . ქვემოთ მოვიხსენი–- 

ებთ. ეს იმის მიზეზია, რომ ქართველებს არავინა ჰყაეთ ჭკუის მასწავლე- 

„ბელი და ჭეშმარიტ გზაზე დამყენებელი. 

პირველ ყოვლისა, ქართველები ნიშნავენ მღვდელმთავარს არა. მისი” 

ღირსებისა და კეთილმობილების გათვალისწინებით, არამედ Iშემდეგნა–- 

ირად): ქართველი დიდებული შეარჩევს ერთ თავის შვილს და მას დაბა- 

დებიდანვე ბერად აღკვეცას გადაუწყვეტს. მერე ცოტაოდენ. წერა-კითხ- 
ვასაც შეასწავლის. როცა მამას (ან რომელიმე ნათესავს) ბედი გაუღიმებს 

ან გავლენას მოიპოვებს იმ მხარის დიდებულებსა და გამგებელზე, იგი 

იყენებს თავის · ძალაუფლებას: შვილს მღვდელმთავრად ნიშნავს და” მას 

რომელიმე სამღვდელმთავრო ტახტზე სვამს. ისიც ზის ამ ტახტზე (და 
'" არავინ კითხულობს|, ღირსია იგი ამისა თუ არა. ამ ეპარქიის მთელი სამ- 

წყსო -მისი ყმა ხდება, თუ მოისურვებს, მიჰყიდის თურქებს და (სხვა) 
ხალხს ლამაზ გოგო-ბიჭებს, ახალგაზოდა ქალებს, ჭაბუკებსა და სხვებს. ამ 
საქმეში ხელის შემშლელი მას. საერთოდ არავინა ჰყავს. (ასეთი მღვდელ- 

მთავარი| ვერ ასწავლის სამწყსოს სჯულის საწყისებს და იმას. თუ «ა 
მოეთხოვებათ ქრისტიანებს, ხშირად ასეთი კაცი. სანამ გაიზრდება და 
წვერი ამოუვა, დიაკვნად ინიშნება და მას საეპისკოპოსო ტახტს ჩააბარე- 

ბენ ხოლმე. ისიც, როგორც ზემოთაც აღენიშნეთ, ეპისკოპოსივით განა> 

გებს სამწყსოს. 

'” როცა ქართველთა მეფე ომში მიდის, · მას თან მიჰყვება / ყველა 
მღვდელმთავარი და მღვდელ-მონაზონი თავიანთი 'მრევლით. ისინი ებრძ- 

· ვიან ძმებს –– (ასეთსავე) ეპისკოპოსებს, მღედლებსა” და მეზობელ ქრის- 
ტიანებს. თუ ერთმა მხარემ მეორეს სძლია, მაშინ გამარჯვებული ეპისკო- 

პოსებტ და 'მღედლები ატყვევებენ დამარცხებფლებს და არ დაგიდევენ, 
ვინაა მათი ტყვე: ეპისკოპოსი, მღვდელი თუ უბრალო” მრევლთაგანი, ისი- 

· ნი დამარცხებულებს უფრო ცუდად ექცევიან ხოლმე, ვიდრე, ბარბარო- 

სი –- ქრისტიანს; თუ მოინდომებენ ტყვეებს“ მიჰყიდიანნ თუ-ქებს ან 

: ა:



სპარსელებს. განსაკუთრებით ღარიბების სახლებს არბევენ, ატყვევებენ 
მათ და ჰყიდიან: ან არა და ყმებად იხდიან, ვიდრე ისინი დიდძალი ფულით 

თავს არ გამოისყიდიან. 

წქართველი) მღვდელმთავარი სანჯაყის (გამგებლის) უფლების მქო- 
ნეა და ხშირად კარგად არც კი იცის წერა-კითხვა. როცა მას ძღვენს მი- 

ართმევენ ახალი დიაკვნის საკურთხებლად, იგი მაშინვე აკურთხებს მას და 

არც კი კითხულობს, მონათლულია იგი თუ არა, (დიაკვნობის) ღირსია 

თუ არა, კანონიერი ქორწინებით თუ იყო შეუღლებული ქალწულთან. 

ხშირად ქართველს აკურთხებენ ხოლმე დიაკვნად, როცა იგი უცოლოა და 

(მხოლოდ) ხელთდასხმის შემდეგ ირთავს იგი ცოლს. მას არც კი ეკითხე- 
ბიან, წერა-კითხვა თუ იცის. ასე რომ, .მეგრელთა ქვეყნის ბევრმა დია- 

ვანმა და მღვდელმა საერთოდ არ იცის წერა-კითხვა. ზეპირად უსწავლია 
ა -თი-ორი ლოცვა და იყენებს მათ წირვის, ·ჯვრისწერის, მიცვალებული- 
სათვის ; წესის აგების და სხვა ამდაგვართა დროს. ბევრმა მღვდელმთავარ- 

მა არ იცის დიაკვნად და მღვდლად კურთხევის წესები, თავისი ხელით 

ვეღც კი შეუდგენს (ახლად ხელთდასხმულს1 კურთხევის დამამტკიცებელ, 
საბუთს. ქართველთა“ ეპისკოპოსებმა არ იციან აგრეთვე, როგორ აკურ- 
თხონ ახლად ნაგები ეკლესიები. კურთხევის წინ ეპისკოპოსი უთანხმდება 

ეკლესიის აღმშენებელს: –– რას მომცემ ეკლესიის კურთხევისთვისო. –– 
მხოლოდ გასამრჯელოს მიღების შემდეგ აკურთხებს ეპისკოპოსი ეკლესი- 

ას. ეპისკოპოსები ხელთდასხმისთვისაც.იღებენ ქრთამს. 

როცა (ქართველ) დიაკეანს ან მღვდელს ცოლი უკვდება, იგი სხვას 
ირთავს და სასულიერო წოდებაზე ხელს იღებს. არც ერთი ეპისკოპოსი 

მას ჭკუას არ დაარიგებს და საქციელს არ დაუგმობს. როდესაც ქართვე- 

ლებთან ჩამოდიან კონსტანტინოპოლის პატრიარქის მიერ შერისხული. 

„ ბერპჰენი მღვდელმთავრები, ქართველები მათ დიაკვნებისა და მღვდლების 
კურთხევის ნებას აძლევენ. ეს კიდევ არაფელი, ქართველებთან ბერძენი 

· მღვდლები. მოდიან და თავს მღვდელმთავრებად ასაღებენ ქართველები 

უჯერებენ მათ და აძლევენ წირვის აგრეთვე დიაკვნად თუ მღედლად 
ხელთდასხმის უფლებას. ეს (ყველაფერი) იმიტომ ხდება, რომ ქა<თვე- 

ლებს ნაკლებად ესმით სჯულის საკითხები. ზოგიერთ. საეპისკოპოსო ტახ- 

ტზე ბერს ან დიაკვანს დასვამენ ხოლმე. იგი ეპისკოპოსივით განაგებს 

თავისი ეპარქიის მრევლს: ვისაც მო-სურვებს, თურქებს მიჰყიდის, ბღრ- 
კილს დაადებს, დააჯარიმებს, (ერთი სიტყვით) აკეთებს იმას, რაც მოეპ- 

რიანება. თუ ვინმე არ შეეპუა, იგი მაშინვე გაჰყიდის მას ცოლ-შვილთან 

ერთად. |ამიტომ) არც არავინ ეურჩება. 

თუ ეპისკოპოსი ან მონასტრის წინამძღვარი თავისი სამწყსოს მავან 

გათხოვილ დედაკაცს განურისხდება. ქმარს გაყრის და „კაცს სხვა ქალს 
შერთავს ისე, რომ არც ღვთის შიში აქვს და. არც ხალხისა რცხვენია. 

ხშირად ·ასეთი ეპისკოპოსი კაცს ეუბნება: –- შენი ცოლი ერთი შავტუხა 
=“



ვინმეა, მასთან რა დაგრჩენია, გააგდე და სხვა "მოიყვანე! –-თუ ეს კაცი 

არ შეეპუა და ცოლთან დაცილება არ ინდომა, ეპისკოპოსი მას ბორკილს 

ადებს, ვიდრე ეს კაცი ცოლს” არ გაეყრება და სხვას არ შეირთავს. 

ასე მოექცა, მაგალითად. ცაგერელი (ეპისკოპოსი) გიორგი დიაკვანს, 

· რომელსაც ცოლი და ერთი შვილი ჰყავდა. ეპისკოპოსმა მოსთსოვა ძას, 

ცოლი დატოვე და სხვა ქალი შეირთეო. როცა გიორგი დიაკვანმა ეს არ 
ქნა, ეპისკოპოსმა ·ჭმას ბორკილი დაადო და იქამდე ტანჯა 'და გვემა, სანამ 

ამან პირველი |ცოლი|) არ დატოვა. ეპისკოპოსმა მას სხვა ქალი მისცა 
ცოლად. მე ორივე ქალი მინახავს. ისინი მოვიდნენ და მთხოვეს, განგვსა- 

ჯეო. (ჩემი სამართალი ასეთი იყო): გიორგი დიაკვას პირველი ცოლი 
უნდა დაებრუნებინა. ისიც ასე მოიქცა და მეორე ქალი მიატოვა. ზემო- 

ხსენებული ცაგერელი (ეპისკოპოსი) კი მოეკვეთე ეკლესიას). ერთიც 
ვნახეთ, სახელად ევსევი, იქაური "ჯვრის მონასტრის წინამძღვარი. ამან 

ერთი მღვდელი თურქებს ტყვედ მიჰყიდა, ფული შეჭამა, მღვდლის ცოლი 
კი თავის ერთ ყმაწვილ მსახურს მისცა, იმრუშეთო. ის მღვდელი ქრისტი- 
ანებმა წტყვეობიდან|) დაიხსნეს და იგი შინ დაბრუნდა. მერე მოვიდა და 

„თავისი ამბავი შემოგვჩივლა წმისი დატყვევებიდან უკვეე „ოთხი წელი გა- 

სულიყო). მღვდლის ცოლი მთელი ეს ხანი იმ ავხორც ყმაწვილს ჰყავდა: 

ამ მღვდელს კი წირვის უფლება ჩამოართეეს, შეშას ჭრიდა და მიწას ხნა–- 

ვდა. მე ეს წინამძღვარი გავაროზგვინე, ბორკილი დავადე და წირვა ავუ- 
კრძალე..ასე დარჩა. იგი მოკვეთილი. მღვდლის ცოლი კი გამექცა იმ ყმა- 

წვილთან ერთად. რომელიც მასთან , უგვირგვინნოდ და უკურთხევლად 

მრუშობდა. მე ისინი დავიჭირე, დავსაჯე, ერთმანეთს დავაშორე და მონა– 

ნიების გზას დავაყენე. · 

იცოდე, რომ ქალ-ვაჟის დაწინდვისას ქართველები არ კითხულობენ 

საამისოდ განკუთვნილ ლოცვებს, არამედ კაცს ან ქალს ეძლევა ბელგა. 
ღარიბთა უმრავლესობას, ზოგჯერ კი.მდიდარსაც, ·- ცოლი უგვირგვინოდ 

მოჰყავს, შვილებსაც უგვირგვინონი აჩენენ. ზოგიერთი ქართველი ტოვებს 
ცოლს და სხვას ირთავს (ასევე) უგვირგვინოდ ისე, რომ ღვთისა არ ეში- 

ნია და არც ხალხის კიცხვას ერიდება. 

ჩვენ ვნახეთ ეპისკოპოსი, რომელმაც ერთ კაცს ცოლი და ოთხი შვი- 

ლი წაართვა. ოთხივე შვილი თურქებს მიჰყიდა, ქალი კი სხვა კაცს მია- 
თხოვა. ის კაცი მოვიდა ჩვენთან და ეს ამბავი გვაუწყა. უკვე ოთხი წელი 

გასულიყო და მას სხვა ცოლი არ შეურთავს. ჩვენ ისიც გავიგეთ, როგორ 

წაართვა ამ კაცს ზემოხსენებულმა წყეულმა ეპისკოპოსმა ცოლი და, თუმ- 

ცა ქალს ქმარი ცოცხალი ჰყავდა; იგი ერთ მღვდელს შერთო ცოლად (ამ 

მღვდელს თურმე ცოლი აფხაზებმა მოსტაცეს) ჩეენ ენახეთ ამ ქალის 
ქმარი. იგი გვეახლა და შემოგვჩივლა თავისი მდგომარეობა. ასეთი ამბები 
ქვასაც აატირებს! 

საკუთარი თვალით ნანახსა. და საკუთარი ყურით მოსმენილს წმოგახ– 
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სენებთ1. რომ ზოგიერთი ქართველი მღვდელმთავარი ყიდხს თავისი სამ-, 
წვსოს ლამას გოგო-ბიჭებს. პირმშვენიე2 ქალიშვილებსა და ყველას, ვი- 

საც თავს მიC რისხვა დაატყდება. ტყეეებით მოვ. ქრენიც. მას საამისოდ 

აქეზებენ. |საქშე იქაპდე მივიდა. რომ| კაცს თვალწინ ცოლს ფყიდიან, · 

ანდა · კაცს ყიდიან ცოლ ის თვალწინ, 

"ჩვ: ენ ენაზეთ, როგო” გაყიდა მარტო ერთ წელიწადში მოქვის ეპარქიის 

ეპისკოპოსმა, სახელად ანდრიამ, თავისი სამწყსოს სამოცი კაცი. ოცდა- 

სამი გაყიდა ქობულეთის ხაესადგურში, გურიის ქვეყანაში რომაა, დანაო- 

ჩენი კი, ყველანი ერთად, შავი სღვის სხვა ნავ! სადგურში. ეს წყეული 

, მოვკვეთე. ჯადავი აყენე და ეპისკოპოსად ახალი ღირ. ხეული კაცი ვაკურ- 

'' თს 

სოცხალ ცოლის პატრონ, ბევრ ქართველს სხვა ქალი მოჰყავს ხოლ- 

მე. მღვდელი მას მეორე- ქალზე. ადგამს გვირგვინს და' არც ეკითხება: -– 

როგორ, ცოლი ცოცხალი გყავს, მე კი სხე ქალსე როგორ .' დაგწერო 

ჯვარიო? --- ანდა წარ უხსნის|, რომ ეს უკანონო საქციელია. იმ ეპარქიის 

ეპისკოპოსი არა თუ არ მოკვეთს ასეთ მღვდელს, ტხომელმაც წუკანონოდ|! 
დააგვირჯვანა |ქალ-ეაჟი), არამედ ერთ სიტყვასაც კი არ ეტყვის” | საყვე– 

დურის ნიშნ.დ). თუ ასეთი ორცოლიანი ავად ხდება, მას აზიარებენ; თუ 

მოკვდება, სღვდელი. (მღვდელმთავარიც კი), წესს აუგებს და საფლავს 
უკურთსებს,. ყოველივე ეს იმის მიზეზია, რომ ქართველები ,თავიანთი 

თვალიო ხედავენ, მღვდელმთავართა, და მონასტრის წინამძღვართა საძრა–. 

ხის ს:ქ,კიელს, თანაც ესენი არაფერს ასწავლიან თავიანთ მრევლს... 
ყოველ“ეპისკოპოსს: და წინამძღვარს ქრისტიანთა რამდენიმე კომლი 

პყავს. ესენი საეპისკოპოსოსა და მონასტრის საკუთრებას შეადგენენ· და 
არაყის, მეფესაც კი, მათზე არავითარი ძალაუფლება არა აქვს. ვპისკოპო– 

, „სი და წინამაღვარი ი9-ს სჩადიან, რაც მოეპრიანებათ, 

ქართველთა მეფესაც ჰყავს რამდენიმე ასეული, , მხოლოდ მისთვის 

” განკუთვნილი, კომლი, ისიც, რაც უნდა, იმას აკეთებს. ასევე იქცევდან 

დედოფალი და ამ ქვეყნის თავადები. ვისაც. კი საკუთრებად კომლები 

· ჰყავს, თავისი სურვილისამებრ „ექცევა და არავინა” ჰყავს ხელისშემ- 

- შლელი. , “ 
ბევრი გეინახავს ქრისტიანებით მოვაჭრენი, რომლებიც ქრისტიანებს. 

· ყიდიან, მათ მღვდლებიც კი გაუყიდიათ ხოლმე. მე ვუხმე რამოდენიმეს, 

რომლებიც მღვდლებს ყიდდნენ. (ტყვეებად1: ცემა და ბორკილი არ დავა“ 
კელი, სანამ ის მღვდელი არ დაიხსნეს, რომელიც უკვე გაეყიდათ. Lასე| 
დავისსენი ტყვეობიდან რამდენიმე მღვდელი. 

რაც შეეხება ჩემგან დახსნილ ტყეეებს, ასეთები ბევრნი იყვნენ. ქალი- 

შეილები, ღიხსეულ კაცებს გავაყოლე ცოლად იმი ომ, რომ საკუთარ 
ასულებად გავიხადე და შევე დავადგი გვირგვინი, ბიჭები' მშობლებს და- 
ვუბრუნე, ტყვე დედაკაცები კი --- თავიათ ქერებს, ყველას ავუხსენი, 
თ. , _ . =



რომ ადამიანის გაყიდვა დიდი უსამართლობაა.. მოგუყეანე მაგალითად 

ღვთის სიტყვა: „საული სულის: წილ. 

ტყვედ' გაყიდვის თაობაზე, რომ მას ვერავითარი სხვა ცოჯვა ვერ მეედ- 

რება. ბევრი მოვკვეთე, ვინც კი ამის შემდეგ ტყვედ გაყიდვა გაბედა. 
როგორც კი ყურს მოვკრავდი, მავანი და მავანი თავადი ვინმეს, გაყიდვას 

უპირებსო, მაშინვე შინ ჩემს ხალხს ვუგზავნიდი, | გასაყიდად გამზადე- 

ბულებს) ვათავისუფლებდი, გხას ბარაქა დააყარეთ-მეთქი, ასეთ თავადს 
კი შევაჩვენებდი. 

ქართველთა შორის არიან ისეთი სინდისგარეცხილი ავაზაკები, რომ- 

და სხეა ღვთიური“ ნსთქვამი 

ლებიც ყაჩაღებთან შეთანხმებით მიდიან ღამით რომელიმე განაპირა სახ- 

ლში, იტაცებენ · რამდენიმე კაცს, დღისით ამათ გადამალავენ. ღამით კი 

მიჰყავთ ერთი დიდი მდინარის ნაპირზე, შავ ზღვაში რომ ჩადის. და ტყვე– 

ებით მოვაჭრეებს მიჰყიდიან. ესენი ზოგი პატარა ნავებით არიან მოსულ- .. 

ნი,. ზოგიც დიდი გემებით. 

ბევრი ქართველი ქრისტიანის გაყიდვას ისე უყურებს, როგორც ჩვენ- 

ში ნივთის გაყიდვას. ქართველი ქალებიც კი ყიდიან თავიანთ მსახურებს 

და ამ გზით ნაშოვნი ფულით საჭმელ-სასმელს» და ძვირფასი აბრეშუმის 

სამოსს ყიდულობენ. ყოველივე ეს. იმის გამრა. რომ, როგორც ეთქეით, 

ქართველები მაგალითს იღებენ მღვდელმთავრებისა და მღვდლებისაგან. 

ჩვენ გვიამბეს: ორმოცი წლის წინათ ერთ თავადს „ნათესავი მოკვდო– 

მია. მას თავისთან მეზობელი მღვდლები დაუბარებია. სულ დაახლოებით 
ორმოცდაათი მღვდელ-დიაკვანი შეკრებილა. ამათ , ამ თავადის გარდა- 

-ცვლილ ნათესავის სახელზე უწირავთ. ამის შემდეგ თავადს მღვღელ-დია- 
კვნებისათვის უსმევ-უჭმევია, მერე კი , მსახურებისთვის „უბრძანებია –– 

ყველას ხელ-ფეხი შეუკარით, თავ-წვერი მოპარსეთ და გაყიდეთო. –- 

ბოლოს ეს ამბავი ქართველთა მთავარს გაუგია. მას ეს თავადი მოუკვლე– 

ვინებია და მისი სახლი აუკლია. 

წმიდა მთის !! ერთი მღვდელი რამდენიმე თანამგზავრთან ერთად ქარ- 

თველთა ქვეყანაში იყო., _იგი ღამით ჩამოვიდა და ერთ სახლში გაათია. 

სთურმე| იქაურები სულ ავახაკები ყოფილან: ამათ ამ მღვდელს თავ– 
წვერი გადაპარსეს, მხლებლები ამოუხოცეს და თვით იგი აფხაზთა ქვეყა– 
ნაში გაყიდეს. რამდენიმე წლის შემდეგ ეს მღვდელი გამოექცა აფხაზებს, 
დიდი გაჭირვებით თავი დაიხსნა, ქართველთა ქვეყანაში მოვიდა და ყვე– 

ლაფერი მთავარს შეატყობინა. მთავარმა ამ მღვდლის ყველა გამყიდველი 
ამოხოცა. ' , 

ჩვენ ვნახეთ ერთი წქართველი1: კაცი. ამან თავისი ქალიშვილი ყმა- 
წვილკაცს მიათხოვა. 'ამისმა ბატონმა გაყიდა სიძე: პატარძლის მამამ ქალი 

სხვას გაატანა (კოლად. მაშინ “მოვიდა ამ ყმაწვილის მეორე ბატონი და 

ქალის მამას წაეჩხუბა. მამამ მოკლა ბატონი. განსასჯელად მეფეს მიმარ- 

თეს. მსაჯულმა მკვლელს დააკისრა, მოკლულის ოჯახის სასარგებლოდ 
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ოცი ყურუში გადაეხიდა. მკვლელის? ბატონმა წაიყვანა ამისი (ცოლი, 
ორი ვაჟიშვილი, ცოლისძმა და, ყველას ხელ-ფეხი შეუკრა. გასაყიდად 
რომ მიჰყავდა, გხად ჩვენ შევეყარეთ. ეს კაცი მაგრად ვცემეთ. ოთხივე- 

ნი დავიხსენით. გავუშვით და მთავარს ყოველივე შევატყობინეთ.. 

ქართველ მღვდელთა უმრავლესობამ არ იცის ჩვილის მონსთვლა. ე. ი. 

' მოსან,თლავს მთელი სხეული რომ სამჯერ უნდა ჩააყოფინოს წყალში. 

ამის ნაცვლად მღვდელი მოსანათლავს მხოლოდ წყალს აპკურებს, ანდა 

სხეულის მხოლოდ ერთ ნაწილს ჩააყოფინებს წყალში. ზოგიერთი მღვდე: 
ლი თვითონ კი არა სცხებს მირონს მოსანათლავს. არამეღ ამას აკეთებს 

საერო პი5ი -– ნათლია. თუ ნათლიის კეთილი ნება იქნა, იგი მარჯვენა 

· ხელს დაუჭერს მღვდელს და ეხმაღება, მირონი სცხოს ჩვილს. ზოგჯერ 

ნათლია სხვა სჯულის აღმს არებელია, 

·. მეგრელთა ქვეჟნის მღვდლები იმდენად ბრიყვები არიან, ოომ, როცა 
ქალი ბავშვს დაბადებს, მღვდელი მიდის მასთან და ახალშობილს მხოლოდ 

და მხოლოდ მირონს სცხებს შუბლზე, ნათლობის საიდუმლოს აღსრუ-: 

ლების) გარეშე. ეს მირონცხებაა მათი მონათვლა. ისინი ფიქრობენ, რომ 

ასეთია ჭეშმარიტი მონათვლა. ხშირად მღვდელი ახალმობილის დედასაც 
სცხებს მირონს. არაიშვიათად ყოველი ბავშვის” დაბადებისას მღვდელი. 

ქალს მირონს სცხებს.' ჩვენ ავუხსენით მათ, რომ დიდ ცოდვად ითვლება, 
როდესაც ღვთიურ მირონს ისეთ პირს სეხებენ, რომელიც ნათლისღებით 

არ არის განწმენდილი. ისინი ეწინააღმდეგებიან იმას რაც უთქვამს, 

უფალს წმინდა სახარებაში: –-- „წარვედით და ნათელსვცემდით მათ“ 3. 
თქვა აგრეთვე (უფალმა) „რომელმან ნათელილოს, ნეტარ იყოს და 
ცხოვნდეს" %, რამეთუ არავისათვის ა+ა არს ცხონება. თვინიერ ნათელ- 

ღებისა. რომელ არს საძირკველი ჩვენი “წმენისა. მირონცხება მოსანათ- 

ლავისა კი არს ღვთიური ბეჭედი. ჩვენ” ყველანი მოვნათლეთ, ვინც მხო- 

ლოდ მი“ონცხებული იყო, შემდეგ კი მირონი ვცხეთ.. 

· იცოდე აგრეთვე, რომ ქართველები არ ნათლავენ ჩვილს დაბადებიდან 
7 რომოც ღღეზე, არც: ოთხმოცზე. არც მაშინ, როცა ავად გახდება. ოოცა 

ერეპრიანებათ, მაშინ ნათლავენ. ასე იქცევიან ქართველი თავადები. საქ- 

მ: იქ.მჯ«ე მიდის, რომ ბევრი მათგანი, ისე დავაჟკაცდება ღა დაქალდება, 

ისე ქორჯოდება და შვილებს აჩენს. რომ მოუნათლავი. არის, ისეც ხდე-“ 

ბა, «58 მოუნათლავად ქა<თველს მიენიჭება ხოლმე დიაკვნის, მღვდლის 

და ი გღედელმთავრის ხარისხი, ყოველივე ეს იმის მიზეზი, რომ ცოტაა 
ისეთი, ვინც Iმათ საქმეს) გამოიძიებს. სწორ “გსაზე დააყენებს, თუ Vრა- 

იჰეს) ასწავლის. ჩვენ სახარების წესით ბევრი მღვდელი და დიაკვანი 

(მათ შორის მრავალი უკვე მოხუცი იყო) მოვნათლეთ. ბევრი ქართველი 

(კაცი თო ქალი) მოუნათლავად ბერდება. ბევრიც მოუნათლავად კვდება. 

სოგიერთი ქართველი 8 მღვდელი (განს,კუთრებით მეგრელთა ქვეყანა- 
ში! ი“ვკ-ლოცვას ეკლესი.ში კი არ ასრულებს წმინ«. ტრაპეზზე, არა- 

· 0.“ / ,



მედ ეკლესიის კარს მიღმა. ზოგი მათგანი მღედელმსახურებისას სრულ 
სამღვდლო “შესამოსელს კი არ იცვამს, არამედ მხოლოდ მის ნაწილს. 

მღვდელს ავადმყოფთან საზიარებლად რომ დაუმახებენ, თვითონ კი არ 

მიდის, არამედ სეფისკვერს ბარძიმში დებს, ზემოდან ზედაშეს ასხამს და 
ბარძიმს ბიჭს ან ერისკაცს ატანს იმ ავადმყოფის საზიარებლად (ეს იმი- 

ტომ, რომ მას ჰგონია, ასე თუ მოვიქცევი, ავადმყოფის სენი არ შემეყ- 
რებაო). ჰოდა. მიდის ეს ერისკაცი, ასმევს - ავადმყოფს ზედაშეს, ბარ- 

ძიმში რომაა, |ზიარების) არსი 45 კი ბარძიმის ფსკერზე ოჩება ხელუ- 

ხლებელი. 
ქართველთა უმრავლესობას წმინდანთა (კაცთა თუ ქალთა) სახელი რო“ 

დი ჰქვია, არამედ ნაირ-ნაირ უმაქნის სახელებს ირქმევს. ბევრი ქართველი 
ისე ქორწინდება, ისე უჩნდება შვილები და შვილთაშვილები. რომ თა- 

ვად მონათლული არ არის. მხოლოდ მცირედი ნაწილია გამონაკლისი, 

რომელსაც ესმის (ქრისტიანული! ოწმენა. 

ქართველებს ბერები ცოტანი ჰყავთ. ისინი მონასტრებში კი არ ცხოვ- 

რობენ, არამედ მღვდელმთავრებთან და მღვდლებთან ერთად არიან. ან 
არა და ბერი გირაოდ იღებს მონასტერს, დგება მის წინამძღვრად და სამ- 

წყსოს გამგებლად –– ვისაც მოისუოვებს, გაყიდის: ვისაც ინებებს. ატუ- 

საღებს და |საერთოდ) იმას სჩადის, რასაც ისურვებს და მოეპრიანება, 

არც არავისი ეშინია. 

ქართველი მონაზვნებიც დიდი ეკლესიების კარმიდამოზე სახლობენ, 
ან არადა მთავრებისა და თავადების ცოლებთან ერთად არიან და მათი სა– 

შუალებით ირჩენენ თავს. ·ისინი დიდის უბიწოებით გამოირჩევიან. ' 

ქართველთა კათალიკოსი და მთავარი კურთხევის გარეშე დასვამენ 

ხოლმე საეპისკოპოსო ტახტზე ერისკაცს ან დიაკვანს და მათ |ამის სა- 

'ფასურად) ფულს ართმევენ. ესეც, ეპისკოპოსის აღ იყოს, ისეთ საქმეებს 

სჩადის, ზემოთ რომ ვახსენეთ (კურთხევისათვის ფულს იღებს). 

„ ქართველთა ეპისკოპოსებს და მღვდლებს საკუთარი ლაშქარიც 
ჰყავთ. რომ ერთმანეთს ებრძოლონ, როცა ერთი რახმი "მეორეს ამარ- 

ცხებს, გამარჯვებული) ძარცვავს დამარცხებულს, ათასობით კაცს თავს 

'· უყრის და | მათგან) ვისაც მოისურვებს, თურქებს ან სხვა ხალხ! მიჰყი- 

დის. · საძრახისი საქმეებია ღმერთიმც გამოუსწორებს ქართველებს მათ 

მდგომარეობას! უმეტესად ამ ბოროტებას მღვდელმთავრები სჩალიან. ისი- 

ნი ძარცვავენ ხალხს, ყიდიან და აღებული ფასით ვე= 5ცხლის პუორჭელს 

იძენენ მაგიდის გასაწყობად: ანდა. ტყვეებში აღებულ ფულს გადაინახა- 

ვენ და იგი ხშირად მტრების საკუთრება ხდება. · 

ქართველთა შინაურ ომებს (როცა ერთი მხარე მეორეს ამარცხებს) 

შედეგად ის მოჰყვება ხოლმე, რომ დამარცხებულებს ისეთ ეპისკოპოსს 

გადაუყენებენ, რომელიც ამას არ იმსახურებს. მის ადგილზე სხვას დაა 

ვამეს და ვინ კითხულობს, იგი ღირსია ამისა თუ არა?! 
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ქართველი მღვდლები აზიარებენ მრუნ. 'თლავებს და. როცა ეს უკა- 

ნასკნელხნი ისოცებია ახ, წესს აუგებენ ხოლი. ასეონაირადღ მოგდელმთავ- 

ღრებიც კი სცოდავენ. 

მღვდელმთავართა უმრავლე! სობა ისე წირავს და, აკურთხებს, რომ თა- 

ვად არა აქვს მიღებული (7მ«და) საიდუმლო. მიცვალებულისათვის წე– 
სის აგებისას ერთ ან ორ მღვდილსა და» დიაკვანს თუ აქვს მიღებული ზია- 

რება. დანარჩენები უწ აიარებლები ა::ლა9. 

ქართველეას ოლა კადალიკოსი პეი. ერთი მათგანი 'განაგებს“მეგ- 
რელთა ქვეყანას, იმე “ლებს და „გურიას, ხოლო "მეორე –– თბილისს, კა- 
ხეთა; ახალცინეს და მათ მოსაზღვრე მხარ თუებს, მაგრამ ეს კათალიკოსები 

ეოთ საყვედ ურსაც კი არ ეტყვიან მღვდელმთავრებს ზემონახსენები ცუ- 

დღი საქციელის გამო, როცა კი გაკიცსავენ ხოლმე, მერე. მათგან ქრთამს 
იღებენ და სოულ თავისუფლებას ანიჭებენ. 

ქა”თველთა ეკლესიების დიდ ნაწილს არ გააჩნია საკურთხევლები. 

ჩე:ნ ვეუბნებოდით მათ, რომ წმიდა სამსხვერპლო ნიშანია გოლგოთასი, 
რომელზედაც “ჯვარს აცვეს მესია. მერე იგი ჯვრიდან იოსებმა, ნიკოდი- .. 
მე?, ღვთიხმშობელმა, იოანე მახარობელმა და მენელსაცხებლებმა გარდა– 

ზოსხსნეს, სუდარაში გაახვიეს და წმიდა საფლავს მიაბარეს. ეს საფლავი 

” დღესაც არსებობს. მა”თლაც, წმიდა საკურ 'თსეველი უფალი მესიის ს:ფ- | 
ლავს ჰგავს. ჩვენ სიტყვას | ქართველები) უოჯერე“დნენ "და ჩვენც იმ.ეკ- 
ლეკიებში საკურთხევლები დავდგით. : 

-6ევრმა ერისკჯცმა თუ ქალმა არ იცის პირჯვარის წერა და ბოლომდე 

' „მამაო ჩვენო, რომელი ხათ ცათა ფ-ნას“. თქმა. ბევი ქართველს წესად 
არა აქვს, აღსარება თქვ ს ან ზიარება მიიორს, როცა საღ- სალამათია. 

წამას მხოლოდ) სიკვდი ლის წინ აკეთებს, ხში”ად ავადმყოფი უაღსარე- 

ბოდ დ და უზიარებლად კვდება, მიუსედავად ამისა, მას სულთათანასაც უკი- 

თხამე ენ და წესსაც ოგე შენ. ბევრი, ქ ქ: ჯრღველი მღვდელი გარდაცვლილის 

, ოჯახს გავსამოჯელოს ართმეე.. რათა მიცვალებულს: წესი აოგოს: მერე მი- 

დის ქართველთა შორის ცნობბლ რომელიმე ეკლესიაში, იცვამს მღვდელ- 

მსახურების სამოსელის მხოლოო ნა” წილს და ისე დგას საკ უორთხეველში, 

რომ არც ლოცვებს კითხულობს და. არც არაფერს აკეთებს, რაც მღვდელ- : 

თა წესია (ეს მათი. საქციელი ჩვენ , საკუთარი თვალით ვიხილეთ). 

L5ღვდელმსახურების| დამთავრებისას იგი გამოდის საკურთხევლიდან, 

მიდის და ეუბნება მიცვალებულის ოჯახს, მე დღე" თქვენს მიცვალებულს. , 

წესი ავუგეო. · 
ასეთი ამბებე მეგრელთა. ქვეყანაში იმიტომ. ხდება, რომ ისინი "მვტის-“ 

მეტად უმეცჯონი არიან” და არც მოძღვარი ჰყავთ. მღვდლები ჩვენი თან» 

დასწრებით, | არ სწირავდნენ, ხოლმე, მაგრამ ჩვენ დარაჯად ვედექით. და, 

როგორც ყი მღვდელი ანაფორას ჩაიცვამდა, მოულო დნელად თავს წავა- 
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დგებოდით და ეუყურებდით, როგორ სრულდებოდა მსხვერპლად“ შეწ წირ- 

ვა, ლიტურგია თუ სხვა საე, კლესიო წესები, 
მეგრელთა ქეიყნის უამრავი დიაკეანი და მღვდელი შოუნათლავია. მე, 

ბევრი მათგანი მოვნათლე. უმეტესობა. ისე ბერდება, რომ ხეირიანად 

პიოჯვარის გაღაწერაც კი არ იცის. ეს იმიტომ ხდება, რომ ქართველი · 

ქპისკოპოსები სრულებით არ მოჰღვრავენ მათ. ასევე. იქცევიან სხვა ქვეყ“ 
ნებიდან მოსული ბადრია“ ი"ქები, მღვდელმთავრები დ და მღედლები. ისინი 

არაფერს ასწავლიან "მრევლს და არ განუმარტავენ რწმენის საკითხებს; 

მხოლოდ. ფულს აგროვებენ და. ისე გაეცლებია ან, „რომ სასარგებლოს, არა- 
ფერს ეუბნებიან. 

მეგრელთა ქვეყნის დიდი ეპარქიის მფლობელმა ბედიის ეპისკოპოსმა 
ანდრიამ მიამბო, ჩემს ეპარქიაში ხუთასამდე უკანონო ქორწინების შემ- 

თხვევააო. ზოგიერთ მამაკაცს ორი ცოლი ჰყავს. ზოგს ნათესავი ქალი შე– 
ურთავს, ზოგსაც ქალი უგვირგვინოდ მოუყვანიაო. ჩემი და ქართველი 
ეპისკოპოსების მხრიდან ხალხი დავაგზავსე. ამათ იქაურობას შემოუარეს 

და ვისაც ორი ცოლი ჰყავდა, მეორე: ქალი მოაცილეს; ვისაც ნათესავი 
ჰყავდა ,ცოლად, ისიც მოაცილეს; ვინც უგვირგვინო იყო, დააგვირგვინეს; 
ვინც მოუნათლ· ავი იყო, მონათლეს; ვინც. მრუშობდა –– კაცი იყო თუ ქა. 

ლი -- მრუშობა აუკრძალეს. ფიცს ადებინებდნენ და ისინიც იხანიებდნენ 

ცოდეებს. ქალებს ჩვილთა დახრჩობა აუკრძალეს. ვინც გეეურჩებოდა, 
მაშინვე სახლს დაურბევდნენ; თვით მას ბორკილს დაადებდნენ, სანამ არ 

'მოინანიებდა: და ჩვენი ნათქვამის მიხედვით არ მოიქცეოდა: ბევრი მათგა– 
ნი ჩვენს. ნათქვამს ასრულებდა. 

+ როდესაც მოქვის საეპისკოპოსოში ჩავედით, ჩვენი წამოსვლის ამბა– 
ვი ყურს ესმა ერთ 'მდიდარ ქალს; რომელიც ჰქედან ახლოს. დრანდაში 

ცხოვრობდა. ეს ქალი შვიდჯერ ყოფილა გათხოვილი და ქმრების უმეტე- 

სობა მისი ბიძაშვილები ყოფილან, ერთმასეთის ·ძმები. ჩვენი შიშით ამ 
ქალმა ხელი მოჰკიდა ·თავის მეშვიდე ქმარს და "მასთან ერთად აფხაზთა 
ქვეყანაში გაიქცა. : 

როგორც ზემოთაც შეგატყობ ინეთ, ქართველები ამჟამად ხუთ ვილა- 

ეთს შეადგენენ. ამათგან ოთხი ვილაეთი –- სამეგრელო, გურია. იმერეთი 
და თბილისი-–ოდითგანეე, აგურ უკვე ორასი წელია, ერთმანეთს მტრობს. 

ბევრი აქაური ერთმანეთს (ტყვედ) ყიდის და ცოტა ჰყავთ ისეთი, რო- 

მელიც მათ ჭეშმარიტი გზით “წაიყვანს ან კეთილად დაარიგებს. რაც შე- 
ეხება ერთ ვილაეთს –- კახეთს, იგი ქვეყანაა დიდი მოწამის -– განსვენე- 

ბულ რთეიმურახ-ხანის. კახელები დღემდე სრულებიო არ ყიდიას 

(ტყვედ) ქრისტიან კაცხ. 
მეგრელთა უმეტესობს „მამაო ჩვენო, რომელი ხარ ცათა შ.ანას“ ბო- 

ლომდე ვერ იტყვის. შვილებსაც არ ასწავლიან მას, არც „წმიდაო ღმერ- 

თოს“ და ამის მომდევნო | ლოცვას), არც პი“ ჯვარის წერას. როცა ეპის- 
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კოპოსი შემოივლის თავის ეპარქიას, იგი არავითარ დარიგებას არ აძლევს 
თავის მრევლს და არ უქადაგებს. ბევრი მეგრელი დიდმარხვაში არ მარ- 

ხულობს და არ ლოცულობს ქრისტიანთა წესისამებრ ბევრი მღვდელი 

არ წირავს კვირაობით, შაბათობით და სხვა უქმე დღეებში. ამას მხოლოდ 

მაშინ აკეთებს, როცა ვინმე დაუძახებს და წირვისათვის გასამრჯელოს 
აძლევს. დიდი უბედურებაა, რომ ერთ ადგილზე მეგრელთა მხოლოდ ერ- 

თი კომლი სახლობს. ცოტაა ერთ ადგილზე ორი ან სამი სახლი. მეგრე– 

ლები ერთმანეთისაგან შორს სახლობენ. ეკლესიები სოფლებში ბევრია, 

მაგრამ მღვდელი და რამდენიმე მრევლთაგანი თუ შევა იქ სალოცავად. მე 

ჯავს მოვუყრიდი ხოლმე რომელიმე ეკლესიაში, ვისაც კი მოვიხელთებდი, 

ვუქადაგებდი და ვასწავლიდი, თუ რა კეთილი საქმეები უნდა ჰქმნან 

ქრისტიანებმა და როგორი ვალდებულებები ეკისრებათ მათ. 

·- ქართველთა აუგი თვისება ისიცაა, რომ მათ მიატოვეს ბევრი ხელობა, 

რაც სხვა ხალხს ცხოვრების სახსარს აძლევს ასეთია მშეაბრემუმეობა. 
“მათი ქვეყანა ხომ საოცრად (კარგი) და ნაყოფიერია. იქ ბევრია თუთის“ 

· ხის ტყე; მაგრამ .ცოტაა ისეთი ქართველი, ჭიას რომ უვლიდეს და ბევრი” 

' აბრეშუმი" მოჰყავდეს. ბეგრს არ მოსწონს ეს საქმე და ამბობს, სარფიანი 

არააო. ისიცაა „(აღსანიშნავი1, რომ ზოგიერთი მათგანი თუ თესავს სელს, 

ისიც მხოლოდ და მხოლოდ საკუთარი სამოსელისათვის. და ეს ხდება, 

მაშინ, როცა სელი „მათთან -"ძალზე კარგად ხარობს. ამ საქმეს რომ ქართ-: 

ველებმა ბეჯითად ხელი მოჰკიდონ, როგორც სხვა ქვეყნებში სჩადიან –– 

მოიყვანონ სელი და გაყიდონ–-უთუოდ გამდიდრდებიან. ასევე კარგად 

ხარობს იქ კანაფის ხე. რაც შეეხება ნიორს, იგი ბროწეულის ოდენა იზრ- 

დება. კარგად მოდის აგრეთვე თუთუნი, ხახვი და სხვ. და სხვ. ქართვე- 

ლები რომ სხვა ხალხებივით შრომობდნენ“ და ყიდდნენ თავიანთი გარჯის 

ნაყოფს იმ გემებით, რომლებიც შემოდიან · შავი ზღვითა და დიდი- მდი- 

ნარეებით;: · ისინი ნამდვილად გამდიდოდებოდნენ, . ამასთანავე, ისინი, არ 

იხდიან არც ბეგარას, არც ბაჟს არც (შემოსავლის) მეათედს. და არც 

სხვა რაიმე გადასახადს). ქართველები ცუდ ხელობაში არიან გამრჯენი. 

ეს ხელობა კი ის გახლავთ, რომ ისინი ერთმანეთს ყიდიან. დღისსუმეტეს 

ნაწილს ისინი უქმად ატარებენ და არც არავინ ჰყავთ ჭეშმარიტ გზაზე 

დამყენებელი. ჩვენ დარიგება მივეცით ქართველებს, განსაკუთრებით 
ეპისკოპოსებს და თავადებს,-რომ ხელი მოეკიდათ ზემონახსენებ ხელო- 

ბათათვის, განსაკუთრებით კი მეაბრეშუმჟობისათვის. ბევრი „მათგანი ისე 

- მოიქცა, ჩვენ რომ ვასწავლეთ და დიდი სიკეთეც მოიპოვა.” 

ისიც (უნდა აღვნიშნო), რომ, როცა ქართველებს ვინმე უკვდებათ, 

ისინი ზომაზე მეტად გამოხატავენ მწუხარებას გარდაცვლილზე (ეპისკო- 

პოსებიცა დღა მღვდლებიც ასე იქცევიან): „პირისახეს იხოკავენ, მამაკაცე- 
ბი წვერს იპარსავენ, ქალები –– თავზე თმას, მთლიანად უარს ამბობენ 
ხორცისა და თევზის ჭამაზე, რამდენიმე. წლის განმავლობაში ძაძებს ატა- 
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რებენ. ჩვენ ავუკრძალეთ ასე მოქცევა ღა ავუხსენით, რომ ეს ძალიან 
დიდ ცოდვად ითვლება. ბევრმა მათგანმა სულ.არ გაგვიწია ურჩობა: ძაძა 

გაიძრო, სახსნილოს ჭამა“ დაიწყო და მხიარულებას მიეცა, რადგან ჩვენ 

განვუმარტეთ წმიდა სახარებისა და სხვა წმიდა საღვთო წიგნების საშუ- 
ალებით, რომ მიცვალებული ცათა სასუფეველში გადასახლდა. 

ზემონახსენები დიდი ცოდეების გამო, რომელსაც სჩადიან ქართველე– 
ბი, ღმერთმა მათ ხუთი საშინელი უბედურება დაატეხა თავს 4. პირვე- 
ლი ისაა, რომ ქართველთა უმეტესობა მოუნათლავი იხოცება, ვინაიდან 

მონათვლა მათთვის აუცილებელ მოვალეობად არ ითელება, მას კი უფა- 

ლი აუცილებლად ხდის (როგორც ზემოთაც. ნათლად ვთქეით, ქართველი 

ბავშვების უმრავლესობა უნათლავად იხოცება). მეორე უბედურება ისაა, 

რომ „ბევრი ქართველი აღსარების გარეშე, ზემოთ ნახსენები ცოდვებით 

და ღვთიური ზიარების მიუღებლად იხოცება (ზიარებას როცა იღებენ, 

მაშინაც არ არიან ამისი ღირსნი). მესამე ისაა, რომ ბევრი ქართველი თანა– 

მოძმეს მიჰყიდის ხოლმე, სხვადასხვა ხალხს, ცე ცხლთაყვანისმცემლებსაც 

კი. მერე გაყიდულნი თავიანთ სჯულს ტოვებენ. მეოთხე უბედურება ისაა, 

რომ ქართველები მუდამ ერთმანეთს ·ეომებიან. ამ შინაომებში ურიცხვი 

იხოცება, ხოლო გამარჯვებულები ყიდიან დამარცხებულებს. მეხუთე ისაა, 
რომ მეზობელი ხალხები (ვგულისხმობ აფხაზებს, ჩერქეზებს, სვანებს, 

ალანებს და სხვებს) თავს ესხმიან ქართველთა ქვეყნის განაპირა სანახებს, 

იტაცებენ, ვისატ მოიხელთებენ, მიჰყავთ და ყიდიან. მეექვსქ უბედურე- 

ბა, და ყველაზე დიდი, ისაა, რომ ბევრი ქართველი დედაკაცი ახრჩობს 

თავის ჩვილს ·- ბიჭი იქნება თუ გოგო. ისინი ასე. ამბობენ: (ამას იმიტომ 

ვშვრებით|, რომ, როცა გაიზრდებიან, ბატონმა ისინი სხეა ხალხებს არ 

მიჰყიდოს და მის სჯულზე ხელი არ ააღებინოსო: ასე, მოექცნენ ჩვენი ბა- 
ტონები ჩვენს პირველ შვილებს ო. ჩვენ ვზრდით შვილს –– ბიჭი იქნება 

თუ გოგო, ძალ-ღონეს არ ვიშურებთ მის გასახრდელად და, როცა მოიზრ- 

დება, (ბატონს| “მიჰყავს იგი და ყიდის. ითელება მისი ღირსება და ბო- 

ლოს თავის სჯულზედაც 'ხელს იღებსო. ჯობს, შვილები პატარებივე და- 

ვახრჩოთ, სანამ · გაიზრდებიან და თავიანთი 'და-ძმის მსგავსად ჩვენი” ბა–- 
ტონები არ გაყიდიანო. ასეთი მდგომარეობა ქვასაც კი აატირებს. მაღალი 
ღმერთიმც მისცემს ძლევას ჩვენს სულთანს, ჩვენ. კი საფრთხეს აგვარი–- 

დებს და სამყოფლად მშობლიურ ადგილებს მოგვანიჭებს! 

ქართველთა შორის ისეთებიც არიან, რომლებიც, როცა „ხედავენ. ყმა 
გლეხს რამდენიმე შვილი ჰყავსო, ხოცავენ ბავშვების მშობლებს, ბავშვებს“ 
კი ყიდიან. ამიტომაა, რომ ქართველებში არ არიან ობლები -- როგორც 

კი მათ მშობლები ან ერთ-ერთი მშობელი უკვდებათ, ქართველები ყიდი– 

ან ობლებს და ხშირად ქვრივ ქალებსაც. ჩვენ გვინახავს ბევრი ქართველი, 

სსაკუთარი| ცოლი რომ გაუყიდია ან –“- და-ძმა. 
ჩვენ ერთი კაცი ვნახეთ, ვინმე ქოიავა 7. მდიდარი იყო.” მან თავის 
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ვაჟს ცოლი შერთო. ეს ეაქი დეღაქისთან სულ ჩხებში იყო, რადღგ: ნ ამან 

ძალი შეიჯავრაX»მამამ აიღო და შვილი გაყიდა, რძალი კი სხვას მიათხო- 

ვა. რამდენიმე ხნის შემდეგ ვაჟმა ტყვეობიდას თავი დაიხსნა და საჩივრით 

ჩ3ვენ გვეახლა (ბევრი ქართველი გამო–ბის ხოლმე ტყვეობიდან და საკუ- 

თაო ადგილხე. ბრუსდება, მაგრამ 'დაბტუნების შემდე აგ ისევ და ისევ, იყი- · 

დება). ; 
“როცა ცოლიან კაცს ყიდიან, მისი ცოლა უმალვე სხვას მიჰყვება. ქმა- , 

რი ტყვეობიდან ბრუნდება და ხედავს, ცოლი სხვას გაჰყოლია. |ასეთ 

შემთხვევაში) ზოგი იბოუნებს თავის ცოლს, ზოგი კი სხვა ქალს ირთავს. 
ისიც (უნდა აღვნიშნო|, ორმ ქალი, როცა დაქვრივდება, არ უცდის დაწე– 

სებულ ვადას (ეს კია ათი თვე და ათი დღე), რომ „გათხოვ დღეს, არამედ 

მას მაშინვე,სხვა მოჰყავს ქმრად გვ იდგვინით თუ" უგვი: ოგვინოდ.· 
: : V 

ეს კი ქართველთა კეთილი და სანაქებო თვისებები, 

იი 2 მათი საამაყო საქმენი ა | 

"პირველი: ქართველები ხედავენ თავიანთ მღვდელმთავართა და მღვდელ! 
თა აშკარა სამარცხვინო საქციელს (მისი ხსენება არა ხამს ჩვენთვის), 

“მაგრამ არ განსჯიან მათ ამის გამო; პირიქით, ღირსებითა და ·პატივიო 

ექცევიან. გ : 
მეორე: თავს დატუხილ უბედურებებისას (რბევ., ღატყვევება, ცოლ- . 

ქმრის დაცილება გაყიდვის გამო, ეპისკოპოსებისა და. მღვდლების მიერ 

ბავშვების გაყიდვა მშობლების” თვალწინ თუ ერთმანეთის .„გაყიდვა) ქარ- 

თველები მუდამ უდრტვინველად და „ამბოხის გარეშე იტანენ ყოველი- 

„ვეს. 
მესამე: · ქოთვეელები გინებით აღ ს ახსენებენ სჯულს და. "არც არავის 

(როგორც ჩვენს ქვეყანაში იციან ხოლმე) “მაშინაც კი, როცა ხედავენ, 

რომ ვინმე აშკარა უკეთურობასა და გასაკიცხ საქციელს, სჩადის. ზოგი- 

ერთი ხომ ამას ისე აკეთებს, რომ არც ღვთისა ეშინია "და. არც კაცისა 
ღცხვენია. 

მეოთხე: ქართკელ. ქალთა უმეტესობა (განსაკუთრებით თავადთა ოჯა- 

ხებში) წამუსიანი, ღვთის მოშიში და საღმრთო ცნებათა ერთგულია. მღი- · 

დარი კაცის თუ მთავრის ცოლს თანა ჰყავს ერთი ან ორი მონაზონი, რაც 

ღირსებასა და "პატივს მატებს მას. ყველა ქართველი , თავადის ცოლმა, 
.· მისმა ჰჭალიშვილებმა და მონაზვნებმა. მღვღლებსა ღა: 'დიაკვნებზე.. “უკეთ 

იციან წერა-კითხვა. ისინი ყოველი დღის. ლოცეას” ურთავენ გალობას, 

ღვთისმშოტლის სადიდებლად მეხუთე შაბათს რომ სრულღება ხოლმე. , 

+ მქხუთე: ყველა თავადის ოჯახი ნათლავს შვილებს, თავადებს ჯერის- · 

წერით მოჰყავთ ცოლი, ინანიებენ ცოდვებს, წმინდა ზეთით იკურთხებიან, 
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საიდუმლო ზიარებას იღებენ და ასრულებენ ქრისტიანთა სხვა წე"საჩვე- 

ულებებს. · ' : 
მეექვსე: ქართველები წყალობას მოყვარულები არიან და უხვად გას- 

ცემენ მოწყალებას; ისინი ასრულებენ წირვა-ლოცვას, პატივს სცემ25 
პატრიარქსა და მღვდელმთავარს: განსა/,უთრებით უყვართ შაბათობით 

მიცვალებულზე შესანდობარი ლოცებს თქმა. მიცვა ლებულებზე ის“ ნი 

აუწერლად ბევრს "ხარჯავენ, განსაკუთოებით კი დიდღმარ ხვის “ფრმაბათ დღეს. 

ისინი განხვენებულის სულის მოსახსენიებლად მთელ მის მიერ დატოეჟ- 

ბულ ქონებას ხარჯავენ ისე. რომ თავიანთთვის არაფერს იტოვებენ, ამ 

დროს ქართველები წარმოთქვამენ შესანდობარ ლოცვებს, არიგებენ მო–- 

წყალებას, სუფრას შლიან და' ბევრ საქველმოქმედო საქმეს სჩადიან, 

ამით ქართველები გამოიოჩევიან. ვსოფლიოს სხვა ქრისტიანთაგან. 

მეშვიდე: "ქართველ ქალთა უმეტესობა მაღალი ზნეობის, ღვთისმოზი- 

ში და ჩინებული დიასახლიკია, განსაკუთებით ეს თავადის ქალებზე 

ითქმის. მათ “ძალზე ტყვართ მოწყალების გაცემა, წირვა-ლოცვის შესრუ- 
ლება, წმიდა წიგნების კითხვა და მაუი «4 გადაწელა. 

მერვე: ყველა ქართეელ თავადის ქალს ! სელთა აქვს კრიალოსანი» ისი- 

ნი დღენიადაგ წმიდა, შვი“ფასი ხატების წინ ლოცვად დგანან. როდესაც 

ერთი ადგილიდან მეორეზე გადასვლა .უხდებ:თ' ქმრებთან, შვილებთან 

და მსახურებთან ეფთთად, ადათის მიხედვით. მოვარაყებული, ძეი”ფასი 

თვლებით მოჭედილი ხატებიც მუდამ. თან და ააქვთ და იმათ წინაშე მუხლ- 
'მოყრილნი დიდის რუდენებით · ლოცულო", 'ენ იმის შემდეგ, რაც ცვილი! 

სანთ ებს უნთებენ. თავადის. ქალთა უმ რავლესობა დიდმარხვაში ერთ. 
რ ან. სამ დღეს მხოლოდ ერთხელ ქამს. ბევრი მათგანი გამოისვიდის 

ხოლმე ტყვეებს, გამოიხსნის მათ ფულით ბდა თავისუფლებას ანიქება. 

მეცხრე: ქართველებს ძალზე უყვართ .ზეთის კურთხევის წესი. როდე- 

საც ერთი, ორი ან სამი ქართველი აღსარების შემდეგ პატრიარქის, 
მღვდელმთავრის ან მღვდლის თანდასწრებით მოისურვებს ზეთი, ჯუ“- 
თხევას. მათ ყველას –– ქალი აქნება თუ კაცი -- სელთ უჭირავს თითო 

ხატი; „ს ხვა დამსწრეთ: კი არა, ასეა ზეთის კურთხევის პირველი' ლოც- 

ვიდან უკანასკნელამდე. პირველი სახარებისა და მისი მომდევნო ორი 
ლოცვის წაკითხვის შემდეგ წინამძღვარი, იქნება: ეს პატრიარქი, მღვდელ- 

მთავარი თუ მღვდელი, ზეთს სცხებს მხოლოდ იმას ვის სახელზედა(ც)! 

სრულდება ზეთის კურთსევა. ყოველი ლოცვის შემდეგ თითოეული დამ-, 
სწრე რიჭ-რიგობით ზეთს სცხებს მხოლ ლოდ იმას, ვის სახელზედაც სრულ- 

დება ზეთის“ კურთხევის წესი და წვავს ფთილას. მეშვიდე ლოცვის წაკი- 

თხვისას წიწამძლვარი მეორედ სცხებს ხეთს (იმ პითს. ვის. სახელბედაც 

სრულდება ჩეთის კურთხევა). მერე იწყებს და ზეთ; ყველა იქ დამსწრეს 
სცხებს. ამის შემდეგ · „უხვად ასახა: ქრებენ. წინამძღვალსა და მას თანმხლებთ. 

·. მეათე: ქა. თველთა საჩა ჭებო. თვისებათაგან: ბიაობის კვირას ქართვე- 

ლებს „მოაქვთ ხოლზე გამ ეცკიცოლი ფქეილი, დებე5 ბურპლით საწიგნეს 
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შუაში და წესისამებრ ვნების კვირის ოთხი დღის განმავლობაში კითხუ- 
ლობენ მასზე ოთხივე სახარებას თავით ბოლომდე. ამას რომ ჩაათავებენ, 

დიდხუთმაბათს მოზელენ ამ ფქვილს და აცხობენ დიდ სეფისკვერს, რო- 

მელსაც მორწმუნენი მთელი წლისათვის იმაოაგებენ ამ დღეს, სეფის- 

კვერს რომ აკურთხებენ, მეოე მას ფეშხუმზე დებენ ,და შეინახავენ. მე- 

ორე, დღეს –- დიდ” პარასკევს 39 მოაქვთ ახალი, პატარა თიხის ქოთანი, 

რომელსაც გეერდს გაუხვრეტენ და ნაღვერდლით ავსებენ. მერე ამ ქო- 

თანს თავზე ზიარებიან ფეშხუმს დაადებენ და.ნელა უბერაგენ. მღვდელი 
ნაკურთხი კოვზით ხელში ზის და ურევს ზიარებას, სანამ სეფისკვერი 

მზად არ ' იქნება –– დაიბრაწება და კარგად დაიფშვნება. მერე მას გად- 

მოიღებენ, სანაწილეში შეინახავენ და მთელი წლის განმავლობაში ხმა- 

რობენ. წინა წელს მორჩენილი ზიარების მარაგს ბიდხუთშაბათ დღეს 

წირვის დამთავრებისას ბარძიმში დებენ. ასე'აკეთებენ ყოველ წელს. 

ქართველთა „სანაქებო თვისებებს ·ისიც მიეკუთვნება, რომ: თავადები 

და მათი ცოლები, როცა კი დააპირებენ, შეხვდნენ მღვდელმთავარს, ჯერ 

შორიდანვე ძირს დაემხობიან, მერე წამოდგებიან, მოწიწებით ეახლებიან 

და ამბორს უყოფენ ხელზე. მერე ზურგშეუქცევლად უკან-უკან იხევენ 
და მეორედ სცემენ თაყვანს.-ასე იქცევიან ქართველთა მეფეებიც და დე- 
დოფლებიც. 

კიღევ. ქა”თველი, თუ თავისხე უფროსს. ელაპარაკება," მუხლხე 

ჩაჩოქილი დგას და ისე “ლაპარაკობს ან უსმენს უფროსის სიტყვას. _ასე 

გრძელდება საუბრის დასრულებამდე 49 ! 

ქართველთა სანაქებო  თვისებათაგან ისიც არის, რომ, როგორც კი 

ჩვენგან მოისმენდნენ საღმრთო საუბარს, კაციცა და ქალიც უმალვე ყუ 
ად იღებდნენ და სულ იმიLდა მიხედვით იქცეოდნენ, რთგორც ჩვენ მათ 

ვუბნებოდით. მათ ხომ არასოდეს მოუსმენიათ მისთვის, ვინც ჩვენებუ- 

რა ღმერთისა და წმინდანების სიტყვებით დამოძღვრავდა მათ. ქართვე- 

ლებს ძ.ლზე უკვირდათ და მოსწონდათ ჩვენი ქადაგება. გაოცებას იყვნენ. 
როცა ისშენდნენ ჩვენს ნათქვამს წმიდა ნათლისღების, · მისი ღირსებისა 

და მადლის შესახებ: თუ როგორ განიდევნება ნათლისღებით ეშმაკი მო- 
ნათლუოლთაგან და როგორ ისადგურებს მათ წიაღში სული წმიდა: რომ 

ნათლისღებით იპოვებენ ისინი უფლებას მირონცხების ღვთიური ბეჭ- 
· დი ჩ) 

ამის შემდეგ ჩვენ მათ ისიც ვასწავლეთ, თუ რა ხამს“ ყოველ მათგანს, 

ვინც ეღირსა სულიერ წყალობას დ.» ქრისტიანი გახდა, რომ აღასრულოს 
· ქრისტიანთა შესაფერი კეთილი საქმენი, როგორიცაა: ნათლისღება, რწმე- 

ნა. სიყვარული, სასოება, მა“ხვა, ლოცვა, უბიწოება. მოწყალება, აღსა- 

ტება, "ზიარება: სწრაფვა სათნოებისაკენ. განრიდება ცოდვათაგან. 

როცა ქართველები ამ და ამდაგვარ დარიგებას ისმენდნენ, უმრავლე- 
სობა 'მამინვე ხურგს აქცევდა ზხემოზნახსენებ საძოახის საქციელს, იჩქარო- 
= ·



დ.. ეღიარებინა დანაშაული, მონანიებით მიმართავდა ღმერთსა და დიღის 

სიხარულით მიდიოდა ნათლისღებაზე. ჩვენ ვაათლსვდით მათ მდინა“-ეჟა- 

მი იანერის სუსხშიც კი. კაცები, ბავშვები, ბერიკაცები, ქალები, ქალი–- 

შვილები, დედაბრები და ორსული ქალებიც კი მთელი” გულითა და სუ- 

ლით, დიდი სიხარულით ჩადიოდნენ ცივ წყალში. ისინი ამას აკეთებდნენ 

უშიშრად, წრფელად და გულმხურვალედ. ქალიშვილებიც ასე იქცეოდნენ. 
ჩვენ ჯერ კაცებსა და ბავშვებს მოვნათლაედით ხოლმე, გავუშვებდით, 

შემდეგ კი ქალებისა და ქალიშვილების მონათვლას შევუდგებოდით. ერთ 

დღეს დაახლოებით სამას ათი კაცი მოვნათლეთ. სხვა მღვდლებსაც ვაგ– 

ზავნიდით ხალხის ,მოსანათლავად, უნდა გენახათ. როგორ იღებდნენ ისინი 

ჩვენგან და, სხვათაგან ნათლისცემას! ურიცხვ ბრბოებად მოდიოდნენ და 

მცირეღის გარდა არავინ დარჩა ამ ქვეყანაში მოუნათლავი, იმიტომ რომ 

ნათლისღების ხმა მთელ ქვეყანაში დაირხა. ჩვენც ვნათლავდით და გასა– 

მრჯელოს არ ვართმევდით. ჯე” ერთ ადგილზე თავს მოვუყრიდით ყვე- 

ლას ––- კაცსა თუ ქალს --- ვინც მონათვლას , აპირებდა; გამოვკითხავდით 

სახელს. ვისაც წმინდანის სახელი ჰქონდა, ვუტოვებდით (მაგრამ ქართ- 

ჭქელთა უმეტესობა შვილებს წმინდანთა სახელებსა ა“ არქმევს). ვისაც 

სხეა სახელი ერქვა. წმინდანთა სახელს ვაძლევდით. შემდეგ სათითაოდ. 

სახეში სულს ვუბერავდით სიტყვებით: „მიიღე სული წმიდა“ და მონათ– 

ლულთათვის შესაფერის დარიგებას ვაძლევდით. შემდეგ ნათლისღების 

ლოცვას ვასრულებდით, ვუხმობდით ნათლისღებულთ, უარეყოთ ეშმ.კი, 

მისი დახი და ყველა მისი ქმედება. წესისამებრ ვასწავლიდით მესიის 

რწმენას. ნათლისღების ლოცვის შესრულების შემდეგ წმიდა ზეთს ვცხებ-' 

დით, შემდეგ კი სათითაოდ მდინარის წყალში ჩაგვყავდა, მოსანათლავს 

მთელ სხეულს სამჯერ ჩავაყოფინებდით წყალში. პირველი ჩაყვინთვისას 

წარმოვთქვამდით: „ვნათლავთ მონას ღვთისას, მავანსა და მავანს. სახე– 

ლითა, მამისათა, ამენ!“ მეორე ჩაყვინთვისას ვამბობდით: „და ძისათა“, 

მესამისას: „და სულისა წმიდისათა, ამენ!“ იქ დამსწრე ქართველ ეპისკო- 
პოსებსა და მღვდლებს ვასწავლიდი, ხალხის მონათვლა ასე უნდა-მეთქი.. 

ყველას რომ მოვნათლავდი. მე ჩემი ხელით ეცხებდი ღვთიურ მირონს, 

რადგან მირონცხება ადრე უფლება · იყო წმარტოდენ| პატოიაოქთა და 
მღვდელმთავართა, ვითარცა „გვაუწყა „წმიდა დიონისემ –- მეცნიერთა მსა-' 

ჯულთ-მსაჯულმა 59. "მაგრამ აუცილებლობამ "მოიტანა და მღვდლუებსაც 

მიეცათ უთლება, ბავშვის მონათვლის შემდეგ ღვთიური “მიოონი"ს ბეჭდით 

სრ „ულყონ ნათლისღება. მერე მონათლულებთან ერთად ლოცვის“ თქ ჰით 

ლიტანიას ვუვლიდით, ვკითხულობდით სამოციქულოს, სახარებას, სამად- 

ლობელო პარაკლისს ვუხდიდით მონათლულებსა და მათ ნათლიმამებს. 

შე”დეგ კვლავ ვუქადაგებდით. ვუხსნიდით ყადრს, სულიწმიდის მიერ 

ბოლებულისა და ქეუბნებოდით.. რა კეთილი საქმენი უნდა აასრულონ 

ამიერიდან. .მე+ე, ვუბრძანებდით ერთ-ერთ ჩვენს მღვდელს, ამათთვის 
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ეწირა. ზიარების მიღების შემდეგ ვარიგებდით ანტიდოლას წს)! და მშვი- 

დობით ვუშვებდით. ისინიც გახარებულები და კმაყოფილები მიდიოდნენ, 

სხვებს უამბობდნენ ყოველივეს და მოსანათლავად გვიგზავზიდნენ. 

ნეტა გეყურებინათ, როგორ დაგვდევდა უკან ხალხიდ„ დას-–დასად 

“გვთხოვდა წმიდა ნათლისღებას! ჩვენმა ამბავმა ქაოთველთა მეზობელ ტო- 

მებაზდისაც მიაღწია. ეს ტომები ვრცელ მთაზე ცხოვრობენ. ისინი ჩვენ 
ზემოთ ვახსენეთ. ჩვენ გვეახლა სვანთა ტომის წინამძღოლი. ეს იყო ას ათი 

წლის მოხუცი. მას ახლდა დიდი ჯამაათი. როცა ნახა ჩვენი წირვა-ლოცვა 
და ჩვენი ქადაგება მოისმინა, გაოცდა, იგი და მთელი მისი ჯამაათი მოი- 

ნათლა. გვთხოვა, წავყოლოდით მის ქვეყანაში სხვა თანამეტომეთა .მოსა- 

ნათლავად. ესაა რიცხვმრავალი ტომი, რომელიც დღემდე ქართველებს 

ემორჩილება. სვანებს ორი ეპისკოპოსი ჰყავთ რომლებიც ქართველთა 
ქვეყანაში ცხოვრობენ და მხოლოდ სახელი აქვთ აქაური სამწყსოს 

მღვდელმთავრებისა. ეს ეპისკოპოსები სულ არო, მიდიან სვანებთან და არ 
მოძღვრავენ მათ. ესენია ცაგერელი 5 ეპისკოპოსი და ცაიშელი ეპისკოპო- 

სი. ცაგერელმა ეპისკოპოსმა მაუწყა, რომ მის სამწყსოში -- მოხსენებულ 
სვანთა ქვეყანაში –– სამოცზე მეტი სოფელი შედის. ყველაზე პატარა სო-, 

ფელში ოთხასი კომლია, ზოგიერთში ექვსასი კომლი და უფრო მეტიცაა, 

მათ თორმეტი ათასი მეომრის გამოყვანა შეუძლიათ. სვანთა უმეტესობა, 

უნათლავია იმის გამო, რომ „არავინ ჰყავთ. ვინც დამოძღვრავდა. ამ ეპის- 

კოპოსმა ისიც მითხოა, მთელი სიცოცხლის განმავლობაში არასოდეს ეყო- 
ფილვარ სვანებთან, ისინი მხოლოდ „სახელით არიან ქრისტიანებიო.' ასევე 

მხოლოდ სახელით ითვლება სვანთა ეპისკოპოსად ცაიშელიც. 

სვანთა ორ მესამედს. იმერეთის მთავა-ი განაგებს, დანარჩენ 'ერთ მე- 

სამედს კი –– მეგოელთა მთავარი, სვანები მხოლოდ სახელით არიან ქრის 

ტიანები, ვინაიდან მოძღვარი პრ გააჩნიათ და მომნაოლავი. ჩვენ ვერ შევ- 

· „ძელით მათთან წავსულიყავით. რათა დაზეემოძღვლა, მოგვენათლა და 
სჯილი გვესწავლებინა, რადგან მთელი ჩვენი არსებით ჩვენ სამწყსოსთან 

ვიყავით. ვეშუოებოდით, რათა მალე დავბრუნებოდით. ' 

”. ჩვენთან აფხაზებიც მოვიდნენ, რიცხვით ოცდახუთი კაცი. ჩვენ ისინი 

მოვნათლეთ. მათ.ორი უხუცესი ახლდათ. ამათ გვთხოვეს, წავყოლოდით 

მათ ქვეყანაში და აფხასთა მთელი 'ტომი . მოგვენათლა. მათ გაგონილი 

ჰქონიათ ჩვენი ჩამოსვლის ამბავი. როგორ ვუქადაგეთ ქართველებს და 

როგორ დავმოძღვოეთ, აფხაზებს გულით სწყუროდათ, გამოჩენილიყო 

ვინმე. ვინც მონათლავდა მათ და ქრისტიანულ სჯულს ასწავლიდა. აფხა- 
ზები ხ,ლხმ”ავალი ტომია, ამჟამად აბაზებად იწოდებიან. სულ ცოტა 
ხნის წინათ ისინი ყველანი ქრისტიანები იყვნენ. კათალიკოსის ტახტი, ოო- 

· მელიც ამჟამად იმერეთშია, წინათ. მათთან იყო. დღემდე იქ აოსებობს 

ანდ“ ის მოციქულის ეკლესია, ვისი ხელითაც ეს აფხაზები |ქრისტეს)|) 
მო“წმუნენი გახდნენ. ეს ეკლესია ვეებერთელაა და დიდის პატივით „სარ- 

(00. ”



გებლობს აფხაზოა შორის, ხოლოდ ზოგმა . „ღხაზმ»ა თე იცის პიოჯეა რის 

„გადაწერა და მუხლმოყრა, ესაა და ეს. მათ არ გააჩნ: ბათი მივყელი და 

არც ა“სვინ. ეინც მათხე იზრუნებს ან რაიძეს ასწავლის. მე გუკურთხე 

მათ მოქვის ახალი “ეპისკოპოსი და ვუბრძანე მას, წასულიყო აფსახეითან, 

დაემოძლღვრა ისინი. და მოენათლა. .· ჩვენ ეს ეპისკოპოსი ფ%ეძოს: ახსენებ 

აფხახ უხუცესებს შევახვედრეთ.: I 

: ასეთივე მდგომარეობა აქვს ღეალთა ტომსაც, ზემოთ როომ ვახსენეთ. 

ესაა. დიდი ტომი, რომელიც ცხოვრობს ქართველების ჩოდილოეთითა და 

მათ პირდაპიო ვრცელ მთაზე ხსენებულ თექვსმეტ ტომთან ერთად. დვალ- 

თა, უმოავლესობა ქრისტიანებია. დღესდღეობით ექვსას კომლამდე ადიან. 

მათი უმეტესობა ქრისტიანებია. ისინი იცავენ დიდმაოხვას, პატივს სცემენ 

ეკლესიასს ღა ხატს. ესაა და ეს. მაო არ გააჩნიათ მღვდელი და აოც არა–- 

გინ, ვინც დამოძღვოავს და ჭეშმარიტ გხაზე მოაქცევს. ასეთი დღე ადგია 
ზემონახსენებ ტომთა უმრავლესობას. მათ” ღოომ ვინმე ჰყავდეთ, ვინც უქა–- 

დაგებდა და ერთხანს მათთან დარჩეს „ოდა, ყველანი მოინათლებოდნენ. ეს 

იმიტომ, რომ. თითოეულ ტომს ჰყავს ერთი ან 'რამდენიმე მთავარი, რომ- 

ლებიც ახლოს: დგანან მესიის სჯულთან, მაგრამ არც ერთი ქართველი 

ეპისკოპოსი, ან მღვდელი არ მიდის მათთან, რომ დამოძღვროს, რადგან 

ესენი ერთმანეთთან ომებით არიან გართულნი და ეს "ტომები ყოველგვარი 

ზრუნვისა და ყურადღების გარეშე ჰყავთ მიტოვებული. მათ იმ ზომამდე 

უგულებელჰყვეს საკუთარი სამწყსოც ქართველებისა, რომ ეს უკანასკნე- 
ლნი სრულ უმეცრლრებამდე მივიდნენ. ამ ეპისკოპოსეზსა და მათ. სამწყსოზე 

ჩვენ ზემოთ გვქონდა ლაპარაკი მარტო ჩვენ რა · ვიღონოთ ან როგორ 

შემოვიაროთ ნახსენები მთები, მხარეები და იქ მცხოვრები ტომები? მთე–- 

ლი არსებით ჩვენ. ხომ ჩვენს სამწყსოსთან ვართ და ვეშურებით მასთან 

დაბრუნებას. თორემ ძლიერ ადვილი "საქმე იქნებოდა ღმერთის შემწე- 

ობით ამ ტომების!'ქრისტეს სჯულზე მოქცევა. ვაგლახ, რა ბევრი ცოცხალი 

არსება დაიღუპება თავისი უმეცრებითა და. ცოდვებით! 

' ბეკრი ქართველი გვინახავს, რომელთა შესახებ” ხმა იყო დარხეული, 

მგლები და ,ცრდვილნი არიანო. მაგოამ როდესაც ჩვენი ქადაგება შეისმი- 

ნეს და'ყურად იღეს, ღმერთმა გონება გაუნათლა. მათ მოინანიეს ცოდ- 

ვები და ცხვრეზად იქცნენ, მათ საკუთარი თავიც ფაინსნეს'და სხვაც გა– 

დაარჩინეს ნათლისღებითა“ და მონანიებით, ' 

ქართველებთან .ისეთი დიდებული სიძველე ენი და 'ღირსშესანიშნაობანი 

ვნახეთ, მთელ დუნიაზე აოსად რომ არ გვინახავს. ჩვენ მათთან თაყვანსა– 

ცემი ლურსმნები. ვიხძლეთ, რომლებითაც მი? პედილ იქნა უფალი მესია; 

დიდი და პატარა ნატეხები თაყვანსაცემი ჯეარისა; ბევრი ხატი, ღომელ- 

თაც შუაში გაკეთებული ჰქონდათ წმინდანთა ნაწილებით, ამოვსებული 

დიდი თუ პატარა უჯრედები. ხატებზე ამ წმინდანთა სახელები ეწერა. 

ისინი“ იყვნენ მოვარაყებულ-მოსევადებულნი ჯ”და (პატიოსანი) თვლებით 
: · I – ს



მოოჭვილნი, (ენახეთ აგრეთეე|) იოანე ნათლისმცემლის ხორხი და მისი 
წვერის ნაწილი. ქუთათელის ეკლესიაში ვნახეთ მთლიანად. ოქროს ბარ- 

ძიმი, ათასი დიდი თვალ-მარგალიტით მოოჭეილი. მისი ფასი ჩვიდმეტი 

ათასი ყურუშია; აგრეთვე ძალიან ძვირფასი სახარება, მოვარაყებული და 

თვალ-მარგალიტით შემკული, ამგვარივე ბევრი საეკლესიო მოწყობილო- 

ბა, ძვირადღირებული წიგნები. 

საქართველოში ბევრი მეფური ეკლესიაა, რადგან ქართველთა განსვე–- 

ნებული წინანდელი მეფეები აშენებდნენ ასეთ ეკლესიებს და ისინი 
დღემდე შემორჩათ ქართველებს სიამაკედ და დიდებად. ; 

ყოველ დიდ ეკლესლაში ქართველებს აქვთ ვეებერთელა გულანი, ზო- 
მით ჯორის საპალნე ფუთის ოდენა. იგი კლიროსში დიდ საწიგნეზე დევს 
და გადაფარებული აქვს მაუდის ან ტილოს ქსოვილი. გულანი ყველა“ სა- 

ეკლესიო წიგნს შეიცავს, რაც კი მორწმუნეს სჭირდება და რასაც წლის 
ყოველ დღეს კითხულობენ. ესენია: სახარება, პრაქსი, სამოციქულოები, 

იადგარი და თვენი სრულად. მარხვანი, ხვედრნი, ზატიკი 53, წიგნი  საწი- 

ნასწარმეტყველოთა, ფხალმუნები, ჟამნი, სვინაქსარი, ტიბიკონი, „ ჰომი– 

ლიები და ცხოვრებანი (წმინდანთა|, რომლებიც იკითხება დიდი დღესას- 

წაულებისას, აგრეთვე, წიგნი თეოდორე სტუდიელისა 5) და სხვა დიდებუ- 
ლი, შესანიშნავი წიგნები. 

ჩვენ უკვე ზემოთ ვთქეით. რომ ქართველთა მთელ ქვეყანაში ორი 

· კათალიკოსია. პირველი მართავს სამ ვილაეთს, რომლებიც · დღემდე შე- 

მორჩათ (ქართველებს): ესენია: იმერეთის ქვეყანა, მეგრელთა ქვეყანა და 

„ გურიის ქვეყანა. ამ კათალიკოსის ტახტი წინა-თ თვით აფხაზეთში იყო. 

„ეს არის დღემდე ცნობილი და ძალზე დიდი ეკლესია, მაგრამ იქ ქრის- 

'ტიანთა მ მცირე ჯგუფიღა? შემორჩა. 

წინათ ამ კათალიკოსს წესად ჰქონდა, შემოეარა ეს სამი ეპარქია და 

კიდევ სხვაც. იგი ერთი ადგილიდან მეორეზე გადადიოდა და ყველას მოი- 
ნახულებდა ხოლმე. ახლა კი მან თავისი ტახტი თვით ქალაქ ქუთათისში 
დადგა. ქუთათისი იმერეთის ქვეყნის სატახტო ქალაქია. ეს ქვეყანა უწინ 

დამოუკიდებელ საეპისკოპოსოს წარმოადგენდა იმერეთის ქვეყანაში, 

(კათალიკოსის გარდა) ხუთი. მღვდელმთავარია. ესენია: გენათელი; მე- 

ორე –- ნიკორწმინდელი, მესამე –– ხონელი მთავარეპისკოპოსი, მეოთხე –– 

საქარელი 55, მეხუთე-–კაცხელი. სულ ესენია, თუ არ ჩავთვლით იქ არ- 

სებულ მონასტერთა წინამძღვრებს“ · ' 

„ რაც შეეხება მეგრელთა ეპარქიას, იქ ექვსი ეპისკოპოსი ზის. ესენია: 

პყონდიდელი, მეორე –- ხობელი (აქაუ” ეკლესიაში' დღემდე ინახება 
ღვთისმშობლის კვართი. ჩვენ ის ვნახეთ, (ვემთხვიეთ) და თავი, დავგიწყა- 

ლობეთ. ზუსტად მის თარგზე გამოვიჭერით პერანგი თქთრი სელისაგან, 
აიაზმა ვხადეთ და შიგ იმ დიდებული კვართის ნაწილი ჩავდეთ, მერე კი 
ეს წყალი ახალ პერანგს გადაგასხით. ეს პერანგი შევინახეთ, რათა ჩვენს 
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შვეყანაში წაგველო და ღვთისმშობლისაგან ლოცვა-კუთრთხევა მიგვეღო). 

მესამე ეპისკოპოსია ცაიშელი, მეოთხე –– ბედიელი, მეხუთე –– მოქველი, 

შეექვსე –– დრანდელი. სულ ესენია, თუ არ ჩავთვლით ამ ეპარქიაში არ- 

სებულ მონასტერთა წინამძღვრებს. 

რაც შეეხება გურიის ქვეყანას, იქ სამი ეპისკოპოსი, ზის: პირველია 
შემოქმედელი, მეორე -– ჯუმათელი, მესამე –– ნინოწმინდელი. სულ. ესე- 

ნია, თუ არ ჩავთვლით იქ არსებულ მონასტერთა წინამძღვრებს. 

იმ კათალიკოსის სახელი, რომელიც განაგებს დღეს არსებულ ეპარქი- 

ებს, სვიმონია %%. რაც შეეხება მეორე კათალიკოსს, მას სახელად დომენტი 

ჰქვია?. მისი ტახტი თბილისის ახლოსაა, ქართველებში განთქმულ დიდ 

მონასტერში 95%, სადაც უწინ უფალი მესიის კვართი ინახებოდა. ამ კვართ- 

ზე იყრიდნენ ხოლმე კენჭს წვევამდელი ჯარისკაცები. დღემდე სახელ- 
განთქმულია ის ადგილი, სადაც ეს კვართი ინახებოდა. ' 

ეს მეორე. კათალიკოსი განაგებს სამ ეპარქიას. ესენია: თბილისი, 

კახეთი და ახალციხე. თბილისსა და მის ეპარქიაში ამჟამად თორმეტი 

მღვდელმთავარია. პირველია მთავარეპისკოპოსი, რომელსაც ეკუთვნის 

კათალიკოსის "ეკლესიის ახლოს დიდი მონასტერი 5მ, მეორეა თვითონ თბი- 

ლისის მიტროპოლიტი, რომელსაც თბილელს ეძახიან. მესამეა მანგლელი, 

მეოთხე––ბოლნელი, მეხუთე--დმანელი, მეექვსე-–-–მროველი, მეშვიდე:– 

წილკნელი, მერვე –– ნიქოზელი, მეცხრე –- სამთავნელი, შეათე –– ურბნე- 

ლი, მეთერთმეტე 9, მიტროპოლიტი, მეთორმეტე–-ხარჭაშნელი. ესე- 

ნია, თუ არ ჩავთვლით იქ არსებულ მონასტერთა წინამძღვრებს. 

რაც შეეხება კახეთს, იქ ექვსი მღვდელმთავარი ზის. პირველია ალა– 

ვერდელი, მეორე––ბოდბელი, მესამე –– ნეკრესელი, მეოთხე –- ჭერემე- 
ლი, მეხუთე-- –სამებელი, მეექ3ვსე––ნინოწმინდელი. 

რაც შეეხება ახალციხის ეპარქიას, იქ თორმეტი მღვდულმთავარი იყო: 

პირველი -– იშხნელი, მეორე--–ანჩელი, მესამე--Iმტ)ბევარი. მეოთხე =- 

მაწყვერელი, მეხუთე -– (წ| ურწყაბელი, მეექვსე –– (|კუ)მურდოელი, მეშ- 
ვიდე––ერუშნელი, მერვე––-ბანელი, მეცხრე–-კარელი (ესაა ყარსი, ყარ- 

სიდან 'ერთი დღის სავალზე სპარსთასსაზღვრებში მდებარეობს დანგრე- 

“ული სატახტო ქალაქი, წოდებული „ანისად. იქაა ათას ასი გუმბათიანი 

„ეკლესია), მეათეა დადაშნელი, მეთერმეტე,-–ბასიანელი (ესაა დღეს ჰასან- 

ყალად ცნობილი ბასიანი), მეთორმეტე 81... 

მესიის განკაცების 1570 წელს, სულთან იენი სელიმის ზეობის დროს, 
ეს ქვეყანა დაიპყრო ამ სულთნის მიერ გამოგზავნილმა მუსტაფა ფაშა 

ლალამ“ ზ?, ბდრე აქ იყო დიდებული ღირსშესანიშნაობები, რომელთა აღ- 

წერაც კი გაჭირდებოდა. მაგალითად: თაყვანსაცემი ჯვრის დიდი ჩამონა- 

"ჭრები, წმინდანთა ნაწილები, მოვარაყებული და პატიოსანი თვლებით მო- 

ჭედილი ხატები, ძალზე ძვირფასი სახარებები და Lსხვა) ჩინებული წიგ- 

ნები. (ამ ქვეყანაში1 დიდებული. ეკლესიებიც იყო. დროთა განმავლობაში 
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ამ ეპარქიის ქრისტიანები ისე ძალიან დასუსტდნენ, როომ დღეს მათ მხო-, 

ლოდ ერთი მღვდელმთავარიღა შემორჩათ. ზსემონახსენებ ღირსშესანიშ>- 

ხაობათა ნაწილი ქართველთა ქვეყანაში წაიღეს და დღესაც იქ ინახება. 

ნაწილი ახალციხის ეპარქიაში მცხოვრებ სოგიერთ ქრისტიანთა ხელთ 

დარჩა. უდიდეს ნაწილს კი, რომელიც ამ მეფურმა, დიდებულმა ეკლესი- 
ებმა, დიადმა მონასტრებმა და (კერძო| სახლებმა შემოინახა, თავი მოუ- 

- ყარა ქართველთა” მთავარმა როსტომმა, ფაშათა ფაშამ, ეროვნებით ქა“- 

"თველმა, ქართველთა პირველრ მეფის მემკვიდრემ და შთამომავალმას). მან 
დააძრო ნივთებს თვალ-მარგალიტი და ერთ დიდ ადგილას ცეცხლს მისცა 

„ხატები, სახარებები, ჯე“ იები და საეკლესიო ჭურჭელი. ამ ნივთებიდან წყა- 
ლივით მოედინებოდა (დამ დნარი| ფრო -ვერცხლი. ბევო მათგანს, ვინც 

„ეს საზიხღარი საქმე ჩაიდინა, სულ ქარა სხვადასხვაგვარი უბედურება 

დაატყდა თავს. ზოგი მათგანი დაიღუპა. ამ ამბებიდან ცოტა ხნის შემდეგ 

დიდვაზირმა ქოფოულუმ 24 კაცი გაგზავნა და როსტომ ფაშას თავი მოჰ- 

კვეთა. ' 
როცა ლალა ფაშა ვაზირმა ეს ქვეყანა დაიპყრო, ქვეყნის გამგებე- 

ლი 68? სპარსეთში გადაიხვეწა. ვაზირმა მთელი “ქვეყნის გამგებლად მისი 

ვაჟიშვილი დანიშნა, ოღონდ მოსთხოვა, ჯერ შენს სჯულზე უარი თქვიო 

(თუმცა მთელი მისი ჯალაბი, ცოლი და მასთან თავშეფარებულები ქრის- 

ტიანებად რჩებოდნენ). , 

ეს ქვეყანა, ტომელიც დიდ საფაშოს წარმოადგენს, თერთმეტ სანჯაყს 
შეადგენს. ლალა ფაშამ აქაურ დიდებულებს დაუტოვა თავიანთი სჯული 

და თაზამდებობები; იმათ მამულებსაც ხელი არ ახლო და მისცა, ამ მამუ- 
ლების ვაჟიშვილებისათვის გადაცემის უფლება. ასე' იყვნენ ქართველები 

ზემონახსენებ როსტომ ფაშას ზეობამდე. ამან კი უბრძანა ყველას, ვისაც 
კი რაიმე თანამდებობა ეჭირა, სჯული დაეტოვებინა. ვინც ამას არ იზამ- 

და, თანამდებობას ჩამოართმევდნენ. ბევრმა მამულისა და” ”თანამდებობის 

გულისათვის ჟარი თქვა თავის სჯულზე: დანარჩენებმა კი დასთმეს ყოვგე- 
ლივე და სჯული ამჯობინეს. ამჟამად გლეხთა უმრავლესობა ქრისტიანე- 
ბია. ისინი იხდიან ხარაჯას და სხვა გადასახადებს. · · ა 

ამ ეპარქიას ანდრია მოციქულის სვინაქსარში სამუსატუ ჰქვია. ეს არ 

არის ის სამისატი, რომელიც მდებარეობს ევფრატის ახლოს" და, რომელ- 

საც შამიშატსაც („შ“ ასოთი) ეძახიან (ეს იმიტომ, რომ მის; პირდაპირ 

ჩრდილოეთით დიდი მთაა. სულ დაფარული დიდი · შავი · ხეებით. ესაა 
ბზა, რომლის ფოთლებს შავი ფერი გადაჰკრავს. ბერძნულად: ამ ხეს შა- 
მიშატი ჰქვია) 66. ი 

"ქართველების კარგ თვისებად ისიც უნდა ჩაითვალოს, რომ, .თუ რომე- 

ლიმე მათგანი შინ მიიპატიჟებს მღვდელმთავარს ან უცხო. ძვიოფას სტუ- 
მარს და სუფრას უშლის, იგი ფეხზე მდგარი ემსახურება მათ და: კერძებს 

მიართქევს, თუნდაც მასპინძელი იყოს მეფე” და კათალიკოსი, მათზე დიდი 
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"ქართველებს ხომ არავინა ჰყავთ. როყა სტუმ“ები შეჭამენ და ერთ ან 

ორ სასმისს დასცლიან. მაშინ მასპინძელი მოდის, თავისი ხელით უსხამს 

(ღვინოს) დაპატიჟებულსა და მის თანმხლებთ და მხოლოდ ამ-ს შემდეგ 

მიდის, "ხელს- იბანს და სუფრას, მიუჯდება პუ“ის საჭმელად. ყე ველაფე< 

ამაზე მნიშვნელოვანი კი ის არის, რომ ქ>“თველებს უსამართლოდ არა- 

ვინ ექცევა და არც არავინ ჩაგრავს. . 
: ღვინო ქართველთა ქვეყანაში "ძალზე ბევრი და წყალსავით უხეია (მათ 

აქვთ საზაფხულო თუ საზამთრო ძალიან ბევრი საუცხოო ადგილი). თავ- 

ყრილობების დროს ქა”თველები თასებით სვამენ ღვინოს და დიდხანს 
სხედან (ჭამა) სმაზე, ბოლოს (სუფრიდან) წამოიშლებიან სავსებით დაკ- 

მაყოფილებულნი და ზრდილობის წესების დაცვით, "თითოეული თავის 

გზას გაუდგება. ჩვენ არც ერთი ქართველი არ გვინახავს, რომ სიმთვრა- 

ლეში რაიმე ბოროტება ჩაეფინოს ან ჩხუბი აეტეხოს, მიუხედავად იმისა, 
რომ ისინი იარაღს მუდამ თან ატარებენ. ქართველები არ ჰგვანან ზოგი- 
ერთ „ჩვენებურს, სასმელად თავს რომ შეიყრიან, მუდამ ჩხუბი და აყალ- 

მაყალი: აქვთ ერთმანეთში. ისე არ დასცილდებიან, სანამ ერთმანეთს ფა- 

თერაკსა და ხიფათს არ შეამთხვევენ., 

სუფრასთან ქართველი თავადები და მღვდლები სიმღერებს მღერიან.. 
ტკბილ ჰანგსე, ძალზე: მაღალი ხმით ისინი გალობენ ძლისპირებს, ცის- 
კრის ლოცვებს და სხვა საგალობლებს. ეს «ის საგალობლებია, რომლებსაც 
ქართველები ეკლესიებში ასრულებენ. მათ არ იციან (სავრო) სიმღერე- 

ბი, არც ლექსები და არც რაიმე ამდაგვარი. ღარიბ-ღატაკი ქართველიცა 
და გლეხიც ასეთსავე საგალობლებს ასრულებს მინდვოად , მუშაობისას, 

არის ეს თესვა, -მკა, ვენახის მოვლა თუ სხვა ამდაგვარი. 

იცოდე, რომ ქართველთა. ანბანი ორი ხელისაა. ერთია ის, რომლითაც 

იწერება წმიდა წიგნები. იგი სრულყოფილია. ეს ანბანი 36 ასოს შეიცავს 

და „ხუცური“ ეწოდება. მეორე ხელს ქართველები იოლად მიიჩნევენ. ამ 

ხელით სწერენ ისინი ერთმანეთს წერილებსა და ბარათებს. ეს ანბანი 35 

ასოს შეიცავს+და მას „მხედრული“ ეწოდება. ქართველთა უმეტესობა, 
კატია იგი თუ ქალი, იცნობს ამ ანბანს. , 

LL იცოდე ისიც, რომ ქართველები ფღიად განათლებული და კაოგი მო“ 
უბარი ხალხია, თუმც თავიანთ ქვეყანას არ ტოვებენ ( და სხვა ქვეყნებში 

არ მიდიან ხოლმე. თითოეული თავის ადგილხე ყოფნით კმაყოფილდება. 
ისინი არ დადიან ქვეყნიდან ქვეყანაში სავაჭროდ, არც თავისი ქვეყნის 

შიგნით ვაჭრობენ. მეგრელი არ მიდის სავაჭროდ იმერეთში, არც.იმერე- 

ლი –– გურიაშ ა), არც გურული -- თბილისში საერთოდ, ქართველებში 

არავინაა ვაჭარი · კაცი. ყველა ვაჭარი ამ ქვეყანაში არის სომეხი, ებრა- 
ელი, ბერძენიც გვხვდება. ესენი ქართველებს შორის ცხოვრობენ და მათი 

ქვეშევრდომნი არიან. ეს · ვაჭრები ქართველებს (თავიანთ საქონელს! 
ერთი ორად და ერთი სამად მიჰ ყიდიან ხოლმე, მაგოამ ქართველები მაინც 

· 
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მფა”ველობენ მათ და პატივისცემით „ექცევიან. ეს ვაჭრები აძლევენ ქარ- 
თველებს 'ფართალს, სანაცელოდ კი ადამიანები მიჰყავთ, რომლებსაც მე- 

რე ყიდიან და ერთი. ორად ან ერთი სამად იგებენ. სწორედ ეს სომხები. 

და ებრ» ელები არიან აქ მდიდოებიცა და წარჩინებულებიც. ქართველები 

(თავადე“ ი და მთავღებიც კი) სულ მათ ვალში არიან. ყოველ ვაჭარს 

მინა პყავს რამდენიმე ქართველი –– მსახურად თუ მოახლედ. ვაჭარი დ.:. 

მისი ცოლი. ამათ ისე ექცევიან, რთგორც მოეპრიანებათ, არც არავინ უშ- 

ლის ხელს. 
ქა”თველებში. (განსაკუთრებით გურიის ქვეყანაში). ისეთი მღვდელი 

და დიაკვანი გვინახავს, რომელთაც ერთი ცოლი: მოკვდომიათ და მეორე 
შეურთავთ. მიუხედავად ამისა, მათ მაინც ჰქონიათ წირვის უფლება. ერთი 

მღვდელი ქნახეთ. მასაც მოკედომია ცოლი და თავისივე ძმის ქერივი შე- 

ურთავს. ეს მღვდელი კი მაინც „წირავდა ეკლესიაში. სხვაც ვნახეთ, რო- 

მელსაც სამი ცოლი დახოცვია და მაინც მღვდლობდა. მერე ეპისკოპოსს 

იგი მღვდელმონაზვნადაც უკურთხებია და წირვის უფლება მიუცია. ეს 
ყველაფერი ქრთამით კეთდება, რადგან არავინაა, ვინც ამათ დამოძღვოავს 

და განაჯის (მათ ხომ თავიანთი კათალიკო»ის არაფერი ესმით და ანტიო- 

ქიის პატრიარქებსაც“ ისინი იმდენად უყურადღებოდ ჰყავდათ მიტოვებუ“ 

ლები. რომ,სრულ უმეც“-ებამდე მივიდნენ). 

ჩვენ ხშირად ვამოწმებდით; სამღვდელოების საქმიანობას. ძალით მო- 

გვიყვანია ხოლმე ჩვენთან ეპისკოპოსები და მღვდლები. ქართველი მთავ- 
რების ბრძანებითაც ხდებოდა ხოლმე ასე. სასჯელად გაროზგვასა და დი- 

ლეგში ჩაგდებას გადავუწყვეტდით, მათივე წესის თანახმად სარტყელს. 

» დავუჭოიდით და მთელი ხალხის წინაშე შევაჩვენებდით: ყველას მუქარით 

გაფრთხილებდით. რომ ასეთისათვის მღვდელი არავის ეწოდებინა და წი- 

რვისა თუ სხვა რელიგიური წესის (როგორიცაა: ნათლობა, მიცვალებუ- 

ლისათვის წესის აგება და სხვ.) შესასრულებლად არ დაეძახა. ჩვენი ნათ- 

ქვამი ძვალსა და' –ბილში გაუჯდებოდათ ხოლმე ქართველ მთავრებს, დი- 

დებულებს, მღვდელმთავრებს და, საერთოდ:' ყველას. ·დამნამავისაგან 

ქრთამი აროდეს აგვიღია: კანონიერ სასჯელს ვადებდით იმისდა მიხედეით, 

რასაც იმსახურებდნენ და თანამდებობასაც ქატოვებინებდით. თუ ორცო- 

ლიანი ჯრისკაცი იყო, მეორე ცოლს ვაცილებდით. ასეო კაცს შევრისხავ- 

ღით. მაგრამ. მალევე ღავლოცავდით. 

იცოდე, რომ. როცა ქა=თველს ჟინმე უკედება, გარდაცვლილის როჯა- 

ხი ისე გადაჭარბებულად გლოვობს მას. როგორც არავინ მთელ დუნიაზე. 

ეს გლოვა იმაში გამოიხატება, რომ მიცვალებულის (კაცი არის იგი თუ 

ქალი) ოჯახის მამაკაცები იპარსავენ Xვერ-უღვაშს. იხოკავენ პირისახეს, 

იგლეჯენ სამოსს და მის ნაცვლად თალხ ან ყვითელი ფერის კონკებს იც- 
ვამენ, ასე ჩაცმულნი არიან ორ ან სამ წელს. (ამ ხნის განმავლობაში | ხორ- 

ცს: და თევზს აღ ქამეხ. ქალებიც იპარსავენ. თავზე თმას, წელამღე შმიმ- 
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ვლდებიახ, სახეს იკაწრავენ, თავ-პირში/ ხელებს იშენენ და გაჰყვირიან, 

ტანსაცმელს ფლასზე იცვლიან (ყმა ქალებიც ასე იქცევი+9), ტოვებენ 

თავიანთ დიდებულ სახლებს და დიდხნობით უბადრუკ ქოხმახებში გადა- 

დიან, სულ არ ჭამენ ხორცს, თევზს და ხილს. ჯერ კიდევ მიცვ/ლებულის 

წესის აგებამდე მიტროპოლიტი, მღვდლები და ყველა, ვინც წესის აგებას 
ესწრება, უზომოდ ტირის. ქართველები ამასაც არ ჯერდებიან და შუა 

ეკლესიებში ხატავენ ამ გლოვის სურათებს --- კაცებსა. და ქალებს იმ 
მდგომარეობაში, ზემოთ რომ ვახსენეთ. წელამდე გამიშვლებულ მტირალ 

კათალიკოსსაც კი. ჩვენ შვილებისდაგვა“ად ეუკრძალავდით ქართველებს 

ასე მოქცევას. 

ქართველთა კეთილი თვისება შემდეგიცაა: გურიის ქვეყანაში (ხდება 

ხოლმე, როცა|. ერის ხალხი -––- ჯვარდაწერილი ცოლ- -ქმარი –– ერთმანეთის 

თანხმობით და ღვთისმოშიშობის განზრახვით ნებით ეყრება ერთმანეთს 

და მონასტერში: აღიკვეცება – კაცი ბერებთან იწყებს ცხოვრებას, ცოლი 
კი –– მონაზვნებთან. ამიტომაა, რომ გურულთა უმრავლესობა ბერი და 

მონახონია. 

ქართველთა კეთილი თვისება ისი; ცაა, რომ მდიდრები და, განსაკუთ- 

“რებით, მათი ცოლები, აგრეთვე მთავრები და მათი ცოლები ღეთისმოში- 

შნი არიან. მათ უყვართ წირვის გადახდა თავიანთი და მიცვალებულების 

სულთა სახსნელად, განსაკუთრებით კი დიდმარხვის შაბათ დღეს. ყველა 

დიდებული თავისი კარის ეკლესიაში მიიწვევს რამოდენიმე მღვდელს და 

უხდის გასამრჯელოს თავისი შეძლებისდა მიხედვით. ეს მღედლები მთელ 

დიდმარხეას ამ დიდებულის სახლში Cჩებიან და წირავენ მასპინძლის სა– 

ხელზე. შაბათობით, კვირაობით და დღესასწაულებზე. ნააღდგომევს სახ- 

ლის პატრონი აძლევს მათ „გასამრჯელოს და უშვებს. 

ისიც აღსანიშნავია), რომ, როცა ქართველებთან მღვდელმთავრები და 

უცხო მღვდლები ჩამოდიან ხოლმე, მათ წირვის შესრულებას დაავალე– 

ბენ, უხვ გასამრჯელოსაც აძლევენ და პატივით დაოლოცავენ' გზას. 

ერთმა მოძღვარმა მიამბო მონაზონ თეკლეს შესახებ, რომელსაც Lპი- 

რადად! ვიცნობდი. იგი არის დადიანის დაი და გურიის გამგებლის ცოლი. 

თეკლე წმინდანი ქალი ყოფილა. მის მიერ გაცემულ წყალობათაგან მარ–- 

ტო ისიც კმარა აღვნიშნო. რომ ამ ქალს თავისი სიცოცხლის: განმავლობა- 
ში სულის სახსნელად ათას ხუთასზე მეტი წირვა შეუკვეთავს პატრიარ- 

ქების; მღედელმთავრებისა თუ მღვდლებისათვის. მასვე დიდძალი ტყვე 

გამოუხსნია, უცხო ხელიდან თავისი ფულით დაუხსნია ისინი და თავი- 

სუფლება მიუცია. ამნაირ სანაქებო და კეთილ საქმეებს ბევოი ქართვე- 

ლი კაცი თუ ქალი –– აკეთებს. 

ქართველთა კარგი თვისება ისიცაა, რომ. როცა ისინი სუფრას უსხე- 
დან და ერთი მეორეს რაიმე კერძს სთავაზობს, ეს მეორე, თუნდაც სუფ- 
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რასთან მჯდომთა: შორის ყველაზე „დიდებული იყოს, აუცილებლად თავს 

დახრის და მუხლზე დაუჩოქებს. ' 

' ენით აუწერელია. თუ რაოდენ მცირედი საქმლით კმ,ყოფილდებია§ 

ქართველები. კაცი თუ ქალი. პატარა ნატეხი პური ხახვით, ნაჭერი ყვე- 

ლით ან რაიმე ამდაგვარით უკვე ანაყრებს” მათ. ბევრი მათგანი იმითაც 

კმაყოფილდება, რომ საუზმედ და ვახშმად მარტო ღომს ქამს უშეჭამან- 

დოდ. უმეტესად ისინი მა”ტო ღომს ჭამენ და მხოლოდ და მხოლოდ ღვი- 

ნოს აყოლებენ. ეს ორი რამაა მათი საჯვები მთელი სიცოცხლის განმავ- 

ლობაში. რაც შეეხება. ღომა, ისინი მას თესავენ.. იგი ჩვენებურ ფეტვსა 

ჰგავს. რაც შეეხება ღვინოს, · ისინი მას ყურძნიდან იღებენ. ხშირფოთ- 

ლოვან ხეებზე რომაა ასული., ყურძენს წურავენ. · ღვინო ქართველებს 

იმდენი მოსდით, რომ მას ფასი არა აქვს. ღარიბობა და (საერთოდ | 

მოსახლეობის უმრავლესობა ძალზე იშვიათად ჭამს ხორცეულს. თუ ჭამს, 

ისიც მხოლოდ ძროხის” ხორცს ან ღორისას. თევზეულსაც ღარიბები ცო- 

ტას ჭამენ. მართალია, საქართველოში.თევზი ბევრია, მაგრამ მებადურები 

არიან ცოტანი, იქ ბევრი დიდი თუ მცირე მდხნარეა, მაგრამ ქართველები 

თევზის მოყვარულები არ არიან. თავადები მსხვილ თევზს ჭამენ. ამ თევზს 

იმ მდინარეებში იჭერენ, შავ ზღვას რომ უერთდება. მთელი წლის გან- 

მავლობაში ზღვიდან თევზი ამ მდინარეებში შემოდის, ბევრ მდინარეში 

ისეთივე თევზია, როგორც ალეპოში და ბევრად.მასზე უკეთესიც. ეს, ჭეშ– 

მარიტად, მეფური თევზია. . | : – 

” იცოდე. ჩვენ რომ ალეპოდან ქართველთა ქვეყნისაკენ გამოვემგხავ- 
რეთ და აქ ჩამოვაღწიეთ, გავიგონეთ და |საკუთარი თვალითაც) ვნახეთ, 

როგორ წავიდნენ იმერლები მეგრელების წინააღმდეგ საომრად. მათ და- 

კმანცხე" მეგრელები, ბევრი დაატყვევეს და მათი ბილწი ჩვეულებისდა 
ედვით დაარბიეს ისინი და ხელთ იგდეს . მეგრელთა მთავარი ლევა- 

ხი წ, დადიანის წ ძმისწული. იმერლებს ახლდა კათალიკოსი სვიმონი. ამან 

აიღო და ზემოხსენებული ლევანის ცოლი %% "იმერეთის .მთავარს––დაბო- 

მავებულ ბაგრატს” მიათხოვა: ხოლო , ბაგრატის და, იმხანად ქვრივი 79, 
ძალით მიათხოვა ხსენებულ ლევანს, მისი ცოლის სანაცვლოდ. ამ ლევა– 

ნის (ყოფილი! ცოლი თბილისის გამგებლის?) ძმისწულია, ხოლო: ამ 
| გამგებლის ცოლი. მარიამი? მამიდად მოხვდება: ლევანს. იგი კე- 

თილი საქმეებითა. და' ქველმოქმედებით. განთქმული დედოფალია. ადრე 

ხსენებულ ბაგრატს –– იმერეთის მთავარს –– ლევანის ' ცოლისდა 73 გკ- 

ურიგეს. ახლა კი ბაგრატმა მიატოვა თავისი საცოლე (რომელიც მამი- 

სეულ სახლში ქალწულად ცხოვრობს) „და ცოლად შეირთო მისი და, ლე– 

"ვანის ცოლი Iყოფილი!, ლევანს "კი თავისი და შერთო, როგორც ზემოთ 

ვთქვით. ეს ყველაფერი ქართველთა ბრიყვი კათალიკოსის რჩევით მოხდა. 

' როცა ჩვენ შევხვდით კათალიკოსს და ამ უმსგავსო საქციელისაფვის (კა- 

ნონის ფარგლებს რომ სცილდება) ლანძღვა-გინება არ დავაკელით, მან 
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მისთვის” ჩვეული სიბრიქვიი გვიოხრა: –-– მეგონა, რომ სმ ორ Iმოქიშპე) 

დასში , დამოყვრებითა და ქორწინებით სიყვარულს ჩამოვაგდებდიო. –– 
პირიქით კი მოხღა დღა ბო“იოდებამ უფრო იმძლავთა, თბილისის გამგე“ 

ბელი და მისი ძმა ლაშქრიანად პზად იყენენ. ბაგრატის წინააღმდეგ საომ- 
რად წასულიყვნენ (რადგან. ამან ცოლი გაამორა თავის ქმარს –– ლევანს 

და თვითონ შეირთო), მაგრამ ჩვენი მიზეზით დაყოვნდნენ. (იმხანად | 
ჩვენ ბაგრატისა და ლევანის ქვეყანაში ვიმყოფუბოდით და იქ შევფერხ–- 

დით. ჩვენ დიდი ჯაფა დაგვადგა, რომ ბაგრატსა და ლევანს შოოის ზავი 

ჩამოგვეგდო. ლევანის (მომხრე) თავადები განოისსებულები იყვნენ, მათ 

მთავარს –– ლევანს “ომ ცოლი წაართვეს და ქალი ბაგრატს შერთეს. მაგ– 
რამ მათ ძალა არ შესწევდათ, ბაგრატს შებმოდნენ. ბოლოს სვიმონ ვათა–- 

ლივოსმა ინანა, რაც გააკეთა; მაგრამ რაც მოხდა, მოხდა. ! 

' იმ დროიდან მოკიდებული, რაც ეს ამბები დატრიალდა, აქამდე, როცა 

ჩვენ ამას ვწერთ, წელიწადნა ხევარმა გაიპრა. ამ ,ხნის განმავლობაში ეს 

ორი დასი ეოთმანეთს „მუქარის წერილეას სწერს და ომით იმუქრება. 

ბაგრატმა რომ ეს „საქმე ჩაიდინა, "მან კაცი გაუგზავნა ჩილდირის 79 

(ესაა მისი მეხობელი ახალციხე) ფაშას ღა სთხოვდა მას, მუსლიმთა რაზ- 

მები! გამომიგზავნეო. ესენი ბაგრატმა ქუთათბსის გამაგრებულ ყალაში 
ჩაასახლა, რათა ეჩვენებინა, მთელი ჩემი არსებით ოსმალთა სულთანს 75 

ვემრრჩილები და ეს ყალაცა და ქეეყანაც სულთანს ეკუთვნისო. ეს იმი- 

სათვის იყო საჭირო, რომ თბილისის გამგებელს 76 ვერ გაებედა ბაგრატ- 

თან ომი, თოლღემ ოსმალებსა და.შაჰს7 შორის შფოთი ჩამოვარდებოდა. 

ოთხი წლის წინათ თბილისის ეს, გამგებელი გაემართა ქუთათისს, ააოხრა 

იგი და დაეპატრონა. ეს, იმიტომ მოხდა, რომ. ქურათისს , ამ დროს არ გა- 
აჩნდა გამგებელი. ბაგრატი დაბრმავებული ჰყავდა მის დედინაცვალს –– 

დარეჯანს ყოფილი კათალიკოსის ზაქარიას 'ხელისშეწყობით.' როცა 

ჩვენმა სულთანმა მეჰმედმა გაიგო ეს ამბავი, შაჰს კაცი გაუგზავნა და შე- 
უთვალა: –“ რატომ თელავს შენი ლაშქარი ჩვენს მიჯ აყო? –– სულთანმა 
“შმაჰს რისხვა და მუქარა არ დააკლო. შაჰმა დაუყოვნებ 'ლივ · კაცი აფრინა 

და აუკრძალა თბილისის გამგებელს, ბაგოატოან ეომა. ასე შეუთვალა: ––- 

ჩვენ არც კი გვეჯერება, რომ |ბოლოს "და ბოლოს) ჩვხნსა და ოსმალებს. 
შორის ზავი ჩამოვარდა, შენ კი მისი დარღვევა დაგიპირებია!--შაჰმა გაა- 
ფრთხილა' თბილისის გამგებელი, ამიერიდან ბაგრატთან ბრძოლას მოეშ- 
ვებიო. ესაა თიმის მიზეზი, რომ დღემდე · მუსლიმი რაზმები ქუთათისის 

ყალაში დგანან. ბაგრატი კი ყველას.ასე ეუბნება: მე რომ მდომოდა, ლე– 
ვანს ომში დავამარცხებდი და მრეკლავდი კიდეცო (ძველთაგანვე ქართ- 

ველთა' ადათი ყოფილა: როდესაც ეინმე ომში მტერზე ო«მარჯვებს, რასაც 

ონდა, იმას უშვოება), მაგრამ მ მე იგი ღავზოგე, ცოლად ჩ- მი. ღიოსეტლი 

და შევრთე, მეკი მის ცოლზე დავჭო”წინდიო. ) 

რაც „შეეხება ლევანს, მას ა” 5ც ძალა შე) 'წევს და არც “ბედი, სწყა ალობს 
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ომებში. არც ერთ შეომარს მისი შიში არა აქვს, რადგან ლევანს არც 

მოხერხება გააჩნია, არც სიბრძნე და არც ენამხეობა ამის მიზეზითაა, 

რომ ყოველივე მის წინააღმდეგ შეტრიალდა. მას ხომ აოავითარი ძალა- 

უფლება ხელთ არ უპყრია! ყველაფერი თავადების ხელთაა. სწორედ ამათ 
ურჩიეს ლევანს, ბაგრატს ომი აუტეხეო. მაგრამ (შემდეგ) ბრძოლის 

დროს უღალატეს და მიატოვეს. ხოლო ლევანს იმისი მალა არ შესწევდა, 
რომელიმე მათგანი სიკედილით: დაესაჯა. ყველაზე უფრო ლევანს ის აბ- 

რაზებდა და არცხვენდა, რომ სხვამ ცოლი წაართვა. ჩვენ კი რა უნდა 

' გვექნა?“ ჩვენი ქართველებთან ყოფნის დროს ლევანის ცოლი უკვე ბაგრა- 

ტისაგან იყო ფეხმძიმედ, ხოლო ბაგრატის და ლევანისაგან ელოდა შვილს. 

ბაგრატი ლევანის ცოლს ქმრობდა, ლევანი კი –– ბაგრატის დას. შემდეგ 
ბაგრატის დამ შვა კიდეც ბიქი, რომელიც ქართველთა კათალიკოსმა სვი- 

მონმა . მონათლა. 

იცოდე ისიც, რომ ქართველებს წმინდა გიორგის დიდი რწმენა. აქვთ. 

ამ წმინდანის სახელს ქართველთა ქვეყანაში ურიცხვი ეკლესია ატარებს.. 

ამათაგან სამში წმ. გიორგის დღესასწაულების დროს სასწაულები ხდება. 

ხოლზე. ეს ეკლესიები მეგრელთა ქვეყანაშია. ერთია შავი ზღვის აღმოსავ- 

ლეთით და მას ილორს ეძახიან. ილორის ტაძრის დღესასწაულს ოქტომ- 
ბრის ათს იხდიან, რაც ახლოა ილორის განახლების დღესასწაულთან, ამ · 

თვეში რომ აღინიშნება. ესაა რკინისკარიანი ქვის დიდი ეკლესია. ამ დღეს 

აქ დიდი დღესასწაული იმართება. ამბობენ, რომ ქართველი მთავრები და 
თავადები საღამოს ჟამს მწუხრის ლოცვის შემდეგ ჩარაზავენ ხოლმე ამ 
ეკლესიის კარს და დალუქავენ დილით კი მოდიან, ბეჭედს ხLნიან, 

| შედიან და ეკლესიის შიგნით პოულობენ დაბმულ არს, შეხსნიან მას და 

გარეთ გამოიყვანენ. შემდეგ ამ ხარიანა სამჯერ უვლიან ლიტანიას ეკლე- 
სიას და ამ ხარით დაილოცებიან. ,ამ დროს მთელი ხალხი ერთხმად იძა“ 

ხის: „უფალო, შეგვიწყალე!“ ამის შემდეგ ხარი: მიჰყავთ მონასტრის გა- 

დაღმა, მსხვერპლად სწირავენ, ასო-ასო, ქნინ და მთვლ.-ხორცს საკურ- 
თხად ხალხს ურიგებენ. ხორცის ამ ნაწილს ან მაშინვე ჭამენ ან წთავიანთ) 
ავადმყოფებს უნახავენ (შეაჭმევენ· მათ ან საკმეველივით უკმევენ, რათა· 

ავადმყოფი განიკურნოს). ღმერთი ანივებს ყოველსა მისი რწმენის გვარო– 

ბაზე! 

რაც შეეხება მეორე ეკლესიას; · იგი საეპისკოპოსო ეკლესიაა. მას სუ- 

წუნას ეძახიან. იგი პჰყონდიდელი ეპისკოპოსის ტახტია. წმინდა გიორგის 

დღესასწაულის წინა ღამით რომელიც 23 აპრილზე მოდის, მწუხრის 

“ ლოცვის შემდეგ ეკლესიაში მყოფნი ყველანი გარეთ გადიან. შიგ ერთი ბე–- 

რიკაცი შეჰყავთ, რომელიც ეკლესიის შუაგულში ათევს ღამეს (მას საეპის- · 

კოპოსო სამოსელს,. მაგალითად, ომფორს ან სხვა რაიმეს გადაახურავენ). 
, გამოსვლისას ხალხი ჩარაზავს ეკლესიის ყველა კარს და უხუცესნი საკეტს 

ლუქავენ. (ამ დროს) აქ ურიცხვი ხალხი იყრის თავს დილით მო- 
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დიან, ბეჭედს მოხსნიან და კარს გააღებენ (ამ ეკლესიას მხოლოდ ერთი 
კარი აქვს ბ. ჩვენ ამ კარით შევედით და ვწირეთ) კაცი, ღამე რომ შიგ 

გაათია, გარეთ გამოჰყავთ. იგი ეკლესიის. სახურავზე ადის და ჯდება. 

ხალხი სამჯერ უვლის ლიტანიას ეკლესიას და ყველანი გაიძახიან: „უფა- 

„ლო, მეგვიწყალე!“ მერე ყველა მოდის, იმ კაცის პირდაპირ დგება და 

დუმს. ის კაცი აღწერს, თუ როგორ გამოეცხადა გუშინ საღამოს მოწამე 

წმინდა გიორგი და სიტყვა დააბარა, ხალხს გადაეცი, ცოდვები მოინანი– 

ეთო; მავან და მავან თავადსა და მღვდელმთავარს უთხარი, თავი არიდოს 

სხვის ჩაგვრას და სამწყსოს სამართალი უყოსო, თორემ ასეთი და ასეთი 

უბედურება დაატყდება თავსაო! შემდეგ ეს ბერიკაცი უბრძანებს შეკრე- 

ბილთ, პატივით მოექცნენ მავან და მავან ღირსეულ ადამიანებს და უამ- 

ბობს მათ მის მიერ ნანახ სასწაულთა შესახებ. თავის ნათქვამს ბერიკაცი 

საშინელი ფიცით ამტკიცებს Iშემდეგში| ზოგიერთი (იქ დამსწრე) ამ 

ბერიკაცის ნათქვამის მიხედვით იქცეოდა. ასე ხდება ყოველ წელს წმინ- 

და გიორგის დღესასწაულის დღეს. | 
· როდესაც მე. უპოვარი, ქართველებთან ვიყავი და მათ მიამბეს ამის 

შესახებ, საკვირველებად მივიჩნიე და ზემოხსენებული კაცი ვიხმე. ეს გა- 
"მოდგა ერთი გულუბრყვილო ბერიკაცი, დავიმარტოხელე და გამოეკითხე, 

როგორ ძინავს ხოლმე იმ ღამით ეკლესიაში და რას ეუბნება ყოველ წელი- 

წადს ხალხს.-–ერთ ტყუილ სიტყვას თუ მეტყვი, შეგაჩვენებ და დაგწყევ- 
ლი-მეთქი, ––ვ უთხარი. ბერიკაცი ხელების ქნევითა და სხვადასხვა ნიშნე- 

ბით მიყვებოდა. ასეთი ნიშნებით ლაპარაკი მივამსგავსე განდიდებულ წი- 

ნასწარმეტყველთა მოქმედებას, როცა მათ ზემთაგონება გარდამოევლინე- 

ბათ. ამ დროს ისინი სიტყვას არ ძრავენ და ყოველივეს (შემდეგ| მწერ-, 

ლები იწერენ. როცა დრო გადის და ხალხი ეკითხება წინასწარმეტყველს, . 
გუშინ ან იმის წინ რას ლპარაკობდიო, იგი პასუხობს: -–- არაფერი ვიცი, 

მაგრამ ჩემი ნალაპარაკევი წაიკითხეთ და იმისდა მიხედვით მოიქეცითო. 

ამდაგვარად მელაპარაკებოდა, ეს კაციც. მე მჯეროდა მისი, იმდენად 

გულუბრყვილო იყო, რამეთუ „სასწაულნი ღვთისა მის წმინდანთა წიაღ- 

შია“ და კიდევ: „ღმერთი მაღალიმც გაიხარებს თავისი ქმნილებით“. ამ” 

კაცის ყველა სიტყვა წარმოადგენს ქადაგებას, რომ (ადამიანმა| კეთილი 

საქმე აკეთოს და მოინანიოს (ცოდვები|. ამ ქადაგებაში არაფერი ცუდი 

არ არის. 

წმინდა გიორგის მესამე. ეკლესიას რაც შეეხება, მას ობუჯი ჰქვია. წმ. 

გიორგის დღესასწაულის წინაღამეს (ეს დღესასწაული 23 აპრილზე მო- 

დის), მწუხრის ლოცვის შემდეგ ეკლესიაში მყოფნი ყველანი გარეთ გა-. 

მოდიან, კარს კეტავენ და რკინის ბოქლომებს ადებენ, მერე დალუქავენ. 

მეორე დღეს შეამოწმებენ, საკეტები და ბეჭდები თუ არის თავის რიგ- 

ზეო და კარებს გააღებენ. შედიან ეკლესიაში და ხედავენ, რომ მღვდელი · 
ზის და კითხულობს, წინ ორი სანთელი უნთია. ამ ქართველი მღვდლის 
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შესახებ მამა იოსებ კრიტელმშა შააზაო, რომ, როდესაც ეს უკანას,ნელი 

ამ ეკლესიის წინ-ძძლვრად ყოფილა, ტაძრის დღესასწაულის წინა ღამით 
მას აუღია და ამ მღვდლისათვის სელ-ფესხე რკინის ბორკილები დაუდია. 

მასთან ერთად ორი სხვა კ.ციც გაღკრჭაეს. ბორკილის გასაღები თან წა- 

უღია და წასულა. დილით რომ მოსულა, ხედავს, მღვდელს ბორკილები- 

"დან თავი დაუხსნია. მამა იოსები ეკლესიაში შესულა და დაუნახავს, ეს 
მღვდელი ზის და კითხულობს, წინ კი ორი სანთელი უნთია, ის ორი მი- 

სი "ამხანაგი კი ისევ ბორ „კი ლგაყრილის, წინამძღვარმა: გამოჰკითხა, ამათ, 

როგორ დაიხსნა თავი თქვენმა აჯმხანაგმაო, "იმათ მიუგეს: –– არ: ვიცითო. 

ამავე დროს წინამძღვა”ს ეკლესია ჩარაზული და. დალუქული დახვდა. 
იგბვე მიამბო ამ წელს მამა ქრისტეფორე ბერძენმა. იგი ამ ეკლესიის 

დღესასწაულის წინაღამეს აქ ყოფილა. იგი და მისი ამხანაგი მამა ეფთვი- 

მე ქართველი მამა იოსებ კრიტვლივით მოქცეულან. “მეორე დღეს იგივე 

მომხდარა, რაც ზემოთ ვთქვით. ეს მოვდელი გამოდის და ისეთივე სასწა- 

ულომოქმედი დარიგ ებებით უქად.კგებს ხალსს,- როგორც, ხემონახსვნები 

ბერიკაცი. 

დაწერა ეს კლანაკშა მაკარი პატრია4. ქმა თავისი | ხ“რნადი ხელით აგ– 

ვისტოს თეის ოთხს, სამყა”ოს შექმსიდან 7173 წელს”? ჰქ. ნის „წყალის ხმ 

მონასტერში, როდესაც «ქ ვიყ:ვით. ეს მონასტერი მეგრელთა ქეყყანაშია, 

ქა“თველთა ქვეყსის მეზობლად. ჩვე5 იქ ვიყავით. ჯერ ერთი, იმიტომ, 

' რომ პატივი დაგვედო ჩვენი საშ7ყსოსათვის –– ქართველებისათვის, ჩვენი 

ვალი მოგვეხადა მათ წ-ნაშე და, როგორც „ზემოთაც ავხსეწით, დაგვეყე- 
ნები ინა ისინი ბეშმარიტ გზაზე: მეო”ეც იმიტომ, რომ ანტიოქიის საკათა- 

ლიკოსო ტახტს ჩვენსე ადრე დიღძალი ვალი დაედო. ამ ვალს სარგებე- 

ლიც დაემატა. ამის გამო ატყდა საჩივრები და სხვა ამდაგვარი. სწორედ 

ამან გვაიძულა, მიგვეტოეებინა ჩვენი ტახტი და სამწყსო, გადმოვხვეწი- 

ლიყავით და სიყარიბის სიმპიმე. გვა წვნია, იჟნებ ამ ვალებიდან თავი 'და– 
გვეხსნა. 

ქართველთა ქვეყანაში კიდევ ე” ' თი კაცი ვნახეთ, დედამისს ცალხელა 

დაუბადებიას და მარჯვენაზედაც მასინჯი თითები ჰქონდა. იგი ქართველთა 
კათალიკოსმა მღვდელ- -დიაკვნად დანიშნა "და წირვის. უფლება მისცა. ამ 
კაცმა გვითსრა, რომ იგი ეერ წირავს. «დიაკვნოდ, რომელსაც ხელთ 

· წმინდა ფეშხუმი უჭირავს. ჩვენ "გ სოცებას ვიყავით: როგორ უჭირავს ცალ 
ხელში ამისთანას შუბი, ანდა + როგო მოძღვ“ავს ხალხს: ან' კიდევ როგორ 
ნათლავს და სხვა ამდაგვარ საეკლესიო სა აქზე ს, აკეთებს. მას , ჩვენ ღვთის- 
მსახურ ება» ავუკ# მალეთ. 

_ კიდევ. 'ენახეთ ე“თი ეპისკაპოსი, „ რომელსაც (საეპისკოპოსო! „ტახტი 

'ეჭირა, იგი აჯუ! ”თბებდა, ხელთდასხამდა და სსვა “ამდაგვარ სამღვდელ- 

, ი გოავრო საქმე!, აკეთებდა. ჩვენ კი გვითხრეს, რომ იგი მოუნათლავი ყო- 
ფილა, ჩვენ ვუბრძანეთ ერთ მღვდელს, იგი მოენათლა. (ამის შემდეგ) 
საკლიევ მივეცით კურთხე ვის ნება. 4 · :



: რიჭზკალა ჰასუნი, 
/. (1825 –– 1880) 

· სირიელი არაბი მწერალი, ჟურნალისტი, კალიგრაფი ღა საზოგადო მოღვაწე მისი 

წინსპრები -- სომეხი ვაჭრები –- დიდი ხნის წინ დასახლებულან სირიაში. 1860-64 წლებ- 

ში ჰასუნი ემიგრაციაში იმყოფებოდა რუსეთში, სადაც, თურქეთის სატახტო ქალაქი- 

ღან გამოქცეული, საქართველოს გავლით ჩასულა. ამ მოგზაურობის მთაბეჭქდილებით 

დაუწერია პოემა, მიძღვნილი ალჟირის ეროვნულ-განმათავისუფლებელი ბოძოლის გმი– 

რის აბდ ელ- კადირისადმი. 

“ მობსაურობა კავკასიაში . 

გემით ფოთიდან მდინარე რიონის აჟყოლებით , 

და მოხსენიება უფალ ამირის ბატონის ჩემის 

აბდ ელ-კადირ ალ-არაბისა 

რიონს მიაპობს ფოთის ჭალებში ერთი ხომალდი, 

- რომლითაც მე გზას დავდგომივარ, 

და მისი სვლით ისე შევიქმენ, 
., რომ ნატრობენ დიდებულებიც. 

ნოტიო ჰაერს დაუცვარავს ხშირი ტყე, “ ( 

შტოები იქ 'ოქროებით მოკაზმულან. , 

ამ ხეების კენწეროში ,ჩიტებისთვის "ფანჩატურია, 

მარგალიტის მტევნები! კი' ყვავილებად გაიფურჩქნენ,, 
გეგონება, თითქოს ტოტებს გამოედო ხოშყკაკლები, 

აღმოსავლეთის ქარს რომ მიმოუფანტავს, 

ან ფთილები ააცდინა "ჩვეულ გზას 

მარადსამყოფ ზეცაში აზიდულმა ხეებმა. ” 

უეჭველია, "მათგანაა, რომ ეფრქვევა 

საამო სურნელი გორაკებს. 

ეს „ტყე მთლიანად შემოსილია მოელვარე 

:. “წ: მშვენიერი მწვანე სამოსით. 

ბუნების ხელმა მადლიანმა ვრცელ მინდორ- ველში 

ბარაქიანად დაარწია ხვავის აკვანი. 

აქ მოიკლაკნება რიონი. 

ხეობ- ხეობით, ჩაივლის და ზღვას შთაენთქმება. » 
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ასე მთელი დღე საღამომდე 

მივყავდით · ხომალდს გულგათანგულს. 
ორთქლი! იფრქვევა. ისიც „მიჰქ“ის 

მარდი სვლაში. მკვირცხლი. მსწრაფველი, 
და. სურამიდან, ორპირის ახლოს 

წარმოგვიდგნენ მწვერვალები განსაცვიფრელი; 

ერთის სიტყვით მათ სილამაზეზე: 

ეს ბუნება ხელუყოფელი, ნორჩი, უბიწო; 

ვით ანგელოზი გახვეულა ' 
ნაირფერად' მოელვარე ყვავილთ ბიჯადში, 

ჩამავალი მზე კი, გეგონება, 

ყვითელი იაგუნდის გვირგვინად ადგას. 

უნაბის ხე საროსავით აშოლტილა, | 

ღერო მისი ტლანქად იზნიქება წელში. 

ვარსკვლავები –– კანდელები თუ ალმასის საყურეებია. 

ზედ რომ დასციმციმებენ. : 

დაეხსენ ზულ-კურუჰის სუბაირს. . 
ეს ხომ მეტად თვალწარმტაცია, 

ვიდრე ღუტა და შუბრა. 

მათ უკან კავკასიონის მთები 

და ხეობები ჩამწკრივებულან. 

მწვერვალებიდან წყაროები გამოხეთქავენ, 
ხეობებში მოჩუხჩუხებენ, , 

ერთად მდინარეში ჩაიღვრებიან. 

რა მოსატანია დამასკო, ბარადა 

შედარებით ამ სილანაზესთან?! 

თვალითა და გულით საწადელია. 

მაგრა? ჰი#“რს დათვლა ფრინველთ გუნდების. 

_ რა სრულქმაი ლი: ის ხელოვანი, 
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რომელსაც ძალუძს გამოხატოს თვისი ფიქრები: 

დასტრიალებს მათ, ვითარცა მსხვეოპლს ხარბი არწივი, 

მონადირე გაუმაძღარი, · 

და დააცხრება ელვის სისწრაფით, 

ბარჯისი რომ ესვრის შმაგ "მხედარს... 

კერა ქართველთა და, სომეხთა –– სამშობლო ჩემიც 

წინაპართა უცხოეთში გადახვიწამდე --- 

მშვენიერია. მათ მფარველობს ძლევამოსილი 

არწივის დროშა. 

აქ ჩამოსელამდე “დიდხანს ბევრგან ვიხეტიალე, 

და აი8, თვეა -დავაბიჯებ ამ ქალაქებში.



აქ მიწა-წყალი და ჰაე“ი საამურია, 

უმჯობესია მთელს ქვეყანაზე. 

ხალხი -–- თვალადი და ტანადი და ახოვანი, 

ულამაზესი კაცთა მოდგმაში. 

ვერაფერს გნახავ მე მშვენებას თბილისისთანას, 

აედა კახური ღვინის ბადალ -გემრიელ სასმელს. 

შემომათენდა ქვევრების ხდაში, 

მიუხედავად დადაგული ჩემი ბედისა, 
ასე განვდევნე ჩემი სევდა და კაეშანი, –– 

რითი გინდოდა მათი გაძლება?! 

ვსვი, ვიდრე დარდი არ განეიქარვე, 
და გამხნევებულს თავი ხოსრო მეგონა! 

ხოტბას შევასხამ ჩემს უფალს ამირს 

' აბდ ულ-კადირ არაბს ბრწყინვალეს, 

თავისი დროის ღირსეულთაგანს, 

წაოჩინებულს, გულუხეს, უმწიკვლოს. 
გულადი ყველას შეეწევა,. 

ვინც ·.შველა სთხოვა 

ძლევად ავი ბედისწერისა, 

უკეთილესი უხვად გასცემს, ობოლს იფარებს, 
ჯინ აღუდგება ავ- “ბოროტებას. 

ხელგაშლილობას მისას არ “აქვს ·საზღვრები, 

ღირსებები –– მომხიბვლელია. 

ღმერთმანი, ჩვენი ხალხი მან დაიცვა. 

როს ვერაგულად იღვრებოდა 

მათი სისხლი ჯალაკში. 

ხო ცნობილია, რომ კაცი ვარ, 

„__ გული შემტკივა მთელს ქვეყანაზე, 
დ» შევისწავლე ადამიანნი, 

რა ბოროტებას განიზრახვენ, თუნდ საიდუმლოდ, 

და თუ ქება ვთქვი. იმიტომ. რომ 

სიმართლე ვიცი, კარგად გაგიცან. 

მადლობის სიშნად ძონიჭებულ სათნოებისთვის, 

მოვალე ვიყავ. ქათინაურად არ ვწერე ლექსი, 

' · დღეგრძელიმც იყავ, ბატონო ჩემო. 

ქება- -დიდება მარადჟამ შენს დიდბუნებობას! 

მამაზვილური სიყვარულის მსგავსი გრძნობები 
ჩამრჩა ხსოვნაში მე მისდამი მეგობრობისა, 

გულუხვად ამო ღირსება თქვენი 

თავის ხოტა:ყში მგოსანშ). მასუნ. 
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ამინ რეიპანი 
, · . : 

ლიბანელი არაბი მწერალი. დაიბადა 1876 წ. განათლება მიიღო ამერიკაში.“ მოითხო-. 

უდა დასავლური და აღმოს:გლური ცივილიზაციების” სინთეზს. ამ იდეითბა გაჟღენთილი 

მისი ლექსებ– და პებლიცისტური. სტატიები. გარდაიცვალა 1940 წ. 

' - 

რევოლუცია 

და მისი დღეა ავი და ძნელი, 

და მისი ღამე მხნე და ნათელი, ' · 

ხოლო მის დილის ვარსკვლავს ვერ მოაცილებს თვალებს მნახველი. 

სამინელია ანარქიის ხმა:· ლომის ღრენა, 

აულბულის სტვენა, 
ყვავის კრუსუნი, 

IL. ხმაური, გრუხუნი, 

კვნესანი. 91. .. 

მოძალადეებს გადავაქცევთ მაშინ · ფერფლად და . 
ჯვარს იტვირთავენ საუკეთესონი. ” 

ვაი, იმა» დღეს ტირანებს, ამაყებს და ნაძირალებს. · 

ის ერთი დღეა მრავალი წლიდან. არა! საათი განკითხვის დღიდან. 
ვაი იმა დღეს ტირანებს! 

, 
, 

ეს არის რევოლუცია. ა 

"მისი დღე მკაცრი,·. საშინელია. 
ღელავენ დროშები -– ყაყაჩოები, ' 

რაზმავენ შორსმყოფს, გაანათლებენ, ვინც ი მახლობელია, 

„და დაფდაფები იმეორებენ გასაკვირალი სიმღერის ჰანგებს, 

და საყვირები მოუწოდებენ ხმისგამცემსა და “გამგებს, 

და თვალებიდან ნაპერწკლებს გამოაქვს ხანძრის სეეტი, 

და ცეცხლი ითხოვს: კიდევ ხომ არ არის მეტი? 
და პასუხს იძლევა მახვილი მკვეთი, 

და აჭაღარებს შიში! და რეტი. |



ვაი იმა დღეს ტირანებს. ვაი, წამომდგარ მთხოვარეთაგან, 

უფლების მოყვ. სრეთაგან, 
დამაშერალ მოგ: „ლეთაგან! 

ვაი მათ .განდიდებისათვის. : 

დაჰკრავს საათი ტირანებისთვის! 

ეს არის რევოლუცია. 

მისი შვილები !; 

· არიან. ფეხშიშველები, . 

მისი. ჭაბუკნი გახდნენ“ ზვიადი მამაკაცები, 

მისი კაცუბი –- მქლავრნი, ამაყნი, ხოლო ვეფხვები –- -- მისი ი დიაცები, 

მისი ქადაგნი და ქალქადაგნი –– ენამჭევრები,“ 

მისი ბელადნი და ქალბელადნი –– ამბოხებული გულმამაცები. 

-ვაი, იმა დღეს ტირანებს! ' 

, 

, 

აუწყე იმათ ცეცხლი, ჯაჭვები, 
„ ჭურვების სკდომა ,და დღე მტანჯველი, . · 

ოდეს ვერ ბრძანონ, ვერ“ აკრძალონ, 
არ გაიშვან და არცა იქნეს გაქცევის საშველი. ' “". 

- ვაი, იმა დღეს ტირანებს! , 

არ გაუგიათ. ამბავი, რომაელების შესახებ მოქმელი? –– 

იმ.დღეს პორფირით რომ მოიხიბლა კეისარი " და „გაიწვდინა · 
· კვერთხისკენ ხელბ, 

და ათ, როგორ ეცემა –– მკვდარი, დაჭრილი, არაფრისმქნელი, 

თავისუფლებისმსურველთ ხანჯლები გარჭობილი აქვს მჭრელი... 
ვაი; იმ> დღეს ტირანებს! 

- 

არ“ გვიამბია · პარიზის. ამბავი? –– 

იმ მ დღეს რომ მოსბეს ბასტილია. და პყრობილთაგან დარჩა არავინ, 

, წ ' , 

' , ათი -–-–'' 42?



ლუდოვიკოს ზ?? რომ მოჰკვეთეს თავი 

და გარბოდა ყველა უფალი, ყველა მტარვალი –– 
პარიზის სახე მაშინ იყო გულშემზარავი. 

ვაი, იმა დღეს ტირანებს! 

.. და ინგლისელთა ამბავი? –– 

. იმ დღეს ხალხმა რომ შეჰფიცა მელუდეს, ეს არისო ბელადი უბადლო?), 

იმ დღეს, მედუქნემ ხალხი რომ იხმო, მეფეს კი ეგონა, დაცული ვარო, 

' უკარო, 

და აი, როგორ აღზევდა. უბრალო, · · 
ხოლო კარლოსი "! მდაბიო გახდა, უგვარო, 

. დიახ! იხვეწება სახრჩობელაზე 83, მიხსენი, უფალო. 

ვაი იმა დღეს ტირანებს –– ყველა 

ამბოხებული ჩაგრული ვეფხვისგან, 
ვაი, იმა დღეს მბილწავებს –– წითელ 

დროშათა ცხადი გამაოჯვებისგან! 

« და ახალი სამყაროს ამბავი? – 

ვერა ხედავენ, თონის ალში როგორ ჩაყარეს მჩაგვრელთა _ კნება და 

როგორ იწვოდა პორფირი და რკინის თაჯები დნებოდა, ! 

სადაც თავს იხსნიდა მონა უღირსი,  , 

და ხდამიანი ურიცხვი 

იმ საცოდავი შავების გულისთვის · ! , 

, კვდებოდა, “ , 
სადაც მდაბიო მაღალთან საომრად, ; 

ბეჩავი უტეხ მტარვალთან საომრად · 

. დგებოდა. ; ' 

აი,- იმა ს ტირანებს..... | 

მ წლ მადღეს. მიუზღავს ღმერთი მგმინავებსს თაც 

და რანიხსნება ხალხებში ფარული სულის არსება. 

-დიახ! მისი ცეცხლისგან ვულკანებმა იწყონ აღგხნება. 

დიახ! „ერთგულის სული" –- 

– - '/



ყველა ბელადის, მართლის და ერთგულის სული –- ტაძრებში 
· ' ' აღდგება. 

და მიეცემა იმ დღეს დაჩაგრულს მახვილი მისი მჩაგვრელის, 

და იგი მოაწევს ყველა მბილწავზე –– 
ჯოჯოხეთს კი არა, აი ამ მიწაზე –– 

პაპანაქებას ფიცხი სასჯელის! 
გაი, იმა დღეს ტირანებს –– ყველა : 

ამბოხებული ჩაგრული ვეფხვისგან, 

ვაი, იმა დღეს მბილწავებს –- წითელ 

დროშათა ცხადი გამარჯვებისგან! 

არმაღანი - 129



1. სპურსუმი ?იჭეტაჭგურა 
  

, სპარსული ხალხური პკოეზიიდ ჯან 

ირანელი ხალხის ლიტერატურულ მემკვიდრეობაში საქვეყნოდ აღიარებული კლასი- 

კური პოეზიის გვერდით დიდი ადგილი უკავია უმდიდრეს ხალხურ ზეპირსიტყვიერებას. 

სამწუხაროდ, ეს უკანასკნელი ნაკლებადაა შესწავლილი და პოპულარული. იგივე ითქმის _ 
ქართულ-სპარსული ფოლკლორული ურთიერთობის ისტორიაზე. 

დუბეითი (ზოგან მას „სარბანი -- მექარავნული" ეწოდება, ზოგან – „ ,ჩარბეითი“, ან. 

უბრალოდ -- „ბეითი", „შაირი") ოთხსტრიქონიანი ლექსია, როგორც წესი, გარითმულია 

პირველი, მეორე და მეოთხე სტრიქონი, ზოგჯერ –- ოთხივე. რითმა მარტივია, ხშირად 

რედითით დამშვენებული, ენა სალიტერატუროს უფრო უახლოვდება, ვიდრე რომელიმე 
დიალექტს. ამ მინიატურულ“ პოეტურ "მედევრებში სრულად აისახა ხალხის · ტკივილი 

და სიხარული, მიწიერი გრძნობა და ოცნეზა, სიყვარული სატრფოსადმი, მშობლიური 

კუთხისადში... 

„ ამჯერად ჩვენი უურადღება მიიპყრო ფირდოუსისადში მიძღვნილი მორიგი კონგრე- 

სის მასალებში გამოქვეყნებულმა მოხსეხებამ „შაჰ-ნამეს“ გავლენის ”შესახებ სპარსულ 

ფოლკლორზე. ავტორს, ენჯუ შირაზის, შენიშვნებთან ერთად მოაქვს ტექსტი -მცირე 

“ მესნევისა „დარე ჯანგე“ („ბრძოლის ხე“), რომელიც მას ჩაუწერია ლურის დიალექტზე 
1970 წ. ავუტორი სამართლიანად მიუთითებს ძეგლის არქაულობაზე, ავლებს ერთგვარ 

, პარალელს სამუსლო სპარსული მწერლობის ცნობილ თხზულებასთან. „დრახთი ასუ- 

რიკ“ („ასურული ხე“), ურთავს ლათინურ ·ტრანსკრიფციას და ზუსტ შესატყვისს თა- 
ნამედროვე სპარსულ სალიტერატურო ენაზე. ეფიქრობთ, ამ ხალხური ძეგლის „თარგმა- 
ნი დააინტერესებს ქართველ მკითხველსაც. ტექსტი აღებულია ზემოდასახელებული 
კრებულიდან სფირდოტსის ჯშაჰ-! -ნამე" –– მსოფლიო ეპოსი, თეირანი, 1927). 

; 
!'



დუბეითები 

1 
' 

განთიადისას ტოტზე ბულბულს მოვკარი თვალი, 
სატრფოს ეკვროდა, უგალობდა მას ეშხით მთვრალი, ! 

შემშურდა მათი, ჩემთვის ჩუმად ჩავიჩურჩულე: 

ვისაც არა ჰყავს მეგობარი, ვა, მისი ბრალი! 

' ? 

მთვარიანი ღამეა და ეფარება ღრუბლებს მთვარე, “ 

კერპებს ზურგი შეაქციე, ღმერთი ერთი აღიარე! 

თუ კი იცი, რომ მიჯნური ისრით უნდა განიგმიროს, 

ჰე, ურჯულოვ, რაღას მარგებს მოთმინება, მომკალ ბარემ! 

ბ 

ჩრდილი არა. ჩანს, საშინლად ცხელა,, · 

არსაიდან ხმა, გამწყდარა ჟველა, ' 

მხოლოდ ხანდახან ქოშის პაკუნი 

„ მაგონებს სატრფოს და გული ღელავს. 

4 

წუხელის დიდი მოვიდა წვიმა, '! 

ჩემი მიჯნური ბანზე წევს, სცივა,' 

მივედი, ბაგეს ნაზად შევეხე, 
სისხლის ცრემლები სცვივა და სცვივა. 

C 

ახლა შევყურებ: სხვა მთას” და სხვა 'წყალს, ., 

შორს დამრჩა სახლი ყარიბს და საწყალს, 

არ მინდა მოვკვდე აქ, უთვისტომოდ, 
სატრფო მოვა და ვერ იცნობს საფლავს. 

წუ



ჩემი ძვლისგან გავთლი კალამს, 

შევამზადებ სისხლით მელანს, 

გულის ფიცარს ფურცლად ვიხმარ 

და შევუთვლი სატრფოს სალამს, 

? 

' განრიადისას მთვრალი და ხელი ' 

სატრფოს ნაწნავებს შევეხე ხელით, 

მეორედ მოსვლის დღემდე შერჩება 

ჩემს ხელებს მისი თმების სურნელი. 

· § 

ღამეა და შენ კი სად ხარ, ნუ მაწამებ, 

'მოდი ჩემთან, მიმკუონალე ამ გრძელ ღამეს, 

ავადმყოფმა 'იცის მხოლოდ ღამის სიგრძე, ა 

ავადა ვარ, მინახულე, მითხარ რამე. 

- 

მე აქა ვარ და ჩემი სატრფო –- ველად გაჭრილი, .. 

თვალები ცრემლით სავსე მაქვს და გული –– დაჭრილი, 
ო, ნეტავ ციდან წამოვიდეს თქეში და ღვარი, 

რომ წაიშალოს ამა ქვეყნად ჩემი აჩრდილი! 

· 10 

გაზაფხული არად მინდა ღვინით თრობის გარეშე, 

მე სიცოცხლე არად მინდა.შენი ტრფობის გარეშე. · 
მიკვირს, როცა ღმერთს შესთხოვენ:– –მოგვეც დღენი. ხანგრძლივი! 

დღეც არ მინდა მარტოდმარტოს მეგობრების გარეშე. 

,' 
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ბერმუსა 

ბრძოლების მნახველი 

„ მეგობრებო დროისაო, 

დღეთაგან დღენი, 
დროთაგან დრონი! 

ყაისის მსგავსად ცხვრის ტყაპუჭში გამოხვეული 45%, 

გზად ხეტიალში გადავაწყდი ერთ მძლავრ ბერმუხას. 

.· ცად ირმის ნახტომს ეხებოდა კენწერო მისი, 

ხოლო ფესვები დედამიწას გულს უგმირავდა. 

· შორს გაეწვდინ: დაფოთლილი მსხვილი შტოები, 

ყრმასა და მოხუცს საჩრდილობელ კარავს უშლიდა. 

„ ბერმუხის ჩრდილი იყო ისე ამო და გრილი, 

რომ სხვათა ხეთა, შემყურეთა, სირცხვილი კლავდათ. 

სამოთხის ხეც "7 კი ინატრებდა მის სურნელებას, 

სავალი გზები თავს იყრიდა იმ მუხის ძირში. 

· ხეს გული ჰქონდა სულ დაჭრილი, -სულ დაისრული, 

·. მშვილდოსანთაგან სახსოვარი დანატოვარი, 

10. 

11. 

„ ვით ბისუთუნის კლდეს აჩნია ფარჰადის ჭანგი 9, _ 

თან ელვარებდა, ანათებდა თითქოს მზესავით. 

. მივედი ახლოს, მივეფერე ხის დაკოდილ ტანს, 

დარდი მომაწვა, როგორც ნისლი დამავანდის მთას %9, · 

ბერმუხას ხელი შემოვხვიე და მივეყრდენი, 

ჩემსავით მარტოს, დაბერებულ ხეს მივეყრდენი, 

შემდეგ შევძახე: მითხარ ერთი, მაღალო ხეო, 

” კაცმა თუ იცის ანგარიში შენი წლებისა? 

12. ვინ იცის, ხეო,ვინ გინახავს წინაპართაგან, 

ანდა ამ გზებით ვინ მოსულა და სად წასულა? 
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13. რამდენი წელი შრიალებენ შენი შტოები, 

ვინ გაახარა ამხელა ხე ამ სანახებში? 

14. ვინ დაგიკოდა ეგ "გულმკერდი ასე საშინლად, 

ვინ იღო კისრად შენი სისხლი ალალ- -მართალი? 

15. უცბად ხმა მესმა, თითქოს მუხამ ენა აიდგა, 

ალაპარაკდა ხე „ბებერი, ტანდაკოჟრილი.: 

16. ზარით, ქვითინით მიპასუხა: „ჰე, უმეცარო, 

„ რას ეხეტები უდაბნოში ჩემსავით მარტო?! . 

17. რას მეკითხები სულელივით ჩემს ვინაობას, 
რატომ მაგონებ რისხვით სავსე წარსულთა დღეთა?! 

18. რად გინდა კვალად განმიახლდეს ძველი ჭრილობა, 

შემოვიხიო უნდა ისევ დარდის საყელო! , 

19. ჩემი ტკივილის ნაწილიც რომ გაგიზიარო, 

თუ რატომ აღწევს ჩემი კვნესა ზეცის თაღამდე, 

20. უნდა მისმინო წელიწადი და ნახევარი, 

შენ კი სუსტი ხარ, ვშიშობ, გულმა რომ გერ გაგიძლოს! 

მაგრამ რადგანაც თავად მთხოვე, მომაპყარ ყურნი,. 

ისმინე ჩემი ავბედითი ეტლის 99 ამბავი. 

21. – 

.· 22. უწყოდე, კაცო, რომ ოდესღაც, მრავალ წლის თინად, 

ქაიუმარსის ? დროს ვიყავ ნერგი ნორჩი, ახალი. · 

23. პირველად ვნახე ბრძოლა დევთა და სიამაქის, 
ჰუშანგის რისხვა და ლაშქრობა მისთა ლაშქართა, ““ 

24, შემდეგ ვიხილე თაჰმურასი, ძე ჰუშანგისა, 

როგორ რაზმავდა ბრძოლის ველზე მებრძოლთა რიგებს. 

, _ 25. მეფე, ჯამშიდის უზრუნველი მინახავს ლხინი, , : 

ნაზად მღიმარე მომღერლებით გარსშემორტყმული. 

26. მეფე ზაჰაქის. მარდასბის ძის, ვხყავ მხილველი, _ 

გერშასბის მკლავი 'და მახვილი მზერას მტაცებდა.' 

+ . : . 
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27, 

28. 

29.. 

30, 

3, 

ვი, 

 ვვ, 

35, 

37. 

ვშ. 

ზაჰაქის მხრებზე წყვილი _გველის.. ხილვამ შემზარა, 

უწმიდურ ეშმას ამბორით რომ ამოეზარდა. 

თვალნათლივ ვნახე ფერიდუნი და ძენი მისნი, 
· ამბოხებული მჭედელ ქავას ალმის ფრიალი, 

სალემი, თური და ირაჯი, მათთან ფაშანგი, 

ბრძოლის ჟამს ვნახე მრისხანება მანუჩარისა. 

აფრასიაბის მძვინვარების ვიყავ მოწამე, 

ვნახე ფირანი და ჰუმანი ომის მძებნელი. 

ნავზარ უფლისწულს ვით ეღირსა მეფობა, ვნახე, 
ყარანს და ქიშვადს მოვესწარი, ჰადადის ძეთა. 

ნარიმანის ძე საამ იყო დევთა შემკვრელი, 
საამზე უფრო უმაღლეს კაცს ვისღა ვნახავდი, 

ვნახე ზაალი მძიმე გურზით დამშვენებული, 

სიმურღზე მისი ამხედრება, მისი მხარ-ბეჭი. 

.„ ცნახე მეფობა ზავისა და შაჰ გერშასბისა, 
გოსთაპჰამი და ტუსი, შურის მაძიებელი. 

ოქროსმფრქვეველი ქაიყობადი ვითარ მეფობდა, 

ან ვით იბრძოდა მძლე რუსთამი და მისი რახში. 

· ვიყავ მოწამე ქაიქაუსის ავი ზნეობის, .. . 
ზარსაშ ტუსის ძის სილამაზის ვიყავ მხილველი, 

სამოცდათერამეტ ძეს გუდარზის აქ ჩაუვლი , 
ყოველ მათთაგანს სამარზბანოდ მარზი 9 ელოდა. 

„ ვნახე ჯადოსნურ ჯამით ხელში ქაიხოსროვ შაჰი, 
მურასა თაჯით ოქროს ტახტზე დაბრძანებული. 

ვნახე ლოპრასბი, ქაიფაშინი, მეფ” გოშთასბი, 

თვალნათლივ ვნახე ცოდნის სიღრმე, სიბრძნე ჯამასბის. 

„ რვალისტანიან ისფანდიარს ოდეს ვახსენებ, ' 

გამაზსენდება თაჰემთანთან შეტაკების დღე.



41. ენახე ბაჰმანი, წმინდა რჯულის უარმყოფელი, 
ბარზუსთან მისი შეტაკება უსასტიკესი. 

42. ჰომა, ასული ბაჰმანისა, დარა დარას ძე, 

„ყველამ ჩემ თვალწინ გაიარა გხა უსასრულო, 

43, გარდაიარა ჩემს ტოტებზე მრავალმა წელმა, 

გნახე მეფენი მოზეიმეც, დამარცხებულიც. 

ქტ. სპასალარები ვნახე ომში შეჯახებულნი, “ 

ღმერთს რომ შესთხოვდნენ დახმარებას და "შემწეობას: 

“45. მოციქულები და ელჩები ბჭობდნენ ჩემს ჩრდილში, 

_ ახალი ბრძოლის ვადებსა და პირობებს დებდნენ. 

46. კვლავ ჩამესმოდა ულმობელი დოლის ბრაგუნი, ) 

საყვირის ხმები, გაშმაგებულ მხედართ ყიჟინა. 

47. ხმალამოწვდილი. ასკდებოდა ლაშქარი ლაშქარს, 

ცხენთა ფლოქვთაგან. მტვერი. ცამდე ისვეტებოდა. 

48, ზვინი დგებოდა ბრძოლის ველხზე დახოცილ გვამთა, 

სისხლის მდინარეს თან მიჰქონდა მუზარადები...” 

49. მახსოვს „მხედარი, თავს დაერქვა მას დევის ქალა, 

და ვეფხვის ტყავი ტანს'ემოსა როსტომის მსგავსად. 
+ . 

50. გმირს ამშვენებდა მოოჭვილი ოქროს გვირგვინი, 

ოქრომკედითვე კაბა იყო მკერდმოქარგული. 

51, ამხედრებული ცხენის ზურგზე, როგორც საამი, 

ქეთანთა მოდგმის, არდაშირი ერქვა სახელად. 

52. მას მოპაექრედ მოევლინა სარდალი ვინმე. 
მძლავრი, ეშმაკი, ღონეს ხერხს | რომ ამჯობინებდა, > 

53, შეღ ადის მსგავსად, რუსთამის. 'მკლავს რომ გაურბოდა, 

ფარად იფარა იმ სარდალმა ჩემი სხეული. 

54. მოზიდა მშვილდი არდაშირმა და განუწონა 

ისარი გრძელი, არწივის ფრთით დამშვენებული. 
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55. 

56, 

57, 

§8, 

59, 

60. 

61. 

62.. 

63. 

64. 

65, 

66. 

67. 

სამწვერა ისრის ამაზრზენი მესმა ზეზენი, 
ვიხილე ელვა, არწივის ფრთით დამშვენებული. 

ისარმა ტანში გამიარა, მტერიც განგმირა, 

არწივის ფრთამდე სველ მიწაში დაერჭო მკვიდრად. 

მტერი დაეცა, მე კი დავრჩი კვლავ ზეზეულად, 

მას შემდეგ დამრჩა საშინელი ჭრილობა გულზე. 

ტყიდან და მთიდან გამოვიდა მხეცების გუნდი, 

ლეშის მჭამელნი ძირს დაცემულს გარს შემოერტყნენ. 

მძიმედ დაიძრა ციდან სვავი გაუმაძღარი, 

ჩემს კენწეროზე სასეიროდ ზანტად შემოჯდა. 

ზოგჯერ ზემოდან დახედავდა ლეშს და უდაბნოს, 

ზოგჯერ ნისკარტით იწიწკნიდა ფრთებსა და ბუმბულს. 

მოლაშქრეებმა მიაშურეს თავ-თავის სადგომს, 

მე კი უფეხო დავრჩი ისევ ზეზე უძრავი. 

სხვა ვნახე კიდევ, არდაშირმა, სასანის ძემან, : 
ვით შეურყია შაპ არდავანს სამეფო ტახტი. ' 

შემდეგ შაფურმა შაფურანმა ვით სძლია დუშმანს, 

პორმოზ ჰორმოზან, მაჩინი და თალჰანიც ვნახე. 

ყობადიც ვნაწე ყობადანი, სხვანი და სხვანი, 

ბაჰრამი, მუშტით კანჯარს სულს რომ აფრთხობინებდა. 

ბაჰრამ ჩუბინის დარაზმული! ლაშქარი ვნახე, 

აღჭურვილიყვნენ გურზით, შუბით, მძიმე კომბლებით. 

ანუშირვანი ვნახე, დიდი, სამართლიანი, 
და ბოზორჯმეპრი, უბედური ვახირი მისი. : 

ხოსროვ ფარვიზის ხელმწიფობის ვიყავ მოწამე, 

„ როგორ ეტრფოდა კეკლუც შირინს. შაბდიზის მხედარს. 

68. გული მატკინა, რუსთამის და სოჰრაბის «კენამ, 

ვით შეეჯახნენ მამა-შვილის საბრძოლო ცხენნი. 

ა “ე?



69. გივი, ზავარე, ფარიბორზი აქ იყვნენ, ჩემთან, 
· ცვლიდნენ ერთმანეთს ბაჰრამი და გორგინ „მრისხანე 939.” 

70. ვიდრე არ დადგა მამისმკვლელი შიღოუიეს ჟამი,. 
ბოროტმა ძალით ხელში. იგდო ტანტი მამისა. 

71. მეფობა მისი ორ კვიოას აო გაგრძელებულა, 

უპატრონო ტახტს-მიეძალა ყველა ქედხოდა. 

72. ყველა მდაბიო დიდებულის სახელს ეძებდა, 
და აირია ეს ქვეყანა თავით ბოლომდე. 

73. აურზაური, შფოთი, ბრძოლა, ვით განკითხვის. დღეს, 

სიმშვიდე გაქრა, ყველგან სევდამ დაისადგურა. 

74. მრავალმა შაჰმა ჩაიქროლა კვლავ ჩემ წინაშე, 

ტომი ტომს ცვლიდა, გვარი გვარს დღა სახელი სახელს. 

„ 75. ბოლოს დაუდგა დრო დიდ სეფის საგვარეულოს, 
ფრთხილად და ზრდილად ჩამიარეს ავაზას მსგავსად. 

76. ახლა კი მეფობს ნადირ- შაჰი, ქვეყნის სულთანი, · 4 
ნადირის შიშით ბოროტება არსად ჭაჭანებს. 

77. გაიქცა მტერი, ასპარეზი დაუგიწოოვდა, 

შაჰ-სეფის მოდგმის ბედ- იღბალი კოჭლი აღმოჩნდა, 

78. ახლა ისმინე შეგონება; იმსიარულე! 

თორემ სოფელი როდის, იყო, ლეშით გამძღარა, 

79. უმჯობესია, რომ ჩაიცვა, ჭამო, დალიო, 

თორემ დარჩება ეს ქონება სულ სხვა'ვიღაცას. 

80. წარმავალია ეს ქვეყანა, მსგავსია ქარის,, 
ვინც მას შეჰხარის, გონწართმეულ კაცად ჩათვალე. 

· 81, ბევრი უნახავს სალემ-თური ამ ძველ ქვეყანას, · 
მაგრამ სიმდიდრე სამარეში ვის წაუღია?! 

82, შიში მაქვს მხოლოდ, გინმემ. ცეცხლი აღ „გამიჩინოს, 

და ჩემი ფერფლი ქარმა ველად არ მიმოფანტოს თ...” 

83. მაშინ გაქრება! ჩემი კვალი პირისგან მიწის,; -, 

'-. აფეთქებულ. ნერგს არვინ დარგავს ჩემს ნატერფალზე.



დარიოს L-ის ვრცელი წარწერა ბეჰისტუნის კლდეზე 

დარიოს 1-ის, წარწერები განეკუთვნება აქემენიდების დინასტიის ბატონობის ეპოქას 

(550--330 წწ.), როღესაც ირანში იდგა პოლიტიკური აღზევებისა, და კულტურული 
აყვავების ერთ-ერთი უმნიშვნელოვანესი ხანა თავისი არსებობის მთელი ისტორიის 

მანძილზე. აქემენიდების (ანუ აქამანიანთა) წარწერები, შემორჩენილი სხვადასხვა ადგი- 

ლებში “და სხეადასხეა საგნებზე, ძველი სპარსულის თვალსაზრისით ერთადერთ ენობ- 

რივ წყაროს წარმოადგენს და მოიცავს ეპოქას ძირითადად დარიოს I-ის გამეფებიდან 

ართაქსერქსე III-ის მეფობის ჩათვლით. დარიოს I-ის, დიდად წოდებულის (521 –– 

-486 წწ.), ე. წ. „ვრცელი წარწერა ბეჰისტუნის კლდეზე“ (ბეჰისტუნი–-ძვ. სპ. ბაგა-სტანა, 

ანუ „ღმერთების ადგილი"), აქამანიანთა წარწერებს შორის ყველაზე ვრცელი ძეგლია და 
შინაარსობრივად წარმოადგქნს ისტორიულ ქრონიკებს. იგი ასახავს დარიოსის ტაზტზე 

ასვლის პოლიტიკურ სიტუაციას და მის მეფობაში მომხდარ უმზიშვნელოვანეს მოვლენ- 
ებს. წარწერა ამოკვეთილია კლდეზე ლურსმული დამწერლობით და სამენოეანია--ძველ- 

სპარსულ ტექსტს ახლავს პარალელური წარწერები ელამურსა და ბაბილონურ ენებზე. 

ძველ საქარავნო გზაზე აღმართულ ბეჰისტუნის კლდეზე გაკეთებულ ამ ცნობილ წარ- 

წერას მასში "აღწერილი ამბების საილუსტრაციოდ თან ახლავს აგრეთვე? დღემდე წარუ- 

ყენელად შემორჩენილი ბარელიეფები, . რომელიც იხსენიება კიდეც ტექსტში. მივიწყე- · 

ბული ძველსპარსული წარწერების კვლავ დაბადება ანუ აღმოჩენა მოხდა XIX საუკუ- 

'ნეში და. იმ პირთა სია, რომელთაც ღვაწლი მიუძღეით ამ საქმეში, საკმაოდ გრძელია. 

ძველსპარსული წარწერების საბოლოო გაშიფრვის ამოცანა გადაწყვიტა გერმანელმა 

მეცნიერმა, ჰეტინგენის გიმნაზიის მასწავლებელმა გეორგ ფრიდრიხ გროტეთენდმა, მაგ- 

რამ მისი ნაშრომი, შესრულებული ჯერ კიდევ 1802–-1803 წლებში, მხოლოღ 1893 წელს 

იქნა სრულად გამოქვეყნებული. ძველსპარსული წარწერების, ლურსმული დამწერლო- 

ბის წაკითხვა გროტეფენდმა განახორციელა სწორედ დარიოს 1-ის ვრცელი წარწერისა 

“და მისი მემკვიდრის ქსერქსეს წარწერების შეპირისპირების საფუძველზე. ისტორიული 

თვალსაზრისით დიდმნიშვნელოვანი წინამდებარე ძეგლი ყუ“ადღებას იქცეეს მხატეოუ- 

ლი ღირსებებითაც. მისი ქართული თარგმანი პირველად ქეეჟყნდება. 

, .. ' სვეტი I 

- 1. მე ვარ დარაიავაჰუ, დიდი ხელმწიფე, მეფე მეფეთა, მეფე სპარსე- 

თისა, მეფე ქვეყანათა,. ძე ვიშტასპასი, არშამას შვილიშვილი, აქამანიანი. 

2.“ აცხადებს მეფე დარაიავაჰუ: მამაჩემი იყო ,„ვიშმტასპა, ვიშტასპას 

“მამა--–-არშამა, არშამას მამა იყო” არიარამნა, არიარამნას მამა––ჩიშპი. მამა 

ჩიშპისა იყო ჰაწამანი. · 

3. აცხადებს მეფე დარაიავაჰუ: ამიტომაც გვიწოდებენ ჩვენ “აქამანი“ 
ანთ. ოდითგანვე ვართ ჩვენ კეთილშობილნი. დასაბამიდან მეფობდა 

გვარი ჩვენი, , : - 
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4. ამბობს მეფე დარაიავაჰუ: რვა მეფეს ითვლის ჩემამდე ჩვენი სა- 
გვარეულო. მე მეცხრე ვარ. და განვიყოფებით ორ სამეფო შტოდ. 

5. იტყვის მეფე დარაითავაჰუ: მე აჰურამაზდას ნებსით ვაო მეფე. აპუ- 

რამახდამ მე მიბოძა სამეფო. 

6. ამბობს მეფე დარაიავაპუ: აი ქვეყნები, "რომელთაც მე ვფლობ 

აჰუთამაზდას ნებსით, რომელთა ზედა მეფე ვარ: სპარსნი, ელამი, ბაბი- 

ლონი, ასურეთი, არაბეთი, ეგვიპტე, ზღვისპირელნი, სპარდა, იონია, მიდ–- 

ნი, არმენია, კატპატუკა. პართნი, ზრანკა, ჰარაივა,. ხვარახმი, ბაქტრია, 

სოღდი, განდარა, სკვითნი, "თატაგუ, ჰარაჰუვატი, საკა, –– სულ ოცდასამი 

ქვეყანა. | 
7. ამბობს მეფე დარაიავაჰუ: ეს ქვეყნები, რომელიც მეკუთვნოდა მე 

ნებსითა აჰურამაზდასი, მე მმონებდნენ, ჩემთვის ბაჟი მოჰქონდათ და, რა- 

საც ვუბრძანებდი. ღამითა თუ დღისით, მას აღასრულებდნენ. 

ნ. აცხადებს მეფე დარაიავაჰუ: ვინც ამ ქვეყნებში კაცი კეთილმო– 

სურნე იყო, ჯეროვან წყალობას მივუძღვნიდი, ხოლო ავისმოქმედს მი- 

ვაგებდი მისაგებელსა. აჰურამაზდას ნებსით ეს ქვეყნები მისდევდნენ ჩემს 

კანონს და ებრძანებოდათ რაიცა ჩემგან, აღასრულებდნენ მას. 

9. იტყვის მეფე დარაიავაჰუ: აჰურამაზდამ მე მიბოძა ეს სამეფო. 

აჰურამაზდა მე მეოხ მეყო, რათა ამ სამეფოს დავუფლებოდი. მე ვფლობ 
ამ სამეფოს აჰურამაზდას წებსით.. 

10. აცხადებს მეფე დარაიავაჰუ: აი, რა აღვასრულე მას შემდეგ, რაც 

მეფე გავხდი. კამბუჯია სახელად, ძე კურუსი. ჩვენი გვარისა, იჯდა აქ მე- 
ფედ. იმ კამბუჯიას ჰყავდა ძმა, დედითა და მამით ერთი, სახელად ბარ- 

დია. შემდგომ კამბუჯიამ ბარდია მოკლა, ხოლო ხალხმა ბარდიას მოკვ- 
ლის შესახებ არაფერი იცოდა. და წარემართა ამის შემდეგ კამბუჯია 
ეგვიპტეს. კამბუჯიას ეგვიპტეში გამგზავრების ჟამს ძლეულ იქნა ერი ბო- 
როტისაგან და იმრავლა ქვეყნად სიავემ სპარსეთშიც, მიდთა შორის და 
სხვა ვეყნებშიც. 

11. ამბობს მეფე დარაიავაჰუ: იყო კაცი. ვინმე მოგვი, სახელად გაუ- 
მატა. და აჯანყდა ის პაიშიიაჰუვადაში, არაკად“იდ წოდებული მთიდან. 
ვიიახნას თვის 14 დღე იყო გასული, რომ წამოვიდა იგი ·ჯანყით. ხალხს 
ასე ატყუებდა: მე ბა“დია · ვარ, კუოუს ძე. კამბუჯიასს ძმაო. და აღდგა 
ხალხი მრავალი და განუდგა კამბუჯიას და მას, მიემხრო. სპარსნიც. მიდ- 
ნ-ც და სხვა ქვეყნებიც. დაიპყრო მან სამეფო. გარმაპადას თვის 9 დღე 
იყო გასული; როცა სამეფოს· დაეუფლა. ' 

ხოლო შემდგომ კამბუჯია მოკვდა თავისი სიკვდილით. 
12. აცხადებს მეფე დარაიავაჰუ: ეს სამეფო, გაუმ. ტა მოგვის მიერ, 

კამბუჯიასგან მიტაცებული, ოდითგანვე ჩვენს გვარს ეკუთვნოდა. და შემ- 
“დგომ წაართვა ის გაუმატა მოგვმა კამბუჯიას. სპარსეთიც. მიდია: და სხვა 

ქვეყნებიც. და დაიმკვიდრა ის თავის საკუთრებად. და დაჯდა იგი მეფედ. 
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13, ამბობს მეფე დარაიაგაჰუ:; არ იყო კაცი არც სპარსეთში, არც 

მიდთა შორის, არც ჩვენი გვარისა ვინმე, რომელიც იმ გაუმატა მოგვს 

სამეფოს წაართმევდა. ერს მისი დიდი შიში ჰქონდა, რადგან ხალხი მრა- 

ვალი დაეხოცა, ვინც ადრე ბარდიას იცნობდა. ხოლო ის ხალხი იმიტომ 
დაახოცვინა, ვაითუ მათ შემიცნონ, რომ არ ვარ მე ბარდი, ძე კურუესიო! 

ვერავინ ბედავდა, ეთქვა რამე გაუმატაზე, ვიდრე მე არ“მოვედ. და მემ- 

დეგ შევევედრე” მე აჰურამაზდას და აჰურამაზდა შემეწია. 
ბაგაიადას თვის ათი დღე იყო გასული, როცა მცირედი ხალხით ის 

გაუმატა მოგვიც მოვკალი და მისი მთავარი მიმდევარნიც, ვინც ჰყაედა, 

“საკაიაუვატად 'წოდებულ ციხეში, ·ნისაიას მხარეს, მიდთა ქვეყანაში, დავ- 

ზოცე. მე წავართვი მას სამეფო. აჰურამაზდას ნებსით მე მეფე გავხდი. 

აჰურამაზდამ მე მიბოძა მეფობა. 
14.აცხადებს მეფე დარაიავაჰუ: ეს სამეფო, ჩეენი გვარისაგან მიტა- 

ცებული, მე დავიბრუნე და აღვადგინე ძველებური სახით. კვლავ აღვაშე- 
ნე წმინდა სალოცავები, გაუმატა მოგვის მიერ დაქცეული. მე დავუბრუ- 

ნე ხალხს საძოვრები, ჯოგები საქონელთა, ხვასტაგი, ქონება და საცხოე- 
რებელნი დავუბრუნე, რომელიც წაერთმია გაუმატა მოგვს. მე ერი და- 

ვაყენე ადგილსა თვისსა, სპარსეთშიც, მიდიაშიც, და სხვა ქვეყნებშიც. 

როგორც იყო დასაბამიდან, ისე დავუბრუნე კვლავაც ძველ ვითარებას 

ყოველივე · მიტაცებული. აჰურამაზდას ნებსით აღვასრულე ეს საქმენი. 
ვიბრძოლე მანამ, ვიდრე ჩვენი სამეფო გვარი არ აღვადგინე ფუძესა 

თვისსა, როგორც იყო ოდითგანვე. აჰურამახდას ნებსით ვეცადე, რომ გა- 

უმატა მოგვს ჩვენი სამეფო სახლი აღარ მიეტაცებინა. 

15. აცხადებს მეფე დარაიავაჰუ: აი, რა აღვასრულე მე მას მერე, რაც 

მეფე გავხდი. 
16. ამბობს დარაიავაჰუ მეფე: გაუმატა მოგვის ჩემგან მოკვლის შემ- 

დეგ "აჯანყდა ერთი კაცი, სახელად ათრინა, უპადარმას ძე. ასე განუცხადა 

მან ელამიტელებს: „ვარ მე მეფე ელამისა!“. და განმიდგა : ელამიტელთა 

ერი და.მიემხრო ათრინას. გამეფდა იგი ელამში. ხოლო კაცი ერთი ბაბი- 

ლონელი, ნადიტაბაირა სახელად, აინაირას ძე, –– ის აღდგა ბაბილონში... 
მოატყუა ხალხი ასე: „მე “ნაბუკუდრაჩარა ვარ, ნაბუნაიტას ძე“. ამის 

შემდეგ ერი ბაბილონელთა სრულად იმ ნადიტაბაირასკენ მიიქცა. ღ, 

აჯანყდა ბაბილონიც. დაიპყრო. მან სამეფო ბაბილონისა. 

17. ამბობს მეფე დარათავაპუ: ამის შემდეგ გავემართე მე ,„ელამიტელ- 

თა ქვეყანაში. ის ათრინა ფშ მეკრული მომგვარეს და დაესაჯე იგი სიკვდე- 

ლით. : 
18. ამბობს მეფე დარაიავაჰუ: მემდგომად ამისა წარვედ ბაბილონს, 

იმ ნადიტაზაირას წინააღმდეგ, რომელმაც ნაბუკუდღაჩარა დაიღქვა.. ნადი- 

ტაბაირას ხალხს ტიგროსი ეპყრა და იჭ იყვნენ დაბანაკებულნი. ნავებიც 

ჰყავდათ. ხოლო მე ნაწილი, ჩემი ჯარისა ნავტიკებზე დაესხი, ზოგნი აქლე- 
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შებზე აგამზედრე, სზვები კი ცხენებით გავიყვანე. და შემეწია აჰურამაზდა. 

აპურამაზდას ნებსით გადავლახეთ ტიგროსი. იქ ის ჯარი ნადიტაბაირასი 

დავხოცე მრავლად. ათრიიადიას თვის 726 დღე იყო გასული, როცა 

ბრძოლა გადავიხადეთ. ! 

19. ამბობს მეფე დარაიავაჰუ: შემდგომად ამ ამბებისა გავემართე 

ბაბილონს. ჯერ არ მიმეღწია ბაბილონამდე, რომ ქალაქ ზაზანაში, ევფრა– 

ტის პირას, წამოვიდა ჯარით ის ნადიტაბაირა, რომელმაც ნაბუკუდრაჩარა 

დაიოქვა, ჩემთან საბრძოლველად. და გადავიხადეთ ომი. მეოხ მეყო მე 

აჰურამაზდა, აჰურამაზდას ნებსით ნადიტაბაირას ჯარი“ შევმუსრე ფრიად. 

ხოლო ნაწილი მდინარეში გადაეშვა ღა წაიღო ისინი წყალმა. ანამაკას 
თვის ორი დღე იყო გასული, როცა აღესოულა ეს ბოძოლა. 

სვეტი I1 

20. ამბობს მეფე დარაძავაჰუ: შემდეგ ნადიტაბაირა მცირე" მხედრე- 

ბითურთ ილტვოდა და ბაბილონს მიმართა. მეც გავემართე ბაბილონის- 

კენ. აპურამაზდას ნებსით ბაბილონიც დავიპყარ და ,სადიტაბაირაც შევი- 

პყარი. 

21, ამბობს მეფე დარათავაჰუ: ბაბილონში ჩემი ყოფნის ჟამს განდგო- 

მილ იქნენ ჩემგან ეს ქვეყნები: სპარსეთი, ელამი, მიდია, ასურეთი, ეგვიპ- 

ტე,, პართავა, მარგუ, თატაგუ, საკა. 

“22. ამბობს მეფე დარაითავაჰუ: იყო სპარსეთში, ქალაქში, რომელსაც 

· ერქვა კუგანაკა, ერთი კაცი, სახელი მისი მარტია, ძე ჩინჩიხრასი. ის ამი- 

ჯანყდა ელამში. ხალხს ასე განუცხადა: „მე იმანი ვარ, მეფე ელამისა“. 

23. ამბობს” კვლავ მეფე დარაიავაჰუ: იმ ჟამს მე ზავი მქონდა ელამ- 

თან. ამიტომ ელამელებს ჩემი შიში მიეცათ. შეიპყრეს, ის "მარტია, რო- 

მელიც მათი მეთაური იყო, და მოკლეს. 

24. ამბობს მეფე დარაიავაჰუ: ერთი კაცი, „რომელსაც. ერქვა ფრავარ- 
ტი, მიდთა ტომისა,––ის აღმიდგა მიდიაში. ხალხს ასე აუწყა: „მე 'ხშათ- 

რიტა ვარ, უვახშტრას გვარისა!“ და: მიდიელთა სამეფო სასახლის ხალხი 

განმიდგა და მიიქცა იმ ფრავარტისკენ. და გახდა ლგი მიდიის მეფე. 

25. ამბობს მეფე დარაიავაჰუ: სპარსთა და მიდიელთა.ჯარი, რომელიც 
თან მყავდა, ფრიად 'მცირე იყო,. მაგრამ მაინც გავგზავნე ·ის წინ, ხოლო 

მეთაურად დავუყენე მას ჩემი სპარსი მონა, სახელად ვიდარნა. ვუთხარ 

მას ასე: „წადი, ის ხალხი მიდიელთა, რომელიც მე არ, მცნობს, დახოცე!“.' 

და წარუძღვა ჯარს ის “ვიდარნა. მიდიას რომ მიაღწია, შეება მიდიელებს 

მიდიაში, ქალაქ მარუში. ხოლო ვინც მიდთა შორის თავკაცები იყვნენ, იმ 

ჟამს იქ არ იმყოფებოდნენ. აჰურამაზდა შემეწია. აჰურამაზდას ნებსით 

, ჩემმა ჯარმა ის აჯანყებული ჯარი დაარბია. ანამაკას თვის ოცდამეშვიდე 

დღე იყო, როცა მოხდა ეს ბოძოლა. შემდეგ ჩემი ჯარი მელოდა, მიდიაში, 
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ადგილას, რომელსაც. უწოდებღნენ კანაპადას, ვიდრე მიდთა ქეეყანას 

მიგაწევდი. 
96. ამბობს მეფე ღარაიავაჰუ: ერთი არმენიელი, სახელად 'დადატში, 

ჩემი'მონა, წარვგზავნე არმენიას და ვუბრძანე ასე: „წადი, ის აჯანყებული 
ხალხი, რომელიც არ მცნობს მე, ღაარბიე!“. და წავიღა დადარში, არმეხიას 

რომ მიაღწია, შეკობნენ ამბოხებულნი და დაიძრნენ დადარშისთან შესაბ- 

მელადღ. და გადაიხადეს ბრძოლა ზუბას, რომელიც არის კუთხე არმენიაში. 

მეოხ მეყო შე აჰურამაზდა. აჰურამაზდას ნებსით ჩეჭმა ჯარმა მეამბოხეთა 

ჯარს მუსრი გაავლო.. თუოავაჰარას თვის რეს დღე იყო გასული, ,როდე- 

საც ბრძოლა გადაიხადეს. ' 

27. ამბობს მეფე დარაიავაჰუ: კვლავაც მეორედ შეიკრიბნენ აჯანყე- 
ბულხი და წამოვიდნენ დადარშისთან საომრად. და მოხღა ბრძოლა ტიგ- 

რას ციხესთან არმენიაში, და კვლავაც შემეწია მე აჰურამაზდა. აჰურამაზ- 

დას ნებსით ჩემმა სპამ ის ჯარი მეამბოხეთა -გაწყვიტა ფრიად თურავა- 
ჰარას თვის 28 დღე გასული იყო, როდესაც მოხდა ეს ბრძოლა. 

28. ამბობს მეფე დარაიავაჰუ: კვლავაც მესამედ შეერთდნენ მეამბო- 
ხენი და გამოემართნენ დადარმისთან საბრძოლველად. და შეერკინნენ 

ერთურთს არმენიაში, უიამას „ციხესთან. აჰურამაზდა შემეწია. აჰურამაზ- 

დას ნებსით ჩემმა ჯარმა აჯანყებულთა ჯარი დახოცა მრავლაღ. თაიგარჩიას 

თვის მეცხრე დღე იყო გასული, როდესაც დასრულდა ეს ომი. ამის შემ. 

დეგ დადარში დამელოღა მე. არმენიაში, ვიდრე მივიდოდი მიდთა ქვეყ 
ნამდე. 

29. ამბობს მეფე დარაიავაჰუ: შემდეგ ჩემი მონა, ტომით სპარსელი, 

სახელად ვაჰუმისა, წარვმართე არმენიას და ასე ვუბრძანე: „წაღი, იმ 
აჯანყებულთა ჯარს, რომელიც არ მცნობს მე, მუსრი გაავლე!“.'და გაეშუე- 
რა ვაჰუმისა. არმენიას რომ მიაღწია, მეამბოხენი შეერთდნენ და დაიძრ- 

„ნენ ვაჰუმისასთან შესაბმელად. იზალად წოდებულ ადგილას, არმენიაში, 
გადახდათ ბრძოლა. აჰურამაზდამ მე მეოხება გამიწია. აჰურამაზდას ნე-, 
ბსით ჩემმა სპამ. ის ამბოხებული ჯარი დაამარცხა ფრიად. ანამაკას თვის 

15 დღე იყო გასული, როცა -მათ. ეს ბრძოლა გადაიხადეს., 

30. კვლავაც ამბობს მეფე დარაიავაჰუ: მეორედ შეკობნენ ამბოხე- 
ბულნი და წამოვიდნენ ვაჰუმისასთან საომრად არმენიაში ადგილზე, 

„რომელსაც 1ეწოდებოდა აუტიიარა, შეეოკინნეს ვრთმანეთს. და კვლავაც 
მომცა მეოხება აჰურამაზდამ. აჰურამაზდას ნებსით ჩემმა ჯარმა შეამბოხე– 

თა სპა დაარბია. თურავაჰარას თვე მიწურული იყო, ოოცა აღსრულდა ეს 

ომი. და დამელოდა შემდეგ ვაჰუმისა არმენიაში, ვიდოე · მე მიდიას 

მივაღწევდი. 
- 31. ამბობს შემდეგ მეფე დარათავაჰუ: ამ ამბების დასრულების შემ- 

დეგ გამოვეშურე ბაბილონიდან და ვისწრაფოდი მიდთა ქვეყნისკენ. და 
როცა მივაღწიე ამ ქვეყანას,. მიდიის ერთი ქალაქიდან, რომელსაც ერქვი 
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კუნღურე, ის ფრავარტი, თავი რომ მეფედ გამოაცხადა დაიძრა ჩემს” 

წინააღმდეგ საბრძოლველად. და გადავიხადეთ ომი. აჰურამაზდამ მე შე- 

წევნა მომცა. აჰურამაზდას ნებსით ფრავარტის ჯარი მრავლად დაეხოცე. 

ადუკანას თვის 25 დღე გასული იყო, როცა ბრძოლა გადავიხადეთ: 

32. ამბობს კვლავაც მეფე დარაიავაჰუ: ამის შემდვგ ის ფრავარტი 

მცირეოდენი მხედოებითუოთ ლტოლვილ იქნა და მიდიას მიმართა, რაგას 

მხარეს. ხოლო მე ჯარი გავგზავნე და დავადევნე ფრავარტის კვალდა- 

კვალ. და მომგვაოეს იგი შებორკილი, და მოგკვეთე მას ცხვირი, ყურები 

და ენაც მოვაჭერ, ხოლო ცალი თვალი ამოვთხარე. და ასე დაბმული 

მყავდა ჩემი სასახლის კარზე და მთელი ხალხი ხედაედა მას. ამის შემდეგ 
ჰანგმატანაში იგი ძელზე გავსვი. ხოლო მისი უპირველესი მიმდევარი მე- 

თაურები ჰანგმატანას ციხეში ჩამოვახრჩე. 

33, ამბობს შემდეგ მეფე დარაიავაჰუ: ერთმა კაცმა, სახელად ჩითრან- 

ტახმამ, ამიტეხა შფოთი. განუცხადა ხალხს ასე: „მე მეფე ვარ ასატარტი- 

ისა, უვახშტრას მოდგმისა!“. ამის შემდეგ წარვგზავნე სპარსეთის და მი- 

დიის სპანი. ტახმასპადა სახელად, მიდი, ჩემი მონა, დავუნიშნე მათ მე- 

თაურად. ვუბრძანე მათ ასე: „წადით, მეამბოხეთა ჯარი, რომელიც არ 

მცნობს, გაქლიტეთ!“» და წარუძღვა ტახმასპადა სპას და ბრძოლა «გადა- 

იხადა ჩითრანტახმასთან. აჰურამაზდამ მშე მეოხება მიწყალობა. აჰურამაზ- 

დას ნებსით ჩემმა სპამ ის აჯანყებულთა ჯარი გაწყვიტა. ხოლო ჩითრან- 

ტახმა შეკრული მოიყვანეს ჩემ წინაშე. და მოვკვეთე მას ცხვირიც, ყუ- 

რებიც და ცალბ თვალი ამოვუთხარე. შებორკილი იმყოფებოდა ჩემი სა- 
სახლის კარზე და მთელი ხალხი ხედავდა მას. ამის შემდეგ 'არბაირაში: 

გავსვი იგი ძელზე. 

34. აცხადებს მეფე დარაიავაჰუ: ესაა, რაც მე აღვასრულე მიდიაში. 

35, ამბობს კვლავაც მეფე დარაიავაჰუ: პართელნი და ვარკანა განდ- 

გომილ იქნენ ჩემგან-–– ფრავარტის ხალხად ცნეს თავი. მამაჩემი ვიშტას- 

პა პართიაში იმყოფებოდა. ერი მას განუდგა და აუჯანყდა. ამის შემდეგ 
გიშტასპა გაემართა იმ ჯარის თანხლებით, რომელიც იყო მისი ერთგული, ! 

და პართავაში, ქალაქთან, რომელსაც ეწოდებოდა ვიშპაუზატი, შეებრძო- 

ლა პართაველებს. აჰურამაზდა მეოხ მეყო. აჰურამაზდას წებსით ვიშტასპამ 

იმ შეთქმულთა ჯარი ამოჟლიტა. ვიიახნას თვის 22 დღე იყო. გასული, 

როცა აღსრულდა ეს ბრძოლა. ' 

სვეტი III 

36. ამბობს მეფე დარაიავაჰუ: მერე მე სპარსთა სპა გავგზავნე ვიშ- 

ტასპასთან რაგადან. რომ მივიდა ის სპა ვიშტასპასთან, შემდგომ წაიყვანა 

იგი ვიშტასპამ და წავიდა. ქალაქ პატიგრაბანაში, პართთა ქვეყანაში, შეება 
მეამბოხეებს. შემეწია აჰურამაზდა. აჰურამაზდას ნებსით ვიშტასპამ ჯარი 
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აჯანყებულთა ფრიად შემუსრა. გარმაპადას თვის პირველი დღე იყო გა- 
სული, როდესაც მათ ბრძოლა გადაიხადეს. · 

ავ7. აცხადებს მეფე დარათავაჰუ: ამის შემდეგ ქვეყანა ჩემი გახდა. ეს 

აღვპსრულე მე პართავაში., 

ვბ, ამბობს კვლავაც მეფე დარაითავაჰუ: სამეფო, მარგუდ სახელდე- 

ბული, მოიცვა შფოთმა ჩემ წინააღმდეგ. გაიხადეს მეთაურად ერთი კაცი, 

სახელად ფრადა. და წარვგხავნე მათთან შესაბმელად ჩემი მონა, რომელ- 

საც ერქვა დადარში, ტომით სპარსი, ბაქტრიის სატრაპი, და ვუბრძანე 

მას ასე: „წადი, ის ჯარი გაანადგურე, რომელიც მე არ მცნობს!“. და გაე- 

მართა დადარში ჯარით. მარგიელებთან ბრძოლა გადაიხადა. და კვლავაც 
შემეწია აჰურამაზდა. აჰურამაზდას ნებით ჩემმა ჯარმა ის ჯარი აჯანყე- 

ბულთა ამოჟლიტა. ათრიიადიას თვის 23 დღე გასული იყო, როცა მოხდა 

ეს ომი, 

39. იტყვის კვლავაც მეფე დარაიავაჰუ: და გახდა ის ქვეყანა შემდგო- 

მად ამისა ჩემი. ეს გავაკეთე მე ბაქტრიაში. 

40. ამბობს კვალავაც მეფე დარაიავაჰუ: ერთ კაცს, სახელად ვაპიაზ- 

დატას, ეპყრა ქალაჭი, ტარვად წოდებული, მხარეში, რომელსაც უწოდე- 

ბდნენ თაუტიას, სპა“-სეთში. და ატეხა მან მეორედ შფოთი სპარსთა შო- 
რის. გამოუცხადა ერს ასე: „მე ბარდია ვარ, ვაჟი კურუსი!“. და მიიქცა 

იმ ვაჰიაზდატასკენ სპარსეთის სასახლის სპა, ერთი წარჩინებული მეთა- 

ურის ადას წინამძღოლობით. მე განმიდგა და ის ვაჰიაზდატა აღიარა. 

41. ამბობს მეფე დარაიავაჰუ: მაშინ წარვგზავნე ჯარი სპარსთა და 

მიდთა, რომელიც მე მახლდა და სარდლად დავნიშნე ჩემი მონა სპაოსი, 

რომელსაც ერქვა ართავარდია. ხოლო დანარჩენი სპა, შემდგარი სპაოს- 

თაგან, გამომყვა მიდიაში. შემდგომ ართავარდიამ თავისი ჯარით სპარსეთს 
მიაშურა. როს „,მიაწია სპარსთა ქვეყანას, რახად წოდებულ ქალაქს, – იქ 

ის ვაჰიაზდატა, რომელმაც ბარდია დაირქვა, გამოემართა ჯარით ართა- 
ვარდიასთან საომრად. და შეერკინნენ ერთურთს. მე შემეწია აჰურამაზდა. 

"აჰურამაზდას ნებსის ჩემმა ჯარმა ის ვაჰიაზდატას ჯარი გაანადგურა. თუ- 

რავაშარას თვის 12 დღე იყო გასული, როს აღესრულა ეს ბრძოლა. 

42. განაგრძობს შემდეგ მეფე დარაიავაჰუ:. შემდგომ ამისა ის ვაჰიაზ- 

დატა' მცირეოდენი მხედრებითურთ ილტვოდა და გაიქცა პაიშიიაჰუვა- 

დაში. და წარმომართა იქიდან სპა და წამოვიდა კვლავაც ართავარდიასთან 
საბრძოლველად. პარგად სახელდებულ-მთასთან შეებნენ ერთმანეთს. აჰუ- 
რამზადა მეოხ მეყო. აჰურამაზდას ნებსით ის სპანი ვაჰიაზდატასი ძლეულ · 

იქნა ჩემი ჯარისაგან/ი გარმაპადას თვის 5 დღე იყო გასული, როცა აღ- 

სრულდა ეს ბრძოლა. ' | 

43, ამბობს კვლავაც მეფე დარაიავაჰუ: ამის შემდეგ ის ვაჰიახდატა 

და მისი. მიმდევარი მეთაურნი ქალაქ უვადაიჩაიაში, სპარსეთში, ძელზე 

გავსვი. | 
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44. აცხადებს მეფე დარაიავაჰუ: ესაა ჩემი საქმენი სპარსეთში. 

45. იტყვის კვლავაც მეფე დარაიავაჰუ: შემდეგ, იმ ვაჰიაზდატამ, ბარ- 
დიად თვითრქმეულმა, წარმართა სპა ჰარაჰუვატიში რომლის სატრაპი 

იყო ჩემი მონა, სპარსელი, სახელად ვივანა. და დაუყენა იმ სპას მეთა- 

ურად ერთი კაცი და დაარიგა ასე: „წადით, ვივანა მოკალით და გაწყვი- 

ტეთ ჯარი, რომელიც 'დარაიავაჰუს მეფედ ცნობს!“. და დაიძრა ის სპა, 

ვაჰიაზდატასგან წარგზავნილი, ვივანას წინააღმდეგ საომრად. · და იყო 
ციხე ერთი, რომელსაც ეწოდებოდა კაპიშაკანი -–- ლქ შეებრძოლნენ ერთ- 

მანეთს. აჰურამახდამ მეოხება მომცა, აჰურამაზდას ნებით ჩემმა ჯარმა ის 
მეამბოხეთა სპანი გაქლიტა მრავლად. ანამაკას თვის 13 დღე იყო გასული, 

როდესაც აღსრულდა მათი ბრძოლა. , 
46. ამბობს კვლავაც მეფე დარათავაჰუ: შემდგომად . ამისა შეთქმულნი 

შეკრბნენ და წამოვიდნენ ვივანასთან საომრად და შეერკინნენ მას განდუ– 

ტავად წოდებულ ადგილას. კვლავაც შემეწია აჰურამაზდა. აჰურამაზდას 

ნებსით ჩემმა ჯარმა იმ მეამბოხეთა სპას მუსრი გაავლრ. 7 დღე იყო 

გასული ვგიიახნას თვისა, როცა ეს ბრძოლა გადაიხადეს... ” · 

47. განაგრძობს მეფე დარაიავაჰუ: შემდეგ ის კაცი, რომელიც იმ ჯა- 
რის მეთაური იყო და წარგზავნილ იქნა ვაჰიაზდატასგან ვივანასთან სა- 

ომრად. ილტვოდა მცირე მხედრებით და ჰარაჰუვატიში არშადას ციხეს 
შეაფარა თავი. მაგრამ ვივანა დაეღევნა მას ჯარით, იქ ის ტყვედ ჩაიგდო 
და ეინც კი იყო- თავკაცი მისი მიმდევარი– “ყველა დახოცა. 

48. აცხადებს მეფე დარაიავაჰუ: დამემორჩილა ამის შემდეგ ის ქვე- 
ყანა. აი, ჩემი ნამოქმედარი პარაჰუვატიში. 

49, ამბობს კვლავაც მეფე დარაიავაჰუ: სპარსეთსა და მიდთა ქვეყანა- 

ში ჩემი ყოფნის ჟამს მეორედ აღსდგა ბაბილონი ჩემ წინააღმდეგ. ერთი 
კაცი, სახელი მისი აოხა, არმენიელი, ჰალდიტას ძე –- ამიჯანყდა . ბაბი- 

ლონში, აღმიდგა იგი ადგილსამყოფელში, რომელსაც ეძახდნენ დუბალას 
და ატყუებდა ხალხს ასე: „მე ვარ ნაბუკუდრაჩარა, ნაბუნაიტას ვაჟი“. და 

უაორმყო მაშინ ერმა ბაბილონისამ და მიემხრო იგი. არხას. და: დაიპყრო. 

მან ბაბილონი და დაჯდა ბაბილონელთა, მეფედ. 

50. ამბობს შემდეგ მეფე დარაიავაჰუ: ამის” შემდგომაღ >„– 

ჯარი ბაბილონს. გინდაფარნა სახელად, სპარსელი, ჩემი მონა, –– დავუყე- 
ნე იმ ჯარს სარდლად. და გუბრძანე ასე: „წადით, იმ ჯარს ბაბილონელთა, 

რომელიც მე არ მაღიარებს, მუსრი გაავლეთ!“. და გაემართა ვინდაფარნა 

ჯარით ბაბილონს. აჰურამაზდა შეწევნა · მიბოძა. აპურამაზდას ნებათ 

ვინდაფარნამ დაარბია ბაბილონელნი და ტყვედ წამოიყვანა. ვარკაზანას 
თვის 22 დღე იყო გასული, რომ ვინდაფარნამ ის არხა, ნაგუკუდორაჩარად 

თეითწოდებული, და მისი. თანამდგომი თავკაცნი შეიპყრო · და ტყვედ · 

ქმნა. შემდგომად ამისა დავადგინე 'და გავეც ბრძანება და ის არხა და ვინც 

ი უწინარესი მისი თანამზრახველი მეთაური იყო, “ბაბილონში ძელზე 

გავსვი....” | იი
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'51. აცხადებს მეფე დარაიავაჰუ: ეს არის, რაც მოვიმოქმედე მე ბაბი- 

ლონს. 

52. აცხადებს მეფე დარაიავაჰუ: ესაა, რაც აღსრულებულ იქნა ჩემგან 

აჰურამაზდას ნებსით ერთსა და იმავე წელიწადს, მას 'მემდეგ, ოდეს მეფედ 

დავჯექ. ცხრამეტი ბრძოლა გადავიხადე. აჰურამაზდას ნებსით მოვიგე ისი- 

ნი. ცრხა მეფე დავატყვევე: ერთი გაუმატა სახელად, მოგვი. მან ასე იც- 
რუა: „მე ბარდია ვარ, ძე კურუსი“. მან სპარსეთი ააჯანყა; ერთი –– სა- 

ხელად ათრინა, ელამიტელი. იგი ასე ამბობდა: „ვარ მე მეფე ელამისა!“. 

მან ელამი ამიჯანყა. ერთი –– ნადიტაბაირა სახელად, ბაბილონელი. ის სი– 

ცრუეს ამბობდა: „მე ნაბუკუდრაჩარა ვარ, ნაბუნაიტას ძე“. ააშფოთა მ.ა§ 

ბაბილონი; ერთიც -- კაცი, რომელსაც ერქვა მარტია, სპარსთა ტომისა. 

ისიც ცრუობდა და ამბობდა ასე: „მე იმანი ვარ, მეფე ელამში!«“. მანაც 

ელამი აამბოხა; მეხუთე “კაცი ვინმე მიდი, მისი სახელი ფრავარტი. მან 

იცრუა და თქვა: „მე ხშათრიტა ვარ, უვახშტრას გვარისა“. მისი სიცრუ- 

ით მიდია იქნა აჯანყებული: მეექვსე –– კაცი ვინმე, სახელად ჩითრანტახ- 
მა, ასაგარტიელი. იცრუა მანაც და ასე განაცხადა: „მე ვარ მეფე ასაგარ- 

ტიაში, უვახშტრას მოდგმისა!“. და ”აამბოხა მან ასაგარტია; შემდეგ––ერ- 

თი ჭაცი მარგიანელი, მისი სახელი ფრადა, რომელმაც მარგუ ამიჯანყა;: 
მერვე –– ერთი კაცი სპარსელი, რომელსაც ერქვა ვაჰიაზდატა. მან ასე 

“იცრუა: „ვარ მე ბარდია, ძე კურუსი“.. და აღდგა მისით სპარსეთი: მეცხ- 

რე –– ვინმე არხად წოდებული, ტომით არმენიელი, რომელმაც მოტყუ- 
ებით ნაბუკუდრაჩარა დაირქვა, ნაბუნაიტას ვაჟად გამოაცხადა თავი. „დ- 

აღმდგარ იქნა მისით ბაბილონი. 

“ 53. იტყვის კვლავაც მეფე დარაძავაჰუ: აი, ეს ცხრა მეფე შევიპყაო 

მე ამ ბრძოლებში. 

“ 54. აცხადებს მეფე დარაიავაჰუ:” ეს აჯანყებული ქვეყნები სიცრუე?. 

ააშფოთა;: რადგან ეს კაცნი'ხალხს ატყუებდნენ. შემდგომად ამისა აჰურა- 

მაზდამ მე მფარველობა გამიწია და გამომიწოდა ხელი შემწეობისა. ისინი 

ტყვედქმნილნი ჩემს ხელთ ჩააგდო და როგორიც იყო ჩემი: ნება, ისე 

მოვექეც მათ.. 
55. ამბობს მეფე დარაიავაჰუ: „ჰოი შენ, რომელიც მომავალში მეფედ 

დაჯდები, მოიზღუდე თავი შენი მტკიცედ სიცრუისაგან! სიკრუის მთქმელ 

კაცს მიუგო უნდა მისაგებელი, თუკი შენი, ზრახვანი ასეთი იქნება: „დე, 

იდგეს ჩემი სამეფო მყარად!“. 

56. აცხადებს მეფე დარაიავაჰუ: „ეს. ყოველივე, რაც აღსრულებულ 

იქნა ჩემ მიერ, აჰურამაზდას ნებსით ერთ წელიწადში აღსრულდა. ჰოი 

შენ, რომელიც მომავალ ჟამს ამ წარწერას წაიკითხავ, ირწმუნე ჩემი საქ- 

მენი დ. ნუ მიმითვლი მათ სიცრუედ!“. ' 
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57. ამბობს მეფე დარაიავაჰუ: მსწრაფლ ზეშევაქცევ პირსას ჩემსას 
აპჰუოსმაზდასკენ და ვფიცავ, რომ ჭეშმარიტებაა ეს და არ არის სიცრუე 

ჩემი ყოველი ნამოღვაწარი, აღსოულებული ჩემგან ერთი წლის მიწურ- 

ამ 
ს, 56: იტყვის მეფე დარაიავაჰუ: აჰურამაზდას ნებსით სხვაც ბევრია ჩე- 

მი ნამოქმედარი, რომელიც ამ წარწერაში არ არის აღწერილი. ხოლო არ 

აღწელრილა იმის გამო, რომ ვინც მომავალში ამოიკითხავს ამ წარწერას, 
ვაითუ, მრავლად ეჩვენოს ჩემი საქმენი და არ ირწმუნოს –– სიცრუე ეგო- 

ნოს. 
59. აცხადებს მეფე 'დარაიავაჰუ: ვინც კი ამ ჟამამდე აქ მეფედ ყოფი- 

ლა, მათ ყველას ერთად არ უმოქმედიათ იმდენი, რაოდენიც მე ერთ წე- 

ლიწადში აღვასრულე. 
60. ამბობს მეფე დარაიავაჰუ: ახლა ირწმუნე შენ, რაც -კი აღმისრუ- 

ლებია და ნუ დაუმალავ ხალხს! თუ: არ დამალავ ამ ნათქვამს და ყველა 
ერს აუწყებ, შემწედ გექმნას შენ აჰურამაზდა და იმრავლოს შენმა 

გვარმა და დღეგრძელ იყავ! 
· 61. ბრძანებს მეფე დარაიავაჰუ: ხოლო თუ დამალავ ამ ამბავს, ხალხს 

არ მოუთხოობ, მკვლელ გექმნას ,შენ აჰურამაზდა და არა იყოს გვარი 

შენი' 

„ 62. ამბობს მეფე დარაიავაჰუ: ეს ყოველივე რაც ექმენ მე ერთსა 
წელსა, აჰურამაზდას ნებსით აღვასრულე. აჰურამაზდამ მომცა.მე მეოხე- 

ბა და სხვათა ღვთაებათა, რომელნიც სუფევენ. · 

61. იტყვის მეფე დარაიავაჰუ: იმიტომ მეოხ მეყო აჰურამაზდა და იმი– 
ტომ შემეწიენ მე სხვა ღმერთებიც, რომელნიც სუფევენ, რომ ავისმქმნე- 

ლი არ ვყოფილვარ, არც ცრუ, არც ბოროტი ვყოფილვარ. არც მე თავად, 

არცა: სხვა რომელიმე ჩემი გვარისა. დასაბამიდან სამართალს მივსდევდი. 

არც გლახაკისთვის, არცა შემძლესა მიმართ ავი არ მიქნია. სასახლის კაც- 
თაგაე ჩემს თანამზრახველებს, კაცთა, რომელნიც იღვწოდნენ ჩემი სახ-: 

ლისთვის, ღირსსა კეთილსა მივუწყავდი, ხოლო ავისმოქმედს სასტიკად 
ვსჯიდი. 

64. ამბობს მეფე დარაიავაპუ: შენ, რომელიც. იმეფებ მქოფადსა ჟამ-. 
სა, სიცრუის 'მიმდევა= კაცს ნუ ექმნებო მფარველად და მიუზღე. მას სა- 

ზღაური! 

65. იტყვის მეფე. დარაიავაჰუ: ჰოი შენ, რომელიც შემდგომ ყამს ამ 

წარწერას აღმოიკითხაქვ. ჩემგან დაწერილს, და ამ კეთილობას აღმოიხი-. 

ლამ, ნუ წარყვნი მათ! ვიდრე შეგწევდეს ძალა, ძალისაებრ შენისა. მცველ. 

ექმენ! 
66. ბრძანებს მეფე დარაავაჰუ: თუ ამ წარწერას და ამ ნაკვეთ ხატთა 

ნახავ, და არ წაოყვნი მათ. არამედ ვიდრე იარსებებს შენი მოდგმა. გა- 

დასცემ მთამომავლობას შენსას, მფარველ გექმნას შენ აჰურამაზდა და 
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გვარი გიმრავლოს, და იდღეგრძელე მრავალ ჟამს, და რასაც მოიმოქმე- 

დებ, დე, მოგმადლოს აჰურამაზდამ მისი წარმატებით აღსრულება! 

67. ბრძანებს მეფე დარაიავაჰუ: ხოლო თუ იხილავ ამ წარწერას და 

ამ ხატთა კვეთილთა და წარყევნი მათ, და ვიდრე იქნება შენი მოდგმა, არ 
დაიცავ მათ, აჰურამაზდა მკვლელ გექმნას შენს” ღა ნუ იქნებინ გვარი 

შენი! და რა საქმესაც მრიმოქმედებ, ის შენ აპურამაზდამ დაგიქციოს 

სოულად! 
68. აცხადებს მეფე დარაიავაჰუ: აი, კაცნი, მაშინ აქმყოფნი, ოდეს მე 

გაუმატა მოგვი მოვკალი, ვინც ბარდიას უწოდებდა თავს, კაცნი ჩემი თა- 

ნამებოძოლნი და ერთგული თანამდგომნი: 

ვინდაფარნა სახელად, ვაიიასპარას ძე, სპარსი. 

უტანა სახელად, თუხრას ძე, სპარსი. 

გაუბარუვა სახელდ, მარდუნიას ძე, სპარსი. 

ვიდარნა "სახელად, ბაგაბიგნას "ძე, სპარსი. 

ბაგაბუხშა სახელად, დატუვაჰიას ძე, სპარსი. 

არდუმანი სახელად, ვაჰაუკას ძე, სპარსი. 
' 

! 69. ამბობს მეფე დარარავაჰე: ჰოი, შენ რომელიც მეფე იქნები შემ- 

დგომსა ჟამს, ამ კაცთა მოდგმას ჯეროვანი წყალობა მიაგე! 
70. აცხადებს მეფე დარაიავაჰუ: აჰურამაზდას ნებსით ეს წარწერა ჯერ 

ცალკეულ ამბებად იქნა, ჩეგგან ”შესრულებული,: სხვაგვარად, როგორც 

წინათ არ ყოფილა, ბოლოს, შეერთებული, არიულ ენაზე დაიწერა ტყა- 

ვებზე, ხოლო სრულად ერთ ამბად ნათქვამი ამოიკვეთა ქვაზე და წამიკი- 

თხეს მე ნაწერი. და დავამტკიცე იგი, რადგან მოწონებულ იქნა ჩემგან. 

შემდგომ, გადაწერილი ტყავებზე. ეს წარწერები გამოვაქვეყნე და დავა- 
გზავნე ყველა ქვეყანაში და მოიწონა ივი სრულად ყველა „ერმა. 

სვეტი V 

71. ამბობს მეფე დარაიძავაჰუ: აი, რა აღვასრულე მე მესამე წელიწადს 

ჩემი გამეფებისა. აღმიდგა მე ქვეყანა ელამიტელთა. კაცი ერთი, სახელად 
ატამაიტა, გაიხადეს მთავრად. და წარვგზავნე ლაშქარი ელამიტელთა შე- 

სამუსრავად. ხოლო სარდლად დავუყენე იმ ლაშქარს ერთი კაცი, გაუბა- 

'რუვად წოდებული, სპარსელი, ჩემი მონა. და გაემართა გაუბარლვა ჯარით 

ელამის დასალამქრავად. და ომი გადაიხადა ელამელებთან. შემდგომ გაუ- 

ბარუვამ დაარბია ელამიტელნი, ხოლო ვინც მათი ბელადი იყო. ტყვედ- 

ქმნა „და მე მომგვარა. და მოვკალ იგი და შე უმდგომად ამისა მე დამემონ., 

ის ქვეყანა. . 

72. ამბობს დარაიავაჰუ მეფე: ის ელამიტელნი ურჯულონი იყვნენ და 

აჰურამაზდას არ ეთაყვანებოდნენ. ხოლო მე აპურამაზდას თაყვანი ვეც. 
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აჰურამაზდას ნებსით, როგორიც ნება ჩემი„ ისე მოვეპყარ იმ 
ერს. : 

73. აცხადებს მეფე დარაიავაჰუ: ვინც სცემს თაყვანს აჰურამაზდას 
ძალისაებრ მისისა, ცოცხალიცა და მკვდარიც ნეტარებას ეწევა, პოვებს 
იგი ამ სოფლის ცხოვრების ლხენას და საუკუნო სამკვიდრებელის ბედნი– 

ერებას. 
, “74, ამბობს კვლავაც მეფე დარაიავაჰუ:. ხოლო ამის შემდგომად გავი- 

ლაშქრე მე სკვითებზე. სკვითებზე, რომელნიც წვეტიან ქუდებს ატარე- 
ბენ. რომ მივაწიე ზღვის ნაპირს ·„ჯარით, ზღვა ტივებით გადავლახე. და 
შევმუსრე სკვითნი ფრიად. ხოლო დანარჩენი ტყვედ ჩავიგდე. ისინი შე- 

ბოოკილნი მომგვარეს და დავხოცე. მათი. მბრძანებელი, რომელსაც უწო- 
დებდნენ სკუნხას, შეიპყრეს და ჩემ წინაშე მოიყვანეს. და სხვა კაცი და- 

ვაყენე იქ განმგებლად, ნეზისაებო. ჩემისა. და იქცა ამის შემდეგ ის ქვეყა- 
ნა ჩემს საკუთრებად. 

75. აცხადებს მეფე დარაიავაჰუ: ის სკვითნ” ურჯულონი იყვნენ და 
არ ეთაყვანებოდნენ ისინი აჰურამაზდას. მე ვეცი თაყვანი აჰურამაზდას. 

აჰურამაზდას ნებსით აღვასრულე მე ყოველივე ჩემი ნების' შესაბამისად. 
76. ამბობს მეფე დარაიავაჰუ: ვინც თაყვანს სცემს. აჰურამაზდას, ძა- 

ლისაებრ მისისა, პოვებს იგი ლხინსა სიცოცხლეშიც და სიკვდილის შემ- 

დეგაც. ნეტარი იქნება იგი ამ სოფლის ცხოვრებაშიც · და დაიმკვიდრებს 
ნეტარებას მარადიულ” სასუფეველშიც.: 

,



ბაბა თაპჰერ ურიანი 

. ცხოვრობდა XI საუკუნეში (დაბადებისა ღა გარდაცვალების თარიღები უცნობია). 

თქმულებების მიხედვით, იყო უსწავლელი კაცი დღა ეწეოდა მობეტიალე ცხოვლებას. 

მაგრამ იმასაც ამბობენ, რომ საფუძვლიანად იცხობდა სუფიურ მოძღვრებას. მისი ლექ- 

სების ენ და სტილი ხალხურია, 

'. ა 

დებეითები 

განა ვინმე მყავს · ქვეყანაზე? მარტოხელი ვარ! · 

, უთვისტომოთ და უსახლკაროთ რიცხვში ვწერივარ, 
თუნდაც რომ ყველამ გამაძევოს, შენ' მოგაკითხავ, - ?· 

შენც რომ „დამტოვო, განა სხვასთან მე წამსვლელი ვარ?! - 

... 

სული და ხორცი ერთი არის, უნდა იცოდე, , 
სულით დღა ზორცით სატრფოსათვის უნდა იწვოდე: ' 

ისიც იცოდე, ეს ტკივილი ისე. მწარეა, 
დასაამებლად წამალს' ვერვინ გამოგიწოდებს.. · 

-. ' .·... 

„მე ხომ სიცოცხლის მოსწრაფების არ მეშინია! · 
ეს სიყვარული ჩემი გულის მგლური ჟინია.. · · 
საკანშიც ჩამსვან, ბორკილებიც დამადონ თუნდაც; 
რაა მგლისათვის, მწყემსს თუ მისთვის უკიჟინია. 

- აიჯ:3: .· 

გულს გაუმართავს სიყვარულის დიღი ბაზარი, 
რომ შეისყიდოს სატრფო იგი, სახემწყაზარი, 

| მისთვის მოვქსოვე სამოსელი შესაფერისი 

სევდის მაჭოთი, ტრფიალების ძაფის მასალით. ', 
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ფენ, რომელიც ხარ უმეცარი ციურ ცნებათა, 
შენ, რომელიც ხარ უმეცარი ლოთის ვნებათა, 

თუ.ვერ ისწავლე, გაარჩიო აგისგნ კარგი, 

მითხარი, სატრფოს ძიებაში რა შეგემატა? 

შენ თუ შორსა ხარ, მკერდმა გული ვით ' დაიტიოს, 

ჩემმა გონებამ სხვა იმედი რისთვის იძიოს? 

შენს სულს ვფიცავარ, სანუკვარრ, შენზე უმეტეს 
თუ რამე მსურდეს სააქაოს, ან საიქიოს! 

შენ არ იკითხავ, რად ვარ ასე გულდაზაფრული? 
ვის დარჩა ჩემი ყვავილნარი და გაზაფხული? 
დიდი ხანია არ მახსენებ, არც გახსენდები, 

ტრფობის ძაფებით სხვასთანა ხარ გადახლართული. 

· · 5 

ლომკაცი ვარ-თქო! მედიდურად. ამას ვამბობდი, 

რადგან მძვინვარე ნადირთ, მეფე ჩემგან: გარბოდა, , 

ის არ ვიცოდი, რომელ მტრისგან მელოდა საფრთხე -– 

სიკვდილს სამიზნედ გავუხდივარ და დავძაბუნდი. 

· ' 
· 

ი 5 4« .· 
· ' 

მავკნი კაცი მინდვრად იყო, ხნავდა და თესდა, 
თვალთაგან სისხლის ცრემლსა ღვრიდა, მოთქვამდა, კვნესდა; 

ჯერ უნდა ვზარდღო ეს ტიტა დღა მერე დავტოვო?!. 
ეჰ, რა ვუთხარი საწუთროო, შენს განაწესთა! , 

ქვეყნად იმისთვის აღმოცენდა უთუოდ სული, 

გამოუზარდოს ჭიანჭველებს ჩვენი სხეული, 

მონათა ვალი არ მცოდნია, ახლა შევიტყვე, · 

საქვეყნოდ დამრჩა სარეველა ბედისგან კრული.



“. 

მე ბედისწერა გამუდმებით ამას ჩამძახის; 
უკურნელია სიყვარული, განა საძრახი, 

მაგრამ მუშტარი თუ არა გყავს, უნდა იცოდე, 

ვერც გაასაღო, ვერც იყიდო ერთი ნასახი, 

· “ · 

ბედნიერია, მოსდებია ვის ცეცხლის ალი, 

თავდავიწყებულს ვერ უგრძვნია სველი·და მშრალი, 

ბომონს 'თუ საყდარს, სინაგოგას და ვერც ქააბას,. 
ვეღარ მიაგნებ, თუ არ იცი სატრფო სად არი. ” 

აღარ დაანთოთ ველად ტიტას ხანძარი მწველი, 
მებაღეებო, მის თესვაზე აიღეთ ხელი! 

რადგან ვარდები ორგულობენ, მოსთხარეთ ძირში, 
ყვავილის ნაცვლად მოაშენეთ ეკალი მჭრელი! 

. . + 

სიყვარულის დარდს გავუხდივარ უდაბნოს მკვიდრი, 

ბედის ტრიალმა გამიმეტა, ჩამქოლა წიხლით " 
„მოთმინებითა შენითაო?“ რა მარგო თმენამ? -. 

დამემტვრა ფრთები, ახლა თავში რა შავ ქვას ვიხლი?! 

უზენაესო; დე, გადატყდეს სამყაროს ღერძი, 

რადგან საკუთარ შვილებს მუსრაგს, ჩაგრავს და ებრძვის! 

არავინ გამცნობს, გადურჩაო საფრთხეს მავანი, 
იტყვიან: ესეც აღსრულდაო, აუგეს წესი. 

· · ა 

დაღამდა ისევ, რომ დამეწვას ტანჯული სული, 
თაგითფეხამდე ვდგავარ ასე ალმოდებული, 
ამწვანებული ფერისათვის დავშვრები, თუმცა, 
ვშიშობ, მის გამო მედაგება წინაპართ რჯული. 

/ . §§3



9. .< « C 

ბედნიერია, ვისიც შენ ხარ ნატვრა და ფიქრი, 
გეახლება და თაყვანსა გცემს, თავს მდაბლად გიხრის, 
მე იმ სულდგმულთა სიყვარული მინთია გულში, 

ვის გულშიც შენი სიყვარულის ალმური იძვრის. 

# " / 

თ 
' + ნეტარ არს, ვისაც არ უკითხავს ანი და ბანი. 

(L 

არც კი უხილავს წიგნის ფერი, სიგრძე და განი,, 
როგორც მაჯნუნი უდაბნოში დაეხეტება, · 
ქურციკებს მწყემსავს, აქვს საძოვრად მაღალი მთანი. 

უ%ა 5 +» 

ვინც მიყვარს, იგი სიყვარულით ვერ აღიგზნება, 

ეს სატკივარი გულში მდგმურად შეიხიზნება, 

მეუბნებიან: ნეტარ ძილში გყოლია სატრფო, 
და ამ ძილიდან ვერასოდეს გამოფხიზლდები., 

< · დ 

ღამემ გარდნარში მაზიარა ხილვას ნაღვლიანს, 
ვარდი წამართვეს და ეს დარდი დაღად მატყვია, 

მებაღემ ვარდის სიყვარული რომ შემამჩნია, 
ეკლების ჯარი ვარდს მცველებად შემოახვია. 

' X 

ბედმა მარგუნა სიდინჯეზე ხელის აღება, 

ისე შემშალა, ურჯულოსაც არ ვენახვები. · 

სანთლის გარშემო მოფარფატე ფარვანას ხვედრი. 

ბედუკუღმართი ჩემი ყოფის უდრის ნახევარს. 

2...“ 

გონიერთ შორის რა ხანია აღარ ვწერივარ, / 
სად ვეხეტები, რად ვიცინი, რისთვის ვმღერივარ?' 
რაც ჩემ მოსვლამდე რეტდასხმული ჩაბარდა მიწას, 

მე უბედური, ღმერთს იმ თიხით შევუზელივარ,



მთაზე ნაზარდი ტიტა ხარ “და მთაზევე რჩები, 

ია, წყაროს პირს ამოსული, უმალ რომ სჭკნები, 
თუ მხოლოდ ერთი კვირითა ხარ ქვეყნად მოსული, 
მთელი ცხოვრების იმედებად რატომღა რჩები? 

რად მიწილადე, სატრფოვ, ბედის მრუდე თამაში, ” 
შენ თუ დაგმორდი, უბედური ვიქნები მაშინ, 

რად მინდა ფუჭად გაგორება წყვილი კამათლის, 

დუშაშის ნაცვლად, თუ დაჯდება ფანჯი და შაში! 

.... 

ღამით წყვდიადის განქარწყლებას როგორც ვინატრებ, 
თვალისმომჭრელი. მოლანდება გამომინათებს, 

, შენი ხალი და შენი სახის ნაზი ნაკვთები 

უკუნ ღამეშიც ელვარებენ, როგორც სინათლე. 

.'. 

“ # - 

მუსულმანებო, სამი სევდა ერთად მოვიდა: 

მაწანწალობა, ტყვეობა და ტრფობა გლოვითა, 
· პირველი ორი ადვილია, გატანჯული ვარ 

1. გულის. სატრფოსგან თანაგრძნობის ვერსით პოვნითა, - 

4 .-- | 

: გასული გიყავ სანადაროდ, ფრთამალი ქორი, 

მომტეხა ფრთები შავმა ხალმა ისარის სროლით. 

„წყაროსთან ნუ სძოვ უდარდელად, თორემ დაგვჭრიან“! -– 

ეს გაფრთხილება, მეგობრებო, ყოფილა სწორი. 

· ””·.» 
, · 

სადაც ვარდს ვრგავდი, კლდე ყოფილა თურმე ქვიანი, 
არ დამიკლია არც ცრემლი, არც მზერა მზიანი, 
ნაყოფს ველოდი მოუთმენლად, 'მებაღემ მითხრა, 
სიყვარულის ხეს ნაყოფი აქვს, თურმე, გვგიანი..” 

: · . (55 
'



შენც მოიკითზე გული შენთვის ანაძგერები, 
· მოდი, ერთ ღამეს მანეტარე შენი ფერებით, 
დაგიბნევია ნებიერად თავზე ყვავილი, 
წამიშენია მე უბედურს თავში ხელები. 

სულს სუმბულის ქვეშ მოუნახავს საამო ჩრდილი, 
ტანით ალვაა მოხდენილი, ნორჩი და ზრდილი, 

“მისი ღაწვები ვარდს მაგონებს და ამის გამო ' 

ბულბულად ვიქეც, ღამით ვგალობ, ვღუმდები დილით. 

ი 

ველად გავჭრილვარ, ვეხეტები უდაბნოს მწირი. 

არც ვსიცხიანობ, არც ვუჩივი არფრის 'ტკივილს, 
თუმცა ამ ტკივილს სხვა ტკივილი რას შეედრება, 

ცრემლად ვიქეცი, გამუდმებით მოვთქვამ და ვტირი. 

. · 

ღმერთო; ისმინე მოწყალეო, რასაც მე გამცნობ: I. 

შენა ხარ კაცი უკაცურთა, მე ვარ უკაცოდ, 

ამბობენ, თაჰერს არავინ ჰყავს, მარტოა იგი; . 

მხოლოდ ღმერთია ჩემი სატრფო, სხვა სატრფოს არ ვცნობ. 

... 

ხალხი სულ იმას მეუბნება: ხალისით არ ხარ, 

მაგ სატკივარის განკურნება ჰკითხეო ათარს. · 

დღე-ღამის სიგრძე უნდა ჰკითხოთ თურმე ავადმყოფს, 

იქნებ შენც ერთხელ შემეკითხო: „მოწყენით რად ხარ?! 

 " · V 

ღამეა. მგლები ცხვრებს ხოცავენ მორიახლოთი, 
წყვილი ნაწნავი მომახვიე. მომიახლოვდი, 

ბაგის კუთხეებს დამაკონე, კოცნა მაჩუქე. 

იყავ მოწყალე დერვიშისთვის, ამახღა გთხოვდი.



გავხდი ყოველთა უგუნურთა ტოლი და სწორი 
ჩემი ხელიდან ქვას ეხალა სინდისის ბროლი. 

„ თუ კაცი დიდი სიყვარულის ტყვეობაშია, 

მას არ სჭირდება ქედმაღალთა გული გამყოლი. 

ა 

გული მაქვს მკვდარი, არ მცილდება ფლასი და შავი, 

შენი ბეჭდით მაქვს დადაღული გული და თავი, 
თვით სერაფიმის მოვლენამდე შენდამი ტრფობა 

იქნება ჩემთვის ვით სამოთხის გრილი ნიავი. 

7.85 

ორმო მეღირსოს ეკალნარით შემორაგული, 

ქვა-თიხა ზეწრად და ბალიშად მექნეს აგური, 
ფეხი ყიბლისკენ, ტანი დარჩეს ქვეწარმავალთა, 

სული დაძრწოდეს უდაბნოში გადაკარგული. : 

· · LC 

: ვაი იმ წუთებს, როს ჩამდებენ საფლავში ბოლოს, 

საფლავს მოაყრის ქარი ნეშოს და თივის ბულულს, 

აღარ მექნება მუხლში ძალა, გავექცე გველებს, 
ჭიანჭვედებთან ეს ზელები ვერ შესძლებს ბრძოლას. 

გულო, შენზე ვარ მგლოვიარე, ჩავიცმევ ძაძებს. 

დავუდაღივარ შემოსეულ ფიქრებს და დარდებს. 
დილის სიოა შენი სუნთქვა, რომ მასულდგმულებს, 

აღღგომის დღემდე, სერაფიმის საყვირის ხმამდე. 

“ · · 

რად აჰყოლიხარ, ჩემო გულო, ხორციელ ვნებას, 

ღვთის განდგომაა ეს ვნება =ა ეშმას ცთუნება, 

იბრუნე პირი და აჯობებ მთავარანგელოზს, _ 

გეწვევა ბედი, რომელიც) არ დაიწუნება,



შენ შემოგჩივი, მომისმინე, ღმერთო, მაღალო! 

იქნებ მიშველო, ჩემმა გულმა მეც გამახაროს! 
როცა დრო მოვა განსჯისა და (კოდვათ განკითხვის, 
უგულო გულზე საჩივარით რომ არ დაგღალო! 

ურ“რ–რ.'·'· ე 
.4 ' 

"დაე, ვემონო გულისწადილს, შენ ნუ დამიშლი, : 

ისე მწყურია სატრფოს ნახვა, სულმთლად «დავიშვრი,' 
ღვთის გულისათვის, მექარავნევ, ნელა იარე! 
ჩამორჩენილი მოვჩანჩალებ და წინ გამიშვი. · 

ი « « 

უთვისტომო ვარ, უსახლკაროთ გადავეყარე, | 

ტანჯვა-წამებას შხამიანი კლანჭით ვ ვეკავე. 

„ქარმა დამბერა, ცხრამთას ბქით გადამისროლა, 

როგორც უდაბნოდ დაგდებული ხმელი ეკალი. 

შენი ხატება უდაბნოში მომეჩვენება, ა 

' ზღვახეც შენ გხედავ –– ვერ ვეღირსე მე მოსვენებას. 
შენს კვალს ატარებს ყველაფერი მთასა თუ ბარში, 
ჩემს ირგვლივ ყველგან აღბეჭდილა შენი მშვენება. 

"მოდი, სადგომი გამინათე ზენაართ ძალით, 

დარდს განმიქარვებ, თუ გიხილავ საკუთარ თვალით. 

მაგ მოშვილდული წყვილი წარბის თაღს გეფიცები, 

სევდის წყვილი ვარ, რადგან შენგან ვშთენილვარ .ცალი. 

L · · , წ 

მე აქლემი ვარ, ხარვარს ვზიდავ, ყველამ იცოდეს, · 
საკვებად ეკალს ვიმყოფინებ იოტისოდენს, 
ამ მძიმე ტვირთის ტარებისთვის მცირედი ხარჯის 
განა მე ჩემი: ბატონისა უნდა მრცხვენოდეს?!



5. "» · 

ხელთ მაქვს ფიალა და დათრობას სულ არ ვინანი, 

· ჩავუვლი მდელოს, მივაშურებ ნაპირს მდინარის, 

სიამოვნებით დავითვრები ღგინით და მერე 

ისევ ყვავილებს ჩამოვუვლი სახემცინარი. 

... 

მთვრალი ვარ, მთვრალი, გაოგნებულ ლოთების მსგავსი, 

'' სატრფოს სახეა, თუკი რამე სიმშვიდით მავსებს, 
არავის არ ვცნობ, არც მე მცნობენ, არც მედარდება, 

იგი საყიე ქოუსარი ცივ წყაროს მასმევს. 

, ყურძნის წვენია დაწურული, ღვინო რომ მათრობს, 
ის სატრფოს ნაცვლად რად მაბრუებს და რატომ მათბოზს, 

· ცეცხლის მაგიერ დარდს ვუზივარ, მაბრმავებს კვამლით, 
რატომ არა მსვამ სანატრელი შენს ცეცხლთან ახლოს? 

.-.. 

გაოგნებული აღმა-დაღმა დავიარები, 
ვინც ·ლოთები, ვართ, ისევ შენგან თუ ვართ მთვრალები, 

მუსულმანები, .ქრისტიანნი თუ კერპთმსახურნი, 
ვითვრებით შენი შთაგონებით და დავალებით. 

... ' 

ულამაზესო, სიყვარულმა რეტი დამასხა, 

ღამით თვალთაგან ცოდვის ცრემლის ნაკადებს ვასხამ, 

ბრიყვია იგი, ვინც არ იჭერს ენას კბილებით 

და ვინც საკუთარ. საიდუმლოს გაჰყიდის სხვასთან. 
+ . ' . 

952 , , 

რად დგახარ ეგრე დამორცხვებით ღაწვშეფაკლული, 
ან წამწამებზე საწამლავი რად გაქვს წასმული? · 

''ნიკაპის ღრმულში უკვდავების წყალი გისხია 

და შიგ ირწევა თვით ჰარუთის მფეთქავი გული. 

ი: ' , §89



განა ოდესმე ვინმე ზეცას გამოეკერა, 

· ან უკვდავების ნიშანწყალი შუბლზე ეწერა? 

ამქვეჟნიური ნეტარება შეცოდებაა, 
ვნებათაღელვას შემოავლეთ კრძალვა მესერად. 

განძი ქვეყნისა დასაწვავად გამიმეტნია. 

, თვალით სიმდიდრის დანახვა ვერ გამიბედნია, 

ოღონდ ამიხდეს საიქიოს აღდგომის ნატვრა, 

არ ვჩივი, აქ რომ ჩემი დარდი ვერ დაეტია. 

ფუჭია; რაც ხვალ მოისპობა, ან დაბერდება, 

მონაპოვარი განძი ყველა გაცამტვერდება, 

ამქვეყნიური ტკივილები აჰკინძე წიგნად, 
საიქიოში ტვირთით მისვლას რა შეედრება?! 

· · + ” 

გიხილავ ღამით, გამიჩნდება სურვილი ერთის, 

მე შენ გარშემო მოფარფატე პატარა წერტილს, 

შენ უწილადე დედამიწას მარადი ბრუნევა, 

დაე, თაჰერმაც იტრიალოს განგებით ღმერთის.



ნასერ ხოსროვი 

დაიბადა 1004 წ. ადრე დაეწაფა ფილოსოფიას, რის შემდეგ გაიტაცა პოლიტიკამ, 

კერძოდ, იმ დროისთვის აღმოსავლეთში უკვე ფეხმოკიდებულმა ისმალიტობამ. ამის 

გამო იმოგზაურა კიდევაც ეგვიპტეში და შექმნა სპარსული პროზის ერთ-ერთი პირეე- 

ლი შედევრი „საფარ-ნამე“ · (მოგზაურობის წიგნი), დარჩა ფილოსოფიური თხზულებანი 

და ლირიკული ლექსები. ' 
უწერია არაბულ ენაზედაც, მაგრამ -მათ ჩვენამდე. არ მოუღწევია, გარდაიცვალა 

1072 წლის შემდეგ. 

11. არმაღანი 

უნდა შეიძლო და განასხვავო 

ერთმანეთისგან ავი და კარგი. 

დასაბამიდან ყოფილა ასე, 

რომ მეგობრობა სჯობია მტრობას. 
ხომ არ გგონია, ვისაც კი იცნობ, 

საიდუმლოთა შენახვა ძალუძს, 

ანდა წყაროდან ყოველთვის სურა 

„უვნებელი და დაბრუნდეს საღი?! 

როგორც კი მტერი დაგიმეგობრდეს, 
მეგობრობაზე ნუ. დასძრავ ენას. 

"უმჯობესია, ძაღლს უერთგულო, 

ვიდრე შენდამი განწყობილს მტრულად. 

ნურც ისეთ კაცთან დაიჭერ საქმეს, ...... 
ვინც მეგობრობის არ იცის ყადრი, 

ბაღში ვარდები თუ არ ჰყვავიან, 

| ვეღარ დასტკბები სურნელით ვარდის. 
კაცი ერთხელაც თუ გამოსცადე, 

· ნუღარ შეხედავ მას მერე ეჭვით. 
ერთხელ გამოცდაც საკმარისია 

გამოსაჩენად ავ-კარგის მისი. 

რაღა აზრი აქვს, ურწმუნო იყო, ' 

ასჯერ გასჭრა: და გახომო ასჯერ, 

არამც და არამც გაცნობა კაცის 

არ შეიძლება ბოლომდე მაინც. 

“ L61



162. 

არ შეიძლება, ნება-სურვილზე, ღ 

დაიყოლიო ბუნება გველის. 
არ შეიძლება გველი ნახო და 

არ გაუჭეჭყო მას ჯოხით თავი. 

თუნდაც მეგობრად იგულვო ვინმე, 
მას საიდუმლოს გაუმხელ ნუღარ, 

აბა, რა იცი, ის მეგობარი 
ოდესმე შენი არ გახდეს მტერი. 

“/ 

სისარბე 

7 შენ რამდენადაც სიხარბე დაგძლევს, 

შეგებოქჭება ხელ-ფეხი უფრო. 

ბევრის ნდომისგან ხელს თუ დაიბან, 

ადამიანურს იპოვი შვებას. . 

სიხარბესა და გაუმაძღრობას 

'. კაცისთვის მხოლოდ სიმდაბლე მოაქვს 

ხოლო სიმდაბლის ნაყოფი არის 

მწუხარება და ტკივილი მხოლოდ. · 

მე დამიჯერე, სხვისკენ სიხარბით, 

არ დაიჭირო არასდროს თვალი. 
თორემ, რაც უნდა ძვირფასი იყო, 

"დაგეკარგება უმალვე ფასი: · 
სიხარბეს ვნება მოაქვს კაცისთვის, 

ადამიანის აყვითლებს სახეს, 

განაგდე შენგან გაუმაძღრობა, . 

თუკი შენ კაცის გქვია სახელი. 
თუ ცხოვრებაში მოულოდნელად, 

რაიმე საფრთხემ იჩინა თავი, 

სრულიად მშვიდად შეხვდი განსაცდელს 

და ყველაფერი შემსუბუქდება, 
და წამდაუწუმ, სიოს ქროლვაზე, ' 

ხუ იცახცახებ, როგორც ტირიფი. 
იყავი მტკიცე, იყავი მშვიდი, 

ამ სამყაროში ვით მზე და მთვარე. 

და თუ კაცი ხარ, იყავი კაცი, 

გზაზე კაცური გადგი ნაბიჯი.“



ნუ აიმოვრევი, გეჭიროს თავი, 

ხამს, დაიმოკლო სიხარბის ხელი. 
დასჯერდი მცირედს და საკუთარი 

შენ ხმელი პური გერჩიოს სხვისას. 

როგორ გგონია, ბედნიერება 

სიხარბეშია ამ ქვეყნად განა? 

დაიმახსოვრე, გემრიელია 

ნაყოფი მხოლოდ კმაყოფილების, 

ან კი ბაზარში რა უნდა იყოს , 

მაგაზე უფრო ტკბილი და ამო. 
და. თუ ხარბი ხარ, ვერრა გიშველის, 

მაშინ ბინძური ძაღლი ხარ მხოლოდ. 

მაგრამ თუ შესძელ, სიხარბე სძლიო, 

მეფე გახდები საკუთარ თავის. 

მესოტბეთა გასაკიცხად 

ასეა, კაცი, სულით მდაბალი, 

'ხოტბას აღუვლენს მასავით რეგვენს. 

ეს იგივეა, რომ სახედარი _ 

მორთო ოქრო და ვერცხლის მძივებით 
ნუთუ არასდროს დაფიქრებულხარ, 

არ შეგრცხვენია საკუთარ თავის, 
ნეტა ისეთი რა გაგიჭირდა, · - 

· ყოველ ნაბიჯზე ტყუილს რომ ამბობ? 

დგახარ და აღარ გეღლება მუხლი 

და უსასრულოდ კითხულობ ლექსებს. 

გახვითქული ხარ მთელი სხეულით,  , 
სახიდან ღვარად ჩამოგდის ოფლი, 

ძნელი საქმეა, რომ სამათხოვროდ 
ხელგაშვერილი, ვინმეს წინ იდგე. 

თუ კაცი ოდნავ გონიერია, 

თავს შეიკავებს ასეთ რამისგან. 

არავის "არგებს სიტყვები ფუჭი, 

სხვათა საქებრად ნუ დასძრავ ენას! 
ნუ შეაძულე სიცოცხლე: იმას,· 

მშვენიერებას რომელიც ეტრფის! 
· · ' 
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რა უნდა უთხრა ისეთ შემოქმედს, 
რომელმაც სიტყვის არ იცის ყადრი. 

აღარ აწუხებს. სინდის-ნამუსი, 

· დაბანილი აქვს იმისგან ხელი. 

“აბდაუბდაა ნათქვამი მათი, 

მათში ვერ ნახავ ნატამალს აზრის. 

ხოლო ხოტბები მათი ნაჩმახი 

· შეეფერება“ სახედარს მხოლოდ. 

გამაგებინა, რა სურთ ნეტავი.” 

ამ უთავბოლო ფუვგსიტყვაობით, 

ანდა, ასე რომ დაკარგეს ჭკუა, . 

” რას მოელიან სახედრებისგან? 

ვისაც ხელში აქვს ძალაუფლება, 

მას აღუვლენენ ისინი ხოტბას. 

არ აპატიებს მაღალი ღმერთი, . 

მოანანიებს ამ ცოდვას” ყველას. 

გონიერ კაცთან მუსაიფობდე, 

"აი, რა არის. ბედნიერება. 

უვიცისაგან სარგებელიც კი ” 

მხოლოდ ხიანის არის მომტანი. 

ღირსეული და ნასწავლი კაცი 

მუდამ ასეა, მთელ ქვეყნად ფასობს, 

ასი უღირსი და უსწავლელი 

' გამხმარი პურის ყუად არა ღირს. 

„გონიერისგან არ მოგაკლდება 

მოქმედება და რჩევა კეთილი, . 

მისი სანთელი გზას გაგინათებს : 

და შენს სანთელსაც ააელვარებს, 
მას საუბრისას ნუ შეაჩერებ, 

რადგან ბევრ რამეს ისწავლი მისგან 

და შენს ენაზე მისი სიტყვები ·”/ 

სასიამოვნო კვალს „დატოვებენ. 

შენზე უკეთესს დაუმეგობრდი, ! 

მოსიყვარულე ეძიე უფრო, 
რომ გადაგედოს ღირსება მისი, 

კეთილშობილი გახდე მასავით. 

,



ის, რაც არ იცი, უნდა ისწავლო, 
აქ არას გარგებს დახევა უკან. 

ჯერ' არ ყოფილა), ვინმესთვის ცოდნას 

რომ მოეტანოს რაიმე ვნება. 

და თუ მოსწავლე მოუსმენს მოძღვარს, 
მალე გახდება მოძღვარი. თვითონ. 

გაწვრთნილი ძაღლის ნანადირევი 

' პატრონისათვის, ალალი არის, 

აღარ მოეშვა, ეცადე, ვიდრე: ?“ 

არ დაგიგროედეს საკმაო ცოდნა! ' L, 

"თუ ცხოვრებაში უვიცი დარჩი, 

ისევ უვიცი მოგიღებს ბოლოს. “ 

" და რომ არ იყოს ცოდნა სათავე 

' ადამიანთა უშორეს გზისა, –– 

ადამის მოდგმას პირუტყვისაგან 

მაშინ ვერაფრით განასხვავებდი. 

ა 

· · -! 

„მეფეთ. მეფენი, რომლებიც რისხვით, 

აზანზარებდნენ ცასა და მიწას, 

წავიდნენ, გაქრნენ, მინებდნენ სიკვდილს 

და სამუდამო ძილს მისცეს თავი. 
თითქოსდა გუშინ ჩაბარდნენ მიწას, 

” «- თითქოსდა გუშინ მოხდა ყოველი, 

მაგრამ მოასწრეს მიწად ქცევა, და 

: უკვე მიწაშიც აღარ არიან. : 

აწი არასდროს არ დაბრუნდება . 

სულთანი თავის ურიცხვი ჯარით, . 

არც ამირაზე და არც მეფეზე · : 

იქიდან. არვინ მოიტანს ამბავს. 

ქვეყანა ერთი დაფაა დიდი, 
__ აქრელებული ათასი ფერით. 

ჯერ არ ყოფილა, ადამის ძისთვის 

მას მოეტანოს ბედნიერება. 

ურთი მოვა და მეორე წავა, 
· ისევ სიკვდილის ჩამოჰკრავს ზარი, 

ვიღას რად უნდა სიმდიდრე შენი, · 
სიამაყე და პატივი ანდა. 

“/



სადღაა ნეტა მეფე ჯემშიდი, 
ან მაკედონელს რა მოუვიდა? 

ასე ყოფილა ბუნების წესი, 

მიწა იყვნენ და მიიქცნენ მიწად. 

· არარაობის ამ სასახლეში 
აღარაფერი რჩება. იმედად, 

სულდგმულს ამქვეყნად არ უდევს ბინა, 
ერთადერთია უკვდავი –– ღმერთი!



ომარ ხაიამი 

დაბადების წელი უცნობია, იყო ხორასნელი, ნიშაფურიდან. მსოფლიოში ცნობილი 

ოთხტაეპიანი ლექსის, რობაის, უბადლო ოსტატია. იყო თავისი დრო:ს უდიდესი მეთე– 

მატიკოსი, ხაიამს მიეწერება აგრეთვე პროზაული ძეგლი „ნოერუზ-ნამე“, საღაც გარდა 

ძირითადი თემისა,-- როგორ იქნა ნოვრუზის (ირანელთა ახალი წლის, დღესასწაული 
შემოღებული და როგორ იხდიდნენ მას, მხატვრული ეხითაა მოთხრობილ” ირანული 

კოფის სხვადასხვა საკითხები, გარდაიცვალა 1132 წ. დასაფლავებულია ქ. ნიშაფურშა, 

! 

როგბაიები. 

· საზრუნავს ჩვენსას აღარ უჩანს თავი და ბოლო, 

გვეცლება შვება, გვემატება ტკივილი მხოლოდ, 
დიდება უფალს, არასოდეს დარდი და ურვა 

არა გვქონია არავისგან ჩვენ სამათხოვრო. 

„-.. 

-ა ბედისწერასთან კაციშვილი ვერაფერს გახდა,“ ა 

“ვერ გაძღა მიწა, საოცნებო მისი ვერ ახდა. 

თავი ნუ მოგაქვს, რომ არსებობ,,სულ მალე მტერი 

თავს დაგადგება შესამუსრად, დარჩები სახტად., 

_ % სანამდე გინდა, წარბშეკრულმა იარო ასე, 

„არას გიშველის, დადიოდე ·ნაღველით სავსე. 
ბედს რომ მიენდო, გონივრული იქნება, რადგან 

აღარაფერი გეკითხება: ამ ქვეყანაზე. 

ხრ?



ფრინველი ვნახე წამომჯდარი ციხეზე თუსის, 

ფეხქვეშ მოედო თავისქალა ქეიქაუსის, 
ეუბნებოდა სინანულით: აფსუს, რა იქნა 

შენი დოლის ხმა, ბუკის ხმა და განგება უფლის? 

სანამ: გაქვს ფეხი და სხეულში ძარღვი და.ძვალი, 
ბედის სახლიდან ნუ გამოხვალ, ჩარაზე კარი. · 

ჰათემ თაისაც ნურას მოსთხოვ -–– ძმა იყოს შენი, 
· თავს ნუ დაუდებ –– მტერი იყოს გინდ როსტომ ზალი. 

» არა ხამს გულში მწუხარებამ დაიდოს ბინა, 

სამხიარულო შენ დაიდე წიგნები წინა. · 

დალიე ღვინო, აისრულე წადილი გულის, 
ამქვეყნად დიდხანს არ დაგაცდის,. ვინც გაგაჩინა. 

1 ფოთხილად იყაქ, საწუთრო რახან არის მზაკვარი, 

ბედისწერით, ეცადე, არ 'დაგებნას გზა-კვალი. 

ეს საწუთრო ასეა, პირში ჰალვას ჩაგიდებს,. 

მაგრამ შხამში აურევს, სიტკბო მისცეს სხვაგვარი. . 

ამქვეყნად ვერვინ მოეფერა ვარდისღაწვიანს –– 
სანამ ეკალმა მწუხარება მას არ აწვნია. | 
ხედავ სავარცხელს? სანამ-ასად არ დაისერა, 

სატრფოს ზილფები მას არავინ დაავარცხნია ,„ 

'“ ჩემთვის ფარული არ ყოფილა არასდროს ცოდნა. · 
ასე მეგონა, საიდუმლო დამრჩა სულ ცოტა. 
სამოცდათორმეტს მივაღწიე ამ რწმენით წელს და 

ბოლოსღა მივხვდი, წარმოდგენა არაფრის მქონდა.



ოი, საწუთროვ, მწუხარებამ გული დალახვრა. 

შვების პერანგი დამიფლითა, ვღირვარ არაფრად. 

ქარი, რომელიც ჩემკენ ქროდა, ცეცხლად აქციე, 
წყალი, რომელსაც დავეწაფე, იქცა ტალახად. 

სანამ საწუთრომ არა გვავნო და”მეგვწევს ძალი, 
დავლიოთ ღვინო, დავუმშვენოთ ერთმანეთს მხარი. 

თორემ სამყარო იმნაირად ტრიალებს, ძმაო, 

რა იცი, სულაც ვერ დალიო ხვალ იქნებ წყალი! 

საწუთრომ ვარდიც არ გახადა სიამის ღირსი, 

თუ გააჩინა, მტვრად აქცია მაშინგე ისიც. 

წყლის ნაცვლად ღრუბელს მიწის მტვერი რომ აეკრიფა, 
გადაუღებლად იწვიმებდა ლამაზთა სისხლით. 

დრო იყო; აღარ გინდოდა, აღარც საჭმელი, არც ძილი. 

მაგრამ მათ მდომლად რომ იქეც, ბრალია ოთხთა კავშირის. 

კვლავ უკან მიაქვთ ოთხთავეს, რაც მოგანიჭეს მათ ერთ დროს, 
და როგორც ერთ დროს იყავი, ისე იქნები დაშლილი. 

რომ გამომიდგა, საწუთროა, სიკვდილის ცელით. 

გაფუჭდა საქმე, არაფერი აწ აღარ მშველის. 

სულმაც აიკრა წასასვლელად გუდა-ნაბადი, -–+ 
რაღას ველოდო, მექცევაო როს თავზე ჭერი. 

როდესაც ვინმე თავს წამოჰყოფს, იტყვის –– ეს მე ვარ! 

ოქრო და ვერცხლით იამაყებს, იტყვის -–– ეს მე ვარ! 

როცა მთლიანად მისი საქმე უნდა აეწყოს, 

მოვა სიკვდილი, მიყმიტად იტყვის –– ეს მე ვარ. 

ჩ69
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„ ჩემი სატრფო, ვისთვისაც გაითანგა ეს გული, 

ღმერთო, სად არის ეგ შენი დიდსულოვნება, სიკეთე, 

'სპმოთხის ბაღის კარები ნეტა რად გადაგვიკეტე?! 

ვინც არა სცოდავს, მითხარი, იმას რად უნდა შენდობა, · ; 
'თუ მართლა მწყალობელი ხარ, ლოთებს და შფოთებს მიხედე! 

ღვინოს ვსვამ, მაგრამ გეუბნები, არა ვარ მთვრალი, 

ფიალის გარდა არაფერზე მიჭირავს თვალი. 

მინდა ღვინოზე ვლოცულობდე შენსავით, რათა ა 

აღარ ვაქციო სალოცავად მე ჩემი თავი. 

ვიცი, რას ნიშნავს რაობა და არარაობა, 

ვიცი ქვესკნელი და ზესკნელი, მათი სხვაობა. 

და ამავე დროს ისიც ვიცი, რომ თრობის გარდა 

არის ამქვეყნაღ ყველაფერი საცოდაობა. 

ს”. . ' 
' 

თურმე სხვაზე ყოფილა თვითონ შეყვარებული. ·.. ! 

ვის მივმართო, რაღა ვქნა, სად ვეძებო წამალი, 

როცა ჩემი მკურნალი თვითონ არის ვნებული?! · 

ბრძენი გამომეცხადა, ასე მითხრა მძინარეს: - L 

: „მილში ვისთვის გაშლილა ვარდი პირმომცინარე? 

ადექი და ღვინო სვი, ძილი ისეც მოგიწევს, 

„ რად გინდოდა, წინასწარ,'თავი მოიმკვდინარე", 

სამყაროს რწმენა და მიხანი –– ჩვენა ვართ მხოლოდ. 
გონიერების წყაროს წყალი -–– ჩვენა ვართ მხოლოდ. ' 
ეს წრე დიადი, სამყაროსი, ბეჭედია და. 

· უძვირფასესი მისი თვალი –– ჩვენა ვართ მხოლოდ,



აიღე დოქი, თან ფიალა, გოგო ცქრიალა, 

ამ მტილოვანზე გაგვაბრუოს შენმა ცქრიალმა. 

ამ ცამ, ძვირფასო, შენისთანა, ბევრი პირმთვარე 

გადააქცია უთვალავჯერ დოქად, ფიალად. , · 

ღვინოა, ყველას, ბოროტების სენისგან გვარჩენს: · 

საიდუმლოთა ამოხსნაში ის არის მარჯვე. 

ღვინო რომ ეშმაკს დაელია, თუნდ ერთი წვეთი, 

მუხლს მოიყრიდა ადამის წინ ასიათასჯერ. 

ხაიამ, ღვინით თუ ხარ მთვრალი, ბედს ნუ ემდური, 

თუ გვერდით გიზის კოხტა ქალი, ბედს ნუ ემდური! 

წარმოიდგინე ეს რაობა არარაობად. 

და, რომ არსებობ, გაიხარე, ბედს ნუ ემდური!. 

სანამ გინდა ემსახურო კაცს უგვანოს, მდაბალს, 

როგორც ბუზი, ნუ 'ეცემი, სხვის ნარჩენს და ნაგავს.. 

შენივ გულის სისხლი შესვი, ხელს გაიწედი ვიდრე, 

ორი ლუკმა. თუ გექნება, სამათხოვრო ოა გაქვს?! 

· « « 

, ჯ" 

აფსუს, მარცვალი იმედისა, კალოზე დარჩა. 

უჩვენოდ დარჩა ეს სასახლე, ბაღი და ბაღჩა: 
თუ მეგობრებთან არ დახარჯე ოქოო და ვერცხლი, 

მოშურნეს შენსას დაუოჩება ის დასახარჯად. 
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ნოვრუჭინამე 

„ნოგრუზ-ნამე,ს (ახალი წლის წიგწი) ენციკლოპე ღიური ზასიათის „დიდაქტიკური · 
ძეგლია. მისი -ვტორი ცნობილი აღრ არის, ტრადიციულად მიეწერება ომარ ხაიამს 

"გ. 1123 “წ.). ” 
/ 

ხსენება ბევდისა ღა მცირე რამ ყურადსალები 

„მის შესახებ 

. ბეჭედი თითისთვის უაღრესად კარგი. და აუცილებელი სამკაულია. 
დიდებულებს უთქვამთ, თუ წარჩინებულთ ბეჭედი არ უკეთიათ, ეს. მათს 

” არაკქკთილშობილებაზე მეტყველებსო. ნათქვამია, წარჩინებულის თითები 

უბეჭდოდ დროშის ტარსა ჰგავს უალმოდო. ბეჭედი თითს ისე ამშვენებს, 
როგორც სარტყელი -––- წელს-,და სარტყელშემორტყმული წელი ხომ 

უფრო ლამახია! 

ბეჭედი წარჩინებულთა თითზე "ნიშანი იყო სრული კეთილმობილები–- 

სა, ძლიერი გონებისა და ეშმარიტი“ გამბედაობისა, რადგან ვინც მარ- 

თლა კეთილშობილია, მას ბეჭედიც აქვს, ვისაც ძლიერი გონება აქებ, 

გაუბედავი ვერ იქნება, ხოლო „ვინც ჭეშმარიტად გამბედავია, მას ბეჭე–- 

'"დიც ექნება. თუ დიდებულის, წერილი დაუბეჭდავია, ეს მის გაუბედა- 

· ობასა და გონების უძლურებაზე მეტყველებს, დაუბეჭდავი ხაზინა კი 
სიზარმაცისა და უდაროდელობის მაჩვენებელია. სულეიშანმა, “მშვიდობა 

მას! –– იმის გამო, რომ ბეჭედი გააფუჭა, მეფობა დაკარგა. , 
დიდებულება საბეჭდავ ბეჭედს ახლავს და არა თითის სამკაულს. 

ხოლო წინასწარმეტყველი (ალაჰიმც აკურთხებს!) . თითზე ბეჭედს ატა- 

რებდა და, როცა რომელიმე ოლქში წერილს გზხავნიდა, ბეჭედს. დაარ- 

ტყამდა ხოლმე. ამიტომაც, როცა ' ფარვიზს მისი წერილი დაუბეჭდავი 

' მიუვიდა, საშინლად განრისხდა, წერილი. წაუკითხავად დახია და, "თქვა, 

უბეჭდო წერილი უქუდო ვაჟკაცსა გავს, ვაჟკაცს კი საკოებულოში უქუ- 

დოდ ყოფნა არ შეშვენისო!“ : 

"როდესაც წერილი დაბეჭდილი არ არის, ვისაც მოუნდება, ყველა შეს- 
ძლებს მის წაკითხვას, ხოლო როცა ბეჭედი აქვს. „დარტყმული, ის წაიკი- 

თხაეს, ვისაც გაუგხავნეს. 
ბოჰენ. ხალხს უთქვამს, ხმალი და ყალამი. ხელმწიფის! "მსახურნი 

არიან, –– ხელმწიფის ბეჭდის "ბრძანების თანახმად იპყრობენ და : მართა– 
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ვენ სახელმწიფოს, რადგან თუ ის არ ისურვებს, ხმალი და ყალამი ვე- 

რაფერს გახდებიანო. 

ყველა სხვა სამკაული შეიძლება ატარო ან არ ატარო, თითის შე- 

სამკობი ბეჭდის გარეშე ყოფნა კი არასოდეს არ შეიძლება, რადგან ბეჭე- 

ღი სწორედ ის მოსართავია თითისა, რომელიც მაღალი ღმერთის (დიდე- 

ბულ არს სახელი მისი!) ერთადერთობას გვაჩეენებს და მის მწყალობლო– 
ბაზე მიგ გვანიშნებს. სწორედ ისევე, როგორც მოასპარეზე, რომელიც თავს 

გამოიჩენს და დიდებულს- მიუახლოვდება, რომ მან წყალობა უბო- 

ძოს და სხვა მეომრებისაგან გამორჩევით /მეტად დააჯილდოვოს. დი- 
დებული მას ან ოქროს ყელსაბამს შეაბამს კისერზე, ან ოქროს ქამარს 
აჩუქებს“ წელზე „მემოსარტყმელად, რათა გაიგონ,, რომ მან თავი გა- 
მოიჩინა. 7 

მოავალგვარი ბეჭედი არსებობს, მეფეებს კი მხოლოდ ორნაირის ტა–- 

რების · უფლება ჰქონდათ: ერთი მათგანი –- იაგუნდისთვლიანი, რომე- 
ლიც მზის ნაწილად ითვლება თვალ-მარგალიტთაგან, ძვირფას ქვათა 
მეფეა და შესანიშნავი თგისებები აქვს –– ბრწყინავს, ცეცხლის არ ეში- 
ნია და ალმასის: გარდა ყველა ქვასა ჭრის, აგრეთვე წყურვილისაგან მი- 

ყენებულ ზიანს არიდებს. ადამიანს, გამიგონია, რომ როცა წინასწარ- 

მეტყველი (მშვიდობა. მას!) მედინაში იყო და სანგრებში განიზრახა 

ბრძოლა, მუდინაში ქოლერა ყოფილა გავრცელებული, რჩეულს კი 

(მშვიდობა მას!) თან იაგუნდი ჰქონია, ორიათას დინაოზე ძვირად ლღირე- 

ბული. მეორე თვალი ფირუზი ყოფილა თავისი სახელის, ნატიფი შესა- 
ხედაობისა და მშვენიერების გამო. მას, ავი თვალისა და ძილში შიშის 

არიდება შეუძლია. 

„ბეჭდით მკითხაობა” და სიზმრის. ახსნაც. შეიძლება. ამის შესახებ მრა- 

ვალი ამბავი თქმულა. · ' 
ზოგი ბევედი მეფეთა მიერ გილაიეთებისა და სამეფოების მფლობე- 

ლობაზე: მიუთითებს, ზოგი -- ადამიანის ხელობასა და საქმიანობაზე, 

ზოგი --- დ- დებულთა წარჩინებულობაზე, ზოგი კ” იღბალზე, რომლის 
მოტანაც მას ძალუძს. 

ამბავი.. ამბობენ, ვიდრე ისქანდერ · რ უმელი "ქვეყანას შემობვლიდა. 

სხვადაLხვანაირ სიზმრებს ხედავდა, რომლებიც იმას მიანიშნებდა, რომ 

მსოფლიო, მისი იქნებოდა. იმ სიზმკოთაგან ეროი ასეთი ყოფილა: მოე- 

ლი ქვეყანა ერთ „ბეჭდად ქცეულიყო და ისქანდერს თითზე ჰქონდა ჩა- 

მოცმული, ოღონდ ბეჭედს თვალი არა ჰქონდა. როცა ისქანდერმა არის- 

ტოტყლეს ჰკითხა, ეს რას უნდა ნიშნავდებო, მან უპასუხა: მთელ მსოფ- 

ლიოს დაიპყრობ, მაგრამ ამით ეერ ისარგებლებ,, რადგან ბეჭედი სა- 

სულთნოა, თვალი კი –– სულთანი მისიო, , 
"ამბავი, ამბობენ... ოომ თურმე ერთ დღეს იეზდიჯეოდ შა ჰრიარი სასახ- 

ლის ბაღში მერხზე «ჯდა და თითზე ფირუზისთვლიანი ბეჭედი ეკეთა. 
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საიდანღაც ისარი მოფრინდა, ბეჭდის თვალს მოხვდა, დაამტვრია, გხა 
განაგრძო და მიწაში ჩაესო. არავინ იცოდა, ის ისარი საიდან გაჩნდა. 

ბევრი “ეძებეს, მაგრამ ვერაფერს მიაგნეს. მეფე დადარდიანდა და შე- 

ფიქრიანდა, –– ნეტავ ეს რას უნდა ნიშნავდესო? ბრძენთა და კარისკაც- 

თაც ჰკითხა, მაგრამ ამ ამბის ახსნა ვერავინ შეძლო, ხოლო ვინც მცირე- 
დი მაინც იცოდა, თქმას ვერა ბედავდა. ამის შემდეგ დიდ ხანს არ გა- 

უვლია, რომ იეზხდიჯერდი გარდაიცვალა. 

მისმა საგვარეულომ ტახტი დაკარგა... 

ამბავი. ამბობენ, რომ როცა მუჰამად ამინი მართლმორწმუნეთა მბრძა- 

ნებელი იყო, ერთხელ სასახლის ბაღში აუზის ნაპირას იჯდა, იაგუწდის- 

თვლიან ბეჭედს თითზე ატრიალებდა და ლექსად ამ ანდაზას ამბობდა: 

„ჩვენ ძვირფას ადამიანებს თავებს ვუჩეხაეთ, 

მაგრამ ისინი უფრო ურჩები და უსამართლონი არიან“. 

მუჰამადი მამუნს გულისხმობდა, რომელიც მას ეურჩა. ამ ღღოს 

თავის მხევალს რაღაცაზე განურისხდა და გაბრახებულმა ის “ბეჭედი 

ჩასცხო. ბეჭდიდან თვალი ამოვარდა და თვალიც და ბეჭედიც. აუზში ჩაც- 

ვივდა. რამდენი არ ყვინთეს წყალში, ოაზდენი აო ეძებეს, აუზი დაცალეს 

"კიდეც, მაგრამ თვალი მაინც ვეო იპოვეს. თვლის ადგილას ბეჭეღში, 

ერთი თეთრი ქვა გაჭედილიყო. 

“მას შემდეგ დიდ ხანს არ გაუვლის, რომ ცალთვალა თაპერი მოვიდა, 

“მუჰამად ამინს შეებრძოლა და სწორედ იმ სასახლეში მოკლა. 

ეხეც ბეჭდის შესახებ ითქვა. . 

ხსენება ვბეჯილისა და მცი2ე”7ტამ ყურადსალები 

მასთან დაკავფრილებით 

· ახლადაღერილ ქერს ირანელი მეფეები 'კეთილისმომასწავებელ ნიშ-. 

„ნად თვლიდნენ, -რადგან ქერი ძალიან სასაოკეუბლირ მცენარეა. საკვებ 

მარცვლეულთაგან ყველაზე სწრაფად ის ამოდის. ქერე ახდაზად ამბო- 

ბენ: ორმოც დღეში ბეღლიდან ისევ 'ბეღელს:· უბრუნდებაო. სადაც არ 

უნდა გადააგდო, ამოვა და ყველა მარცვლეულზე მალე გაიზრდება. ქე- 
რი წამლადაც გამოდგება და საჭიელადაც. ბოძენთ და” განდეგბლთ თა- 

ვიანთ საკვებად სწორედ ქერი აურჩევიათ. უთევამთ, . რომ მისი ჭამისაგან 

„სისხლი არა ჭუქჭყიანდება, არა ფოე გდება და გულეს არევის საჭიროება- 

საც არ იწვევს. „ადამიანს სისხლისა და ნაღვლის აჭადმყოფობებისაგანაც 

კარგად “იცავს. ერაყელი. ექიმები მას კურთხეულ წყალს ეპახიან. 

· სწორედ ქერს მოაქვს“ ს:რგებელი ოცღაოთხი ცნობილი სნეულებისათ- 

ვის, მათგან: სიდამწვრის, ფილტვების ანთების, ციებ-ცხელების, ტიფის, 
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ხველების, ცხელების, საერთო სისუსტის, ჭლექის. ღვიძლის ქვიშის, კუ- 

ჭის შეკროულობისა ღა წყალმანკისათვის. სასარგებლოა აგრეთვე საშოს, 

თავის, მკერდის, გვერდის, ღვიძლის, კუჭის, მოტეხილობის, ამოვარდნი- 

ლობის, ნიკრისის საფენებისთვის და ჭიების წინააღმდეგ. 

ქერის ზეთი ყვითელ ქავილს სპობს, ხორბლის ზეთი კი შავს, ხოლო 

იმისთვის, ვისაც ძვლები სუსტი აქვს ღა ფეხზე ღგომა არ. შეუძლია, 
ქერის ქატო ქვაბში უნღა ჩაყაროს და კარგად წამოაღუღონ, ხოლო 
ვისაც ტერფის ღა მუხლის მყესები ეკრუნჩხება, ფეხები ქერას წყალში 

უნდა 'ჩადგას, რომ “შვება იგოძნოს. ხორბლის ქატოს გამოყენებაც. ასე- 

MI შეიძლება, ნაცადი არის, · 

ბაღღადღში ქერს აადუღებენ, მის წვენს გაწურავენ, მერე ქუნჯუთის 

ზეთთან ერთად ადუღებენ, ვიდრე წყალი არ ამოქრება და ზეთი არ დარ- 

ჩება. იმ ზეთს ყვითელ. სიმსივნეს „უსვამენ, სასარგებლოა. თუ ქალები 

საშოს დაავადებისა და სიმსივხის დროს ბამბას მასში დაასველებენ და 

დაიდებენ, ძალიან შველის. 

ამბობენ, რომ თუ ღამე, მთვარის დაბნელებისას ქერის დათესვას 
მოახერხებენ და იმის პურს სულით აგაღმყოფებს . აჭმევენ, შველის, ხო– 

ლო როცა მთვარე. ივსება და „ასპიროზის პირდაპირ დგას, თუ იმ ღროს 

ქერს დათესაგენ და მას მჭლე ცხენი მოძოვს, გასუქდებაო. 

ქერის ღახმარებით წლის. ავ-კარგიანობის შეტყობაც შეიძლება: რო- 

მელ წელიწადსაც ქერი სწორად და თანაბრად იზრდება, ის წელიწადი 

მოსავლიანი იქნება, ხოლო როცა დაღრეცილადღ ღა არათანაბრად, –- იმ 

წელს მოსავალი არ მოვა. 
ცნობილია, რომ წინასწარმეტყველს (მშვიდობა მას!) უთქვამს: „ჟვე– 

ლაზე საუკეთესო პური ქერის პურია და ვინც ამ პურით კმაყოფილდე– 

ბა, იგი მას ანაყრებს, რადგან ქერის ხმიადი ჩემი პურია ღა პური სხვა 

წინასწარმეტყველთა“. 
გრძნეული მოხუცები ქერით მკითხაობენ და ავისა და კარგის შესა- 

ხებ წინასწარმეტყველებენ, ხოლო სასწაულმოქმედნი მეჭევს ნამგალა · 

მთვარის დოოს ქერით შეულოცავენ, შემდეგ კი მეჭევს დააფარებენ, 

ქიდრე ის არ მოძვრება. 

ზოგი. ქალი ფარვარდინის თვეში ქერს ოქროს ფრთით ასველებს და 

თავისი ქალიშვილის სახელით თესავს (1). ხოლო თუ ქერს თავზე დაიდებ, 

თმა გაგეზრდება. : 

ამბავი ერთხელ თურმე ხოსროს მამა, პორმუზი აბიბინებული ქე- 
რის ყანის მახლობლად მიდიოდა. ჯეჯილი მოერწყათ. წყალი ნათესიდან 

გამოდიოდა და გხაზე იღვრებოდა. ჰორმუზმა იმ წყლის დალევა მოინ- 

დომა და დოქის ავსება ბრძანა. ' 

ასე, თქვა: ქერის მარცვალი დალოცვილია, მისი ჯეჯილი –– მადლიანი, 

ხოლო წყალი, რომელიც მასში გაივლის და გარეთ გამოვა, დაღლილობას 

175



ამცირებს და კუჭის ტკივილს არჩენს და ის, ვინც ამ წყალს დალევს, წყურ- 
ვილით ტანჯვისა და ავადმყოფობისაგან დაცული იქნება მომავალ წლამ– 

დე, ვიდოე ქერი კვლავ შემოვაო. 
ამბავი. ერთხელ შამს ალ-მოლუქ ყაბუს ვოშმაგირს მოახსენეს, სასახ- 

ლეში ერთი კაცი მოვიდა, შე უკაზმავი ცხენი მოიყვანა და ამბობს, საკუ- 

თარ ყანაში დავიჭირეო. ჰკითხა, ხორბლის ყანაში თუ ქერისაშიო? უპა- 

სუხა, ქერისაშიო. მაშინ ბრძანა ცხენის პატრონი მოეყვანათ. მწიფე ქე-. 

"რის ყანის საფასური გამოართვა მიწის პატრონს მისცა და უთხოა: 

ამბობენ, რომ თუ გლეხებს სურთ, კარგი ქერი ამოვიდეს, ამ დროს ცხე– 

ნებს უშვებენ ყანაში. ჩვენ კი ეს ჯარიმა ჭკუის სასწავლებლად გამო- 

ვართვით, რომ ცხენების პატრონებმა თავიანთ ცხენებს მიხედონ და სხვის 

ყანაში არ შეუშვან, რადგან ქერი წინასწარმეტყველთა და განდეგილთა 

საკვები არის, ხალხისა რომლის დახმარებითაც მყარდება სარწმუნო- 

ება, და საკვები ოთხფეხთა და სასაპალნე პირუტყვთა, რომელთა მეშვე– 

ობითაც დგას ქვეყანა ფეხზეო. 

ამბავი, ამბობენ, რომ ადამი (მშვიდობა მას!) ხორბალს ჭამდა. იგი 

სამოთხიდან გააძევეს. მაღალმა ღმერთმა საკვებად .ხორბალი დაუწესა, 

მაგრამ რამდენიც არ უნდა ეჭამა, მაინც ვერა ნაყრდებოდა. ეს ამბავი 

მაღალ ღმერთს “მესჩივლა, ღმერთმა ქერი გამოუგზავნა, ადამმა პური 

გამოაცხო, მიირთვა და დანაყრდა. მას შემდეგ, როგორც კი ნორჩსა 

და ამწვანებულ ქერს დაინახავდა კეთილისმომასწავებელ ნიშნად 

თვლიდა. 
სწორედ იმ დროედან მოყოლებული მოითხოვენ ქერს იღანელი მე- 

ფეები ყოველი წლის ნოვრუზს, ოადგან .იგი სასარგებლოა და კურთხე- 

ული. · ” 

მცირე რამ მშვენიერი სასის შესახებ 

მშვენიერ სახეს სწავლულები დიდ ბედნიერებად თვლიან და მისი 

დანახვა კეთილისმომასწავებელ ნიშნად” მიაჩნიათ. ამბობენ, რომ ლამაზი 

„ გარეგნობის მადლი ადამიანზე ისეთსავე გავლენას ახდენს, როგორც ცა- 

ზე მნათობთა კეთილსასურველი განლაგება, მსგავსად სამოსისა, რომე- 

ლიც სკივრმი იდო ნელსაცხებელთან ერთად, მერე კი ნელსაცხებლის 

გარეშეც გამოსცემს იმ სურნელებას: ან კიდევ მზის „გამოსახულებისა, 

წყალი რომ ირეკლავს და მისი დანახვა მსის შეუხედავადაც შეგვიძ- 

ლია -–– სახის მშვენიერება მნათობთა ბედნიერი განლაგების გავლენის 

შედეგია, რომელიც მაღალი ღმერთის ნებით ერგებათ ხოლმე ადამიანებს. 

სილამაზე ქებულია ყველა ენაზე, მოწონებულია ყველა გემოვნების 
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მიერ. ქვეყნად ბევრი რამ არის ლამაზი, ადამიანს რომ ახარებს “და აზა–- 

ლისებს, მაგრამ პშვენრერ სასეს ქერაფელი შმეცელი". იმიტოში. რომ 

ლამაზ სახეს სისარული მოაქვს, ისეთი სიხარული, რომელსაც ვერც- 

ერთი სიამოვნება ვე< შ, კედღება. 

ამბობენ, რომ მშვენიერი სახე ამქვეყნიური ბედნიერების მიზეზია, 

ხოლო თუ კეთილი გარეგნობა კეთილ ხასიათ· ახლავს, ბედნიერება უკი- 

დუოესობას მიაღწევსო, მინაგანად და გარეგანად ლამაზი ადამიანი 

ღმეოთს უყვარს და ადამიანთა სიყვარულსაც იმსახურებს. 

მშვენიერ გარეგნობას ოთხი თვა 'სება აქვს: ჯეო ერთი, მნახველს იღბ– 

ლიან დღეს უთენებს, მეორეც, ცხოვრებით ტკბობას სასიამოვნოს ხდის, 
მესამეც, ადამიანს ვაჟკაცობასა და გამბედაობას ანიჭებს, და მეოთხეც, 

ქონებასა და მდგომარეობას მატებს. თუ ადამიანს დღისით პირველად 

მშვენიერი სახის დანახვა გაამხიარულებს, ეს მხიარულება ბედნიერების 

მიზეზად ექცევა, გამარჯვების ბედნიერებისა. იმ დღეს მას მხოლოდ სი- 

ხარული შეხვდება. როცა ადამიან, გვერდით ვინმე მშვენიერი უზის, 

ის დიდად ინეტარებს და ყოველევაო სადარდებელს დაივიწყებს. 

ლამაზი ადაპიანის დანახვისას ჟველას, უღიოსსა და სულმოკლესაც 

კი, ვაჟკაცობა და სულგრძელობა დაეუფლება. მშვენიერი სახის მქონეს 

ხალხი პატივისცემით “უყურებს და ისიც საკუთარი სიამოვნებისათვის. 

აზრის მეტად გავარჯიშებას ცდილობს. 

ლამაზი სახე მოხუცს აახალგასღოდავებს, ახალგაზრდას. აბავშვებს, 

ბავშვს კი სამოთ=ისეულად აქცევს. მოციქულს (მშვიდობა მას!) უთქვამს: 

„რაც დაგჭირდეთ, პირმშვენიერთ' მოსთხოვეთ“. 
მშვენიერი სახე ყველა გამჭოიასს დაუხასიათებია და მისთვის რამე 

მეტსახელი · უწოდებია: ზოგს „სიყვარულის მოედანი“, ზოგს -- ,მხიარუ- 

ლების ველი“,, ზოგს –– „ტრფობის ბაღი“, ზოგსაც -- „ქმნილების სამკა- 

ული და სამოთხის ნიშანი“. · ფილოსოფოსთა მეცნიერების უხუცესთ 

უთქვამთ, რომ იგი ნიშანია ღვთაებრივი ქმნილებისა, სიბრძნის შესწავ- 

ლის წყურვილისა და ზედ შემოქმედის კვალი ატყვია, კვალი, . რომელიც 
მისი ბუნების სიკეთეზე მიგვით. ათებს. 

ბუნებისმეტყველნი თვლიან. რომ ყველაფერს სიმცირე, სიჭარბე და 

ზომიერება აქვს. მშვენიერება ზომიერების დარია და ყველაზე უკეთესი 

ის სახეა, რომელშიც ზომიერებაა დაცული და რომელიც თავის თავს 

ერთიანობაში წარმოგვიდგენს: ეს ქვეყანაც ხომ ზომიერების წყალობითა 

დგას ფეხზე და მისგანვე არის აყვავებული. 

სულთა გადასახლების მოძღვრების მიმდევრები ამბობენ, რომ ,მშვე- 

"ნიერი სახე შემოქმედის წყალობაა იმ სიწმინდისა და თავშეკავების სა- 

ფასურად, "რაც მორჩილს გაუკეთებია და ამის გამო იგი მას თავისი სხი–- 

ვით აჯილდოვებს. 

განსწავლულთ უთქვამთ, სილამაზე ალია 'სბნათლისა, რომელიც მას 
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ასხივოსნებსო, ზოგს კი უთქვამს; რომ იგი შარავანდედია გონებისა და 
წვიმაა მადლისა, სიბრძნის ბაღს რომ. ანახლებს და სიბერის ხეს რომ 

აყვავებს. სხვები თვლიან, რომ სილამაზე სიმანია ჭეშმარიტებისა, რო- 

მელიც ჭეშმარიტების მძებნელთ სინამდვილეს აჩვენებს, რათა ამ სინამ- 

დვილით ჭქეშმაოიტებას. ღაუბრუნდსენ. 

მშვენიერი გარეგნობის შესახებ ბევრი თქმულა. ყველაფერი რომ გა- 
ვიხსენოთ, სიტყვა გაგვიგრძელდება. სჯობს, ისევ აბდალაჰ თაჰერის ამბა- 

ვი ვთქვათ. 
ამბავი. ამბობენ, რომ ერთხელ აბღალაჰ თაჰერმა ერთ-ერთი სამხედ- , 

რო დიდებულთაგანი შეიპყრო. მის თაობაზე ბევრს სთხოვდნენ, მაგრამ 

გული მაინც არ მოუბრუნდა. ბოლოს საქმე იქამდის მივიდა, რომ იმ კა- 

ცის განთავისუფლების იმედი ყველას გადაუწყდა. 
იმ დიდებულს ერთი ენამჭევრი მხევალი ჰყავდა.. მხევალმა არზა და- 

წერა და, როცა აბდალაჰ თაჰერმა სასამართლო დაიწყო, სახე. დაიფარა, 

ეახლა, არზა მიართვა და მოახსენა: „ჰოი, ემირო! ვინც ჰპოგოს; -–- გას- 

ცეს, და ვინც შეძლოს, –– შეუნდოს“. აბდალაჰმა უთხრა: „მხევალო, შე- 

· ნი პატრონის ცრდვა ისე დიდია, რომ პატიების შესაძლებლობას აღემა- 

ტება“. –– „ჩემი მოსარჩლე შენ წინაშე ისე ძლიერია, რომ მისი უკუ-. 

გდება შეუძლებელია!“-–– უპასუხა ქალმა. ' 

ჰკითხა: „სად არის ის მოსარჩლე. რომლის უკუგდებაც შეუძლებე- 

ლია?“ –– მხევალმა ხელი მოიშორა, 'სახე აჩვენა და უთხრა: „აი, ჩემი 

მოსაოჩლე“ 

აბდალაპ თაპჰერმა მხევლის სახე რომ დაინახა, გაიღიმა და თქვა: „დი- 
დია ქომაგი, რომელიც შენ წარმომიდგინე და საპატიოა თხოვნა შენი“, 

ამ სიტყვის თქმა იყო და ბრძანა, ის მხედართმთავარი გაეთავისუფლები- 
ნათ, ხალათი უბოძა, პატივი სცა და სიკეთით აავსო. 

ეს იმისთვის მოგახსენეთ, რომ იცოდეთ, რა დიდია ღირსება მშვენი- 

ერი სახისა და რაოდენია პატივისცემა მის მიმართ. 

ამბავი. ამბობენ, რომ ერთხელ სულთანი მაჰმუდი სანახაობის საყუ- 

რებლად იყო წასული და მინდვრით. ბრუნდებოდა ქალაქში. იმ დროს ჯერ 

კიდევ ემირი იყო და მამა ცოცხალი ჰყავდა. ქალაქის კარიბჭეს რომ მი- 

"ადგა, მაყურებელთა შორის ძონძებში გახვეულ თორმეტიოდე წლის 

ბიჭს მოჰკრა თვალი. იშვიათად ლამაზი და ტანადი ქმნილება იყო. მაჰ- 
მუდმა სადავე “მოზიდა და ბრძანა, ეგ ბიჭუნა აქ მომგვარეთო! როცა 
მიჰგვარეს, ჰკითხა: ბიჭო, ვისი. ხარ ან.ვინა ხარო? ბიჭმა მიუგო: მამა 

აღარა მყავს, დედა კი მავან უბაზში ცხოვრობსო. სულთანმა ჰკითხა, რა- 

სა სწავლობო?–- ყურანს ვიზეპირებო, – უთხრა ბიჭმა. ბრძანა, ბიჭუნა 

სასახლეში წაეყვანათ. 
როცა სულთანი სასახლეში დაბრუნდა, ბიჭუნა "იხმო, ყველაფერი გა– 

მოჰკითხა და რამდენიმე საქმის გაკეთება დაავალა. ბიჭი ძალიან მარჯვე 
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„და მოხერხებული გამოდგა. იღბალიც ხელს უწყობდა. სულთანმა ბრძა– 

ნა, მისი დედა მოეყვანათ და უთხრა: „მე შენი ბიჭი შვილად მივიღე და 

აღვზრდი, შენ მისი დარდი ნუ გექნება“. მეორე დააჯილდოვა ქალი, ბიჭს 

კი აბრეშუმის სამოსი ჩააცვა და აღმზრდელები მიჰგვარა, რათა წერა- 

კითხვა, სიბრძნე, იარაღის ხმარება და ცხენზე ჯდომა ესწავლებინათ. 

დაავალა, ყოველდღე, განთიადისას, ვიდრე მიღებას დავიწყებდე, უნ- 
და მეახლოო. და ბიჭიც ყოველ დილით თავის დროხე ცხადდებოდა ხოლ- 

მე მასთან. თავისი ოთახიდან რომ გამოდიოდა, სულთანი პირველად მის 

სახეს. ხედავდა, მისი მიზანი კი იმის შემოწმება იყო, მართლა შეეძლო 

თუ არა ბიჭის ნახვას მისთვის. წარმატების მოტანა ოთახიდან რომ 

გამოვიდოდა და” პირველად, მას დაინახავდა, იმ დღეს, რა წადილიც არ 

უნდა ჰქონოდა, აუცილებლად აისრულებდა. ლამაზი ტანსაცმლისაგან 

ამ. ბიჭის სილამაზემ ერთიასად იმატა. სულთანი დღითი დღე სულ უფრო 

და უფრო იახლოვებდა ბიჭს და მასაც თანდათან ღირსება ემატებოდა, 

სულთანი კი წყალობასა და სიკეთეს არ აკლებდა, მეტად ენდობოდა და 

კარგადაც ეპყრობოდა. ბიჭის ეშხი და დიდებულებაც სულ მატულობდა 

და მატულობდა... სულთანს. ისე შეუყვარდა, რომ უიჭისოდ ერთ საათსაც 

ვერა სძლებდა. ბიჭი უკვე თვრამეტი წლისა გახდა და მისი იშვენიერებაც 

ერთიათად გაიზარდა. მისი დანახვის წყალობით სულთანს ბევრ საქმესა 

ღა ლამქოობაში „ემართებოდა ხელი –– დაიმორჩილა ინდოეთის რამდე- 

ნ-მე ვილაიეთი, ხელში ჩაიგდო“ ხორასნის ქალაქები და სულთანიც გახდა. 

ერთ დილას ბიჭს შემთხვევით დააგვიანდა. სულთანს უიმისოდ მოს- 

წყენოდა და როცა ბიჭი ეახლა, რისხვითა და ბრაზით. შესძახა: ერთი 

ამას დამიხედეთ! 'შენს თავს ვეღარა სცნობ?! ნუთუ აღრ გახსოვს, საიდან 

ამოგათოიე, სადამდე მოგაღწევინე და რა სიკეთითს და წყალობით 
აგავსე? როგორ გაბედე და მთელი ერთი საათის დაგვიანებით გამო– 

ცხადდიო?! 

მაჰმუდი რომ გაჩუმდა,: ბიჭმა უთხრა: სულთანო, მოსმენა ინებეთ! 

ყველაფერი ზუსტად ისეა, როგორცა ზრძანებთ. მე, უღირსი, მტვრიდან 

ამომიყვანეთ და ცას მიმაღწევინეთ. ერთი ღატაკი ეიყავი, აბლა კი ღვთის 
წყალობით ხუთასი ათას დინარზე მეტის მფლობელი გავსდი: მამულები, 

„პირუტყვი, მონები და აზატნი რომ არად ჩავაგდოთ, ბატონის საბრძანე-. 
ბელშია თქვენს მონა-მორჩილზე მეტი” ხარისხი არავის აქვს; მეფემ ისეთი 

: სიდიადე და ღირსება მომანიჭა, მაგრამ მე უღირსი, ყველა ამ სიკეთის, 

წყალობის და ხარისხის გამო,. რომელიც. ჩემთვის გიბოქებიათ, დამად– 

ლებასა და დაყვედრებას არ ეიმსახურებ. ეს ისევ თქვენს გულს უნდა 
დააბრალოთ, რადგან მე, უღირსი, თქვენი გულის გამო ამავსეთ სიკე- 

თით. ჯერ ერთი, იმიტომ, რომ ჩემი სახე თქვენთვის 'კეთილისმომასწავე- 

ბელი იყო და მეორეც, იმიტომ, რომ მე, „უღირსი, მეფის სამზერი, მისი 
გულის ბაღი და ყვავილნარი ვარ,“ და თუ ბეფე თავის სამზერს რთავს, 
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არავის უნდა დააყვედროს, თუმცა სამაგიეროდ, მე, 
და ლოცვას ვუძღგნიო. 

მეფეს ბიჭის პასუხი საოცრად მოეწონა, წყალობა უბოძა და პატივი 

სცა. · . | ! ; | 

„.დიდებულთა და მართლისმეტყველთ ბევრი რამ უთქვამთ სილამა- 

ზის მნიმენელობის შესახებ. ასე ბევრი იმიტომ ვილაპარაკეთ, რომ იცო- 

დეთ, ღვთის ამ მადლისა და წყალობის ღირსება რამდენად . მაღალია და 

ოოგოო აფასებდნენ დიდებულები მშვენიერებას. 

ეს წიგნი კეთილის წინასწარმეტყვე ლებისათვის ლამაზი სახის ამბით 

დავასრულოთ, რათა, დალოცვილი · იყოს მწერლისთვისაც, და მკითხვე–. 
ლისთვისაც. : 

უღირსი, მადლობასა



” საყანი შირვანელი 

აზერბაიჯანელი პოეტი, წერღა სპარსულ ენაზე. ღაიბაღ: 1129 წელს, ცხოვრობდა 

და შემოქმედებით მოღვაწეობას ეწეოდა ”შმირვანში, თავრიზში, აგრეთვე თბილისში. 

,,ახლო ურთიერთობა ჰქონდა საქართველოს სამეფო სახლთან ღა სარგებლობდა ქარ 
თველი მეფეების პატივისცემით, თავის ლექსებსა და წერილებში აქებს და სიყვარუ- 

· ლით იხსენიებს საქართველოს. გარღაიცვალა 1199 წ. დასაფლავებულია ქ. თავრიზში. 

ტოტი ქვეყნისა, ხაყანის აზრით, 

ნაყოფს ისხამდეს, არა ღიოს იმად. 

. ტკბილეულობით გამლილი სუფრა, 

“ბუზს ხელს უქშევდე, არა ღირს იმად. ! 

ხოტბას ასხამდე მბრძანებელს შენსას -– 

ოქრო და ვერცხლი „არა ღირს იმად. 

"გოგონას სიკვდილზე 

, ჩემმა ჭკვიანმა, მშორსმჭვრეტელმა, პაწია ცირამ 
ნახა,,სიცოცხლე "ამაოა, არა ღირს ჩირად. 

· და საჩუქარმა, ნაბოჰებმა იდუმალებით, 

| არ დააყოვნა, არ დაიდო სოფელში ბინა. 

' წმინდანად იყო მოვლენილი, ამქვეყნად, იგი 

უწმინდურება მციოე ხნითაც ვერ მოითმინა. 

ნახა მწუხარე, ღარიბული სადგომი ჩემი, , 

წავიდა ჩუმად, დათუთქული დამტოვა შინა. 

ნახა დაია მან თავისი სუდარით ჩადოღის, · 

ესეც კმარაო, განფიქრთ, ოჯახში ჭირად. 

| ! | L81
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“ > ცოლის სიკვდილზე 

გადახმა ბაღი, არეს მორთულს აწ ვერა ვხედავ, 

ტანჯული სული, უსაშველომ, შეიპყრო სევდამ. 

აღარ მომიწევს არასოდეს აწ შენთან ყოფნა, 

აღარაფერი გულს არ ატკბობს, დავდივაო ობლად. 

შენი ალერსი ჩემთვის იყო. სიცოცხლის წყარო; | 
ახლა ცეცხლი მწვავს მწუხარების, ვით გავიხარო?! 

“ შენმა სურნელმა გამიცოცხლა სხეულში გული, 

სურნელი იგი სამუდამოდ ჩანს დაკარგული. 

მაცოცხლებელი იმ სურნელის გარეშე რა ვარ, - 

მივმართო ვიღას, ჩემი სული განკურნოს რაღამ? 

სიმძიმილს ჩემსას "აღარ უჩანს ამქვეყნად ბოლო, 

დღო გადის, მაგრამ მემატება ტკივილი მხოლოდ. 

· ჩაყუჩებულხარ ჩემს თვალებში, ვითარცა მტრედი, 

და არაფერი აღარა ჩანს, იმ მტოედის მეტი. 

' უგონოდ ქმნილი, ამა ქვეყნად ეული დავალ. 
აღაო მინახავს მიწის პირზე შენს მეტი ალვა. 

არ ვიცი ზეცას უბედურმა ავხედო რაზე, 
როცა შენს მეტი არ მეგულვის ამქვეყნად სხვა მზე. 

"რაღად ვთესავდი ტანჯულ გულში სიამის მარცვალს, 

თუკი თავთავი საოცნებო არა და არ ჩანს. 

გულის სარკეში ჩავიხედავ, გიხილო რათა, 

_ გულის სარკეში აღარა ჩანს რამე შენს გარდა. 

ვიდრე იმ ქვეყნად არ მომიწევს შეხვედრა შენთან,,: 
რამ მანუგეშოს, განმიქარვოს რაიღამ სევდა? 

V 
V 

თვალთაგან დამდის ულეველი ცრემლების ღვარი, 
ვერ გამიგია, ეს ცრემლია თუ წარღვნა არის.



გულში სხვა განძი ვერა ვპოვე ფარული რამე, 

ვიდრეა შენი საბღუმლო და სინარნარე. 
I 

ოდეს დადგება სანატრელი დღე აღსასრულის, 
მხოლოდ და მხოლოდ შენ იჭნები ნუგეში სულის, 

რად მეუბნები, დაგუბრუნდე ცხოვრებას ისევ,. 
უშენოდ, აბა, რაღას ჰქონდეს აქ სიხალისე?! 

არა, უშენოდ დამშვიდებას აწ აღარ ველი, 
არამც თუ ცხადში, სიზმარშიაც გაქრა ყოველი. 

რას ეკითხები, რაღასა თხოვ ხაყანის აწი,  , 

მისებრ“ საბრალოს ქვეყანაზე ვერ ნახავს კაცი. 

“ 
ისეთ დღეშია, საცოდავი, შთენილი ობლად, 
რომ კაცი მტერსაც არ უსურვებს მის დღეში ყოფნას. 

თავრიზის მიწას არ ჰქონია საფლავი დღემდის 

უფრო მწუხარე, უფრო წმინდა, მომგვრელი ცრემლის.



საადი შირაზელი 

დაბადებული უნდა იყოს 1203 -––- 1208 წლებს შოტის, ადრე დაობლდა, მისი ხანგრ- 

ძლივი სიცოცხლე (გარდაიცვალა 1292 წ.) დაემთხვა მის სამშობლოში მონღოლთა შე- 
მოსევისა და ბატონობის ხანას უცხოეთში (არაბულ ქვეყნებსა და ინდოეთში) დიდი 
ხნის ზეტიალის შემდეგ მოხუცებული მწერალი დაუბრუნდა მშობლიურ შირაზს და 

აქ შექმნა მსოფლიო ლიტერატურის შედევრები: „გოლესთანი! და „ბუსთანი“. · დარჩა 

მთელს ირაზულ სამყაროში გახმაურებული "სატრფიალო და "რჩევადამრიგებლობითი 

ხასიათის ლექსები, დასაფლავებულია ქ. შირაზში. , 

რჯევა-დარიგებანი · 

თუ ქვეშევრდომის ბაღში ხელმწიფემ ” 

ა დაუკითხავაღ მოწყვიტა ვაშლი, 
მისი შემყურე ლაშქარი იმ ბაღს 

ძირფესვიანად ამოთხრის მაშინ. 

, 

« « · 

გამიგონია, მორწმუნე კაცი 
არ მიაყენებს მტერსაც კი წყენას. 

ნეტა როდისღა უნდა გე შველოს, 

თუ ახლა ჩხუბობ მოყვრებში შენა. 

ი # 4« 

2 თუ გსურს მოიგო მეგობრის გული, · 

გაყიდე მამის ეზო და კარი. 

· მეგობრის ქვაბის ასადუღებლად 

შენი ავეჯი ალალი არის. 

სწკეთე უყავ ავის მოსურნეს, · 

ძაღლს პირს შეუკრავს პატარა ძვალი. 
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საჭმელი უნდა იმიტომ ჭამო, 
რომ იარსებო ბოლოს და ბოლოს. 
შენ კი გგონია, არსებობ მისთვის, 

ამოიყორო მუცელი მხოლოდ. 

სახლი, რომელსაც მეზობელი ჰყავს შენისთანა, 

ათი დირემი თუ იქნება იმისი ფასი. 

მაგრამ იმედი ვიქონიოთ, როცა მოკვდები, 
ის ეღირება უსათუოდ ასი ათასი. 

სიტყვა, თუნდ იყოს საამო და დამპყრობი გულის, 

იმსახურებდეს მოწონებას, ყველასგან ქებას, 
ერთხელ ნათქვამი არასოდეს გაიმეორო, 

ზედმეტი ჰალვა უსათუოდ მოგიტანს ვნებას, 

«- « L 

მიცვალებული რომ გაცოცხლდეს, დაბრუნდეს სახლში, 

განაწილება უნდა ნახო ქონების მაშინ. 

მემკვიდრეთათვის იქნებოდა უფრორე ძნელი | 

გაჟოფა ფულის, ვიდრე მისი სიკვდილი მწველი. _ 

· · · 

როცა მხევალი ტურფა არის და მშვენიერი, 
ის უხეშია, პირქუშია და უკადრისი. 

მაგრამ როდესაც ამოუვა სახეზე წვერი, 

მაშინღა ნახეთ მეგობრობა და სითბო მისი %, 

ი... 

ნუ მიხვალ კეთილ მეგობართან მწუხარე სახით, 
არ გაუფუჭდეს ხასიათი მას შენი ნახვით. 
კეთილმოსურნეს ეახელი ღიმილის მჩენი, 

რომ გაუხარდეს მას ორწილად დანახვა შენი. 

· §#§5



· · · 

თუ შეიყვარა ბატონმკ მონა, : 

მის სილამახზეს ის დაემონა,, 

მონად იქცევა ბატონი მაშინ, 

ხოლო ბატონად იქცევა მონა. 

ლომი, .რომელმაც გაიწოდა მსხვერპლისთვის თათი, 

ძაღლის ყეფაზე არ შეკრთება, არა აქვს დარდი. 

ლოყა ლოყაზე მიაწებე ძლიერად სატრფოს, 

არად ჩააგდო, მტერმა ხელზე გიკბინოს ამ დროს, 

–_” ! 

დაიმახსოვრე, ძმაო, ბრძოლის დროს 

არ შეურაცხყო უძლური მტერი. - 

თუ გადარჩენის დაჰკარგავს იმედს, 
ტვინს ანთხევინებს ლომს იგი ხელი, 

კაცი საწყალი და უქონელი 
მსუბუქად მივა სიკვდილის კართან. 

მაგრამ მდიდარი უნდა იხილო, 

როს გაეცლება წყალობის კალთა. 
„ მონისთვის ხუნდის აყრას ჰგავს ეს და 
ემირისათვის ბორკილის დაყრას. 

იტი M«« + 
“ : 

” 

სიხარულისთვის დახშულია იმ სახლის კარი, 

წივილ-კივილი საიდანაც: მოისმის ჭალის, 

ა · · 

თუ “ვინმე მოვა, ღამე ძალით ჩაგიქრობს სანთელს, 

ხალხის წინაშე მოჰკალ იგი, ვინც ბედავს ამდენს, 
და თუ გეწვია პირმცინარი, ლამაზი სატრფო, 

გულში ჩაიკარ, თვით ჩააქრე სანთელი ამ დროს. 

წ



თუ სასახლეში არავის იცნობ, 

ნუ მიადგები სასახლის კარებს. 

თორემ ან ძაღლი, ან კარისკაცი, 

საკმარისია, შეგავლებს თვალებს –– 

ეოთი ფეხებში გეცემა, ხოლო 

მეორე გისვრის კინწისკვრით გარეთ. 

| + +2> 

"ვნახე შუადღე, ულმობელ მტარვალს 

ძილისთვის ტკბილად მიეცა თავი. , 

გთქვი, რომ ეს კაცი კარგია მაშინ, 
როცა მკვდარივით მძინარე არის. 

ის, ვინც კარგია მძინარე მხოლოდ, 

უმჯობესია, რომ იყოს მკვდარი, 

– 
7 1 – 

ათასი ცუდი ჩაიდინოს დერვიშმა თუნდაც, L 

ამის შესახებ მეგობრებში აღარა ისმის. 

მაგრამ თუ მეფემ გაიხუმრა, საკმარისია, 

მთელ ქეეყანაზე მიმოირბენს ნათქვამი მისი. 

1. # .. 

არავის უთქვამს ფარშავანგზე ––- უშნო აქვს ბოლო, 
და არც ეშმაზე, რომ სამოთხის არის ფერია. 

ავი და კარგი კარგად უწყის ადამის მოდგმამ, 

წიგნებში იმას კითხულობენ, რაც შიგ წერია. ჯ 

#« #8 > 
“/ 

შენ ჰე, რომელიც ხალხს ასწავლი, არიგებ ვითომ, 

რასაც ქადაგებ, შეისმინო ის უნდა თვითონ. ·” 

' “ თუ აღარჯძალგიძს განკურნება საკუთარ ''თავის, 

+ მაშინ სხვძს. ნაკლზე ხმა გაკმინდე, დახუჭე თვალი. 

"სახე გიჩანსო“, მოჰთასები ჰკიცხავდა მეძავს, 

თვითონ'კი უკან გარღვეული შარვალი ეცვა! .” 

! , 197
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ძირფესვიანად გაწყდება ცხვარი. 

როდესაც უწყი, ჩამოვარდნა აღარ აგცდება, 
მაგ სიმაღლეზე წამოჯდომა, აბა, რას გარგებს? 

არ გირჩეგნია ·ნება-ნება იარო ფეხით, 

ვიდრე ამხედრდე ბედაურზე და ჩამოვარდე. 

“ + L 

ნუ მოეპყრობი კეთილად ბოროტს, 

"რადგან იგივე ეს ცოდვა არის. 

იქ, სადაც მგლები დადიან ლაღად, 

კაცის და ქალის გამოცნობა არ არის ძნელი, 

მტრის ალყაშია მოქცეული როდესაც ჯარი. 

ვაჟკაცობაა –– დამალული რკინაში ცეცხლი, . ? · 

არა ჩანს იგი, ქვას რკინაზე თუ არ დაახლი. 

ა ·« · '#... 

' უმჯობესია, მოთმინებით დალიო სული, 

ვიდრე უღირსის წყალობისკენ გეჭიროს თვალი. 

უმჯობესია, ცხელ ქვიშაზე მოკვდე წყურვილით, 
ვიდრე ბინძურის გამოწვდილი, დალიო წყალი. 

. ძაღლები ნახე, როს საჭმელი-არაფერი აქვთ. 
"რარიგ არიან, ერთმანეთი ან როგორ უყვართ. 

მაგრამ უკანალს დააგლეჯეს. ერთიმეორეს –– ” , 

საკმარისია, გადაუგდო მათ ერთი ლუკმა. 

- « «· · 

თუ მეფემ სისხლი საკუთარი აღარ დაღვარა, 

მისი სამეფო დაიცლება სისხლისგან მაშინ. 

უნდ.» ყოველდღე ერთი მაინც მოიკლას მგელი, 
რომ მის ღრიალზე დანარჩენი შეძვრეს ბუნაგში,



, ჯელალ ედ-დინ რუმი 

ისლამური აღმოსავლეთის უდიდესი პოეტი-მისტიკოსი. დაიბადა 1207 წ. ბალხში, 

თავისი ცხოვრების დიდი ნაწილი გაატარა თურჟეთმი, კონიაში, სადაც შექმნა სუფიური 
ორდენი „მევლევი“. დარჩა უზარმაზარი სუფიური ლიტერატურული მემკვიდრეობა, –– 
ლირიკული ლექსები და პოემების თავისებერი ტციკლი „მესნევი. გარდაიცვალა 

1270 წ. მისი საფლავი წმინდა ადგილად აქვთ მიჩნეული.' 

"ვინ ვნახე წუხელ, მეზმანა რაი, 

დღეს მთელი დღეა მთვრალი ვარ რითა? 

აღმოვხდი გონის ბორკილებიდან, 

„ დავეხეტები მეჯნუნივითა.. 

ა იქნებ ღვიძილში ვიხილე რამე, 

რადგან არ ვუწყი მე დღე და ღამე, 
იქნებ მეზმანა ხატება შენი, 

ვისთვისაც მიწყივ ღაღადვყო მინდა. , 
"ჰე, კერპო ჩემო, ამ გვამსა შინა. 

შენა ხარ სული და გიდევს ბინა, 

მე სანუგეშოდ, არ მივის ხორცი, 

არცაღა ვწუხვარ მის სიმძიმითა. 

"ოდეს მიბრძანე: „დახიე ფარდა!“ –– 

მიველ და ფარდა დავხიე უმალ. 

, ა “ოდეს კი მარქვი: „დაფშვენი ჯამი“! –– 

მყის აგისრულე რაიც მოგინდა. 

ოდეს მაუწყე: „მოშორდი მოყვასთი! -–– 

ი. მოვშორდი ყველას და შენთან მოველ. 

“მაგრამ შენს მზერას ვეღარ გავუძელ, 

დამტოვე ასე სახტად და რინდად. 

“ო, სული ჩემი შენ შეიერთე, 

რომ აღტაცებით შემოეკრა ტაში: 

ოი, რამდენი სამყარო მოჩანს, 

'. მაგ შენთა თმათა ყოველ. ბეწ წვიდან” 
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გადმოაფრქვიე ზილფები შენი, 

ქვეყანას ამას რომ განვეცალო, 

მეშვიდე ცამდე ავღზევდი, მაგრამ 
აბა, უშენოდ აქ რაღა მინდა?! 

ჩემს გემოზე მოვიშვი, 
ყოვლი ავრი-დავრიე. 

ქვას ვანარცხე თასები, 

მე დღეს ღვინო დავლიე. 
შენ ურწმუნო ჩინარო, 

' მუდამ პირმოცინარო, 

მზესავით რომ ანათებ... 

მე დღეს ღვინო დავლიე. 
ზუნდად მადევს გონება 

: უვარგისი ქონება, 

შენ ხომ გრძნეულება ხარ, 

| მე დღეს ღვინო დავლიე. 
რას შევხედო, რა, მინდა, 

თვალწინ ის თუ დამიდგა. 

სისხლის დამდის მდინარე, 

„მე დღეს ღვინო დავლიე. 
მერიქიფევ, ჩქარაო, 

თასი თავანკარაო, 

შენებურად მომართვი, 

მე დღეს ღვინო დავლიე. 
ის, ვინც დარდს ემონება, 

დაუკარგავს გონება, 

ჩემთან რა ესაქმება, 

მე დღეს ღვინო დავლიე. 
შენ, ჰე, სიბრძნის ქადაგო, _ 

თავრიზულო ბადაგო, | 

აწი ერთად ვიქნებით, 

'მე დღეს ღვინო დავლიე..



9 ი == 

იმ ღვინისაგან, რომლის სურნელით 

აბორგეზული, ასე ვარ მთვრალი... 

ჰე, მერიქიფევ, ნუღარ დამზოგავ, 

უწყალოდ მციემე და შემიპყარი. 

მე თუ ვარ ხელი, შენა ხარ გიჟი, 
მცემე და მცემე, არ გქონდეს შიში. 

მეც დაგიმტვოიო ღვინის სასმისი 

და დაგანგრიო აქამდე მყარი, 

ხედავ? სიტყვები წალკოტად მექცა, 
სთქვი, რომ „სატრფო ვარ, ღვთისა ვარ მეცა“. 

მოიშვი ჩემთან და+ღვინო შევსეათ, 

ირგვლივ ყოველი სიხმარი არის. 

ო, მოდი, მოდი, მოდი დიდებით, 

ო, ისევ მოსვლას ნუ შემპირდები. 

ო, მალე მესმას შენი სიტყვები, 

ჩემი არსებაც გავხადო წყნარი. 

მინდა, რომ ღვინის შეშლილ ქარებით, 

ზეცას სწვდებოდეს ცეცხლის ალები, 
მინდა, რომ შენი წყლის ელვარებით 

მაქციო, როგორც თიხა და ავლი. 

... 

ისევ და ისევ, ჩემი სხეული · 

საყვარელ სატრფოს ი სურნელით მათრობს. 

ისევ: და ისევ, საკუთარ არსთან 

ჩახუტებული ევბრუვდები მარტო. 

ტოფობის წალკოტში გავედი წუხელ, 
ოდეს მომედო კვლავ ცეცხლის ალი, 

თვალთაგან წამსკდა მდინარე ცრემლის, 

„ უთავბოლო და უმისამართო. ა 

ო, შენი ბაგის ყოველი ვარდი 

პირმოცინარი და შლილი ტურფად 
გამოქცეოდა სიკვდილის მახვილს, ' 

თავშესაფარი ეპოვა სანდო. 

ყოველი ხე და ბალახის ღერო . 

თავაშვებული ცეკვავდა წუხელ, 191
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მაგრამ მდაბიოთ მათი დანახვა 

ვაი, რომ აღარ მიეძლოთ ამ დროს! 

უცებ გამოჩნდა წალკოტში სარო. 

საიდან, როგორ, არავინ უწყის, 

სახტად დატოვა ყოველი იოგელივ.” 
მან, ვინაც ასე უზომოდ მატკაობს.. 

ცეცხლივით სახე, ცეცხლივით ღვინო 
და ცეცხლისფერი კარგია ტრფობა, 

მაგრამ რად მინდა, შენ თუ გაქდები, 

ისევე, როგოოც გამოჩნდი, კარგო. 

: ო, ამ ღვთაებრივ ერთობის არსში 

აღარ ეტევა არსება მისი, 

მას უთვალავი სამყარო უნებს, 

ერთი სამყარო არ ყოფნის მარტო. 

თუ გსურს გაიგო ნათქვამი ჩემი; 

, “გულში ჩამხედე, გაიგებ ისე. 

რა უბრალოა ნაკვთი სხეულის, 

რომელსაც ღმერთი ტრფობისგან ადნობს. 

შამს ედ-დინ თაბრიზ 9, ვით მეფეთ-მეფე, 

ზიხარ მორჭმული ტახტრევანს ზედა, 

ჩამწკრივებულან ლექსები ჩემი 
შენ წინ, ვითარცა მონები სანდო. 

გავყიდე ფლასი, მაწანწალა ვარ ხარაბათის, 

არა მაქვს ხემსი და სტუმარი ვარ ხარაბათის. 

სახესაჩინო ჩანგოსანო, ჩამოჰკარ სიმებს, 
შენ ლოცვა, მე კი სალოცავი ვარ ხარაბათის. 

მე ვერ მიხილავ, ჰე, მოცულო სხეულის ნაყშით, 

მე ვერ მიხილავ, ოდეს სული ვარ ხარაბათის. 

არა ვარ კაცი” უმაძღარი, არც ვიღვწვი ჭამად, 

არ მინებს სუფრა, თვითონ სუფრა ვარ ხარაბათის.



ამ ნანგრევებში სიყვარულმა მარგუნა შვება, 
სვებედნიერი ახლა მეფე ვარ ხარაბათის. 

სადაც წავედი, მეინახე გავხდი იმის და 

ვბრუნავ და ვგბრუნავ, ბედისწერა ვარ ხარაბათის, 

იოწმუნე, ამის საბუთია, უბრწყინვალესი, 

არსება ჩემი, როს ჩვენება ვარ ხარაბათის. 

თუმცა გამიქრა ოქრო-ვერცხლი, გამაჩნდა რაიც, 

ფასდაუდები მაინც განძი ვარ ხარაბათის. 

ჰე, მერიქიფევ, შენ, სანთელო, ნანგრევთა, ჩემთა, 
მიხილე,.თვითონ სალოცავი ვარ ხარაბათის. 

სოლომონი ვარ და, სულთანის თანამესაყდტე, 
სრული რწმენა და სარწმენელი ვარ ხარაბათის. „ 

ნუ “ფიქრობ, ეშმამ გადამაგდო ამ ნანგრევებში, 

რაა ავსული, ოდეს ეშმა ვარ ხარაბათის. 

როდესაც ვდუმვარ, ხარაბათის ქვევრი ვარ სავსე, 

როცა ხმას ვიღებ, გუშაგი ვარ მე ხარაბათის. 
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ირეჯ მირზა 

(1886––1951) 

დედის სიქვარული 

მე ასე მაქვს გაგონილი: როცა მმშობა დედამ, 

შემასწავლა ძუძუს წოვა და ალერსი თბილი; 

ღამღამობით ჩემს აკვანთან დიდხანს იჯდა იგი, 

ის ფხიზლობდა, მე მასწავლა უშფოთველი ძილი. 

' 
მუდამ, როცა შეეხედავდი ბაგეშღიმარ., დედას, 

ვარდებივით ,იშლებოდა ჩემი ბაგის წყვილი. 

სიარული შემასწავლა ნაბიჯ-ნაბიჯ მან და 

დედამიწას დაეფინა კიდევ ერთი ჩრდილი, 

'· თითო სიტყვა შემასწავლა, ამომივსო გნა · 

და გავიგე, რომ პირველად „დედას" ამბობს შვილი. 

მე სიცოცხლე მან მაჩუქა და ვიცოცხლებ სანამ, , ! 

მეყვარება მუდამ დედა –– ძვირფასი და 'ტკბილი.



ბაპარი 

(1874––1946) 

საისოალო საღრთხერია 

შემოდგომაა... მთლად გადახმა მდელო და ველი, 

მეზფრთხალ ბეღურას სიცივისგან დასდინდა ცრემლი, 

ყვავების გენდა ჩააშავა წალკოტი მთელი, 

სუმბულს და სოსანს ძი–ს ანარცხებს სიკვდილის ცელი, 

ბულბული დაშგრა უიმედო კვნესით და სტვენით... 

მამულიშვილსო, საფრთხეშია სამშობლო ჩვენი! 

ჰე, ირანელო, გაპარტახდა შენი სახლ-კარი, 

დაეპატრონა „შენს საზუდაოს უცხოთა ჯარი, 

შენ კი მიენდე და მოიმკე გლოვა და ზარი, 

შენი იმედი გაქრა ისე, როგორც ზღაპარი... 

ნურვის ენდობი, ნუ იქნები იმედის მჩენი! 

მამულიშვილნო, საფრთხეშია სამშობლო ჩვენი! 

ქვეყნის საქმეებს თავს არიდებს ყველა ვაზირი, 

ერის თავკაცებს დაუდუმდათ ენა და პირი, 

ბრძენნი ეჭვობენ, მათი რჩევა გაგვიხდა ძვირი... 

ჰეი ირანო, თავს დაგატყდა ურვა და ჭირი! 

ჩემო ირანო, შენს სატანჯველს ვერ ვიტყვი ენით! 

მამულიშვილნო, საფრთხეშია სამშობლო ჩვენი! 

საქმის კეთება აღარ უნღა ქვეყნად არავის, 

ლაყბობის გარდა, სხვა სურვილი ქვეყნად არ არის, 

თვით სწავლულსაც კი სახელი აქვს ცრუს და მპარავის, 

ბრიყვნი ჩივიან, მათი საქმე აბა რა არის?! 

' კვნესა-ჩივილით გვემატება სნება.და სენი... 

'მამულიშვილნო, საფრთხეშია სამშობლო ჩვენი! 
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სამშობლოს ჭირი მოესია გუნდად და გუნდად. 

უსამართლობა იყო, რაიც დაედო ხუნდად. 

„სატრფო სხვას გაჰყვა, ჩვენთან ყოფნა მასაც არ უნდა. 

აფაუს, იღანი! ..მთლად დაეცა, მთლად დაძაბუნდა... , 

„ძველთაძველ მ-წას რად დაატყდა ტანჯვა »მდენი!! 
მამულიშვილნო, საფ>=თხეშია სამშობლო ჩვენი!.. 

ჩვენ არ ვამბობდით. რომ არ გვიყვარს კაცი. პირფერი? · 

ხომ გეჟონდა მიხნად, ერთიანი გვყოლოდა ერი? 

სად გაქრა; ძმებო, ის ზრახვა და მიზანი ბევრი? 

ღმერთი გაგიწყრათ, თუ. დაგექცათ სურვილთა ჭერი? 

არავინ ამბობს, რომ ინგრევა სახლ-კარი თქვენი... 

· მამულიშვილნო, საფრთხეშია სამშობლო ჩვენი! 

ერთიანობა და სიმტკიცე გვინდოდა ძალზე, 

გესურდა, სიკეთე მოგვდჯომოდა ერთიან კაოზე, , 

არარის კვნესა გაგვეცვალა რაობის ჰანგზე. , 
ჩვენ კი დავდექით ორგულობით დავცემის გზაზე! · 

ქვეყანას ღუპავს მლიქვნელობა და ავი ზნენი... 

მამულიშვილნო, საფრთხეშია სამშობლო ჩვენი! 

სულის გაწირვა. სამობლოსთვის არაფერია, 

უსამშობლოოდ არც სახლია და არც ჰჭელია, 

უმისოდ სიტყვას ვერსად ამბობს; ვერსად მღერიან, 

უმისოდ გულიც და სხეულიც ი მიწა-მტვერია! 

უსამშობლოოდ ,ფუჭად ქრება სიცოცხლის დღენ-.. 

' მამულიშვილნო, საფრთხეშია სამშობლო ჩვენი. ' 

სამშობლოს დაცვას შეეწირეთ, სამშობლოს ძენო! 

ჯანყი და შფოთი გაახშირეთ, ალაჰის ძენო! 

დუშმანის დედა აატირეთ, ალაჰოს ძენო! 

ხალხს მჭმუნვარება განაცილეთ,. ალაჰის ძენო! 

ძალა გვერთმევა ავადობით და ცრემლთა დენით... 

მამულიშვილნო, საფრთხეშია სამშობლო ჩვენი! 

' 

ვამბობ –– სამშობლოვ! _ და ცრემლებით მევსება თვალი, 

ვეღარსად ვპოვე საიმედო მე. ნიშანწყალი: | 
მაგრამ ჩემს სხეულს სანამ ათბობს სიცოცხლის ალი, 

მე კვლავაც ვიტყვი, თუმცა მითქვამს სიტყვა მრავალი: 
სამშობლოვ ჩემო! ო, სამშობლოვ! შვილი ვარ შენი:.. 

მამულიშვილნო, საფრთხეშია სამშობლო ჩვენი!



სამშობლოვ ჩემო 

ჩემო ირანო, შენ ხარ ჩემი ტკბილი მამული, 
ჩემს გულს შენ გარდა არ სცოდნია სხვა სიყვარული! 

სარწმუნოების დიდო ბურჯო, შენი საზღვრები 
ისე ღელავენ, როგორც გული – ჩემში ჩანთქმული. 

გშორდები შენ და არსად მათბობს ვარდის სურნელი, 

ო, შენ ხარ ვარდი –– ჩემს სურვილთა ბაღში დარგული. 

ტურფა ბაღნარო, შენი სახე თუ არ მიღიმის, 

“გულს მიწყლულებენ ეკლები და ვარ გათანგული. 

ღმერთის საბუდარს გიწოდებენ და უშენობით · 

ჩაესახება ჩემს ანგელოზს სატანის სული. 

სანამ შენს საზღვრებს აბობოქრებს დუშმანის ჯარი, 

არ უწერია ჩემს არსებას სიმშვიდე სრული. 

მე ნაღველისგან დავსუსტდი და თუ არ ვიკვნესე, 
არავის სჯერა, რომ სხეულში მეც მიძგერს გული. 

ვაი, ირანო, გაიფლანგა შენი სიმდიდრე... 

სუდარისთვისაც აღარ არის ძაფი დართული. 

შენს გაჭირვებას დავტიროდი, მაგრამ ვაი, რომ 
გულზედ. არავის დამჩნევია სნება და წკლული,. 

ჩემი პერანგი თუნდ გაჟღინთონ სისხლის ცრემლებმა, 

არვის 'ატირებს ეს სიტყვები –– ვაებით თქმული... 

ხალხო, სიმწრისგან ვიმეორებ ყოველ ცისმარე: 
სამშობლოვ ჩემო, აფსუს, შენი დიდი წარსული! 
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ფაჰის რისხვა 

მღლის და. მაწამებს ეს სიცრუე და ორპირობა, 

ღმერთო, მაშორე ამ ნაღველთა უნაპირობა! 

ჩემს გულს და სხეულს ამ დილეგში შორდება სული, 

გადამეწყვიტა არსებობის იმედი სრული. 

ისე გაწამდა ბნელ ხაროში ჩემი ცხოვრება, 

ღმერთთან დავიწყე მე სიკვდილის შემათხოვრება. 

ვაი, რომ გაჰქრა ჩემი ცოდნა, ჩემი უნარი 
„ და ჩემი ჭკუაც –– არავისგან დასაწუნარი. 

ახლა დაცინვის და დაწყევლის გავხდი სამიზნე, 
' გაქრა უნარიც, ცოდნაც, ჭკუაც -- ჩემი სამი მზე. 

ვაჰ, ეს ცხოვრება –– სივაგლახით გადანათელი! 

ურწმუნოებმა ჩამიღამეს რწმენის ნათელი. 

ჩემი სავალი სულ დარდის და სნების გზებია, 

ამ ქვეყანაზე სიხარული არ მღირსებია. 

მომაგონდება ოჯახი და ჩემი შვილები 

და ჩემს მზიან დღეს ეფარება ბნელი ·ჩოდილები. , 

როდის მიცხრება სივალალის ყველა. საწუხი? 

“ ხუთ შვილს რა გუთხრა, ვით აღმოვთქვა ჩემი პასუხი?!” 

და მაინც ვიტყვი, მე საიდან დამატყდა ჭირი –- 

შაჰის რისხვაა ყოველივეს ფესვი და ძირი. 

ვინა ვარ განა და ვის ვერჩი, რა გრძნეული ვარ? 

ჩანგის სიმივით უსუსური და ეული ვარ. 

არწივის კლანჭებს ჩავუვარდი მე, ვით ბეღურა, 

ჩემი ჩივილი ქვეყანაზე არვის ეყურა. 

მე არც თურქი ვარ, არც არაბი, არც ვინმე ლური,,. . 

მე არც ქურთი ვარ, არც არაგვის წავართვი პური; 
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ვინ ვარ? პოეტი... მე სიტყვებით ყასიდებს ვკინძავ, , 
ბაჰარი მქვია, სიკეთეს და სიმართლეს ვიცავ. 

ვის რა შევცოდე, რა სიწმინდეს მივუზღე ავი, 
რომ მომისაჯეს დილეგი და დღეები Iმავი? 

რად ამიკრძალეს ნათელი მზის დანახვა ნეტა 

კ) ღამღამობით მოციაგე ვარსკვლავთა ჭვრეტა? 

სარკმელს შევცქერი სხივთფენისას, თუ წვიმის ცრისას 
და ვხედავ მხოლოდ რაღაც ნაგლეჯს- ლაჟვარდი ცისას, 

ღამით კი სარკმელს პირს უკუპრავს წყვდიადის ფარდა 

და ვერრას ვხედავ მორიალე ზმანების გარდა... · 

ეს საკანი რომ: იბინდება, ვით კურდღლის სორო, 

ფიქრს ვერ ვაშორებ და სხეული ვით განვაშორო? 

მე ბორკილი მაქვს, ქურდები კი დადიან ლაღად, 
ჰე, სამართალო, მაშ დაიქეც, არსებობ რაღად?! 

ბ



სადეყ ჰედაიათი 

XX ს. ყველაზე თვალსაჩინო ირანელი ბელეტრისტი. დაიბადა 1903 წ. მიიღო ეე- 
როპული განათლება. თავის მოთხრობებში ასახა ირანელი ხალხის დუხჭირი, ყოფა ღა 

სმა აღიმაღლა სოციალური უთანასწორობის წინააღმდეგ. ღიღდი გავლენა იქონია სპარ- 
სული პროზის გახვითარებაზე. გარდაიცვალა 1951 წ. 

? ,' 

ალავიე სანუმი 

მეშჰედის გზაზე, სასაუზმე „პურმარილის“ წინ, ქალების და მამაკა- 

ცების დიდი ჯგუფი შეგროვილიყო. ისინი ტალახმი არეულ თოვლში 
იდგნენ და კედელზე ჩამოკიდებულ სურათს მისჩერებოდნენ. სურათის” 

„ორივე ბოლო დახვეული იყო და მაყურებლები მხოლოდ „იაზიდის თათ- 

ბირს“ ხედავდნენ. წითელ ტანსაცმელში გამოწყობილი წითელჩალმიანი 
იაზიდი ტახტზე იჯდა და ნარდს თამაშობდა. გვერდით ლანგარზე · ღვი- 

"ნის სურა ედგა, ვაშლები და მსხლები ელაგა. იაზიდის წინ ქერბალას' 

ველზე დატყვევებული მწვანეჩალმიანი მეომრები ჩაემწკრივებინათ. 

ქედზე ბორკილებდადებული ტყვეები მორჩილად იდგნენ. სახეზე სევდა და 
წუხილი ჰქონდათ გამოხატული. ყურებზე ულვაშებგადაგრეხილ სამ 
ჯარისკაცს ხმლები გაეშიშვლებინათ და ტყვეებს დარაჯობდნენ. ჯარის- 

კაცებს ფაშფაშა შარვლები ჩექმებში ჩაეტანებინათ. ჩალმებზე ფრინ- 
ველის წითელი ფრთები ჰქონდათ მიმაგრებული. 

: სურათის პატრონს, მწვანეჩალმიან, წელზე მალშემორტყმულ ჭაბუკს. 
აქლემის ბეწვის გაქექილი აბა წამოესხა მხრებზე: ფეხები ხის ტალა- 
ხიან ქოშებში ჰქონდა წაყოფილი. იგი ჩაცმულობით თითქმის არ განს– 
ხვავდებოდა სურათზე გამოსახული ტყვეებისაგან. შარვლიდან შიშველი 

ქუსლები მოუჩანდა, რომლებიც მოყინული ჭარხალივით დასწითლებო- 

და. ჭაბუკს სავსე მთვარესავით მრგვალსა და წითელ სახეზე საყმაწვილო . 
მუწუკები ეყარა, ტუჩის კუთხეში ღია იარა მოუჩანდა. ჭაბუკი თავს 

აქნევდა და ხაფი ხმით გაჰყვიროდა: | 
–- აი, ის განსაცდელი და უბედურება, რომლებიც მოციქულის ოჯახს. 

"დაატეხეს თავს. (ამ სიტყვებზე მთხრობელმა. · რამდენჯერმე შემოირტყა 

შუბლზე ხელი და მსმენელებმაც. მიჰბაძეს). 
–- ამის მერე მოხთარი მოვა და საკადრის მუქაფას მიუზღავს იმ “. 

აეკაცებს! თუ აქ მყოფ შეიტებს ამის ნახვა უნდათ, სუფრაზე დაყარეთ 
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ის, რაც სურათის პატრონს სვჯიოდება. მე ჩემთვის არაფერსა გთხოვთ -- 
ოთხი მშიერი მელოდება. ახლა ოთხი მართლმორშმუნე მჭირდება, სუფ- 
რაზე ფული დაყაროს, ამ სურათის თითო კუთხეში თითო ჩირაღდანი 

აანთოს. მერე სურათს გავშლი და გაჩვენებთ, თუ როგორ გაუსწორდა 

მოხთარი ამ ურჯულოებს. იმას, ვინც პირველად დაუნთებს ჩირაღდანს 

ალი აქბარს, ღმერთი ამქვეყნად ასმაგად გადაუხდის, იმ ქვეყნად კი 

ათასჯერ მეტ პატივს მიაგებს. აბა, ვის უნდა ალი აქბარის რჩეული გახ- 
დეს? დიადი რეზას საფლავის დამამშვენებლებო, აბა, ქალბატონო, აბა, 

ოჯახის ქალებო, დედებო, დებო, განა არ გინდათ, წმინდა იმამ რეზას საფ- 

ლავი მოილოცოთ? აი, ამ სურათის პატრონი ეს არის. ახლა მე მიყუ- 

რეთ, პირზე ხელი მიიდეთ და რასაც მე ვიტყვი, თქვენც ისა თქვით 

(ნაბიჭვრებმა ხმა არ ამოიღონ). აბა, დავიწყოთ: ო, ღირსეულთა მბრძანე- 

ბელო! გაიმეორეთ. ო, დიადო წინასწარმეტყველო! ო, აბულ-ფახლო! 

ხელებზე სული შეიბერეთ და სახეზე მოისვით. ახლა, რამდენიც გე- 

მეტებათ, აი, აქ დაყარეთ. ვინც ჩირაღდანს აანთებს და მომცემს, ალი 

გადაუხდის სიკეთეს. 
სურათის წინ გაფენილ ჭუჭყიან ბაღდადზე სპილენძისა და ვერცხლის 

ფულებმა იწვიმა. ჭაბუკი დაიღუნა, ერთი ფული აიღო, ზევით ასწია, რომ 

ყველას დაენახა, და თქვა: 
– წადი, ყმაწვილო. შენ ეს ერთი ციცქნა ვერცხლის ნაჭერი შეს- 

'წირე დიდებულ იმამ რეზას, მაგრამ იცოდე, · ყველა სურვილი შეგის- 
რულდება. დაე, ღმერთმა ამპღამვე აგიხდინოს, რაც კი გინატრია. შენც 

წადი, დედილო, წადი, ბები.. „ღმერთმა გადაგიხადოთ სამაგიერო, არასო- 

დეს დაგტეხოდეთ თავს ჭირი და უბედურება. იმამი ამოგიდგეთ მხარში, 

როცა გზას დაადგებით, დაგიფაროთ სნებისა და გაჭირვებისაგან, ზეცი- 
ერმა უფალმა შეგისრულოთ ყველა სურვილი! ყმაწვილო! ღმერთია შენი 

ქომაგი. ვინც მეოთხე ჩირაღდანს აანთებს ს, ღმერთი მას სიღარიბესა და 

ავადყოფობას ააცილებს! 

ფაშფაშა, თმადახვეულმა, ქუთუთოებდასიებულმა, ჭოოროფლიანმა 'დე-. 

დაკაცმა მარდად წამოკრიფა ბაღდადზე დაყრილი ფული. ქალს ვეება, 

დაბლა დაშვებული მკერდი ჰქონდა, თავზე შავი დაგლეჯილი ჩადრი წა–-. 

მოესხა, პირბადე ზურგზე გადაეგდო, თავი კი ჩითის თავსაფრით წაეკ- 

რა. ქალს ტანთ გახუნებული ხიფთანი და ჰაჯი ალი აქბარის დროინდელი 

სარჟის შარვალი ეცვა. შარვალზე მოკლე ქვედატანი ჩამოეცვა. ტოტყი 
ფეხები ხამი ტყავის ხამლებში წაეყო. ზურგზე გადაგდებული ჩადრი 

მთლად ტალახში ჰქონდა ამოთხვრილი. 

ქალმა ის იყო ფულის აკრეფა დაამთავრა. რომ კოფოზე მჯდარმა მე– 
ფორნემ თურქული კილოთი გადმოსძახა:, 

· –- ეჰეი, ალაგიე! მორჩი მაგ წარმოდგენას, მივდივართ! 

სქელი “დედაკაცი წელში გაიმართა, ამრეზით გადაჰკრა თვალი მე- 
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ფორნეს, ფული გულმოდგინეთ გამონასკა ცხვირსახოცის კუთხეში, 

იქვე მდგომი ორი წლის ბავშვი ამოიიღლიავა, მეორეს ხელი ჩასჭიდა და 

სურათის პატრონს რაღაც ანიშნა. ჭაბუკმა სურათი დაახვია და ახალ- 
გაზრდა, ჩადრით "პირმობურულ "ქალთან ერთად ”ალავიეს ' ჩაუდგა 

კვალში. .· 
მგზავრები აფუსფუსღნენ, თავ-თავიანთ სურებს, დოქებსა და თუნუ- 

ქის სამოვრებს დაავლეს ხელი და გზის შუაგულში ჩამწკრივებულ ოთხ: 

ფორანს მიაშურეს. · 
ალავიე ხანუმი და მისი თანამგზავრები ყველაზე ბოლოს ავიდნენ 

იუზბაშის ფოოანზყ და მეფოონის უკან დასხდნენ. ბავშვებმა გაყინული 

ხელები პირთან მიიტანეს და ორთქლვა დაუწყეს გასათბობად. ფორანს 
ხის მომრგვალებული სახურავი ჰქონდა. სახურავზე ქეჩა გადაეკრათ, 

ფორნის შუა ნაწილი დიდი ფუთებით იყო სავსე და მგზავრებმა ზედ და- 

ალაგეს თავიანთი ბარგი-ბარხანა. შეკრული” "ლოგინები და სამოვრები, 

სურები და სპილენძის ჭურჭელი კი ფოოანს „გარედან მიაკიდეს და ყვე- 
ლამ, ბავშვებმა, ქალებმა და მამაკაცკებმა თავ-თავიანთი ადგილები და- 

იქირეს. ავადმყოფი მგზავრი პირით ყიბლისაკენ დაჯდა. 

“ალავიე ხანუმი სურათის პატოონს, ახალგაზრდა ქალსა და ორ ბავშვს 
შუა იჯდა. გარეგნულად ამ ოჯახის არც ერთი წევრი არ ჰგავდა მეორეს. 

მარტო იმით თუ მიამსგავსებდი, რომ ყველას მოყვითალო წყლული 

ჰქონდა ტუჩის კუთხეში. 

ალავიე ხანუმი ერთ ხანს ჩუმად იჯდა თავის ადგილზე, მერე სურა- 

თის პატრონს მიუბოუნდა და უთხრა: 

–- დღეს ვერაფერი ვიშოვეთ. ხეირი და "ბარაქა ხელიდან მიგვდის. 
ხალხმა უფლის რწმენა დაკარგა. სულ სამი ყერანი და შვიდი შაი მოგ- 

როვდა. ოთხი მქამელი როგთო შევინახო ამით, ოა წყალში ჩავვარდე? 

„ ქაბუკმა თანხმობის ნიშნად თავი დაუქნია, ალავიეს. ეტყობოდა, პა- 

ტივს სცემდა და ანგარიშს უწევდა ამ ქალს.” 

ალავიემ ერთი მაგრად წაუთაქა თავში . "გვერდით მჯდომ სიცივით 

აკანკალებულ ბავშეს. იგი მწარეღ აღრიალდა, თვალიდან ღვარად ჩამო- 

უვიდა ცრემლები, მაგრამ ბავშვის ხმა ფოთრნის გარეთ ატეხილმა აურ- 
ზაურმა და ·მეფოორნის ჯაჯღანმა შთანთქა. ' ალავიემ. . „ფუთად შეკრულ 

ლოგინში ჩაყო: ხელი, ნაჭერში გამოკრული პური ამოიღო, ორი ნაჭერი 

ჩამოატეხა, ბყვშვებს მისცა და თან წყევლაც მიაყოლა: 
–- ღმერთმა ქნას, სული ამოგძრობოდეთ, პირი და ზახრუმა“ “თქვენა, 

თუ ერთი წამით დამასვენოთ! 

ბავშვები ხარბად იტენიდნენ პირში პურს და ცრემლიანი თვალებით 
მისჩერებოდნენ მგზავრებს, რომლებიც: ჯერ' კიდევ წრიალებდნენ, რომ 

უკეთესად მოწყობილიყვნენ ფორანში.. ... : 

"ფოოანში დიდ- პატ–რიანად ათი-თორმეტი სული. იქნებოდა. ალავიეს 
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ყველა პატივს სცემდა, რადგან ხვდებოდნენ, რომ ალავიესა და იუზბაშიხ 
შორის რაღაც ამბავი იყო. იუზბაშიმ ხომ საუკეთესო ადგილი მიუჩინა მას 

ფორანში. ალავიეს ოჯახის გარშემო ნანე ჰაბიბი, ჯეირან ხანუმი, მაშადი 

მაასუმი, ნანე გოლაბეთუნი, ფანჯე ბაში და ფეზე ბაჯი მოეწყვნენ. დანარ– 

ჩენმა მგზავრებმა ცოტა მოშორებით, ფორნის ბოლოში მოიკალათეს და 

მაგრად შემოიხვიეს ტანზე წამოსასხამები და ბამბის საბნები. · 

_ მეფორნემ რამდენჯერმე მყრალად შეიგინა რუსულად და თურქუ- 
ლად და შოლტი გაატკაცუნა.' ფორანი შეტოკდა. მეფორნემ კვლავ თი- 

თოჯერ შეაგინა ცხენებს რუსულად და თურქულად და მერე სპარსულად 

დაუღრიალა, გასწით თქვე კახპებოო, შოლტი გადაუჭირა. ფორანი და- 

იძრა და იქაურობა ცხენების ზანზალაკების ხმამ, სპილენძის თასებისა 

და თუნგების რახარუხმა, თვლების ჭრიალმა, მგზავრების ლოცეამ და 

შეძახილებმა გააყრუა. მგზავრების ვედრება: „უფალო, წყალობა გვიყაქ, 

ღმერთო, . მშვიდობით გვამგზავრე!“ -- სხა ფორნებიდანაც ისმოდა. 

ისინიც რახრახით დაიძრნენ და იუზბაშის ფორანი შუაში მოიქციეს. 

ალავიემ შუბლი შეიკრა, მოტრიალდა -და სურათის პატრონს ჰკი- 

თხა: : 

–- აღა მუჩულ! ვახშმად რა უყიდე ბავშვებს? 

–- არაფერი, ფული არა მქონდა. პური ხომა გაქვს ე მაგ "ნაჭერში 

გამოკრული? 

–- დუქნის წინ შამფურებს ატრიალებდნენ. ბავშვებს მწვადის სუნი. | 

ეცათ და მოუნდათ. ხომ გითხარი, იყიდე–მეთქი! 

–– ფული არა მაქვს და როგორ მეყიდა. 
–- ფუჰ! რა სულ ფულს გაიძახი! ვერ მითხარი, ფაფით ხო არა გქონ- 

და პირი გამოტენილი, შვიდი შაი არ მოგეცი, შე საპყარო. რა უყავი? 
–- შენ თვითონ არ მითხარი, ზინათს მკერდი უნდა დავუზილო, თხის 

ქონი და სახამებელი იყიდეო. ჯეირან ხანუმს სეიდ შაჰადის საფლავის 
მიწა გამოვართვი, რამდენიმე კაპიკის ბადაგიც ვიყიდე ჩემთვის. დილი- 

დან საღამომდინ ენა მაქვს 'გადმოგდებული, კწვალობ, ხალხს ვანათლებ 

და მეც ხომ მეკუთვნის რაიმე? · 

- – ჰო, ჰო, პო! მომწონს, მომწონს! ვალიც გინდა დამადო! დავიდა– 
რაბა გინდა ატეხო? რაო, ბუზანკალი ხომ არ შეგიძვრა უკან? პირი არ 

დამაღებინო, თორემ!.. . 

აღა მუჩულმა ხამლები: წაიძრო, დამზრალი ფეხები დაანახვა ·ალავიეს 

და უთხოა:, | 

–- აკი დამპირდი, შალის წინდებს გიყიდიო? აბა, სად არის? 

ალავიემ პასუხის ნაცვლად ზინათს მუშტი ჩასცხო თავში (ბავშვს სა- 
ხე წამოსწითლებოდა და მშრალი ხველა ახრჩობდა), მერე უმისამართოდ 

დაიღ.ჟინა:. 
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–- ნეტა ალაჰმა ჯოჯოხეთში ჩაყაროს ეს საპყრები, რომ ერთხელ 

მაინც ამოვითქვა სული! აგე, ის ბავშვი შენზე ორჯერ პატალაა, შენზე 
ავადმყოფია და აბა, თუ ხმას იღებს? ღმერთმა მაგის დღეში ჩაგაგდოს! : 

ფორნის კუთხეში პირყვითელა ბავშვი მიმჯდარიყო და უხმოდ მის- 

ჩერებოდა. უფროსებს. მუცელდაბერილმა და ქუთუთოებჩაწითლებულმა 

ზინათ სადათმა და მისმა უმცროსმა დამ, თელათ სადათმა, ერთხმად მორ- | 

თეს ტირილი. ! 
–- არა: უშავს, დაო, მე ორი-სამი ქაბაბი ვიყიდე და ერთად შევატა- 

ნოთ პურს. ღმერთი გიწყენს, რომ ამ უცოდველ ბავშვებს სჯი, –– უთხრა“ 
ნანე ჰაბიბმა ალავიეს. ნანე ჰაბიბი ცხენისთავა ქალი იყო. სახეზე დიდი 

ფოჩიანი ხალი ჰქონდა. ლაპარაკის დროს თითზე წამოცმულ აჟიყის ბე-. 

ჭედს ატრიალებდა ხოლმე. 
–- ალაჰმა და აბულ-ფაზლმა გადაგიხადოს სიკეთე, რეზა 'წმტნდანმა 

შეგისრულოს ყველა სურვილი შარშან ამ დროს ცხონებული  ნაჯაფ 

კუულის ფორნით მივდიოდით მეშჰედში. კარგად მახსენდება ის დრო -- 

საქმეები კარგად მიმდიოდა, ეჰ, რაც წლები მიდის?! თანდათან ძნელდება 

ცხოვრება!. სურათს რომ გავშლიდით, ექვს, შვიდ ყერანზე ნაკლები არ 

შემოგვდიოდა, ხანუმ! ზოგჯერ თერთმეტი ყერანიც "აგვიკრეფია! ერთი 

ოფიცრის ცოლიც გვახლდა თან, ღმერთმა სასუფეველი დაუმკვიდლოს, 

ისეთი ყინვა იყო, ქვას ხეთქავდა. ფორანში წვიმა და ქარი შემოდიოდა, 

სიცივისაგან კოუნჩხვები მღმდიოდა; ეს ქალი კი, იცი, როგოორ მყვებო- 

და თან? სულ ფარვანასავით დამტრიალებდა. საკუთარი საბანი დამახე- 
"რა, აგური გააცხელა და წელზე დამადო. "მეუბნებოდა: ალავიე, შენი წი- 

ნაპრის ! საფლავის მოსალოცად მიდიხარ ( და მომლოცველები ერთმანეთს “ 

უნდა დაეხმარონო.. ქალი კი არა, მარგალიტი იყო. სადაც კი გავჩერდე-. 

ბოდით, სანამ მე არ დამაბინავებდა, თავის თავზე არც კი იფიქლებდა და 

არც მუხლს ჩახოიდა. იმას რომ არ მოევლო, დღეს ცოცხლებში არ ვე- 

წერებოდი, ღმერთმა გაანათლოს მისი სული! ზაფხულში, უკან რომ 
ვბრუნდებოდით, ნიშაბურში კრაზანამ უკბინა და ხართუთასავით გააშავა, 

ამ ნაკბენს გადაჰყვა კიდეც, იმისი დღე შენ შეგემატოს! 

სანამ ალავიე ლაპარაკობდა, ჯეირან ხანუმი კრიალოსანს მარცვლავდა 

და თან სხაპასხუპით ლოცულობდა, ისე. რომ მისი პირიდან ლოცვა წყა- 
როს წყალივით მორაკრაკებდა. იგი მეტად. მოოწმუნე ქალი იყო. ენაზე 

მაშალი ამოესვირინგებინა –– ბედი და იღბალი ზურგს არ შემაქცევსო. 
როცა ალავიე შეჩერდა, ჯეირან ხანუმმა სურათის პატოონსა. და ალავი- 
ეს შუაში მჯდომ ახალგაზრდა ქალს მიაპყრო. მზერა · და · ალავიეს ჰკი- 
თხა: 

–- განს ოვს, შარშან მეც შენი ფორნით მოვდიოდი, ღმერთო, ნუთუ 
ეს ესმათ სადათია? რამოდენა გახზ“- დილა შარშანს აქეთ, ღმერთმა „,ყვე- 

ლანაიბრი სიკეთე მისცეს!” 
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–- მაშ, წელს მეთორმეტ ეში გადადგა. --- მიუგო ალავჩემ. 
– ღმერთო მოწყალეო, შენ გაახა”ე და აბედნიერე ეს გოგო! 

– მეც არა ვარ დიდი ხნის, ხანუმ, ცხოვრებამ გამტეხა, ამ ზ თეთუ 

თმებს რომ უყურებ, ავადმყოფობამ მიყო. ის საშინელი წელიწადი თუ 

გახსოვს, მუცლის სახადი როომ ჩამოვა“და? მაშინ სულ ერთი ციცქნა 
ბავშვი ვიყავი, კარის ხაგდულს ძლივსა ვწვდებოდი, მაინც რა ვარსკვლავზე 

ვართ გაჩენილები, ოომ ბედი არც მე დამყვა და არც ჩემს ქალიშვილსა. 

შარშან მეშჰედში რომ წავიყვანვ, ხომ შენი თვალით, უყურებდი, რა 

კალმით ნახატი იყო. ვარდი უღვიოდა ლოყებზე. "რა ნაწნავები ჰქონდა?! 

ბულულებივით ეყარა ზურგზე. რა სისხლივით „ტუჩები ამშვენებდა? 

ჯერ აბდოლ პალეყახს სიღე გახდა, დალალისა ის თრიაქს ეწეოდა და 

საშინელი „ძუნწიც. იყო. მსუქან ქათამს კვერცხის დადება უძნელდება! 

ფული ბევრი ჰქონდა, ისეთი კაცი იყო, როომ „წაბლს ზეთს გამოადენდა. 

ეგეთი რომ არ ყოფილიყო, იმდენ ქონებას ვერ დააგროვებდა. სისხამ 

დილას დგებოდა და. მთელი დღე ცოფიანი ძაღლივით დაობოდა ფულის 

საშოვნელად. 

„ ერთი კვირაც არ იყო გასული, რომ, მეორე სიღე მოიყვანა შინ. აი, 
მაშინ გადავწყვიტე, ისეთ ლაფს დავასხამ თავხე, რომ ქვეყანა იმაზე 
ალაპარაკდეს-მებთქი! რაღა ბევრი გავაგრძელოთ: სამი თვე ვათრიე სა- 

სამართლოებში, მაგრამ კაპიკი ვერ გაგაგდებინე. ახეთ ხალხს ფული 
სულზე აქვთ გამოკერებული. აბდოლ ჰალეყმა ის ხუთი თუმანიც არ 

მომცა, პირობით: რომ მერგებოდა: ბოლოს, როგორც იქნა, გაყრა გა- 

მოვგლიჯე, მეტი ვერაფერი მოვახერხე მე' საწყალმა. რაც ფეხსაცმელი 

დავცვითე ამ სირბილში, იმის საფასურიც ვერ ავიღე. ბოლოს მითხრა, 

ერთ თუმანს მოგცემ და საქმე მოვათავოთო: ვლანძღე, ვთათხე, ვუთხა- 

რი, მაგით მაწონი იყიდე და თავზე დაისხი-მეთქი, შე უნამუსო და გა- 

რეცხილო, შენ ქალის ყადრი რა იცი, მარტო ის გინდოდა, რომ „ჩემა, 

ესმათ სადათთან გეგორავა-მეთქი! 

ვხედავ, ერთი დღეც არ გასულიყო, რომ ახლა მე დამიწყო ხელების 

ფათური და მეუბნება, არ გინდა ჩემი სიღე გახდეო? იცოცხლე, ვეცი: 
კიდევ რა „გნებავს- -მეთქი! მკვდარს ” საკმეველს უნთებდნენ და ის სუდა- 
რაში ისვრიდა-მეთქი. რა, ცოტა გაგვაცურე? ჯერ, ჩემს შვილს რა დღე 

„აყარე და ახლა მეც გინდა ხრამში. გადამჩეხო-მეთქი? ალაჰმა მალე მაჩ-. 
ვენოს, შენი თავი მკვდრების გასაბან "ფიცათსე გაშოტილი-მეთქი! ის 

"კიდევ მეუბნება: შენს “ენას ვენაცვალე; ·წლანძღე, ·ბოლოს მაინც ჩემი 

იქნები. ცეცხლი, როცა იქნება, ჩაქრება და ნაცრად იქცევაო. მერე მე- 

უბნება, შენი ქალიშვილი არ ვარგოდა, სულ ძილად იყო ი მივარდნილი, 

მაგოამ შენ ისეთი ენა გაქვს, გველს ამოიყვან ხვრელიდან. შვიდი ბრმა 

ქალიშვილი რომ” გყავდეს, სტკეელას გაათხოვებო. მე ვუთხარი, ჩემი 
ენით ის საცოდავი. ურვადიც კერ მივიღე, რაც კანონით ეკუთვნოდა 
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ესმათს, აბა, რა გალაპარაკებს-მეთქი. იმ ძაღლის შვილმა, კი ხარხარი 
დაიწყო ამ სიტყვებზე. ბევრი როომ არ გავაგრძელო, ათასი ხრიკითა და 

ეშმაკობით ერთი საპონი და ის დაქექელი ჩადრი გამოვგლიჯე ხელიღ.%, 

ჩემი ქალიშვილი რომ ატარებდა, და გუღ'მი ეთქვი, ყვავს კაკალი-მეთქი. 
ვენაცვალე მეფოონეებსა და ჩალვადოებს! ისინი 'უფთიორო ხელგაშლილები 

და კარგი გულისანი არიან. დაფიცებული პავეს, ძ,ღალი საზოგადოების 

ხალხთან საქმე აღარ დავიჭირო. ' · 

–-– მართალი "ხარ, ფული აფუჭებს „დამიანს, ---ჩაუოთო ჯეირან ხა- 

ნუმმა. 
იქვე ფორანში შალის წამო „სასააბში, გახვალიი ფახჯე ბაში სახარა- 

ზო იარაღების ყუთზე იჯდა და თკლებდა.. ივა მრპაოსულ. თავზე 

წითელი: ჩაჩი ეხურა. იგი ჩოფურა, გრძე ცხვა აა, მეჩხერწვერიანი კა- 

ცი იყო. აქამდე თავისთვის ფიქრებში ! 0 ელი დააპაოული სახით იჯ: ჯდა, 

თითქოს რაღაც დაჰკარგაო და კევს ღეგაედა. უცებ ყურები ცქვიტა ღა 

ლაპარაკში ჩაერია: 

–- მაშ, სირცხვილი არ არის, კაცმა ფულის გულისათვის სული წა- 

იწყმიდოს? -- შემდეგ კევი პირიდან გამოიღო და მაშადი. მასუმს გა- 

უწოდა.. მაშადი მასუმმა სწრაფად განოართვა და ღეჭვა ღაუწყო. 

ესმათ სადათმა მადლობის ნიზააღ შავი თვალები მიანათა 'ფანჯე ბა- 

"შის და ჩადრში უფრო "მაგრად გაეხვია, ქალს ნოსყვანო ფერის ატლასის 

ზედა ტანი ეცვა და ჩადრიდან ცხვიბის წვერი თოფის ლულასავით 

ჰქონდა ამოყოფილი. 

ალავიემ კვლავ ჩაიგდო ხელში საუბრის ს:დავე: 

–- რაღა თავი შეგაწყინო, ხანუმ. სამჯერ , გავათხოვე და სამჯეოვე 
უკან დავიბრუნე. ერთი ბავშვი ეყოლა და მერე აღარ უჩნდება. ის ერთიც 

'„ მოუკვდა, ალბათ, ვინმემ თვალი კოა. ; 

_ ფეზე ბაჯიმ თავი გადაიქნია და ჩაილაპარაკა, ბედსა და“ იღბალს 

სიმურღიც ვერ შეუცვლის ადამიაჩნ"სო. ' 

ფეზე ბაჯი მოხუცი ქალი იყო, ყვ–ისალებწამოშ ფეული სახე. ჰქონდა, 

დახეული თავსაფრიდან ბღუჯა-ბღუჯად გა: მოზვეროლღა თეთრი თმა. შუბლ- 
ზე საღებავი ესვა იმის ნიშნად, რომ დღეს ნამაზი უკ ვე შეესრულებინა. 

–- ამის შემდეგ ესმათი ავდ გაბდა,-- განაგ გრყო ალავიემ; -- ათი- 

ოცი თუმანი ფული წამივიდა წამლებზე. რა ალ გავუკეთე, მაინც თევზის 

ფხასავით იყო გალეული, სული რომ შევებერა, წაიქ 'ქცეოდა. ცოტა რომ 

მოიხედა, თეირანში წავიყვანე, მ ბოვუარე, თან გადავყევი... თან გუყვებო- 

“ დი, ავადმყოფობა ყველას კარს არის, ჩეუნსე კარგი ხალხი ხდება-მეთქი 

ავად, მერე შევალოცინე და გამოკეთდა, მთლ.დ კარგად არც ახლა არის, 

მაგრამ ეშმაკის ჯიბრზე ფეხზე. ღაღის. მ:დლობა ღმერთს, ჯანმრთელობის 
ოთხივე სვეტი საღი ჰქონია, თორემ ეერ მოპჯობინდეძოდა. წელს არც მიხ- 

ღოდა წამოსვლა, მაგრამ იუხბაში აღაა მისეშე: და გულში ვთქვი, რადგან 
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დიადი იმამი: თავის საფლავთან მიბარებს, ესმათსაც წავიყვან-მეთქი. 

შინ რატომ უნდა იჯღეს. მოიწყენს, ფიქრებში წავა. თანაც ახალგახ<ღა 

ქალია –– თვალის დაჭერა უნდა, უკაცოდ ვერ გაძლებს. ჰო და, დაკვა- 

დექი გზას და ეს სეიდის ნაშიერიც წამოვიყვანე, ოომ ქმარი მეშოვა მის- 

თვისაც და დამებინავებინა, 

ჯეირან ხანუმმა კრიალოსანი ააჩხაკუნა და თქვა:.- მართალს ბრძა- 

ნებ, ხანუმ. ქალიშვილი უპატრონოდ არ უნდა დააგდო სახლში –– ღარდ- 

სა და ფიქრებს ”შეეჭმევინება. ქალიშვილს მიხედვა უნდა.' აი, ჩემი <ო–- 

ბაბე მეათე წელიწადში რომ გადადგა, ყველა ღონე ვიხმარე იმის ბეღ- 

ნიერებისათვის: მარგალიტის 'ხარბაზნის ქვეშ გავატარე, ებრაელთა აბა- 

ნოში წავიყვანე, რობაბეს ჩადრი ცხვრის ნაწლავებში „გავაძვოინე და 

ლოცვასა და ლოცვას შუა სურვილების ასრულების პერანგის შეკეოვა 

მოვუსწარი, ბოლოს ვთქვი, ნათესავები სისხლით და ხორცით ერთნი 
არიან, უცხოებივით მაინც არ დაჭამენ ერთმანეთს-მეთქი. შევუჩნდი, 

ვეჩიჩინე და თავის ბიძაშვილს, კალატოზ იუსეფის შვილს გავატანე. 

თვითონაც ძალიან მშოომელი გოგოა, მთელი დღე მუხლს არ ჩაკეცავს. 
მადლობა. ღმერთს, ყველაფერი ეხერხება, რა არის, მისი ხელიდან არ 

გამოვიდეს. ისე გავზარდე, რომ არავის ეთქვა, ჯეირან ხანუმ, · შენი ქა- 

ლიშვილი უკან წაიყვანეო! ახლა სამი ანგელოზივით შვილი ჰყავს, ერთი 

მეორეზე უკეთესი. ქმარიც ისეთი შეხედა, უმისოდ. წყალს არ და- 

ლევს.. 
ალავიე უხალისოდ უსმენდა ჯეირან ხანწუმის ბედნიერი ქალიშვილის 

ამბავს და როცა ჯეირან ხანუმი სულის ამოსათქმელად შეჩერდა, სი- 
ტყვა ჩამოართვა: · 

„“– ესმათსაც უყვარდა თავისი აბდ ოლ-სალეყი. ძალით გავაშორე. 
ყოველ კვირა ახალი სიღე მოჰყავდა სახლში. რომ დამეტოვებინა, სულ 

გაუბედურდებოდა: რომ გავაშორე,+იმის მერეც ყოველ საღამოს სუფოას 
უწყობდა აბდ ოლ-სალეყს და საჭმელ-სასმელს ულაგებდა თეფშზე. მერე 

თავის თავს დაუწყო ლაპარაკი. მე, შემეშინდა, შვილი ხელიდან არ გა–- 

მომეცალოს-მეთქი და კიდევ ორჯერ გავათხოვე. ბოლო ქმარი არ უყ- 

ვარდა. შვილი რომ მოუკვდა, თვითონვე შემეხვეწა, გამაშორეო. ქმარმა 

სულ ხელ-ფეხი დამიკოცნა. მეკითხება, ასეთი რა ჩავიდინე, რა დანა- 
შაული მაქვს, რომ თავიდან მომიშორაო! თვალებიდან გაზაფხულის 
წვიმასავით ჩამოსდიოდა ცრემლი. სულ გული დღა. ჯიგარი მომე– 

ხრაკა. · 
ამ დროს „გზაზე რაღაც აურზაური ატყდა. წინა ფორანი გაჩერდა და 

იუზბაშიც იძულებული გახდა ცხენები გაეჩერებინა. ალავიემ და სხვა 
მგზავრებმა ბუტბუტით დაიწყეს ლოცვა. ისმოდა შოლტის · ტყლაშუნი 
და ხმამაღალი შეძახილები: 

'– ღვედები გასქერი, ალი იყოს სხვენი შემწე! ზევით ასწიე! აბა, ყო– 
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ჩაღად! ფორანი უკან დასწიეთ. ახლა ცოტა წინ შედით, კიდეე! აბა, 

ცოცხლად, გასწიე, გასწიე!.. 
აღა მუჩული, ფანჯე ბაში და კიდევ რამდენიმე მგზავრი ფოონებიდან 

ჩავიდნენ. 
„ერთი ცხენი დავარდნილიყო, კაცებს მოსართავები გადაეჭრათ და 

ცხენი შოლტის ცემით წამოეყენებინათ თოვლიანი გხიდან. ცხენი ისე 

მაგრად ეცემათ, რომ ტკივილისაგან კანკალებდა. ფაფარზე, კუღზე ღა 

შოლტის დღანარტყამებზე, . სადაც ხორცი ამოგლეჯოდა, ინა წაუსვეს. 

ყელზე თილისმები ჩამოჰკიდეს, ავი თვალისაგან დაიცავსო. სხვა ცხე- 

ნებიც ძლივს იდგნენ ფეხზე სიგამხდრისა და. დაღლილობისაგან. მარ- 

ტუღლისაგან კისრები ჰქონდათ გადატყავებული. სხეულზე ოფლში 

შერეული გამლღვალი თოვლი „ჩამოსდიოდათ. კვლავ“ ატკაცუნდა დაწ- 

ნული შავი. შოლტები. ცხენებს დანარტყამი ებურცებოდათ, მაგრამ ისე 

ბებრები და ქანცგაწყვეტილები იყვნენ, რომ ადგილიდან დაძვრის თა- 

ვი აღარა ჰქონდათ. შოლტის ყოველ გადაჭერაზე ტლინკებს ყრიდნენ და 
ერთმანეთს კბენდნენ. დახველებისას სისხლიანი დუჟი გადმოსდიოდათ 

პირიდან. 
· სუსხიანი ქარი მიწიდან თოვლს ხვე ტდა და სახეში აყრიდა ხალხს. 

მგზავრები ფორნებში ჩასხდნენ, გაისმა ეჟვნების ჟღარუნი და ქეხით 

მოჩარდახებული ფორნები კვლავ ტაატით დაადგნენ ოღროჩოღრო გხას. 

გზის ორივე მხარეს, სადამდეც: თვალი ·გასწვდებოდა, თოვლით გადათეთ- 

რებული მინდორი იდო. მხოლოდ შორს, ქეეყნის დასალიერზე მოჩანდა 

რამდენიმე ბორცვი ღა გორაკი. ლეგა ღრუბლით დაბურული ცა 
თითქმის ჩამოემხო ქვეყანას. ყინვამ უფრო მოიცა ძალა და ახლა უკვე 

ძვალ-რბილში ატანდა. 

ცხენები საცოდავად იქნევდნენ თაჭებს, თითქოს. შველას თხოულო- 
ბენო. მეფორნეები ისე დაუზოგავად უტყაპუნებდნუეუნ მოლტს, რომ გავე- 

ბი სულ წითლად ჰქონდათ დასერილი. 

იუზბაშის თავზე კვერცხივით წაგრძელებული ქუდი ეხურა" და ტყა- 

ვის ზინზლიანი ქურქი ეცვა. დროდადრო სადავეებს ერთ ხელში გადა- 

იტანდა და მუჭით ქიშმიშს იყრიდა პირში. ქუდი თოვლით ჰქონდა და- 

ფარული, ულვაშსა .და წარბ-წამწამზე ჭირხლი მოჰკიდებოდა. ' 

„ ალავიემ ხმიადის თითო ნატეხი მისცა ბავშვებს, ზინათ სადათს ერთი 

მაგრად ჩასცხო თავში და უთხრა: 

–- აჰა გასკდის ამ დალეულმა როგორ უნდა შემჭამოს და მო- 
მინელოს? აჭამე ამ მუქთახორას ეგ ხომ ღვთის შვილია ცეცხ- 

ლე. ჰო! : 
ზინათ სადათმა ღვარად გადმოყარა ცრემლები, მაგრამ პური მაგრად 

ჩაბღუჯა ხელში და ჭამა დაუწყო. გოგონას შვიდ წვრილ ნაწნავად დაწ- 

ნული და «შავი ყაითანით შეკრული თმები ზურგზე ეყარა. თვალებზე 
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სურბა ესეა და ახლა, ცრემლები. რომ ჩამოუვიდა, სურმა ჩამოერეცხა 

და შავი ზოლები დაამინია ლოყებზე. 

ნაოჭებით სახედაღარულმა მეშედი მასუმმა ისე მოპრუწა. ტუჩები, 

თითქოს ცხარე ძმარს აჭაშნიკებსო, ერთი-ორჯეო კიდევ გაღექა. ფისი და 

დაიწუწუნა: 
–- ამ დავარდნილი ცხენებით სოფელში 'თუ ჩავაღწიეთ, საკეხანეში 

სანთელი უნდა დავუნთოთ ღმეოთს. ' 

ჯეირან ხანუმმა ჩად: რიდან წვ“ რილი, გაძვალტყავებული ხელები გა“ 

მოჰყო, გაასავსავა და უისედოდ ამოიკნავლა, ღმეოთმა ქნას, ყველაფერი 

კეთილად დამთავრდესო. 

–- მეტი გავიარეთ, ცოტაღა დაგვოჩა, --- ჩაურთო ნანე -ჰაბიბმა. –– 

დაკვიოღვებული „ვარ, ხანუმ, სემნანმი რომ მივალთ, მერე კარგი გზა 

იწყება. 
_ –– ღმერთმა გიშველოს, სემნანამდე სამი დღის გზაა! -- თქვა ალა- 

ვიემ, –– თანაც რა ზამთარია?! შე რა მესწავლება, ამ გზებზე დავბერდი. 

ალავიეს ფანჯე ბაშიმ ჩამოართვა სიტყვა, საუბარი სხვა თემაზე „გა- 

დაიტანა და ომახიანად ალაპარაკდა: 

– თავის დროზე კარგი იაბო იყო, ახლა რომ დავარდა საწყალი!' 
მეც ეგეთი ცხენი მყავდა ადრე. ძმაკაცს მივყიდე, შემედ ხანს, ორმოც 

თუმნად! მომისმინეთ, რა უნდა გითხრათ! არაბული ჯიშისა იყო. ზედ 

რომ შევჯდებოდი, ხალასი სულ პირდაღებული მომჩერებოდა. მხარზე 

შამხანა, უნაგირის ტასტასე მაუზერი მეკიდა, “გულზე ჯვარედინად 

მქონდა გადაჭერილი სავასხეები.·ნიშანს არ ავაცდენდი. სავუქ ბულაღ- 

ში სახელგანთქმული კაცი ვიყავი ტვლეგრაფი რომ გაიყვანეს პირვე- 

ლად, ცხენზე შევჯექი ღა სულ ტყვიით დავცხრილე ბოძები. ცხენს მივა- 

ჭენებდი და ისე ვარტყამდი რიგოიგობით. იცით, რატომ ავიღე ხელი ამ 

საქმუზემ ერთ დღეს ძმას. ვესტუმრე. მითხრა, მაუზერის სროლა. მასწავ- 

ლეო. ორჯერ ვასროლინე, მესამედ დამავიწყდა დამცველი 'გადამეწია, 

ლულა მისკენ მქონდა მიშვერილი, უცებ გავარდა და ხელი მოსტეხა. 
ამის მერე დავიფიცე და ხელიც აღარ მიხლია იაორაღისათვის, 

ფაზე ბაჯიმ გადაიქნია- -თავი და ჩაილაპარაკა:- ' 

– კაცს თოფი არ უნდა მიუშვირო, არ იცი, რომ ეშმაკის გატენი– 

„ლია?! 
ესმათ სადათს ჩადრიღან გამოყოფილი ცხვიოი ფანჯე ბაშისკენ. მიეშ- 

ვირა და. ყურებდაცქვეტილი ; უსმენდა, ალავიე ბუტბუტით ლოცულობდა 
და სულ არ” ოგდებდა ყურს ფანჯე ბაშის. ვაჟკაცობისა. და გმირობის 

ამბავს, · 

_ –– სოფელში რომ მივალთ. ფეხსაცმელებს დაგიკერებ. ხედავ, სულ 
დაგგლეჯია! –– უთხრა ფანჯე ბაში3 ესმათ სადათსხ. 

„ –– ღმერთმა გიშველოს, რა კეთილი კაცი ხალა! “– დალოცა ალავიემ. 
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ესმათ სადათმა ჩადრი აიწია და თავისი ფეხსაცმელები „ზეათვალი- 
ერა. 

ფოდანი ახლა თითქმის უხმაუროდ მიდიოღა თოვლში. შირრიდან ძაღ– 

ლის ყმუილი ისმოდა. ნახე ჰაბიბმა ფეხსაცმელი გაიხადა პირდაღმა 

დააწყო და ლოცვა დაიწყო. ჯეირან ხანუმმა და ფეზე ბაჯიმაც მიპბაძეს 

ნანე პაბიას და „მთქნარებ-მთქნარებით დაიწყეს ლოცვა: მეშედი მასუმმა 

ჩიბუხი გატეხა და სვენებ-სვენებით მოჰყვა, ორი წლის წინ, სწორედ ამ 

ადგილას მგლების ხროვა  ღაგვეცა, ერთი ორი წლის ბალღი დაგლიჯა 

და ერთი ხბო მოიტაცაო, ბოლოს თავი დაიმშვიდა; მგლებს ჭრაქის შუ- 

: ქის ეშინიათო. 

ა /“/ 

გზა ერთფეროვანი და დამღლელი იყო.. უკვე შეღამდა ფორნებს 

მონაცვლეობით ხან გრძელი და ხან მოკლე ჩოდილები მოსდევდნენ ოკან. 

შორს სოფელი გამოჩნდა. დანგრეული მეჩეთითა და საკახანეთი., თოვ- 

„ლით გადათეთრებულ მინდორზე შავი და ცისფერი ჩრდილები ათამაშ- 

და. წინა ფარნები „აანთეს და თითო ფარანი შიგნითაც ჩამოჰკიდეს. მერე 

კვლავ გაისმა თვლების ჭრიალი და ფოორნები წინ-გაუძღვნენ თავიანთ 
გ-წელილ ჩრდილებს. ცის კიდურზე ეულად მოჩანდა გერცხლისფერი. ; 

ნამგალა მთვარე. იგი თითქოს ცივი ,ღიმილით ელოდებოდა "დედამიწის 

, მიძინებას.. 

ყურებმა ცოტა ხნით, სანამ ქარავანი იდგა, დაისვენა თვლების გუ- 

ლის სმაწვრილებელი ჭრიალისაგან; „ახლა კი ფოონები ყურბელასავით გა- · 

Cქიმნენ შარაგზაზე და არემარე კვლავ გააყრუა თვლების რახრახმა და 

ჭრიალმა, | ·" 
” 

.-.. ' 

ფორნის სახურავიდან წვიმა ჩამოდიოდა და ავადმყოფი ქალი დიდი . 
“წვალებით გადასვეს სხვა ადგილზე. ნანე ჰაბიბი ; ამბობდა,“ ეგ იმდენ. 

წყალს სვამს, ნამდვილად წყალმანკი აქვსო, ნანე ჰაბიბს ორი წლის წი- · 

ნათ თავის თვალით ენახა ერთი ფეხმძიმე ქალი, ოომელსაც ორი. ვედრო 
წყალი დაელია და იხვეწებოდა, მჟავე კიტრი მაჭამეთო. ხალხმა იფიქრა, 

„ რომ არ მივცეთ, არაფერი დაემართოს და ჩვენ არ დაგებრალდესო. მის- 

ცეს და შეჭამა თუ არა, ყბა ჩამოუვარდა. 

ალავიემ 'თავი მოიავადმყოფა, წამოწვა და ესმათ სადათს: უთხრა: 

-- მოდი, ჩემო. სიცოცხლევ, ცოტათი დამიზილე ფეხები. შარშან. 

იმამზადე დაუდის საფლავზე რომ მივდიოდი, წავიქეცი და იმის” მერე, 

"ცოტა რომ შემცივა ან დავიღლები, მტეხს ხოლმე. 

–– ჯანჯაფილი უნდა ჰამო, ხანუმ, -- -“ უთხრა ნანე ჰაბიბმა. –- ჩემს 
· “ 
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რძალს წელი ტეხდა, რა არ ვუწამლე და არაფერმა უშველა. ბოლოს 

ჯანჯაფილი იხმარა და მორჩა. 

ალავიემ მკაცოი მზერა ესროლა აღა მუხლს და მკაცრად უთხლა. 

სოფელში რომ მივალთ, მაშინეე მიყიდე კან; აფილიო! ესმათ სადათმა 

ფრთხილად გამოჰყო ხელი ჩადოიდან და უჯადილოღ დაუწყო ფეხების 

ზელა ალავიეს. ჩადრი გადაეწია ღა ფა” :ეის შოექნსე ბასმით შეღებილი 

დაფანჩული წარბები და დიდი პიოი გაპოჯ, ინდა. ტუნას კუ თხეში (ო. დი 

იარა უჩანდა. თალათს ეძინა, სენათ სადათა თვლემდა ღა დრ ოდა ბღრო 

ახველებდა, თუმცა გულზე გოგრის ქერქზე ამოკაწრული ყივანა ხვე- 
“ლას ლოცვები ეკადა. ფორანის ბოლოში მჯდომმა ქალმა შავე, დასიებუ- 

ლი ძუძუ ჩაუტემა პიოზი თაგის გაყვითლე” ელ ბავშკს. ბავში წურბე- 

ლასავით მოეკიდა ძუს 'უს და თან თათქოს %ზისათ სადათს არ “უნდა ჩა- 

მორჩესო, ხანგამოშვებით პირს შეუშვებდ» ბუბუ «ს და ახველებდა. 

–- გზას ვადექით და იუზბამი? აღარ დაზაცალა, ერთი ფინჯანი ძირ- 

_ ტკბილას ნაზარში დამელევინე ებინა ბაგზვისათვ:ს. -–- დაიჩიელა ალა- 

ვიემ. 
ნანე ჰაბიბმა თავისი აყიყის ბეჭედი შე:ტრეი:ლა თითხე და ურჩია: 

„–+ სახამებელი დაალევინე, ხააუმ, გულს დაუ“ 5ხილებს. ამაღამ, ძილის 

წინ, ხაშხაში დაალევიზე. თუ თვალი აქვს. ნაცემი, “”მელოცვილი კვერცხი 

უნდა დაამტვაიო თავზე, ნუ გეშინია, მოიკეთებს! · 

«– ჩასკდა მაგის მუცელი! –– აყვირდა ალავიე. – ზომა და გარჩევა არ 
იცის, რაც მოსვდება, პირში იტენის! ვუთხარი, სურათთან ეგდე, ფეხი 

არ მოიცვალო-მეთქი, მაგრამ გაგიგონია? ღმერთმა ამის სიკვდილს მო– 
მასწროს ადრე და მალე! ' ტანჯვა– -წვალება მაკლია, რომ კიდეე „ამან 

არ გამიშროს სისხლი! მამამისს მიეწიოს! გაუშრეს რძე, ვინც შენ ჭქუძუ 

გაწოვა! „არ გაიხაროს იმის ჯიშმა და ჯილაგმა სღლ თოვლში დარბის, 

იუზბაშის არა სცილღება გვერდიღან, ქიშმიშს და ბასლოყს აჭმევს და 
იმიტომ. იუზბაშისაც ძალიან უყვარს,. მითხრა, უნდა ვიშვილოო. 

“–- იუზბაშის ძალიან უყვაოს ბავშვები, –- შენიშნა · ნანე პაბიბმა, –– 

ხანში შესულმა კაცებმა ეგრე იციან, მით უმეტს, თუ შეილი არა ჰყავთ. 

_ კაცების. უმეტესობას, ბავშვის ჭკუა აქვს. –– თქვა ალავიემ, მერე 

, ხმას დაუწია და განაგოძო, –- შარშან ცხონებული ნაჯაფ ყულას სიღე 

ვიყავი. ეს გაბანჯგვლული გრძელწვერა კაცი ყოველ ღამე კალთაში ჩა- 
მიდებდა თაგვს, ატირდებოდა და ხვეწნას დამიწყებდა, ვითომ შენი შვი- 
ლი ვარ, მომეფერე და ნანა მიმღე. რეო! თურზე პატარას. მოჰკვდომია დე- 

და, სახე აღარ ახსოვდა. ხანდახან ისე დამეწვებოდა გული, რომ ავტირ- 
დებოდი. ავღრიალდებოდით ო: რივენი, მერე გულზე ი მოგვეშვებოდა და 

ავხარხარდებოდით. ბევრჯერ მითქვამს პიოში: არა გრცხვენია, ამოდენა 

ვირი ხარ, ძაღლმა ეგ წვერები რომ მოგაჭამოს, სარეცხის თოკს შობს- 

მეთქი თანაც ძალიან ჭირვეული იყო, გული გამიწვოილა. მაღმერთებდ), 
· 
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სულ გვე“ ღით უნდა ვყოლოდი. რა არ გავაკეთე, რომ გავყროდი, მაგრამ 

არა და არ მომმოღოდა. ბოლოს წავედი, სადაც მკვდრებსა ბანენ, ერთი 

ზანგი ქალის ნაბანი წყალი. მოვიტანე შინ და დავალევინე.“ იქნებ შემი- 

ჯავროს-მეთქი. ღმერთმა აცხონოს, "ორი თვის მერე შენი. ჭირი წაიღო, 

ხანუმ. : 

ნანე ჰაბიბმა კვლავ შეიტრიალა თითზე. აყაყის ·ბეჭედი. თავი გამგე- 

ბიანად ჩაიქნია და ჩაილაპარაკა, ღმერთმა იმისი დღეები შენ შეგმატოსო! 

ქარავანმა დიდი წვალებით მიაღწია აბდოლაჰ-აბადს მგზავრების 

ლოცვა-ღაღადმა სოფელი გააყოუა. რამდენიმე მიწით შელესილი ქოხი 

პირველყოფილი ადამიანის ბინას მოაგონებდა მნახველს. შაჰ- აბასის 

დროინდელი ქარვასლის შესასვლელთან ჭრაქი ბჟუტავდა. ალიზით შმელე- 

” სილ კარებზე ქურდების დასამინებლად ორი თავის ქალა იყო დამიგოე- 

ბული. ფორნები ვიწრო. ტალანით შერაზრახდნენ ოთხკუთხედ ეზოში, 

სადაც დიდი ფარდული იყო გამართული ბარგის დასაწყობად. თაღებიანი 

აივნის გაყოლებაზე ჩარიგებული ვიწრო და» ბნელი "ოთახები ციხის. მაკ“ 

ნებს წააგავდა, I 
მგზავრები აფუსფუსდნენ, „თავ-თავიანთი ლოგინები, თუნგები, თა- 

სები და სხვა ,„ბარგი-ბარხანა წამოიკიდეს, ქარვასლის ოთახებს მიაშუ- 

რეს. თითო ოთახში ხუთი, ექვსი კაცი მოთავსდა, ალავიემ ფანჯე ბაშის, 

ფაზე ბაჯისა და ნანე ჰაბიბს სთხოვა, ერთად დავიჭიროთ ოთახიო და 

ისინიც დაეთანხმნენ. ნავთის ლამპა აანთეს და ოთახი დაათვალიეოეს. 

იგი დათვის ბუნაგს წააგავდა. თიხით შელესილი კედლები .მჭქვარტლს გა- 

ეშავებინა, ჭერზე მერცხლის ბუდე მოჩანდა. იატაკზე, ბუდის ქვეშ, ნა- 
ცარი მიეხვეტათ. კედელს ერთ ადგილას ნარწყევი მიხმობოდა. ერთ კუ- 

თხეში' ღუმელი იდგა. მუყაოს ნაგლეჯი, დამტვრეული მარაო და ნაგავი 

' მეორე კუთხეში მიეყარათ. 

: ესმათ სადათმა ხმაამოუღებლივ აანთო მაყალი. ფეზე ბაჯიმ' წყლით: 

აავსო ორი ჭუჭყისაგან გაშავებული, ·დამსკდარი თიხის ჩაიდანი და მა- 
ყალზე შემოდგა. აღა მუჩულმა ·დაგლეჯილი ფარდაგი, ჩამოკიდა კარე– 

ბად –– ცოტა სიცივეს დაიჭერს და ქალებს უცხო თვალისაგან -დაიცავსო. 

ეზრდან მეფორნეების ჩხუბი და გინება, ბავშვების ტირილი და ქარის 

ზუზუნი ისმოდა. ლამპის შუქზე ეს თმააწეწილბ, სახეშეშუპებული და 

“თვალებგადმოკარკლული დედაკაცი აფრიკელი ზანგების სისხლისმოყვა- 

რულსა და ვნებიან კერპს დაემსგავსა. მან მუთაქასავით დასიებული ფე- 

ხები გამართა და კვნესასა და ოხვრას მოჰყვა. ფეზე ბაჯი მაყალთან ჩაცუც- 

ჭულიყო, კრიალოსანს მა“ცვლავდა და ჩურჩულით ლოცულობდა. სახე- 

გამუ–ული და თვალებამოწირპლული , ზინათი და „ესმათი მღეროდნენ: 

არ მოხვიდე ჩვენთან სახლშ, ზანგო ძია, 

"ჩვენს პატარძალს შენი ნახვა, არ სწადია! 
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ბავშვები უგულოდ მღეროდნენ. ალბათ ვალდებულად მიაჩნდათ თავი, 

ან იქნებ ფიქოობდნენ, ფეზე ბაჯის ესიამოვნებაო. 
ალავიემ მუშტი ჩააზილა ზინათს ზურგში და მიაწყევლა: 
–-– ღმერთმა შენი სიკვდილი მაღირსო!,“ ენა ჩავარდნილი მენახე, შენ 

არ გამეზარდე, შეხა! გამაგიჟეს, მომსპეს, რა დღეში ვარ ამათ ხელში! 

მარტო ღმერთი და შენ ხედავთ, ფეზე ბაჯი, ჩემს გაჭირვებას. რა მეშვე- 

ლება, მოიშორებ თუ ოა? რაღა ესენი და რაღა მეჩეთის კარი --- ვერც 

ჩამოხსნი და ვერც დაწვავ, უნდა დადგე და უყურო.. გლახაკს ზედ როომ 
„გადაჰყვე, მაინც გლახაკად დარჩება, ღმერთო, შენ გამოტე ესენი მკვ- 

დრების გასაბან ფიცარზე. ერთი ჰმათ ახალ კაბებს შეხედე, ფეზე ბაჯი, 
ნახე რას დაამსგავსეს –– ძონძებივით ჰკიდიათ ტანზე. ქაჩალს რაც გინდა 
'დაახურო, მაიზც ქაჩალია, კუოტუმომონგლეულს, დაფეხვილს ფაოჩის ქა- 

მარი უშველის?! 

ი –“ არა უშავს, ხანუმ, ბავშვებია. გაიზოდებიან და ჭკუაში ჩავარდე- 

ბიან. –- უთხრა.ფეზე „ბაჯიმ. 

–- მოდი, თვალში ჩამხედე, . რაღაც ჩამივარდა, -– დაწითლებული 
თვალის სრესით უთხოა ალავიემ ესმათს. 

ეპმათ სადათი წამოდგა. თვალში ჩახედა ალავიეს, მაგრამ არაფერი 

უთქვამს, უკან დაბრუნდა და კვლავ მაყალს მიუჯდა: 

/ –– ღვთის წყალობით, საშიში არაფერია, ხანუმ, –- გაამხნეჟა ნანე ჰა- 
ბიბმა.--. ბრინჯზე ვილოცებ და შენს ავადმყოფობას წყალს გავატან. ნახე, 

ლა კარგად გახდე!” 
'ფანჯე. ბაშიმ შალის. თეთრი სახელოებჩაფართხუნებული ქაფანაკი 

ჩაიცვა. სახარაზო იარაღების ყუთს თავი ახადა და ესმათის ფეხსაცმე- 
ლების შეკეთება დაიწყო. სახეგაბადრული მუშაობდა.და თან ღიღინებდა. 

ამ. დროს კარებზე ჩამოფარებული ფარდაგი ვიღაცამ გადასწია და 

ოთახში თოგლასა და ტალახში ამოსვრილი იუზბაში შემოვიდა. ტანთ ჭუ- 

პყიანი და დახეული ტყაპუჭი ემოსა, ფეხზე ქალამნები ეცვა, წვივებზე. 
მალის ტოლუღები შემოეხვია, ხელები“ თათმანებში ჰქონდა წაყოფილი, 

თავზეც აბრეშუმის თავსაფარშემოხვეული ტყავის მაღალი ქუდი ეხურა. 
"იუზბაშის ქარდაკრული სახე და ინით შეღებილი ბინძური წვერ-ულვა- 
ში ჰქონდა. "გრძელ ცხვირზე მჭამელის ნაკვალევი აჩნდა, მეჩხერი ჟღალი 

წარბების ქვეშიდან ლურსმანივით წვრილი თვალები მოუჩანდა. მეფორ- 

ნეს ულყაშებზე ყინულის ლოლოები” ეკიდა, ლოყები წითლად ულაპლაპებ- 
და ლამპის შუქზე და სახე ისე ჰქონდა დაღარული, თითქოს შოლტით 
უცემიათო. მალის დახეული თათმანები აბანოს ქისას მიუგავდა. თათმა-. 

ნებიდან ცერი და ყველა თითის ფრხხილი მოუჩანდა. 

იუზბაშიმ თოვლი დაიბერტყა, გვერდულად მიუახლოვდა მაყალს და 
ხელები ცეცხლს, მიუფიცხა. კოფოზე დიდხანს ჯდომისაგან ფეხები გა- 
შეშებოდა და ალბათ ამიტომ იყო, რომ რუსულად და თურქულად იგი- 
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ნებოდა, ოღონდ ვერ მიხვდებოდით, ვის აგინებდა –– მგზავრებს, "ცხე- 
ნებს თუ ამინდს: '%.” 

იუზბაშიმ ხელი ჩაიყო თავისი დაქექილი ხიფთანის ჯიბეში, ერთი 

მუჭა ქიშმიში ამოიღო და. მაყალთან ჩაცუცქულ. ტირილისაგან თვალებ- 

დასიებულ თალათსა და ზინათს ჩაუყარა პეშვებში. 

იუზბაშის დანახვაზე ალავიე გამოცოცხლდა და სახეგაბოწყინებული 

ალაპარაკდა!. , : 

–– ჩვენთან დაიძინე, იუზბაში, შენთვის ადგილი მაქვს შენახული, · 

გინდა, ქარვასლის პატრონთან წავალ და კვერცხს მოგიტან? ეი, აღა 
ი პუხულ ადექი! წადი, იქნებ წვნიანი კეოძიც ჰქონდეს, ჯამი წაიღე და 

მოიტანე! მე ძვლები მტეხს. , | 

–- არ მინდა! –– იუარა იუზბაშიმ, –-სალმან, ბეგი ავად არის. ამაღამ 

ფორანში უნდა დავიძინო ფუთებზე. , | 

–- ქერიმ ალი გაგზხზავნე, შეგირდი. 

– ქერიმ ალი ფორანიდან ჩამოვარდა და ფეხი იღრძო. ამაღამ ლლ 

ფორანში უნდა დაიძინოს. 

–- განა საბ სალთანმა ცალკე ოთახი არ დაიჭირა? 

–– საბ სალთანს წაეჩხუბა. = 

–- მაშინ შენი წინდები მომეცი, ამოვკემსავ. V 

–- არ მინდა, დილა უთენია უნდა ავიყაროთ. 

–- რაჯაბ ალი სად დაიძინებს, მეფორნე?” 

–- აი, თქვენ გვერდით რომ ოთახია, იქა. 

–- რა დოოც იქნება, შემოვივლი. ა 

იუზბაში ფეხების ფლატუნით გავიდა “ოთახიდან. ალავიე | ნანე ჰაბიბს 

მიუბრუნდა და უთხრა, მოდი, ვივახშმოთო, 

–- კარგი ვქენი, რომ ორი-სამი ქაბაბი ვიყიდე, თორემ ეს წვნიანი 

კერძი. წყალივით არის,––თქვა ნანე ჰაბიბმა და ზიზღით ამოურია. თითი 

ჯამში, რომლითაც აღა მუჩულმა ხორცის ნახარში მოიტანა, სუფრა გა- 

შალეს. ფეზე ბაჯიმ ქაბაბის თითო ნატეხი გაუწოდა მთვლემარე ბავ– 

'. შვებს. ალავიე რომ დანაყრდა, დაიწუნა ვახშამი, ნანე ჰაბიბმა კვერი და- ' 

უკრა: 
– წყალი დაუსხამთ და ცეცხლზე მიუფიცხებიათ. 

ვახშამი კვერცხებით და აღა მუჩულის მოტანილი წვნიანი კერძით 

დაამთავრეს, პურიც მთლიანად შეჭამეს, მერე კი ორ-ორი ფინჯანი ჩაი 

დააყოლეს. ნანე- ჰაბიბმა -თავსაფრის ყურე გამოხსნა, ორი პატარა აბი 

ხაშხაში გამოიღო და ალავიეს გაუწოდა, ბავშვებს მიეციო. ლამპის ფთი- 

ლას ჩაუწიეს, საბნებში' გაეხვივნენ და დასაძინებლად მოემზადნენ. ყვე- 

ლა სხვადასხვა ხმაზე ახვრინდა, შეუწყობელი ოოკესტრივით. 

მარტო ფენჯე ბაშის არ ეძინა: იგი ესმათ სადათის ფეხსაცმელებს 

- 
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აკერებდა და ღიღინებდა, ცოტა ხნის შემდეგ ალავიე წამოდგა, ჩაღ4ი 

მოიხვია და გარეთ გავიღა. ოთახმი ერთმანეთში არეულიყო ზინზლისა 

დღა ოფლის გულისამრევი სუნი. 

მლოცველები ალავიეს ოჯიხით ჯერ კიდევ ეივანექში დაინტერესღნეჩ 
და ყიშლაყი, არადანი და ფადე ისე გამოიარეს, რომ სხვა სალაპარაკო 
არაფერი ჰქონიათ. · 

· ჯერ ერთი, ამ ოჯახის წევრების „ მათხოვრობის განსაკუთრებულმა 

ხერხმა მიიპყრო მათი ყურადღება, მეორე, ძეხორციელი ვერა ხვდებო- 

და, ვინ ვისი“ რა: იყო ამ ოჯახში. თვით ზარინთაჯ ხანუმიც ვერაფერს 

მიხვედრილიყო, ათას ჭირსა და უბედურებამი: გამოვლილი, მრავალჯერ 

გათხოვილი ზარინთაჯი, რომელიც წელიწადი –-- თორმეტი თვე ხან ერთი 

წმინდანის საფლავის მოსალოცად მიეშურებოდა,“ ხან მეორესი და თა– 

ვისი პატარა თვალებით დაუნახავი არაფერი რჩებოდა. ხალხს ისიც აბ- 

ნევდა, რომ ალავიე, აღა მუჩული, ესმათ სადათი და ბავშვები სულ არ 

ჰგავდნენ ერთმანეთს. გზაში ალავიე ხან რძლად ახაღებდა ესმათ სადათს, 

ხან ამბობდა, ჩემი ქალიშვილია, მეშჰედში მიმყას გასათხოვებლადო. 

ასეგე, აღა მუჩულს ხან. შვილს ეძახდა, ხან „სიძეს, ხან კი ნახევარძმას. 

ვერც ბავშვებზე გაიგეს რამე–-ჯერა' თქვა, ქუჩაში ავიყვანე და სამადლოდ 
ვზრდიო, მერე შვილიშვილებად მონათლა, ბოლოს კი. გამოაცხადა, ჩემი, 

შვილებიაო. საბოლოოდ ვერავინ დაადგინა, ეს ბავშვები ალავიეს შვილე- 

ბი იყვნენ, შვილიშვილები თუ ვინმე მეფორნის ნაბუშრები. ხალხს ისიც 
აეჭვებდა, რომ ალავიე რაღაც სხვანაირად უტოიალებდა თეხბაშის. მოც- 

ლილ ქალებს სხვა სალაპარაკო აღა? რა ჰქონდათ. 

სოღრა სულთანმა, რომელიც. პირველად იუზბაშის ფოონით მოგზა– 

„ურობდა, თქვა, ყიშლაყში ალავიუ მთელი ღამე: იუზბაშის მკლავზე იწ- 
ვაო. · 

· ამის გაგონებაზე პატიოსანმა ქალბატონებმა ერთი ვაი-უშვ ე ელებელი 

ატეხეს. ყველა ჭქორავდა და ათრევდა ალავიეს.: მხოლოდ ფეზე ბაჯიმ და 
ნანე ჰაბიბმა დაიცვეს. ფეზე ბაჯიმ თქვა, იმამ ოეზას მომლოცველს 

ასეთი რამ როგორ უნდა დააბრალოთ, მკვდარს სხვის კუბოში აო აწვე- 
ნენო.-ნანე ჰაბიბმა დასძინა, თქვენი საქმე ისეა, ყვავმა ყვავს რომ უთხრა, 
შე ყრანტალაო. არ გაგიგიათ, ტაშტი გატყდა, ხმა გავარდაო? ვიცნობ 

ამ წმინდა ქალბატონებს, დღედაღამ რომ ლოცულობენ და ვითომ ჭი- 
ანჭველას ფეხს არ 'ადგამენ. ისინი სხვებზე , ჭორაობენ, | თვითონ კი ქვე- 

ყანას აქცვვენ. / 
რი, ამიტომ იყო, რომ ალავიემ, სოღრა სულთანი თავიდან, მოიშორა 

„და ნანე ჰაბიბი და ფეზე ბაჯი იუზბაშის ფოოანში გადმოიყვანა... 
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როგორც კი მომლოცველები დასახლებულ ადგილს მიაღწევდნენ და 
დასასვენებლად შეჩერდებოდნენ, ალავიე იუზბაშის ნებართვას სთხოვდა, 

აღა მუჩულს ნიშნავს მისცემდა და თავისიანებს ფეხზე წამოყრიდა. შემ- 

დეგ წმინდანის საფლავთან, დუქანთან ან ქარვასლასთან ადგილს შეარ- 

ჩევდნენ და სურათს გაშლიდნენ. აღა მუჩული სურათის შინაარს უხს- 

ნიდა მაყურებლებს. როცა რაიმე შეეშლებოდა, ალავიე თვალებს და- 

უბრიალებდა და გაუსწორებდა. ალავიეე ესმათ სადათს მაყურებელთა 

რიცხვის გასაზრდელად აყენებდა სურათთან, ბავშვები კი იმიტომ ჩამოჰ- 

ყავდა ფორნიდან, რომ აეტირებინა და ხალხისათვის გული აეჩუყებინა. 

ბავშვები ყელგადაგდებულები ისხდნენ სურათთან ალავიე დროდადრო 

ჩუმად უჩქმეტდა. ბავშვები აღრიალდებოდნენ და გულდათუთქული მაყუ- 
რებლებიც იცრემლებოდნენ. 

ამ ოჯახს რაღაც იდუმალი ძაფებით აკავშირებდა ერთმანეთთან ეს 

სურათი. ის იყო მათი ცხოვრების აზრი, საფუძველი და სიამაყე. ვინმეს 

რომ წაერთმია, ხომ სხვებივით უბრალო ხალხად იქცეოდნენ და ჩვე- 

ულებრივ მიმლოცველებში აითქვიფებოდნენ. 

სანახაობა ყადირის ზეიმით იწყებოდა. შემდეგ მოდიოდა მსხვეოპლის 

შეწირვა და ციდან კრავის ჩამოშვება, ალი აქბარის ბრძოლა იაზიდის 

ჯართან, აბოლ-ფაზლის შეტაკება მტერთან, ტყის მარწყვი, მდინარე ყამე, 
სირიის ბაზრობა, ტახტზე მჯდომი იაზიდი, მოხთარის მოსვლა, ოთხთვალა 

ძაღლი ჯოჯოხეთის” კარიბჭესთან, ბეწვის ხიდი, ჯოჯოხეთი, სამოთხე, 

მართლმორწმუნეთა კრებული და სხე... · 

ეს ნახატები დიდ. შთაბეჭდილებას ახდენდა მაყურებლებზე. ისინი 
ეხმაურებოდნენ მომლოცველთა ფიქრებსა და განცდებს, იმედებსა და 
სურვილებს. “ნახატი ნახატს მისდევდა და მთაში, როგორც სარკეში, 

ირეკლებოდა ამ უბრალო ხალხის ოცნებები და მისწრაფებანი, მათი 
რწმენა და მთელი სულიერი სამყარო. 

– 

ნათელი დილა გათენდა. ქათქათა თოვლი თვალისმომჭრელად. ბრჭყვი- 
ალებდა, მზის სხივებზე. მგზავრები აფუსფუსდნენ, გარეთ გამოეფინენ. 

მაშადი რაჯაბ ალი და იუზბაში .თავ-თავიანთ ფორნებთან იდგნენ და 

თურქულად და. სპარსულად იძლეოდნენ განკარგულებებს: სახედასიებუღ 

ლი, გამოუძინებელი. ალავიე თავის ოთახში შევიდა, აღა მუჩულს ფეხი 

წაჰკრა და დაჰკივლა: 

– აი, შე დათვო! ამდენ ხანს ძილი გაგონილა? ნამუსი აღარა გაქვს? 

აეთრიე და სურათი გაშალე, ჰა, გაინძერი, საცაა წავალთ! ეი, ესმათ! 

ჩქარა წამოიყვანე შენი ბავშვები, დრო აღარ არის! ფეზე ბაჯი, ნანე ჰა–- 
ბიბ, ფანჯე ბაში, თქვენც წამობრძანდით და ვისაც კი დაინახავთ, წამო- 
იყოლეთ. . | : 
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ალავიემ კრუსუნით ჩაიარა კიბე და ერთ-ერთი თაღის ქვეშ თავგისი 

პუპჭყიანი თავსაფარი დაფინა მიწაზე. ნამძინარევმა აღა მუჩულმა ომა- 
ზიანად დაიწყო: 

–- ვინც ხმამაღლა ილოცებს, იმის ოჯახში ავადმყოფის ლოგინი არ 
გაიშლება, 

–– ღმერთმა დალოცოს მოჰამადი და მისი შთამომავლობა! 

–- ვინც ხმამაღლა ილოცებს, იმ ქვეყნად ალი გაუხდება შემწედ“ და 

მფარველად! ყველამ ილოცეთ, ნაბიჭვრების გარდა! 

–_ ღმერთმა დალოცოს მოჰამადი და მისი შთამომავლობა! 

– დაე, არ დაჩლუნგდეს ისლამის მახვილი, დაე, არასოდეს გაგეშმ- 
ვიროთ ხელი სამათხოვროდ, უსახელოდ არ წასულიყავით ამ ქვეყნიდან! 

აბა, ხმამაღლა ილოცეთ! 

–- ღმერთმა დალოცოს მოჰამადი და მისი შთამომავლობა! 

სურათთან ხალხმა მოიყარა თავი და აღა მუჩულმა ხმას აუწია: · 
–- ალი გაუხდეს მფარველად .ყველას, ვინც აქ მოვიდა! ჩეენც გა-. 

ჭირვებული ხალხი ვართ, ჩვენი საქმე ეს არის, პურს ამითი ვჭამთ, თქვენ 

უნდა ჯაიღოთ რამე, რომ ჩვენ ვიცოცხლოთ. 

აღა მუჩულმა ოდნავ გაშალა სურათი. გამოჩნდა მემბაოზე მდგო- 

მი მოჰამადი. მას ხელი. ჩაეჭიდა ხელში ალისათვის, ირგვლივ უამოავი 

ხალხი შემოხვეოდათ. : ! 
–- სახელითა ღვთისითა მოწყალისა და შემწვნარებლისა, -– განაგრ- 

შო აღა მუჩულმა,-––თავყვანი ვცეთ უფალსა ყოვლისმცოდნესა და ჟოვ- 
ლისშემძლესა! ვინც განბანილი არ არის, აქაურობა დატოვოს. ეი, დე- 

იდა, რას დასეიორნობ, აქ ყადირის დღესასწაულია. ყველამ იცით, რა არის 

ეს. დღესასწაული? ყველა მართმორწმუნეს სჭირდება იმისათვის, რომ... 

“ ამ დროს მეხობელი ოთახიდან გაალმასებული გამოვარდა ჩითის 

ჩადრში გახვეული ვიღაც 35-40 წლის ულვაშებიანი ქალი. დოინჯი შე- 

მოიყარა და გაცოფებით ალავიეს შეუტია: 

–- ეი, ალავიე, ნამუსი აღარა გაქვს?! სირცხვილი დაკარგე?! უნამუ- 
სობა ჩაყლაპე და სინდისი ამოარწყიე?!, რა საქმე გქონდა წუხალ მო- 

რად ალის '"ფორანში?! ახლა გავაგებინებ ქვეყანას შენს კაი ქალობას! 

დამიხედეთ, დილაადრიან რომ წამომდგარა, მათხოვრის ტოლჩა დაუჭე- 

რია და ხალხს აბრუებს! შვიდ-შვიდი ბუღასავით კისერდასიებული სავ- 

ვარელი გყავს და მე ერთ ქმარსაც არ მანებებ, არა? ღმერთი აღარა 
გწამს? რჯულს გადაუდექი? ეი, ხალხო, მოწმე იყავით, რას მიშვება ეს 

გარყვნილი და გათახსირებული დედაკაცი! თანაც სალოცავად რომ მი- 

დის! აი, ზედ შუაზე გაგწყვიტოს წმინდა ალიმ! 
სურათის წინ თავმოყრილი ხალხი აირ–დაირია. აღა მუჩულმა სას- 

წრაფოდ დაახვია სურათი. ოთახებიდან სხვა მლოცველებიც გამოვიდ- 
ნენ და ალავიეს შემოეხვივნენ. აბას ქულიც კი მოვიდა ––- ყრუ-მუნჯი, 
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დიდთავა და ხეიბარი ჭაბუკი, მან ძლივძლივობით გამოიარა თოვლში აზე- 
ლილი ტალახით დაფარული ეზო და ისე აღმუვლდა, თითქოს რაღაცის 

თქმა. უნდაო. (აბას ყული მეშჰედში "მიჰყავდათ, იქნებ იმამ რეზამ გან- 

კურნოსო). ამ დროს იუხბაშიც გამოჩნდა, იგი ფეხების ფლატუნით უახ- 

ლოვდებოდა: მოსხუბრების ირგელივ შეკრებილ ბრბოს. თვალებგადმო- 

კარკლული” ალავიე ღრიალებდა: 
–- აი, შე გაფუჭებულო, შე თითლიბაზო, შენა! რა ამბავი ამიტეხე! 

ვის უნდა შესი ქმარი? რა საქმე მაქვს შესთან, თავიდან მომწყდი, შე 

ძაღლო! კამეჩთან, მოჩხუბარ ხბოს რქები არ შერჩება! ჯერ გაიგე, ვის- 

თანა გაქვს საქმე! ძაღლის ჩხინკორაში ჩაგაყოფინებთ თავს შენც და მა- 
მაშენსაც! ორივე ხელს მოგამტვრევ, შე გაოხრებულო! ფანჯე ბაში მოწ- 
მეა, რომ ცხვირი არ გამომიყვია ოთახიდან. 

–– ალავიე ხანუმ, ილოცეთ! საბ სოლთან, არ არის ლამახი ასეთი აურ- 
ზაურის ატეხვა. –- ჩაერია ჩხუბში ფეზე ბაჯი. . 

საჰებ-სოლთანმა თვალები დაუბრიალა ფეზე ბაჯის და შეუტია: 
– ერთი ამას დამიხედეთ! რეებს მიედ-მოედება გასათხოვარი ქალი- 

შვილის დედა! აი, შე ბებერო „ჭღანო! შენც ალავიეს კუდი ხარ, შე მა- 
მაძაღლო! დახეთ, რა ამბავშია 'ეს შავი ჯოჯო? სანამ. ახალგაზრდა იყო, 
ხმაჩაკმენდილი, ეგდო მდიდრების სამზარეულოში: და ახლა კი, სიბერე- 

ში, კახპას კახპობა არ გაუვიდა და მაჭანკლობას მიჰყო ხელი, რას ეჩრე- 

:ზი სხვის ჩხუბში, რა შენი საქმეა? 

საჰებ სოლთანი დაეჯღანა ფეზე ბაჯის და დასძინა:, 

–- ნეხვში უნღა ჩაგაკუდო თავით, შე მართლა ნეხვის: ჭიავ, შენა! 
–- ნახე, როგორ იბერება? –- ადუდუნდა ფეზე ბაჯი, რას მიედ- 

მოედება, რას ბოდავს? კაცი ვერ/გაიგებს მაგის ნათქვამს, თვითონ ლაფ- 

შია ამოსვრილი და სხვაზე ლაპარაკობს. ყველა შენსავით ლამაზი. ხომ არ, 
იქნება?! სარკეში არ იხედები, შე მახინჯო! აი, მიწამ კი გიყოს პირი, შე 

ასპიტო! ვინმეს რომ დაესიზმრო, გული გაუსკდება! ნეტა ვინ ოხერი,დაწ- 
ვება შენთან?! 
- საჰებ სოლთანმა პასუხის ღირსად არ ჩათვალა ფეზე- ბაჯი.და კვლავ 
ალავიეს დაუწყო ლანძღვა: 

–- ნეტა რას მემუქრები, შენი ვის ეშინია,:.მე “ღმერთისა არ მეში- 
ნია და შენისთანა გახრწნილი რას დამაკლებს? ფანჯე ბაში. არ მომიყვა- 

ნა მოწმედ?! მელას „ჰკითხეს, შენი მოწმე ვინ არის და ჩემი კუდიო. რა 
პირით ამბობს, არაო. ქვეყანამ იცის თქვენი ამბავი. ჩემი თვალით დავინახე 
ყველაფერი, კბილი ამტკივდა და ზანეხანის ოთახში შევედი ხაშხაშის 

· მოსაწევად. უკან რომ მოვდიოდი, მორად' ალის ფორნისაკენ გავუხვიე. 
ვხედავ, აბას ყული ფორნის წინ წამოწოლილა და შენს ფეხსაცმელებს 
ათამაშებს 'ხელში. მანიშნა, შიგ არავინ არისო; მაგრამ შემოვიხედე და 
თვალი მოგკარი, მორად. ალისთან ნაჩხუბარი ვიყავი და .აყალმაყალი 
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აღარ ავტეხე. გამოვბრუნდი, შენს ოთახში შემოვედი და ვნახე, რომ იქ 

აღარ ეგდე. აღა მუჩულს ეღვიძა. აღა მუჩულ, თქვი, ალავიეზ შენს 
ოთახში გაათია ღამე? 

აღა მუზხული ყურებიანად გაწითლდა, საჰებ სოლთანს შეხედა, მაგრამ 
ხმა არ ამოიღო. ალავიე ახლა მას დაეტაკა: 

–- ენა ჩაგივარდა მუცელში, თუ პირში ფაფა გიდევს, რატომ არა- 
ფერს ამბობ? 

– არ ვიცი, არაფერი დამინახავს. –– ამოღერღა აღა მუჩულმა. 

–- თვალები სად ჯანდაბაში გქონდა? –- დაუღრიალა ალავიემ აღა 

მუჩულს და მუშტი მოუღერა. –- აი, შენ დაგაბრმავოს გამჩენმა, შე უმა- 

დურო! არ მოგწონთ? ჩემი გამოზრდილი თავში კეტს მარტყამს! დაგა–- 

ვიწყდა, რა ლაფიდან ამოგათრიე? მინდოდა კაცი გამომეყვანა შენგან, 
შე მიწადასაყრელო! შენ კი ასე გადამიხადგ, არა“ წუხელ სად ჯანდა- 

ბაში ეგდე? შენა გგონია, არ ვიცი? თქვი, თორემ საფლავში ჩაგდღებ, შე 

უმადურო! ფენჯე ბაშიმ მითხრა, წუხელ წაეთრია და დილას შემოეთ- 
რიაო! ვიცი, რა მუცლის გვრემაცა გაქვს, კაცი გინდოდა გეშმოვა და იმი- 

ტომ დაწანწალებდი! იქნებ საბ სოლთანთანაც გეძინა? ნამდვილად იმას- 

თან იგორავებდჩ! აკი არა, სურათს რომ გაშლიდი, სულ თვალებით გჭამ- 

და! მოეწონე“ და ახურდა! ახლა ვხვდები, სად მარხია · ძაღლის' თავი –– 
მაგასთან მიხვედი და ჯაზში ჩამისვარე! კაცი მეგონე და ნაგავი ყო- 

ფილხარ! 

დარაჯმა, რომელსაც ქუდზე წითელი ნაქერი ჰქონდა მიმაგრებული, 

თავის მოვალეობად მიიჩნია. წესრიგი დაემყარებინა და იკითხა: 

ე –– რა მოხდა, ბაჯი, რა · ალიაქოთი ატეხეთ! ვინმე იფიქრებს, აბანოს 

სახურავი ახადესო. 
–-. გაიარე, გაიარე! შენ უკანალს მოჟარე, შე დორბლიანო! მიუწე-' 

ბებია ქუდზე რაღაცა და ხალხს ატყავებს., ჰგონია, მეც შემაშინებს! გა- 
მომივიდა სიმართლის მაძიებელი! შენი დაცვაღა აკლია ამ აყროლებულ: 

მძორს! 

–- ეგეც შენი, არ ვიცი. როგორ ეძახი, შვილი თუ სიძე! თავის პირით 
არა თქვა! –– ჩაურთო საჰებ სოლთანმა, –– იქნებ ისიც თქვა, იუზბაშის- 

თან არა ვგორაობო. 

1 მაშ, მე არ გინახივარ, “შე ცვედანო? –- მიუბრუნდა ალავიე აღა 

მუჩულს. –-ამ ქვეყნის ნათრევთან იბურღალე და ჩემზე იჭორავე. ხომ! 
ახლა. ცილსაც მწამუბ! გითხარი, ესმათ სადათს მოგცემ-მეთქი და შენც 

დაიჯერე, არა? ქალი რა შენი სამმეა, წადი კოჭობანა ითამაშე; შე ლაწი- 

რაკო! ერთ თაგვის ბალნად არა ღირს ათასი შენისთანა მაიმუნი! იქნებ 
რგგონია, შენი ნუშის თვალები მომწონს? რაც ფანჯე ბამის დავუწყე 

ყურება,- ეჭვით ლამის გადაირიე. მიწა დაგეყაროს მაგ სულელ თავზე, 

„შენ ხომ კაცი არა ხარ! თვალები სადა გქონდა, კუთხეში არ მეძინა, 

შე დამპალო, ვერ დამინახე?! 
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–- არ დამინახიხარ, არა, : 

– არა შენა და დარდუბალა! ვინა თქვა, მკვდარი ჰაერს “არ ააყრო- 

ლებსო! ნახეთ, რას მაბრალებს ეს თახსირი ქალაჩუნა? მე ვიცი, რასაც 

ვეტყვი იუზბაშის. ფანჯე ბაში, შენ ხომ მოწმე ხარ, რომ“ ფეხი არ 'მო-. 

მიცვლია ოთახიდან, შენ ხომ მთელი ღამე არ დაგიძინია, ესმათ სადათის 

ფეხსაცმელს აკერებდი. ე . 
–- აბოლ-ფახლის მოჭრილ ხელებს ეფიცავ, გათენებამდე არ დამიძი– 

ნია, ესმათ სადათის ფეხსაცმელებს ვაკერებდი და ალავიე ,ხანუმს ჩემს. 

ოთახში, ეძინა. თვალები დაუბრმავდეს, ვინცა ტყუოდეს! 

ალავიეს გული მოეცა, ფანჯე ბაშის სიტყვებზე და. ხმას აუმაღლა: 
– რას მომდექი, შე კახპა, ამ ალალ-მართალ. · ქალს? იმამ რეზას 

საფლავის მოსალოცად მიმავალ ადამიანს ასეთ რამეს დააბრალებენ? 
ბოზს ყველა ბოზი ჰგონია! ყველა შენისთანა ხომ არ არის? ყველა კაცი 

დაითრიე და ახლა აღა მუჩულსაც გინდა აურიო ტვინი! შენ ჯარისკა-· 

ცების 50 ოაზმიც ვერო გაგაძღებს! ორას ეძებდი' მშუაღამიყას ჩემს ოთახ- 

ში? ჰო, თქვი, რა ენა ჩაგივარდა მუცელში? მაგასაც ჩავაწყვეტინებ ხმას, 

თავისი ხელით ვაგლეჯინებ ხორცებს, მაგ ჭორიკანას „დღემდე კაცი- 

შვილს არ გაუბედავს ეთქვა ჩემთვის, თვალის ზევით წარბი 'გაქვსო და 
ესენი გინ მიგდიან?! შენი პირით აღ ეუბნებოდი ნანე გოლიაბეთუნს, 

არც სიღედ დავუჯდები ვინმეს და არც გავთხოვდებიო, ვისაც მინდა,. და- 

ვუწვები და ნაღდ ფულს გამოვართმევო? ყველა ჩალვადართან დაბოზაობ 

და თან ყველაზე ამბობ, სიღედ ამიყვანაო. აქეთა მდებს შარს, ღვთის- 
მროსავ ქალს. მთელი ღამე თეთრად გამათეწნებინა ფეხების ტკივილმა, გან- 

"ძრევის თავი აღა, მქონდა და მეუბნება, მორად ალის ფორანში დაგინა- 
ხეო! ჰაზრათ რეზამ გაგცეს პასუხი ჩემი წვალებისათვის, ისე გაკანკალოს 
აბასმა მთელი სიცოცხლე, როგოოც მე გკანკალებ ახლა! ის 

 –- ჰო, მორჩი, მორჩი, თავს ნუ ისაწყლებ! კიდევ რამდენს ბედავს, 
ეს სინდისიდან გარეცხილი! ვითომ არ ვიცოდე, რა შვილი ბრძანდება! 
ახლავე მოვაზსენებ ყველას შენს ამბებს! . ქვეყანამ იცის, რომ შენ და 
ესმათ სედათს უკუღმართი! სიყვარული გწვავთ, აღა მუჩულს კი კაცები 
დაუდის! იმიტომ შეიფარე, რომ კაცები მიიტყუო, თორემ შენ დანახვა- 
ხე მამალ ვირსაც გაუსკდება გული, ეს ორი ბავშვიც ნაბიჭვარია. ერთი 
ჩალვადარი აღარ დაგიტოვებია და ახლა ჩემი ქმარიც მრინდომე! სადა 
ხა”, ნანე გოლიაბეთუნ? ჰეი, ნანე! გახსოვს, რას მეუბნებოდი? მოდი აქ, 
პირზე უნდა დაგაყენო! - ' | · 

საჰებ სოლთანმა ცალი. ფეხსაცმელი წაიძრო ფეხიდან და. ალავიეს 
„ მოუღირა, მაგრამ ორი კაცი ეცა და გააკავეს. ნანე გოლიაბეთუნი ქარვას- 
ლის აივანზე იდგა და ნანე ჰაბიბს ეფიცებოდა, მენი აყიყის ბეჭედი მე 
არ მომიპარავსო! · ' | 

ამ დროს იუხბაშიმ ალავიესა და საჰებ სოლთანის იოგვლივ შემოკ- 
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რებილი ბრბო გაარღვია. მეფორნეს კისერზე .ძარღვები ამოჯდომოდა 

სიბრაზისაგან, შუბლი შეეჭმუხნა, ნაოჭები კიდევ უფრო ჩაღრმავებო- 

და. იგი ისე მოულოდნელად გაჩნდა მოჩხუბრების გვერდით, რომ ყველა 
გაყუჩდა, იუხბაში ალავიეს მიაჩერდა თვალებში და ენის ბოორძიკითა 

და დოობლების ყრით დაუღრიალა: 

–-- წუხელ რომ” მოჟედი, სად ეგდე, ჰა, ოთახში რატომ არ დამიხვ დი?!! 
–- ღმერთს გეფიცები, ფეხსადგილში გავედი, მერე ხელი დავიბანე. 

რა, არ გავსულიყავი? 

–- ხმა ჩაიწყვიტე, სოღრა ს სოლთანმა. და სალმან , ბეგმა დაგინახეს, 

რომ წუხელ ქერიმ ალის ფორანში იყავი. 

– ძაღლის დორბლი ზღვას ვერ წაბილწავს! სოღრა სოლთანმა თავის 

ბინძურ დუმებს მოუაროს! ვითომ არჯვიცნობდე, ვინ არის! ყაჯარის ქუ- 

ჩაზე საროსკიპო ჰქონდა გახსნილი, ახლა საქმეები აერია და სალოცავად 
წამოვიდა. ცოდვები უნდა გამოისყიდოს. შენ თვითონ იცი, ჩემზე რომ 

ჭჰორაობდა, იმიტომ გავაგდეთ ჩემი ფორნიდან. ჩემი სისხლი უნდოდ» 

დაელია მაგ საზიზღარს, მაგას! ეგ თურქი ვირიც, სალმან ბეგიც კარგ 
დღეში იყო გუშინ ჩემი ცოდვით. ციებამ შემოუტია და სულ ხორცები 

აგლეჯინა წუხელ. მე რომ არ მეშველა, სული გასძვრებოდა. მოდი და 

ამის შემდეგ“ სიკეთე ქენი! ამაზე იტყვიან, ავადმყოფს ლოგინში უნდა 

გაუსწორო ანგარიშიო. ამ ავადმყოფი ფეხების პატრონს სადმე შე- 

მეძლო · წასვლა? ძლივს მივჩანჩალდი ჩეჩმამდე. ხედავენ, რომ მე, ეს 

ღვთისმოსავი · ტანჯული ქალი, ხმელა პურის ფულს ეშოულობ ამ სულრა- 

თით და შურით სკდებიან. ოთხი -კაცი მყავს სარჩენი, ჰაერით ხომ ვერ 

გაქუძღებ კუჭს. რა უნდათ ჩემგან, რას ვუშავებ, ჩემთვისა ვარ ხმაჩაგდე– 

ბული. ჰკითხეთ ფეზე ბაჯის და 'ნანე ჰაბიბს, ამოდენა გზა გამოვიარეთ, 

და ერთი გადაბრუნებული სიტყვა თუ მითქვამს მაგათზე... "“ 

· – მე თვითონ ორჯერ მოვედი შენთან და ვერც ერთხელ ვერა გნა- 
ხე, –– სიტყვა შეაწყვეტინა, იუზბაშიმ. –– თვითონ ქერიმ, ალიმ მითხრა, 

ჩემთინ იყოო, ბნელოდა და საბ ,სოლთანი მეგონაო. _ 

ალავიეს ფერი წაუვიდა და ფიცილსა' და თავის მართლებას მოყვა: 
–- ღმერთია მოწმე, ყველა წმინდანს, გეფიცები, თუ გავკარებოდე 

,ქერიმ ალის. წუხელ ჩაი აგიდუღე და შენთან მომქონდა, ვხედავ, სხვის 

ფორანს მივდგომივარ. თურმე. ქერიმ ალისა ყოფილა. შიგ აბას ყული 

„იყო' და კვნესოდა. ადამიანები ვართ, ქვა ხომ არ გვიდევს გულის მაგიე- 
რად! ვთქვი, ვუშველი-მეთქი. კაცი კაცს უნდა მიეშველოს, თოღემ 50 

ათასი წლის მერე განკითხვის დღე მოვა და ყველას თავისი მიეზღვება- 
მეთქი. ყველა მომლოცველმა ივახშმა და დაიძინა, ეს უენო- და ხეიბარი 

ყმაწვილი ღვთის ანაბარა დაუგდიათ ამ ყინეაში და კაციშვილს ამისი 
დარდი არა აქვს-მეთქი, გოლში ვთქვი, ვინ იცის, იქნებ ეს უმუოო და სა- 

ცოდავი ღმერთს: სხვებზე ძეტად უღირს-მეთქი. მორწძუნეები ერთმანეთს 
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უნდა დაგეხმაროთ, ხილი უნდა გავუწოდოთ გაჭირვებაში, ისე უნდა 

სოვიქცეთ, როგორიც შმატშან ნაიბის ცოლი იქცეოდა. ვთქვი, ამისი 

ბედ. ყოფილა-მეთქი და ორი ფინჯანი ცხელი ჩაი დავუსსი, მერე ოთახში 

დაებრუნდი, ვახშმის მონარჩენი წამოვკოიფე და მივუტანე. კარგი საქმე 
გქესი, მაგრამ გან დაგიფაLა!, დილას მეშედი რაჯიბ ალის ვთხოვე და 

იმანაც ზურგზე აიკიდა და აივანზე აიყ ყვანა. ერთი ფინჯანი ჩაიც დილას 

მივუტანე. მადლი ვქენი და მაცლად გადამექცა აი, აბას ყულიც აქ 

არის და ვკი":ოთ, ასე არ იყო აბას ყული?  , · 

ყველა აივა5ეან ?მდეომ აბას ყულის მიაჩერდა, მაგრამ აბას ყულიმ, 

რომელიც ამ ხჩუბის დაწყებიდან მოყოლებული. ბრბოს განაპირას იდგა, 

კანკალებდა და ღმუოღ»:, წარბები შეათამაშა და ღმუილს უმატა. ვერა- 

გინ მიხვდა, ალავიეს ნათქვამს ადასტურებდა თუ უარყოფდა. 
ჭარხალივით გაწითლებულმა იუზბაშიმ დოინჯი შემოიყარა, 'ერთი- 

ორჯერ თურქულად შე“გ“ნა და აღრიალდა: 

– ახია ჩემზე, მადლი მინდოდა მექნა. ჩემი ბრალია, რას წამოგათ- 

რიე! 

თვალებში ცრეზლჩამდგარი ალავიე · აწუწუნდა: 

– დღეს აქა ვართ, ხვალ ყველანი იმ ქვეყნად წავალთ. ტყუილი 
ჩემს დღეში არ მითქეანს ხვალინდელი დილა არ გამითენდეს, ჩემი 

ძვირფასი წინაპრის მოჰამედ-ს სახელს ვფიცავ, აი, აქვე, თვალწინ და- 
მეხოცოს ზინათი და თალათი, თუ ,ქერიმ ალის სიახლოვეს გამევლოს. 

–- შეხედეთ, ცრემლებიც რომ გადმოყარა! –- დასცინა საჰებ სოლ- 

თანმა. – ტყუილზეც რომ იფიცებს. მთელმა ქვეყანამ იცის ეს ამბავი. 

ჩემი თვალით ვნახე წუხელ აბას ყულის ხელში ამისი ქოშები. ტყუილს 

მოკლე ფეხი აქვსო. დაგავიწყდა, წეღან რას ამბობდი? თურმე ქვეყანა 

მოგივლია და ფეხი აო მომიცვლია ოთახიდანო. აღა მუჩულიც. ხომ და– 
გადგა პირზე! 

–– ფლავსაწური ქაფქირს ეუბნებოდა, დახვრეტილი ხარო! სულ ნაკუწ- 

ნაკუწ დაგგლეჯ, შე ქვეყნის ნაჯიჯგნო, შე შუბლის ძარღვგაწყვეტილო! . 

ჩემი ლანძღვით ფნღა ხალხს თავისი პატიოსნება დაუმტკიცოს! ყვავს 

უკანალი გამოჯლეჯილი ჰქონდა და „სხვებს ექიმობდაო. მორად ალი 

სადღაა? სად იმალება? ახლავე დავაყენებ პირზე აღა მუჩულს. სად წახ–- 
ვედით გუშინღამ შენ და აღა მუ უხული? ახლა ვაჩვენებ მაგას სეირს!' ეი, 

ფანჯე ბაშ”, გამოჯრთვი სურათი აღა. მუჩულს! წინათ თვალის დაფახუ- 

ლებას ვერ ბედავდა ჩემთან. არმად შეგერგოს ჩემი ამაგი, შე დაუნა- 

ხავო! გეგონა, შეხი ლამაზი თვალებისათვის შეგინახავდი? ერთ ისეთ 

ჭიტლაყს ამოგკრავ, რომ ცხრა მთას იქით გაგაფრენ! ჰა, გაინძერი, ჩქარა 

მიეცი სურათი ფანჯე ბაშის! 

გაფითრებულმა „და დამფრთხალმა აღა მუჩულმა სურათი ფანჯე ბაშის 

მიაწოდა და გვერდზე გადგა. 
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მურად ალი არხეინად იჯდა აივანხე და დალაქს თავს აპა“სგ»ან.,ბდა. 

ალავიე კვლავ მისდგა აღა მუჩულს: 
–- გასწი, დაიკარგე! შენ კი ჩაგაწვინე შავ მიწაში” ადრე და მალე! 

არ დაიფასა თავი?! კატას უთხრეს, შენი ფინთი წამალიაო დ. მიწ.მში 

ჩაფლა. წადი, წამშავდი, შენი სახე აღარ დავინახო, მოიცა. მოვიცლი 

შენთვის და მიწაში "ჩაგდებ, შე კაცის ტანსაცმელში გამოწყობილო დი- 

დაკაცო! "შენ საბ სოლთანზე უკეთესის ღირსი არცა ხარ. ფანჯე ბაშის 
“სკორე იყოს მამაშენის საფლავზე! შენ თფ.ანჯე ბაშის ფრჩხილადაც არა 

ღირხარ! . ' 

ალავიემ ერთი მაგრად ამოახველა და ისე გადააფურთხა. აღა მუჩუ- 
ლის მხარეს, თითქოს უნდა, მთელი ბოღმა ამ ფურთხს :მოაყოლოსო. 

საბ სოლთანმა,არ მოისურვა, ბოლო სიტყეა ალავიესი ყოფილიყო და 

კვლავ ალაპარაკდა: 

–- მე შენსავით ცბიერი და გაქნილი არ გეგონო, მორწმუნე და ჰა- 

ტიოსანი ქალი ვარ. მეშედი ქერიმ ალიმ ღეთისა და შარიათის ყველა 
კანონის დაცვით ამიყვანა სიღედ. მეშჰედამდე იმისი უნდა ვიყო. ეს” ამ-. 

ბავი მთელმა ქვეყანაზ იცის. მე ჩემს დღეში არავისათვის წამირთმევია 

ქმარი,“ შენ კი რა ამაები დაატრიალე. თავლაფი დაასხი 'შენს კაცს, ქვე- 

ყანაში თავი მოსჭერი! 

–- აღარ ჩაიწყვეტ ხმას? ჩემი ბრალია, ამდენს რომ -გალაპარაკებ. 

ღორის ტილის ამბავი გჭირს. პირი გააღე თუ არა, მაშინვე უნდა ამო- 

მეგლიჯა ეგ დამპალი ენა. აბა, მითხარი, რა დავაშავე. შე ათასი კაცის 

ლოგინში ნაწოლო? მეშჰედში წასვლა დანაშაულია? ობოლი გოგო მიმ- 

ყავს გასათხოვრად, პატრონს უნდა ჩავაბარო... 

–- გაჩუმდი, შე ძაღლის გაგდებულო! -- შეაწყვეტინა იუზბაშიმ, – 

საფლავიდან უნდა ამოაგდონ მამაშენი შენისთანა კახჰის გაკეთებისათ- 

ვის. თავი რომ მოგაჭრან, ენას მაინც არ“ გააჩერებ. ეს რა უნამუსო ქალს 

გადავეყარე, სხვებთან დაეთრევა და თანაც ორი წყრთა "ენა აქვს გადჰოგ- 

დებული! მე მივდივარ! აღარ დაგინახო ჩემს ფორანში! 

–- ყიბლას გეფიცები, შენთვის არ მიღალატნია! ყველაფერი. ამ მრუშ- 

მა დქდაკაცმა მომიგონა! ამ ცეცხლში დასაწვავმა მეძავმა და ქალაჩუნა 

აღა მუჩულმა შეკრეს პირი, რომ მე, ეს ხალოცავად მიჭქავალი ქალი შე- 

ქეძულებინე შენთვის! 

–- ხმა აღარ გავიგონო შენი! _ დაუღრიალა იუზბაშიმ, : 

–– ღმერთმა თქვენი ჯიში და ჯილაგი ამოაგდოს! ახლა ხედები, რომ 

ჩემი მეშჰედში წაყვანისათვის არ „იწუხებდი თავს. გინდოდა,.იმამ რეზას 

წმინდა მხევალთან გეგორავა! : : 

–. მე ცოდვილი ვარ, –- მიუბრუნდა იუზბაში მეშედი მასუქს, – არა- 

ყის "სმა მიყვარს, ჰოდა, გადავწყვიტე, ცოდვები გამომესყიდა. ვიფიქრე, 
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სეიდის მთამომავალს შევირთავ, შვილებიც სეიდის შთამომავლები მეყო- 

ლება და ღმერთი ყველაფერს მაპატიებს-მეთქი. 

– ყოველ საღამოს მოდიოდა და მეკითხებოდა, სეიდი ქალი ხომ არ 

გიპოვია ჩემთვისო. ერთხელაც, ღამით მოვიდა ღა მეუბნება, შენც სეიდი 

არა ზარო? ვეუბნები, პირი სოიზური მშაღდით გიყა“ს, თავში ჭკუა აღარა 
გაქვს, ახლა წადი, გამოფხიზლდი. და ხვალ მოდი-მეთქი, 

–– ერთხელ მივქარე და ერთი ღამე გავათიე შენთან, მერე ბირკასა- 

ვით მომეწებე და აღარ მოძშოოდი. მე ქალი მინდოდა, ქაჯი კი არა, –– 

უთხრა იუზბაშინ და მეშედი მასუმს მიუბოუნდა, –– ღამე ხვრინავს, კბი- 

ლებს. აკრაჭუნებს, პირიდან დორბლი გადმოსდის, თმები ეკლებივით 

აქვს, სახეს მიფხაჭნის და ცუდ სიხმრებს ვსგდავ! მერე ვთხოვე, ესმათ 

სადათი მომეცი-მეთქი სიღედ და მითხრა, აღა მუჩული ჩემი სიძეაო. 

–- აკი გითხარი, შე მამაცხონებულო, კაცს დიდი მოვლა უნდა, .ყვე- 

ლას არ შეუძლია, 'მე კი მოგივლი და წინდებსაც ამოგიკემსავ-მეთქი? 

–- შენ ჩემ გარდა კიდევ ბევრს უკემსავდი წინდებს. 

–-– ღმერთმა დაგავსოს და დაგანელოს! შენ მაოტო გორაობა გინდო- 

და ჩემთან და ესმათ სადათთან, ხალხში კი ამბობ, კეთილი საქმე მინ- 

დოდა გამეკეთებინა, სალოცავად მინდოდა წამეყვანაო რად მინდოდა 

შენი წამოყვანა! ამ გზაზე ქვისთვისაც რომ მეთქვა, სეიდების ჩამომავა- 

ლი ვარ და იმამ რეზას საფლავის მოსალოცად მივდივარ-მეთქი, დაგორ- 

დებოდა და მეჰშედში ჩამიყვანდა. ' 
ალავიემ, თავში მაგრად ჩააფერთხა ზინათ სადათს და განაგრძო: 

– ეს უბედურები, ეს ადრე და მალე დასამიწებლები- რომ არა მყო– 
ლოდა, შენი შესახვეწი ო« მქონდა, აქამდე ჩავიდოდი კიდეც. შენისთანა 

ბილწსა და მურდალს 'კი არ გადავეკიდებოდი! ო, ღმერთო, ეს რა დღეში 

ჩავვარდი, ყველა უბედურებამ ჩემთვის მოიცალა! 
– ღმერთს ეწყინება, მომლოცველს რომ ასე ექ ქცევი! –– ხმადაბლა 

უთხრა ფანჯე ბაშიმ მეფორნეს, მაგრამ იუზბამიმ· ყურიც არ შეიბერტყა 

ამ სიტყვებზე და კვლავ ალავიეს მიუბრუნდა: 

–- ნუ მოისაწყლე თავი, ვინც ჩემზე მეტად გასიამოვნა, იმასთან წა–- 
დი! ჩემს ფორანში რომ ამოხვიდე, აგკუწავ! შენთვის ადგილი აღარა 

მაქვს, უკვე ავიყვანე მგზავრები, ეი, სალათ ზოჰრა, გაინძერი, მივდი– 

ვართ! 

–– ღმერთმა არ გაგახაროს, რომ მე, მანდილოსან ქალს შუა გზაზე 

“ მტოვებ სამი. უმწეო ბავშვით მშიერსა და მწყურვალს, უპატრონოსა. და 

ავადმყოფს! მეჯონა, კაცს გადავეყარე-მეთქი და ძაღლი გამოდგა! არა 
უშავს, მე მიჩვეული ვარ გაჭირვებას, ლუკმა პურს როგორმე ვიშოვი, 

მაგრამ ღმერთი სამართლიანია, არ შეგარჩენს ჩემს დატანჯვას, ყველანი 

იმისი შვილები ვართ. რასაც დასთეს, იმას მოიმკი იმ ქვეყნად! ყველას 

მოგვკითხავენ ცოდვა-მადლს! ალაპი თავის შვილს მშიერს არ დატო- 
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ვებს. შენისთანა ბატონი და მბრძანებილი არა მჭირდება. არც ა? მუნი:ნ 
საბ სოლთანს დავინახავ დღეიდან. წაღით, წაეთრიეთ ყველა, აი, მიწამ 

კი გიყოთ პირი! ჩემი სახელი აღარ ახსენო დღეის დღეიდან! 

–- აბა, ჰა, მივდივა=) =- შესძასა იუდბაშიმ, თავისი ფრრანისა;ენ გა- 

ალაჯა, ამაყად დაჯდა კოფოზე და თურქული და რუსული გინების ა-:45:- 

რევანი ამოაფრქვია პირიდან, | 

ნანე ჰაბიბმა ალავიეს აკოცა და უთხრა: 

–- საითაც გაიხედავ, ყველას თითო დარდი აქვს, ხანუმ. ჩემი აყიყის 

ბეჭედი დამეკარგა, გუშინდელს აქეთ ვეძებ და ვერ მიპოვია. ძალიან 

ძვირფასი არ იყო, მაგრამ ბებიის სახსოვრად მქონდა. შენ ხომ არ გი- 

ნახავს? 

ალავიემ თავი გააქნია და ნანე ჰაბიბმა ფორანს მიაშურა. 

იუზბაშიმ ისე გამეტებით გადაუჭირა მოლტი ზურგსა და გავაზე 

ცხენებს, თითქოს ყველაფერი იმათი ბრალი ყოფილიყოს. საწყალმა 

ცხენებმა ტლინკები ყარეს და ერთმანეთს დაღწყეს კბენა. 

ბოლოს ფორნები რასრახით დაიძრნენ, თოგლეყაპიანი ეზოდან გავიდ- 

ნენ და გზას დაადგნენ. 

“, ალაგიემ მუშტი ჩააზილა სინათ სადათს ფეოდში და მიაყოლა: 

–- თქვენ გამიწყდით, აო გამომიჭამეთ გულ-ღვიძლი?! რას დავემგვა- 

ნე თქვენს ხელში, სახე ნაგვალავი მიწასავით მაქვს დაშაშრული! თჟშვენ 

ჩაგაწვინეთ შავ მიწაში! .ის ბიძათქვენიც კარგი ვინმე გამოდგა, დახე, 

- რა მოინდომა მაგ ბინძურმა? მეც უნდა წავემურტლე და ესმათიც! 

წ 

თვეზე მეტი გავიდა. იუსბაშიმ თეირანში გამგზავრების წინ გადა– 

· წყვიტა, ერთხელ კიდევ მივალ იმამ რეზას საფლავთან და ვილოცებო: 

აკლდამის ეზოში რომ შევიდა, მზით განათებულ კედელზე ჩამოკიდებულ 

სურათს მოჰკრა თვალი. სურათის წინ დიდძალ ხალხს მოეყარა თავი. სუ- 

· რათის გვერდით მდგომი. კაცი ეცნაურა. დააკვირდა და თავისი მვგხავრი, 

ფანჯე ბაში იცნო. იგი მოუხერხებლად შლიდა დაგორგლილ სურათს და 

გაჰყვიროდა: 

'"ს–- შეხედეთ, სიმართლემ გაიმარჯვა ბოროტებაზე, ამ არამზადამ 

ღმერთობა მოინდომა და საკადრისი სასჯელი მიიღო ღვთისაგან. ეს იმ 

ქალის სურათია, ვინც ცოლიან კაცოან სცოდავდა და ღმერთმა ურჩხუ- 

ლის ყბაში ჩააგდო. ეი, დაო, ეი, დეიდა, ეი, დეღი, ნახეთ სამოთხის ხი- 

დი, თმაზე წვრილია და ხმლის პირზე ბასრი. 

ამ ცხენზე ამხედრებულმა ვაჟკატმა 
ამქვეყნად მსხეერპლი შესწირა ღიერთს. 
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–- შეხედეთ, მალექ ტატაილს რა წყალობა უყო ღმერთმა: ნახევარი 

ტანი ცეცხლისა აქვს, ნახევარი თოვლის და ჯოჯოხეთში დაძრწის! 

ალავიემ თავით ანიშნა ფანჯ/ე ბაშის, მოკლედ მოსჭერიო. ფანჯე” ბაში 
ფულის თხოენაზე გადავიდა: 

– ვისაც უნდა, მალე არ წავიდეს ამ ქეეყნიდან, ხმამაღლა უნდა 

ილოცოს, ხელისგულებით დაიფარეთ სახე და მე ლოცვას დავიწყებ. აბა, 
გაიმეორეთ: სახელითა შენითა, ვიძლევი აღთქმასა, რომ მეყვარები შენ 

ო, ალი, ო, ალი, ო, ალი! ახლა ხელი მოისვით სახეზე, რომ ყველა უბე- 
დურება გაგერიდოთ წყალობითა ღვთისითა. ახლა , რომელიმე თქვენგან- 
მა ლამპარი აანთოს და მომაწოდოს. იმას, ვინც რაიმეს გვიბოძებს, ალი 

წყალობით აავსებს. ალის ხელი, ალაჰის ხელია, იმასავით უხვი და მო- 

წყალე! უბოძეთ რაიმე სურათის პატრონს. ეი, ჭაბუკო, სულ წაღმართ 
გზაზე გევლოს, არაფერი გაგჭირვებოდეს ცხღვრებაში! 

ხალხი შავ ფულს ყრიდა მიწაზე გაფენილ თავსაფარზე. ფანჯე ბაში 
ხალხს აგულიანებდა: . 

–- ალიმ სამათხოვროდ არ გაგიხადოთ საქმე, პატიოსნად ნაშოვნი 

სიმდიდრე და ქონება არ მოგაკლოთ, ვისაც ლამპარი უჭირავს ხელში, 

ალის მშვენიერი სახე ენახოს ამაღამ სიხმარში! 
' მერე თავსაფარს დახედა და თქვა: 

–- სამასი კაცის გულუხეობამე სამი ყერანი გვაშოვნინა. ახლა ნეტა 

ოთხი კაცი გამოჩნდეს, რომლებიც თითო ყერანს დადებენ ალის სახელის 

სადიდებლად. იმან, ვინც ერთ ყერანს დააგდებს ამ თავსაფარზე, დაე, | 

ალი იხილოს ძილში და დიდძალი ქონება მიიღოს მისი ხელით! 

ხალხი იშლებოდა. იუხბაშიმ დარჩენილები მისწი- მოსწია და სურათს 

მიუახლოვდა. 

ალავიე ფანჯე ბაშის ეუბნებოდა: “ 

– სულ ცხრა ყერანი და სამი შაი მოგროედა., ხალხმა სულ დაკარგა 

ღვთის რწმენა და შიში. შარშან 15--16 ყერანს „ვიღ ებდით, რა ვუყო ამ 

ოთხ ჰჭამედს, რა ქვას ვახალო თავი! 

იუზბაში ალავიეს მიეს-ლმა და უთხრა: 

–- იცი, შენი წყევლა მომივიდა, ორივე ცხენი დამივარდა. 

ალავიემ გეზად გადახედა იუზბაშის, ჯერ დაიღრიჯა, მერე ნაძალა– 

დევად ჩაიხითხითა და ჰკითხა: 

-- იუზბაში ხარ! როგორ ბრძანდები? რა საკვირველი ამბავია, წინათ 

მეგობარი იყავი, ახლა ნაცნობი გახდი! რასა იქმ, როგორ მიგდის საქ- 

მეები? დიდი ხანია მეშჰედში ხარ? 
–- ერთი კვირა იქნება. თქვენ როდის ჩამოხვედით? 
–- ოთხი-ხუთი დღეა. შენ რომ დაგინახე, ცა გამეხსნა. არ გეწყინოს 

და იმ ჯარისკაცების კახპაზე, იმ ლაშებმოხეულ დედაკაცზე” ძალიან გაბ- 

რაზებული ვარ, იმას... 
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–– კალგი,, "გეყოფა, –- შეაწყვეტინა იუზბაშ“მ, --- ბავშვები ჯარგად 

არიან? აღა მუჩული სად არის?” 
ალავიემ ამოაბოყინა და უთხრა: 

“ გავაგდე ის გათახსირებული. იმასაც მარტო ჩემთან და: ესმათთან 

გორაობა, უნდოდა. ფანჯე ბაში კარგი კაცია. საქმე უყვარს. თავისი ია- 
რაღები გაყიდა სამ ყერანად და სურათის საქმეს მოჰკიდა ზელი, "დაიწვას 

სიყვარულის მომგონი, ესმათ სადათი შეუყვარდა, მაგრამ ჯერ ეს საქმე . 

არ იცის, ყველა სიტყვა უნდა ვასწავლო. აღა მუჩელი რომ ყოფილიყო,, 
მეტი მუშტარი გვეყოლებოდა. ხალხის მოხიდვა იცოდა. ახლა ეგდოს, 

სადაც არის. იცი, რას აკეთებს? აბანოში მუშაობს -- კაცებს ატარები> 

ნებს. დროს. მეტის ღირსი არც არის. მე ხელი ამიღია მასზე. ჩემს შვი- 

ლად აღარა ვთვლი. მიწა დაეყაროს, თავზე, კაცმა ჭკჟა, უნდა მოიხმაროს. 

– განა სიძე არ იყო შენი? 

, –– მეხი, კი დავაყარე! რა ღირსი. იყო ჩემი „სიძეობისა? მაგისგან, კაცი 

თავის დღეში არ დადგება,, ლაწირაკია. და, ლაწირაკად დარჩება. კარგი, 

შენ როდის მიდიხარ? _ 

–- ხვალ ვაპირებ. შენც მოდიხარ. მარტო ხომ არ გამიშვებ? 

–-– წამოვალ, ჩემი ხელით დაგიკემსავ წინდებს. ოღონდ, ახლაც შუა 

გზაზე ხომ არზჯდაგვტოვებ მაშინდელივით? 

იუხბაშიმ ისე გადაიხარხარა, რომ' ლურჯი ღრძილები და ჭიანაჭამი, 

უკანა კბილები გამოუჩნდა;“ _ 

ალავიემ მაგრად ჩასცხო ხელი ზინათ სადათს ფერდში და მიაწყევლა: 

–- აქლემის ჭირმა გაგთანგოს ჩემი ცხოვრების მოწამვლისათვის. სულ 

შენი ბრალია ამ დღეში რომ ვარ. დახე, იმ სალახანამაც რა მოინდომა?!“ 

ჩემთანაც უნდოდა ეგორავა და ესმათ სადათთანაც! '



ამირ ჟოლი ავინი 

(თანამედროვე ირაზელი. მჯერალი) , 

ანდაზები და არაკები 

ერთი ბოძიდან მეორემდე რაღაც იმედიაო 

ამბობენ, თურმე ერთ უდანაშაულო კაცს მკვლელობა დააბრალეს და 
ქალაქის მმართველმა მას სიკვდილი მიუსაჯა განაჩენის აღსრულების 

დღეს ქალაქის/ მოედანზე დიდძალმა ხალხმა მოიყარა „თავი. ჯალათმა 

საბრალო ტუსაღი ბოძზე მიაბა და ის იყო ბასრი მახვილით თავი უნდა 

მოეკვეთა, რომ განწირული შეევედრა: 

–- თუ ღმერთი გწამა, მოიღე მოწყალება. ამ ბოჰიდან მომხსენი, მე- 

ორე ბოძზე მიმაბი და იქ მომკვეთე თავი. 

ჯალათმა უთხრა: 

–- ბედკრულო, ეს ერთი წუთის გაჭიანურება რა ხელს მოგცემს. 'ის 
არა “სჯობია,” უცბად მოგკვეთო. თავი და შენც და მეც ამ ' სატასჯველს 

“მალე, გადავრჩეთ? . 

უდანაშაულო ისევ შეევედრა: · - 

–- ეს ჩემი უჭვანასკნელი თხოენაა და ნუ: გამაწბილებ. ს სანამ შენ ამ 

ბოქს მომხსნი და მეორეს მიმაბამ, დრო გავა. იქნებ ღმერთმა ამ დროის 

განმავლობაში მხსნელი "გამომიგზავნოს და ამ საშინელ ღვთის. რისხგას 

ა 

ამარიდოს. 

ჯალათს შეებრალა „განწირული. აუჩქარებლად ახსნა იგი 'ერთი ბოჰი- 

დან და მგორე ბოძთან მიიყვანა. 

წამ დროს მოედანზე ჩონქოლი ატყდა. თურმე ნუ იტყვი, ქალაქში, ამ 

ქვეყნის ხელმწიფე ჩამობრძანებულა და მოედანზე თავშეყრილი ხალხი 
ოომ დაინახა, იკითხა: რაშია საქმეო. 

ქალაქის მმართველმა დაწვრილებით" მოუყვა მომხდარი მკვლელობის 

ამბავი და დამნაშავეც წარუდგინა. ხელმწიფემ დაწვრილებით გამოიძია აპ 

კაცის საქმე, სიმართლე დაადგინა და ს,ბრალო ტუსაღი დაუმს ახურებელ 

_სა-ჯელს ააცდინა. “2 
„ამ ანდაზას მაშინ იტყვიან, როცა ვინმეს დიდი "უბედურება "დაატყ- 

დება თავსე და ამ უბედურებისაგან თავის დ:ღწევის იშედი აღარა აქვს. 

დასის დიდ ააზოია: მცირე დოოში დიდი საქმის გაკეთებაც შეია პლება, 

'თუ ღმერთმა რნებაო. 
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იმ ალამზე ამ ქსოვილის ნაჭერი არ იყოო 

ერთმა თერძმა სიზმარი ნახა, ვითომ განკითხვის დლე დამდგარიყო, 

მის თავზე ცეცხლმოკიდებული ალამი ეჭირათ და იმ ცეცხლის მხურვა- 

ლება ძვალს, და რბილს უდაგავდა. ზემოთ აიხედა და დაინახა, რომ 

/ალამზე უამრავი ნაჭერი ეხვია და ყველა ეს ნაჭერი იმ, ქსოვილებისა 

იყო, რომელსაც თერძი კერვის დროს თავის მუშტრებს ჰპარავდა. ამ სა- 

შინელმა სანახაობამ თერჭქი ისე შეაძრწუნა რომ როცა გამოეღვიძა, · 

თავის თავს პირობა მისცა, აღარასოდეს მოეპარა მუშტრისათვის ქსო- 

ვილი. 

რადგან თავის იმედი არა ჰქონდა, შეგირდებს _ უბრძანა: 

– როგორც კი შეკვეთილი ტანისამოსის "ჭრას დავიწყებ, მითხარით: 

„ოსტატო, ალამიო", 

შეგირდებმა კარგად დაიმახსოვრეს · თერძის სიტყვები და ყოველი 

დაკვეთილი ტანსაცმლის გამოქრის წინ ახსენებდნენ: „ოსტატო ალამიო!4 

თერძს, მაშინვე აგონდებოდა სახარელი, სიზმარი.და მუშტაოს ქსოვილის . 

ნაჭერს აღარ ჰპარავდა. 

ერთხელ ერთმა კაცმა თერძს ძვირფასი შალი მოუტანა და ტანსაცმე- 

ლი დაუკვეთა. შალი ისეთი კარგი იყო, რომ თერძს სულმა წასძლია და · 
გადაწყვიტა, ტანსაცმელი ზომაზე პატარა შეეკერა და ჩამორჩვნილი ნა- 

ჭერი მიეთვისებინა. შალის ჭრა რომ დაიწყოს შეგირდებმა ჩეეულებისა– 8. 

მებრ შეახსენეს: „ოსტატო. ალამიო!“ 

თერძი სასტიკად გაბრაზდა, თავი აიღო და შეგირდებს შეუტია: 

–- ხმა ჩაიწყვიტეთ, იმ ალამზე ამ ქსოვილის ნაჭერი არ იყო! 

ამის” შემდეგ ეს გამოთქმა ანდაზად იქცა და დღესაც, როცა ვინმეს თა- 

ვის საქციელში გამონაკლისის დაშვება უნდა, ამ ანდაზას ამბობს: აქაოდა, 

თუმცა საერთოდ ამ საქმეს არ ვაკეთებ, მაგრამ ეს შემთხვევა გამონაკლი- 

სიაო. 

I ეს. გამოთქმა თერძებში · ახლაც გავრცელებულია და როცა ოსტატი 
მუშტარს ნაჭელს ჰპარაფა, შეახაენებენ: „ოსტატო, ალამიო!“ ის კი ამბობს: 

,»იმ ალამზე ამ:ქსოვილის ნაჭერი აღ იყო“, - 

ჩეზი აზოით, ეს სენი სხვა ქვეყნის თერძებსაც სპირს. ესპერანტოს 

ენაზე დაწერილ წიგნში ასეთივე ალრაკია მოტანილი. იმ გნსხვავებით, 

“ რომ იქ თე”ძი ფოანგია. აი, ეს ამბავიც: 

ერთმა. პატიეცემულმა ბარონმა მოგზაურობაში ყოფნის დროს ძვი4- 

ფასი ქსოვილი შეიძინა და სა ამშობლოში რომ დაბრუნდა, თავისი სასახ- 

ლის კარის თერძს დაჯვალა: ' 

–- ამ ქსოვილისაგან ტანსაცმელი შემიკე“+ე. 

-თერძმა "დიდხანს ხომა ხახ ქსოვილი, ხან თავისი ბარონი და ბოლის 

უთხრა: '



– სამწუხაროდ, ეს ნაჭერი ცოტაა და თქვენ ტანსაცმელი არ გამოგი- 
ვათ. 

ბარონი ძალიან შეწუხდა, რადგან მეტად მოსწონდა. თავისი შალი, 

ახლა სხვა თერძი დაიბარა და სთხოვა: 

ო ეგება ამ ნაჭრისაგან ტანსაცმელი გამომიყვანო, 
. მეორე. თერძმა ქსოვილი გაზომა, "ბარონს ზომა აუღო და თანხმობა 

განუცხა ადა: »კეთილი და პატიოსანი“. 

მართლაც, დანიშნულ ვადაზე თერმმა ბარონს დაკვეთილი ტანსაცმე- 

ლი "ჩააბარა, რომელიც ზომაზე დიდი და გრძელი 'აღმობნდა, მაგრამ 
მცირე გადაკეთების მეოე. შესანიშნავად მოერგო ტანზე...“ 

ახარებულმა ბარონმა თერძი უხვად დაასაჩუქრა და გასამროჯელოც 

ერთიორად აუნაზღაურა. 
რამოდენიმე დღის შემდეგ საახალწლო დღესასწაული იყო" და ბარონ- 

მა ქუჩაში ეოთი შვიდი წლის ბიჭუნა დაინახა, რომელსაც ისეთივე ქსო- 

· ვილის ტანსაცმელი ეცვა, როგორც თვითონ. ძალიან გაუკვირდა, რადგან 

იცოდა, რომ ამ ქალაქში ასეთი ქსოვილი მარტო მას ჰქონდა. ბარონმა 
ბავშვის ვინაობა გამოიკითხა და როცა გაიგო, რომ ეს ბავშვი მისი ტან- 

საცმლის შემკელავი თერძის შვილი იყო, ყველაფერს მიხვდა: სასწრა- 

ფოდ თერძი მოაყვანინა და უთხრა: 
–- ,მენ- ჩემი ქსოვილისაგან. ნაჭერი მოგიპარავს და შენი შვილისათვის 

, შეგიკერავს. თუ ერთ შეკითხვაზე გულწოფელად მიპასუხებ, მაშინ ქურ- 

დობისათვის არ დაგსჯი. | 

–- შემეკითხეთ, –– უთხრა თერძმა.- 

· –- მიპასუხე. როგორ”მოხდა, რომ ჩემმა · თერძმა, თავისი” ხელობის 
უბადლო ოსტატმა, ამ ქსოვილისაგან. ტანსაცმელი ვერ გამომიჭვანა. 
შენ კი მეც, ზომაზე დიდი “მემიკერე და შენ შვილსაც ამყოფინე?. 

წ. თერძს გაეღიმა და უპასუხა: · 

–- ამ გამოცანის პასუხი, მოწყალეო ბატონო, ერფობ მარტივია. „საქმე 

იმაშია, რომ ჩემი შვილი შვიდი წლისაა და თქვენი. ქსოვილი · ორივეს 

თავისუფლად გეყოთ. თქვენი თერძის შვილი კი თორმეტი წლისაა. დ და 

ამიტომ ეს ქსოვილი ორივეს ა არ ; გეყოფოდათ. 

ჭრილობაში ძვლის ჩატოვება , 
) 

ერთი კაცი დაეცა და იდაყვი გაიტეხა. ვტილობამ ძალიან შეაწუხა 

“და იძულებული გახდა; ექიმისათვის მიემართა: ეს ექიმი ხარბი და გაუმაძ- 

ღალი კაცი იყო. ავადმყოფი, გასინჯა, ჭრილობა დკუმუშავა, გაუკერა და 

თან დაარიგა: 
– ხელი ცოტა: ხანს კიდევ შეგაწუხებს. „სრული განკურნებისათვის 

ჩემთან ყოველდღე. უნდა იარო. · 
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ექიმი ავადმყოფს. ყოველ მისვლაზე გვარიან გასამრჯელოს ართ- 

მექდა. ავადმყოფმა კარგა ხანს იარა ექიმთას, მაგრამ ვერ იქნა. და ვერა, 

ჭრილობა არ შე უხორცდა. 
ერთ დღეს ექიმი მეზობელ. სოფელში. ავადმყოფთან გამოიძახეს და 

მომსვლელი ავადმყოფების მიღება თავის შვილს დაავალა, 

ქირურგის შვილი კარგი ექიმი იყო და როგორც კი გასინჯა იდაყვ– 

გატეხილი პაციენტი. მაშინვე შენიშნა, რომ ჭრილობაში მოტეხილი ძვლის 

ნამსხვრევი იყო ჩარჩენილი. სასწრაფოდ ჭრ“ილობა ხელახლა გაუჭრა, 

ძვლის დარჩენილი ნამსხვრევი ამოიღო და ისევ გაუკერა ავადმყოფმა 

უცბად იგრძნო შვება და იდაყვს მერე აღარ შეუწუხებია. 

მამა-ექიმი რომ სახლში დაბრუნდა, შვილმა მიღებული ავადმყოფე– 

ბის მდგომარეობა მოახსენა და სხვათაშორის იდაყვმოტეხზხილი ავადმყო- 

ფის ამბავიც მოუყვა. 

ხარბმა ქირურგმა თავში ხელები წაიშინა და 'მვილს შეუტია: 
-- შე სულელო, განა მე კი არ ვიცოდი„ ჭრილობაში რომ ძვლის 

ნამსხვრევი იყო. თუ გინდა იცოდე, მე ეგ ნამსხვრევი განგებ ჩავტოეე 

ჭრილობაში. მაგ კაცს ბევრი ფული აქვს და რაც უფრო დიდხანს ივლი- 

და ჩემთან, მით უფრო მეტს დავცინცლავდით. შენ კი შენი უჭკუობითა 

და გამოუცდელობით შემოსავლის წყარო დამიხშვე. · 

“იმ დღიდან „პრილობაში ძვლის ჩატოვება“ ანდაზად იქცა და როცა 

ვინმე პირადი გამორჩენის მიზნით განგება ართულებს და აჭიანურებს 

საქმეს, იმახედ იტყვიან ხოღშმე. 

ამ ქვეყანაზე მეტიჩარა რომ არ ყოფილიყი, 

ვინ გათგებდა ხამბედარე სად იუოო 

ადრე „ქალაქ ქაშანს ერთი ტირანი გამგებელი ჰყოლია, რომელსაც 
მეტსახელად „თავებისმკვეთელ ბატონს“ ეძახდნენ. 

ზამთრის ერთ სუსხიან . დილას, როცა თოვლი უხვად ბარდნიდა, 

„თავებისმკვეთელი ბატონი“ საძინებელი ოთახიდან მისაღებ ოთახში გა- 

მობრმანდა და, ანთებულ ბუხართან მოიკალათა უცბად სარკმლიდან 
თოვლით დაფესილ გზაზე ძონძებში გახვეული გლეხი შენიშნა. გლეხს 

თავზე სპილენძის მაღალი ქვაბი დაედგა და დიდის ვაი-ვაგლახით სასახ- 
“ ლისაკენ მოაბოტებდა., ბატონმა ფარეშს უბრძანა: , 

– ეგ გლეხი თავისი ქვაბით აქ მომგვარე! 

ბრძანება მაშინვე აღასრულეს: გლეხი შემოსასვლელში გაჩერდა, ბა- 

ტონს თავი მდაბლად დაუკრა და მარილიანი ქაშანური დიალექტით მო- 

ახსენა: 
– ბატონო, მე თქვენე ყურმოჭოილი ყმა, გახლავარ. ამ ქვაბში კი” 
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ქათმის ჰალიმია, ჩემს მამულში მოვხარშე. შუაღამისას გამოვეშურე, როზ 

თქვენთვის დილის საუხმეზე მომერთმია, 

ბატონმა ბრძანა, ჰალიმით სავსე ქვაბი სამზარეულოში შეეტანათ, 

ხოლო გლეხისათვის კარგი გასამრჯელო ეწყალობებინათ, მაგრამ გლეხ- 
მა გასამოჯე |ლოსაგან თავი შორს დაიჭირა, ბატონს ხელახლა ეთაყვანა და 

მოახსენა: , 

–- შე გასამრჯელოსათვი” არ გხლებივარ მე მხოლოდ ბატონის 

სიცოცხლე და კარგად ყოფნა მინდა. ღმერთმა ბატონი დიდხანს აცოცხ- 

ლოს და თუ ერთ თხოვნას შემისოულებს, მეტი არაფერი მინდა. ყოველ 

წელიწადს ამ დროს საუზმეზე ქათმის ჰალიმს მოვართმევ ხოლმე. 

–- რა თხოვნა გაქვს? –– ჰკითხა ბატონმა. 

– ყამსარისა და ნიასარის მთების მიღმა ერთი სოფელია. ხამბედა- 

რეს ეძახიან. თქვენს მოხელეებს ჯერ იმ სოფელში ხარაჯა არ აუკრე- 

ფიათ. თუ კაცს გამომაყოლებთ, ამ სოფლის გზას ვასწავლი. 

მის შემდეგ აგერ ასი წელიწადია, ქაშანელები იძახიან: ამ ქვეყანა– 

ზე მეტიჩარა რომ არ ყოფილიყო, ვინ, გაიგებდა ხამბედარე სად იყო?! 

ამ ანდაზას ყოველ ქალაქში თავიანთ მივარდნილ სოფელზე ამბო- 

ბენ. ასე მაგალითად, ისპაანში ამბობენ: ამ ქვეყანაზე მეტიჩარა რომ არ 

ყოფილიყო, მეფემ რა იცოდა „ქაჩუ“ Cპარდაგი“) სად იყო?! 

ამ ანდაზას მაშინ იტყვიან, როცა ვინმე მეტიჩარა თავის მატრაკვე- 

ცობით საიდუმლოს გაამჟღავნებს და თავისი ენით სხვებს ზიანს მიაყე– 

წებს. 

ჩემს გაჩაღებულ ცეცხლში თავადვე დავიწვიო 

ერთ მინდორში მელა და ტურა ცხოვრობდნენ. ტურა მსუქანი, ძლი- 

ერი და კარგი მადის პატრონი იყო. მელა კი –– მჭლე, სუსტი, მაგრამ მო- 

ხერხებული და ყოჩაღი. ტურა ზარმაცი. იყო და მთელი დღე კოტრი- 

ალობდა. მელა კი ნადირობდა, საკბილოს შოულობდა, მაგრამ როგორც 

კი სადილობის დრო მოვიდოდა, დასვენებული ტურა ილაჯგამწყდარ მე- 

ლას ·გვერდზე გასწევდა, თვითონ ნანადირევით გამოძღებოდა და სა- 

წყალ მელას მხოლოდ ნერწყვებს აყლაპინებდა. შეწუხებულმა მელამ 

ბოლოს .და ბოლოს გადასწყვიტა თავიდან მოეშორებინა ძლიერი მუქ- 

თახორა, ამისათვის ხრიკს მიმართა. : 

–- მეგობარო, ––. უთხრა ერთხელ მელამ ტურას, –– ამდენი ხანია ამ 

მინდორში ერთმანეთის მეზობლად ვცხოვრობთ. მოდი, ბარემ დავძმო- 

ბილდეთ, ფიც- ვერცხლი ვჭამოთ და ერთად რომ ვიქნებით, ვერაფერი 

მოგვერევა. 
ზარმაც ტურას ძალიანაც აძლევდა ხელს გამრჯე მელიასთან მეგობ- 

რო2ა, ამიტომაც უყოყმანოდ დაეთანხმა: კარგი და პატიოსანიო. 
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მელამ თქვა: · 

–- ჩვენ, მელიებს, დაძმობილების ასეთი წესი გვაქვს: გავახაღე22 

ცეცხლს წყაროს პირას, წყაროში. განვიბანებით და მერე ანთებულ კო- 

ცონს თავზე გადაგახტებით. ვინც ფიცის ერთგულია, ის უვნებლად გა- 

დაევლება ცეცხლსა, ხოლო ვინც მოღალატეა, შიგ დაიწვება. 
ტულა, რომელიც სულითა და გულით მომხრე იყო ასეთი ხელსაყრე- 

ლი მეგობოობისა, დაგთანხმა ამ რიტუალის შმესრჟლებაზეც. 

მელამ ტურა ნავთიან წყაროსთან მიიყვანა. წყლის პირას ცეცხლი გა- 

აჩაღეს და წყაროში განსაბანად მოემზადნენ. 

=- მეგობარო, –– უთხრა "მელამ ტურას, –– მე , გუშინ ნადირობისას 

ფეხი ვიტკინე. ახლა წყალში განბანვისას რომ გამიავდეს, კარგა ხანს 

ვეღარ ვინადირებ. ამიტომ მოდი, წყაროში მარტო შენ შედი, მე კი აქ 
წყლის პირას თაიამუნს გავაკეთებ და ისე გადავახტეთ ცეცხლს. · 

დესპოტი და რეგვენი ტურა ნავთიან წყაროში შევიდა და განიბანა. 

მელამ კი მიწას ხელები დაარტყა; თაიამუნი გააკეთა და ორივე კრცონი- 

საკენ გაეშურა. 

ჯერ მელა გადახტა. ცეცხლმა მას მხოლოდ მუცლის ბეწვები შეუ2- 

რუსა, სხვა მხრივ არაფერი ავნო, მერე ტურა გაექანა, მოექცა .თუ არა 
კოცონს თავზე, ნავთიანმა ბეწვმა ცეცხლი აიტაცა და ალმოდებული 

გამწარებული კივილით მინდორზე გამოვარდა. ტურის გულშემზარაე 

კივილზე ტყიდან ცხოველები გამოვარდნენ. ტურა რომ ამ ყოფაში ნა- 

ხეს, შესძახეს: 

–- რა უბედურებაა მაგ შენს თავს, რა მოგსვლია?! 

ცეცხლმოდებული ტურა აქეთ-იქით აწყდებოდა. მაგრამ ვერაფერს 

გახდა.: ცხოველებს რომ გვერდზე ჩაუქროლა, დაიწკნავლა: 

–- რაღა რა მომსვლია, ახია ჩემზე. ჩემს გაჩაღებულ ცეცხლში თა–- 

ვადვე ვიწვები. 
ამ ანდაზას ასეც ამბობენ: თავის გაჩაღებულ ცეცხლში თვითონვე 

დაიწვაო. · 

პირველ შემთხვევაში ეს ანდაზა მსგავსია ანდახისა: 

ეს ის პურია, მე რომ ჩემთვის გამოვაცხვეო. მეორე შემთხვევაში 

ის უდგება ანდაზას: ცუდის მქნელი თავადვე აღმოჩნდება ცუდ მდგო- 

მარეობაშიო. 
ჯ 

ცოტა-ცოტა რომ ჩამოგეჭრა, ამდენი აღარ ჩამოგეთლებოდაო 

„ იყო ერთი „ვაჭარი, ნავთით ვაჭრობდა და სულ ვამდიდრებაზე ოც- 

ნებობდა. ვაჭარმა თავის მსახურს უბრძანა: 

+ –– ნავთის შესყიდვის დროს საწყაოს ხელი შეაშველე, რომ უფრო 
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მეტი ჩავიდეს. გაყიდვის დროს კი პირამდე ნუ ააესებ, ცოტა ნავთი რომ 

ჩამოგვოჩეს. 

მსახურმა უთხრა: : 

–- ბატონო, ეს პატარა სარგებელი ამხელა თაღლითობად არა ღიოს. 

·-- ხმა ჩაიწყვიტე! -- შეუტია ვაჭარმა. –- ყეყეჩო, განა არ იცი, რომ 
„ზღვა წეეთებისაგან შეიქმნა“? ' -) ! 

მსახური ისე იქცეოდა, “როგორც ვაჭარმა უბრძანა. ამ გზით გაჭარმა 

დიდ«ყალი ქონება დააგროვა და გამდიდოდა. 

ეოთხელ ბაქოში ხმა დაირხა, ირანში ნავთი გაძვირებულაო. ხარბი 

ვაჭარი მოგების ძლიერმა სურვილმა აიტანა. მთელი თავისი დანაზოგით 

ნავთი შეიძინა და რადგან მაშინ ნავთის შესანახად თუნუქის ჭურჭელი 

აო იყო, ტიკებში ჩაასხა, რომ ირანში გასაყიდაღ წაეღო. · 

ვაჭათმა და მისმა მსახურმა ტიკები გემზე აიტანეს და ენზელისაკენ 

გაემგზავონენ. ' 

–- ამ ვაქრობაში რომ კარგი მოგება ვნახო, –– უთხრა, ვაჭარმა მსხსა- 

ხუზს,-- აღებ-მიცემობას თავს დავანებებ, ჩემი წინაპრების "სამშობლოში 
დავბრუნდები, მამულებს შევიძენ და დარჩენილ ცხოვრებას უზრუნველად 

გავატარებ. შენ კი ჩემს მოურავად დაგნიშნავ და გასამრჯელოსაც მოგი- 

მატებ. . _ 

. გაჭარი ასეთ გეგმებს აწყობდა, ოომ უეცრად ზღვაზე საშინელი ქა- 

“იშხალი ამოვარდა. ყალყზე შემდგარი ტალღები გემს მოაწყდნენ და 

ყოველ წუთში ჩაძირვას უქადდნენ. ·შეშინებული ვაჭარი გემის სხვა 
მგსავრებთან ერთად ხელაპყრობილი ევედრებოდა უფალს ხსნასა და 

შეკყეობას. ქარიშხალი აო დგებოდა. ცოტა ხნის შემდეგ ვაჭართან გემის 

კაპიტანი მივიდა და უთხრა: : · ჯ 

–- ახლა ტირილითა და ლოცვა-ვედრებით საქმეს ვერ უშველით. სა- 

ჭიღოა, შენი ტვირთი ზღვაში გადავყაროთ, გემი განვტვირთოთ. ეგება 

აძ გაგიჟებულ ტალღებს თავი დავაღწიოთ და ჩვენი ტკბილი სული და- 

ღუპვისაგან ვიხსნათ. 

სხვა გზა არა ჰქონდა, ვაჭარი თავისი სარჩო-საბადებლის . ზღვაში გა- 
„ ღაყ“სზე დათანხმდა. ის კი არა, თვითონვე. ეხმარებოდა მეზღვაურებს 

= გეს-ს განტვირთვაში-ი როცა "უკანასკნელი ტიკი ზღვაში გადაუძახეს, 

ჭკვიანმა მსახურმა დრო იხელთა და თავის ბატონს უსაყვედურა: 

-- ცოტა-ცოტა რომ ჩამოგეჭრა, ამდენი ხომ არ ჩამოგეთლებოდა. 

აქ ანდაზას მაშინ ამბობენ, როცა ადამიანი თავისი გაუმაძღრობისა 
დ.ა "იხა“აის გამო დიდ ოისკზე მიდის და დიდი მოგების ნაცვლად, 

ხელმოცარული ოჩება – ოაც გააჩნია იმასაც კარგავს.



შუაღამის ნამაზისგან წყქალმოწყურებული . 

ერთი ახუნდი ნადიმსე მიიწვიეს ახუნდს უნდოდა იქ დამსწრე- 

თათვის თავი უმწიკვლო ღვთისმოსავად მოეჩვენებინა და ამიტომ გა- 
უთავებლად“ ლაპარაკობდა თავის ლოცვებზე, ნამახხე და სხვა საღმ- 

ოთო რიტუალების აღსრულებაზე. მენადიმეებს მობეზრდათ ახუნდის 
გაუთავებელი ტრაბახი და, კარგად რომ შეზარხოშდნენ, ახუნდს სი- 

ტყვის ამოღების საშუალება აღარ მისცეს, ოხუნჯობდნენ და სასაცი- 

ლო” ამბებს ყვებოდნენ იმისათვის, . რომ ბოლომდე გაეცნო დამსწ-,. 

რეთათვის თავისი მართლმოოწმუნეობა, ახუნდმა ხეოხს მიმართა: სახ- 

მელი წყალი მოითხოვა, სულმოუთქმელად შესვა და ღმერთს მადლო- 

'ბა , შესწირა. მერე მენადიმე ებს მიუბრუნდა და უთხრა: 

–_ საოცარია პირდაპირ, როცა შუაღამის ნამაზს ვასრულებ, მელე. 

მთელი დღე წყურვილი, მკლავს. , 
ერთმა კვიმატმა კაცმა ჰკითხა: : - – 

–- მართლმორწმუნე შეიხო, , ნამაზსა და წყურვილს ერთმანეთთან 

რა კავშირი აქეს? I 

ახუნდმა უპასუზა: 
–- განა' არ. იცი, რომ ' შუაღამის ნამაზი ისევე აწეურებს წყალს,. 

როგორც მძიმე და ცხიმიანი კერძი. 

„ღვთინმოსავ“ "და „მართლმოოწმუნე“ ახუნდს უნდოდა ეთქვა, რომ. 

შუაღამის „ნამაზი ისევე · "ძნელი მოსანელებელია,; როგორც მძიმე და 

ცხიმიანი საჭმელი, ის კი ვეფარ · გაითვალისწინა, რომ მორწმუნეთათ- ) 

ვის ხამაზი სიამოვნება. უნდა. იყოს და არა სატანჯველი. 
ამ ანდაზას მაშინ იტყვიან, როცა ვინმეს უნდა ხალხს უმწიკლო 

მართლმორწმუნედ „მოაჩვენოს თავი და სადაც საჭიროა და არ არის 
საქირო, ყველგან თავის ღვთისმოსაობაზე ლაპარაკობს. ასეთზე იტყვიან: 

ამ ბატონს შუაღამის ნამაზისაგან წყალი მოსწყურებიაო, ან შუაღამის 

ნამაზისაგან. წყალმოწყურებულიაო. 

– .“ 

„' _ , ' ' ბნედძანი. მოლა 

ერთი მოლა მეჩეთში წმინდა ჰუსეინის -სულის მოსახსენებლად ქა- . 
დაგებდა.- ქადაგების დროს “როლში ისე შეიჭრებოდა ხოლმე, რომ. თავი 

ავიწყდებოდა და: ბნედიანს ემს სგავსებოდა: მერე, მინბარიდან გადმოყირავ- 

დებოდა, გადმოკოტრიალდებოდა და გონებაწართმეული პირდაპირ მლოც- 

ველებში დაეცემოდა. მალე ხალხმა ყურადღება მიაქკია, რომ მოლა ყო-“ 

ველთვგის „იქით მხარეს ვარდებოდა, საითაც ქალები ისხდნენ. ოინს მი-' 

უხვდნენ, გაჰკიცხეს და ქვეყანას მოსდეს მისი: სამარცხვინო საქციელი. 

: როდესაც გინმე საქმის. განსჯის დროს სამართლის სასწორს” იქით 
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ხრის, საიდანაც გამორჩენას. მოელის მართალ კაცა ამტყუნებს და 

მტყუანს ამართლებს, ხალხი ' ამბობს: ეს კაცი ბნედიანი მოლააო, (ყო- 

ველთვის იქით ეცემა, საითაც ქალები სხედანო). : 

ღარიბი და ხელმოკლე კაცი თავის საქმეს 

მარტო აკეთებსო ' 

ერთ დღეს ქალაქ ისპაანის ამირი ცხენზე ამხედრებულიყო - და 

მხლებლებით გარშემორტყმული სეირნობდა ქალაქის ,ქუჩებში. ერთ- 
ურთ ქუჩაზე ნაცნობი ვაჭარი შეხვდა. ვაჭარი ჯორზე გადამჯდარიყო და 

თავისი მცირეწლოვანი ვაჟი წინ შემოესვა. მისალმების, შემდეგ. ამირმა 

ვაჭარს უთხრა: · - 

–- ჰაჯი, შენი ბიჭი ძალიან ჩამოგგავს.. 

''სიტყვამოსწოებულმა ვაჭარმა მიუგო: , 

–– თქვენო უდიდებულესობავ, რა გასაკვირია, ღარიბი და ხელმოკლე 

კაცი თავის საქმეს მარტო აკეთებს.“ _ / 

ეს ოხენჯობა ანდახასავით გავრცელებუ ლია უბრალო ხალხში, რო- 

მელიც თავის ბატონებზე უფოო პატიოსანი და სპეტაკია. - 

ამ ანდაზაში ის აზრიც არის, რომ ხელმოკლი კაცს. არა აქვს საშ; უალე- 

ბა ვინმე დაიქირაოს და ამიტომ იძულებულია, თავის საქმე მარტო თვგი- 

თონ გაა კეთოს. “ა 

' შენი ჭამა ნადირის ომსა ჰგავსო 

ამბობენ, ნადირ შაჰ აფშარი ბახთიარებთან ომის დროს მცირე ლაშ- 

ქლით ქვეყნის შუაგულში შეიჭრა, ბახთიარებმა- ამით , ისარგებლეს, ნა- 

დირის ლაშქარს ალყა შემოარტყეს და სასტიკად: დაამაოცხეს. ნადირი 

“იძულებული გახდა გაქცეულიყო. დაბნეულმა და დაქანცულმა თავი ერთი 

“გლეხი დედაბრის „ქოხს შეაფარა. ცოტა სული რომ მოითქვა, დია- 

სახლისს საჭმელი სთხოვა. · დედაკაცს პური ახალი გამომცხვარი ჰქონ- 

და და კერაზეც დოს შექაზანდი ედგა. სტუმარა მაშინვე ერთი” ჯამი'შევა- 

მანღი და სამიოდე პური მიართვა. ნადირი ძალიან ·მშიერი იყო და ცხელი 

მ ქამა! ით სავსე კო ზი, სულმოუთქმელად პირში გაიქანა. პირი ძლიერ ეუ დ ვსე კოვ ულმოუთქძმელად გ ლიე 
ლლეჯ წვა და თვალებიდან ცრემლები წამოსცვივდა. დედაკაცმა ეს რომ და- 

ინახა, სტუმა“-ს უთხრა: 

–- შენი ჭამა ნადირის ომსა ჰგავს. 

+-- ეს როგორ? –– გაოცდა ნადირი. 

_ დედა, აცმა უთხრა: 

– შეჭამანდი რომ ჯამის პილიდან ამოგეღო, პირი აღარ დაგეწვებო-. 

და. ნადირიც ბახთიადთა სამფლობელოებში ღომად ოომ არ შეჭრილიყო, 

არ დამარცხდებოდა. ' 
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ამ ანდაზას მაშინ. ამბობენ.. როცა კ-ცა წყალზე · გავ ლა უნდ, თ ღა 
ფონს კი არ ეძება, “ინე, პირდაპირ“ გა.ტოპავს პდინარის % ზუაგ2: ლიხაკეს. 

„· ასეთი კაცი ნამდვილად დაიხრჩობა. 
L ! 

ვინც სპილოს ყიდულობდა, ის უკვე წავიდაო “ 

ერთხელ ფადიმ.ჰი სპილოზე ამხედრებული თავისი - მზლებლებით 

გზაზე მისეირნობდა. გზისპირა სახლის ზედა სართულზე მთვრალი კაცი 
9ჯდარიყო. სპილო რომ დაინახა, იქიდან ჩამოსძახა: 

–- ემ, სპილოს მხედარო. როგოლ ჰყიდი მაგ სპილოსა?! 

ფადიშაჰმა მაღლა აიხედა, მთვრალი დაინახა, მაგოამ არაფერი უთხრა, 

ისე გააგრძელა გხა. 
მეორე დღეს ფადიშაჰმა სასახლეში სპილო მოაყვანინა, ის კაციც 

დაიბარა და უთხოა: 

– სპილო გასაყიღად მზად არი",,შენ რამდენს. იძლევი? 

კაცმა უპასუხა: 

· – "თქვენო უდიდებულესობავ. მე მაგ სპილოს მუშტარი არა ვარ. ის 

სიტყვები ჩენმა- ხიმთვრალემ სთქვ:. ვინც სპილოს ყიდულობდა, ის უკვე 
| წავიდა. 

ფადიშაჰს. ეს პასუხი ძალიან მოეწონა, კარგ გუნებაზე ღადგა და ის 
კაცი უხვად დაასაჩუქრა. 

ამ ·ანდაზას“ მაშინ იტყვიან, როცა ვინმეს თავისი სიტყვა უკან მიაქვს 

ან დანაპირებზე უარს ამბობს. 
, - 

ისინი ორნი ერთად იჟვნენ,' ჩვენ კი ასნი ცალ-ცალკეო 

ამბობენ, რომ ნასრედინის მეფობის დროს ქამანელ: ბის სამხედო 

რაზმს დავალება მისცეს, ამბოხება ჩაექრო. რაზმი ქალაქიდან გაემგზავ- 

რა, უღელტეხილზე ორი თავზეხელაღებული ყაჩაღი შეეყარათ. ისინი 

თავიდან ფეხებამდე შეიარაღებულები იყვნენ და ისე შეთანხმებულად, და 

უშიშრად უტევდნენ რაზმს, რომ იგი მთლიანად დაიქსაქსა. დაიბნა და 

? წინააღმდეგობის გაუწევლად დაჰყარა იარაღი. გათამამებულმა ყაჩაღებმა 

რაზმის მთელი ავლადიდება ხელთ იგდეს, რისი ტარებაც კი შეეძლოთ, 

წაიღეს და წავიდნენ. , 
როცა ეს ამბავი შაჰს მოახსენეს, ის სასტიკად განრისხდა. მთელი რაზ- 

მი დაიბარა და აღშფოთებით ჰკითხა: 

– როგორ მოხდა, რომ ორმა ყაჩაღმა“ ასი კაცი დაგამაოცხათ და 

' 'გაგმა“ცვათ?! : 
მაშინ რაზმის უფროსი წინ წამოდგა და მოახსენა: 
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–-– დიდებულო შმაჰო, ეს იმიტომ მოზდა, რომ ისინი ორნი ერთად 

იყვნენ, ჩვენ კი ასნი ცალ-ცალკე. 
"ზოგჯერ ასეც ამბობენ: ჩვენ ასნი ცალ-ცალკე ვიყავით, ისინი კი, 

ორნი ერთადო. 

ამ ანდაზას. ისეთ ადამიანებზე ამბობენ, რომლებიც ერთმანეთში ვერ 

რიგდებიან, ერთსულოვნება არა აქვთ და ამიტომ გარეშე მტერს ვერ 
უმკლავდებიან. ანდა ისეთ ხალხზე იტყვიან, ვისაც ერთობის” ძალა და 

ქიშპობის ზიანი არ ესმის...“ 
' 

თუ ჩემთვის წყალი არ იდენს, შენთვის პური ხომ იქნებაო 

ამბობენ, ცხონებულ ჰაჯი მირზა აყასის მიწის მოვლა და დამუშავება 
ძალიან უყვარდა და მთელი თავისი სიცოცხლე კმ საქმეს შეალია. თურ- 

მე ერთხელ ჰაჯიმ სარწყავი არხების გამთხრელი მუშა დაიბარა და არ- 

ხის გათხოა დაავალა. მუშამ საქმეს ახედ- -დახედა და მოახსენა: _ 

_ ბატონო, აქედან არაფერი გამოვა. 

–- რატომ? --– ჰკითხა ჰაჯიმ. 

– იმიტომ, რომ არხში წყალი არ გადმოვა! –- -- = უპასუხა – 

“- არა უშავს, თუ ჩემთვის. წყალი არ იდენს, შენთვის პური ხომ 'გა- : 

მოვა? –- დაამშვიდა ჰაჯიმ. ..” 

ეს · ანდაზა სხვანაირადაც, ითქმება: ჩემთვის, თუ წყალი. არ _ იქნება, 

შენთვის პური ხომ იქნებაო. 

ამ ანდაზას მაშინ ამბობენ, როცა მავანი მავანს რაიმე ს სექმის მოგვა- 

რებას დაავალებს, ეს” უკანასკნელი კი უარს, ამბობს, რადგან საქმე სარ 

ფიანი არ არის. დამკვეთს კი ისე უნდა ამ' საქმის გაკეთება, რომ. მოსა- 

„ლოდნელ ზარალს არაფრად. აგდებს. 

შე რომ '. ვყოფილიყავი, ბიჭი შემეძინებოდაო. 

| 
ისპაანში ეოთი ს სედელი შოხეულ“ "მოგზაურობაში იყო წასული. ამა- 

სობაში მის ცოლს ქალიშვილი! შეეძინა., როცა შმამა შინ _დაბრუნდა და 

ქალიანობა ახარეს, მან სთქვა: 

–-– “მე როომ აქ ვყოფილიყავი, ბიჭი შემეძინებოდა. : . 

ეს ანდაზა იმაზეა ნათქვამი, რომ როცა ადამიანი საქმეს გულისეუ: 

რით ეკიდება, როგოოც იტყვიან, როცა „საქმეს თავზე ·ადგას“, საქმე 

უკეთესად მიდის. 

„ამ. ანდაზის მსგავსია მეორე“ “ანდაზა: პატრონის“ თვალს “სხვა. ძალა 
აქვსო! | 

“თ. 
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პატრონის თვალს სხვა ძალა აქვსო 

სა 

იყო ორი მეგობარი.·ერთმანეთი ძალიან უყვარდათ და მრავალი ყლის 
განმავლობაში ერთმანეთის ჭირსა და ლხინს იზიარებდნენ. ერთხელ ეზტთი 
მათგანი სამოგზაუროდ გაემზადა. წასვლისას თავისი მეგობარი მოინახუ- 
ლა და სთხოვა: 

– ძმაო, შენც იცი, როგორ მიყვარს ჩემი ცხენი და. როგორ ვუვლი. 

ახლა, ჩემს არყოფნაში, არ მინდა მოჯამაგირეების ამარა დავტოვო. ძა- 
ლიან გთხოვ, ჩემს ჩამოსვლამდე შენს თავლაში დააბი და უპატრონე. 

მეგობარმა დიდი სიხარულით მიიღო მეგობრის თხოვნა. ცხენი მა- 

შინვე თავის თავლაში გადაიყვანა. დღეში სამჯერ საგანგებოდ მოინახე-' 
ლებდა და მოვლა-პატრონობას ა5 აკლებდა. მეჯინიბეებიც კარგი მიუჩი- 
ნა, მაგრამ ცხენმა მალე მოიწყინა და დღითიდღე ჭამას უკლო. მეგობარ- 

მა თავლაში სიარულს მოუხშირა. სანამ ცხენს თავისი ხელით არ აჭმევდა 
და არ გაასუფთავებდა, თავლიდან არ გამოდიოდა, ცხენი მაინც სულ 

უფროო და უფრო ხდებოდა. ბოლოს იფიქრა: ეგება რაიმე სენი ჭირსო. 

დაიბარა საუკეთესო ბეითალი და ცხენს უმკურნალა. არ იქნა და არა, 
ცხენი ვერ მოამჯობინა. საოცარი უფრო ის იყო, რომ იმავე თავლაში 

დაბმული სახლის პატრონის ცხენი ამ დროს სუქდებოდა და ლამახდე-“ 
ბოდა, თუმცა მას გაცილებით ნაკლები მოვლა და პატივი ჰქონდა. 

რამდენიმე ხნის შემდეგ სამოგზაუროდ წასული მეგობარი სამშობ- 
ლოში დაბრუნდა და. მაშინვე თავისი კეთილისმყოფელი მოინახულა. მშე- 

გობრები სიყვარულით გადაეხვივნენ ერთმანეთს და დიდად გაიხარეს. 

ბოლოს სამშობლოში დარჩენილმა მეგობარმა დარცხვენით ჩააბარა ცხე- 

ნი და თანაც მოუბოდიშა: ჩემი და ჩემი მეჯინიბეების ბრალი არ არის 

შენი ცხენის ამ დღეში ყოფნაო. მოგზაურობიდან დაბრუნებულმა მეგო- 

ბარმა გაიღიმა და უთხოა: 

– ნუ დარდობ, ძმაო, განა არ იცი, პატრონი თვალა სსეა ძალა 

აქვს. 

ალი მეაქლემე თუა, უკეთ იცის აქლემი სად დააწვინოსო 

თურმე შიიტი და სუნიტი თავიანთი რჯულების შესახებ დაობდნენ. 

მიიტი ამბობდა: # 
– განკითხვის დღეს ჩემი ბატონი ალი სამოთხეში მოსკდება, შენი 

ომარი კი –– ჯოჯოხეთში, 

სუნიტი ამბობდა: ' 
–- განკითხვის დღეს ჩემი ბატონი ომარი აქლემზე -შეჯდება, ალი კი 

- მის აქლემს სამოთხისაკენ ფეხით გაუძღვება, 
მაშინ მშიიტმა უთხრა: 
–- ალი ქე უვაქლემე თუა, უკეთ იცის, აქლემი სად დააწვინოს. 
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ამ სადღაზას მაშნ ამბობენ, როოცა საქმის მცოდნეს ვინმე ჭკუას, ას- 
წავლის და მითითებას აძლევს. ოსტაცს კი უხდა გააგებინოს, ოომ მან 

უკეთ იცის თავისი ხელობის ავ-კარგი და როგორც საქმე მოითხოვს, ისე 

გააკეთებს. 

რავულენიც გინდა იყიყინე, ფული გადამიხდია და უნდა შეგუამოო 

ერთ: ლური, რომელსაც ქალაქი თვალით აო ენახა, ·ისპაანში ჩავიდა. 

ბაყლის დუქნის წინ გაჩერდა და ვიტრინას თვალიერება დაუწყო. ახ- 

ლადდაკრეფილი სწვანილისა და ბოსტნეულის ხასხასა. ფერებმა მადა გა- 

უღვიქა და დუქანში შევიდა. ცოტაოდენი მწვანილი იყიდა. მერე მეპუ- 

თეს დუქანში. პური გამოაოთვა და მეჩეთში შევიდა. იქ ერთ მყუდრო 

კუთაეში მოიკალათა, ნაყიდი სანოვაგე ამოალაგა და ჭამა დაიწყო. შემ- 

· თსვევით მწვანილის გროვაში ბაყაყი მოხვედრილიყო. ლურმა იფიქრა: 

აქაურები ალბად მწვანილს ამ ცხოველს ატანენო. ბაყაყი პურში გაახვია 

და ჩასაკაეჩად პირში ჩაიდო. ბაყაყმა ყიყინი მოოთო. ლურმა უთხრა: 

- რამდენიც გინდა იყიყინე, ფული გადამიხდია და უნდა შეგჭამოო. 

' ისპაანელები ამ ანდასხას მაშინ ხმარობენ როცა რაიმე საგანი არა 

სუი-დებათ, მაგრამ რადგან ფული აქვთ გადახდილი, მისი გადაგდება 
ენანებათ. : 

თუ ჯორებს არ დააფრთხობ, ზენთან ხელი 

არავის ექნებაო ; 

· ერთ ღამეს მოლა ნასრედინს ცოლმა ჰკითხა: 

–- მოლა-ჯან, იქნებ იცი საიქიოში რა ამბებია. აზლადმისულებს რო- 

გორ ექცევიან? | 
მოლამ უპასუხა: 

– არა, არ ვიცი, მაგრამ მალე შევიტყობ და გეტყვი. · 

მეორე ღამეს მოლა ისპაანის ცნობილ სასაფლაოზე „თახთე ფოლად- 
ზე“ „მივიდა და ძველ, ჩანგრეულ საფლავში ჩაწვა: ეგებ აზრაილი მოვი- 
დეს და მი'გან საიქიოს ამბები შევიტყოო. მოლა დაღლილი იყო და მა- 

ლე ჩაეძინა. გათენებისას დილის სიგრილემ და ეჟვნების ჟღარუნმა გა- 

მოაღვიძა. ახლადგამოღვიძებული ჯერ ვერ მიხვდა, სად იმყოფებოდა, 

თვალები მოიფშვნიტა და. თავი რომ სასაფლაოზე დაიგულა, შეშინებუ- 
ლ., წამოიჭრა საფლავიდან. ამ დროს თურმე „თახთე ფოლადზე“ ჯოლრე- 

ბის ქარავანი მიდიოდა. წინამავალმა ჯორმა საფლავიდან · წამომხტარი 

მოლა რომ დაინახა, დაფრთხა და უკან მოკუოცხლა. სხვა ჯორებიც აი- 

რიე- ღაირივნენ, საპალხეები გადმოყარეს : და აქეთ-იქით გაიფანტნენ. 

შემ სოთებულმა მექარავნეებმა ჯაჭვებს წამოავლეს ხელი და რომ დარ- 

წვე! დჩენ, ჯორების დაფოთხობის მიზეზი მოლა იყო, მისდგნენ და 
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უწყალოდ დაუშინეს თავ-პირში. საწყალი მოლა კვნესოდა, ტიროდა ღა 

პატიებას ითხოვდა მექარავნეებმა მოლას ძვალ-რბილი გაუელღთიანეას, 
ჯორებს საპალნეები აჰკიდეს და თავიანთ გხას გაუდგნენ. 

დაბეგვილი მოლა შინ რომ დაბრუნდა, ცოლმა ჰკითხა: 

–- სად იყავი, რა დაგმართვია?! 

მოლამ უთხოა: 
–- „თახთე ფოლადზე“ ვიყავი, ერთ საფლავში ჩავწექი, მინდოდა გა– 

მეგო საიქიოს რა ამბავი იყო. 

–- მერე, რა გაიგე, როგორ ექცევიან ახალმისულებს?! 

–- დიდი არაფერი, –– ამოილუღლუღა მოლამ. –– თუ ჯორებს არ და- 

აფოთხობ, შენთან ხელი ათღავის ექნება. 

ამ ანდაზაში დიდი სიბრძნე და მორალია ჩაქსოვილი: თუ ვინმას უფ- 

ლებებს არ ხელყოფ და ზიანს არ მიაყენებ, შენც არავინ არაფერს აგი- 

შავებსო. · 

მე კი გავუშვებ ხელს ტიკს, მაგრამ თვითონ არ მიშვებსო 

“რამდენიმე კაცი ზღვაში ნავით სეირნობდა. უცბად შორს რაღაც სა- 

განი დაინახეს, დაიწყეს მსჯელობა: ნეტავ რა უნდა იყოს ეს საგანიო. 

ერთმა თქვა: 

–- ეგ შარბათით სავსე ტიკი იქნება. 

' მეგობრებმა არ დაუჯერეს და მასხრად აიგდეს. 

–- ახლავე დაგიმტკიცებთ ჩემს სიმართლეს, –-- თქვა კაცმა, ტანთ გა- 

იხადა, ზღვაში გადაეშვა და საგნისაკენ გასცურა. თურმე ეს საგანი დათ-“ 

ვი არ ყოფილა?! ზღვაში ჩავარდნილიყო და იხოჩობოდა. კაცი რომ და- 

ინახა, უკანასკ6ნელი ძალა მოიკრიფა და იმისაკენ მიცურდა. შეშინებულმა 
კაცმა უკან მოუსვა, მაგრამ დახეთ უბედუოებას, დათვი წამოეწია და 
ტორებით ფეხებში მაგრა ჩაებღაუჭა. საწყალი კაცი, რაც ძალა და ღონე 

ჰქონდა, უსვამდა ხელებს, მაგრამ ადგილიდან ვერ იძროდა. მაშინ მე- 

გობრებმა ნავიდან დაუყვიოეს: 

–- რა თავში იხლი მაგ ტიკს, ხელი გაუშვი და ნავში დაბრუნდი. 
–- მე კი გავუშვებ ტიკს ხელს, მაგრამ თვითონ არ მიშვებს.-- გამოს- 

ძახა კაცმა. 
ამ. ანდაზას სხვაგვარადაც ამბობენ: ეს კაცი ჩვენთვის შარბათიანი ტი- 

კიაო. ამას მაშინ ამბობენ, როცა მავანი მავანს ძალით აეკვიატება და თა-. 

ვიდან ვეღარ იშოოებს. 

ლოგინში თუ ჯერ არ ჩაგისველებია, დაიცა, ლამე გრძელიაო. 

ბავშვი ყოველღამე ლოგინს ასველებდა. ერთხელ შუაღამისას გაეღვი- 

· ძა, ნახა, რომ ლოგინი მშრალი ჰქონდა, მაშიზვე დედა გააღვიძა და ახა– 

რა: , 
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–- დედი, ნახე, ამაღამ ლოგინი არ დამისველებია. / 

–- ჩემო ძვირფასო, –– დაამშვიდა დედამ, –- ლოგინში თუ ჯერ არ 

ჩაგისველებია, დაიცა, ღამე გრძელია. 

ამ ანდაზას მაშინ ამბობენ, როცა მავანს ცუდი ზნე სჭირს, ჯერ. არ 

გამოუმჟღაგნებია, მაგრამ დარჩენილ დროში აუცილებლად გამოამჟღავ- 

ნებს. ან როცა მავანი თავისი ცუდი საქციელისათვის ჯერ აო დასჯილა, 

მაგოამ შემდეგში მაინც დაისჯება. 

ნამაზი თუ არ შემრჩება, ჩუსტები ხომ შემრჩებაო 

ერთ ისპაანელს ფეხზე ჩუსტები ეცვა და ისე ასრულებდა ნამაზს. 

გვერდზე ქურდი იდგა და ჩუმად უთვალთვალებდა. უნდოდა ისპაანელი- 

სათვის ჩუსტები მოეპარა. კაცმა ნამახი რომ დაამთავრა, ქურდი მივიდა 

მასთან და უთხრა: 

· –- ძმაო, ჩუსტებით ნამაზის შესრულება დიდი „ცოდვაა. თუ გინდა, 

ნამაზი შეგოჩეს, ჩუსტები უნდა გაიხადო. 
ისპაანელმა უპასუხა: · ? 

– არა უშავს, ძმაო, ნამაზი თუ არ შემორჩება, ჩუსტები ხომ 

შემრჩება. 
ამ ანდაზას მაშინ იტყვიან, როცა კაცს წაგებასთან ერთად, მოგებაც 

აქვს. 

წელს ერთ-ერთს შეგვრთე ცოლი, გაისაღ კი 

ჩემს უფროს ძმასაო 

“ერთი გლეხი და იმისი „ოლი თავიანთი ვაჟების დაქორწინებაზე 
თათბირობდნენ და თან გაჭირვებასა და ხელმოკლეობას უჩიოდნენ. უმც- 
როსი ვაჟი ჩუმად მიმჯდარიყო კუთხეში და მშობლების ბაასს ყურს უგ- 

დებდა. ბოლოს ვეღარ მოითმინა, წამოდგა და მამას უთხრა: 
–- მამა, თუ შეძლება არა გაქვს, წელს ერთ- ერთს შეგგრთე ცოლი, 

გაისად კი ჩემს უფროს ძმასა. 
“8 

მე ვირზე ვზივარ. ესენი კი ფეხით მოჩანჩალებენო 

იყო ერთი ლური, ოომელსაც ქალაქი თვალით არ ენახა და იქაური 
ზნე-ჩვეულებებისა არაფეოი გაეგებოდა. ერთ დღეს ეს ლური ისპაანში 
ჩავიდა. ქუჩებში ბევრი იხეტიალა და ბოლოს ერთ „ჩელოქაბაბის“ დუქან- 

თან შეჩერდა. დაინახა, რომ დუქნის დახლზე დიდი სინით ჩელოქაბაბი 

იდო. ყველა თავისუფლად მიდიოდა სინთან და რამდენიც უნდოდა: იმ- 

დენს ჭამდა. ნუგბარი ფლავისა და“ ქაბაბის სასიამოვნო სუნი ადამიანს 
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აბრუებდა და მაძღარსაც კი მადას უღვიძებდა. ლუ“მა, რომელსაც ჯი- 
ბეში გახვრეტილი შაურიანიც არ ეგდო, თავი დაადო და დუქანში შევი- 

და, საქუზე ჩამოჯდა და ერთი ულუფა საჭმელი მიიოთვა –– დიდი თეფში 
ფლავი და სამი შამფური ქაბაბი ლურმა სულმოუთქმელად გადასანსლა 
საჭმელი და მეორე ულუფაც აიღო. ჩელოქაბაბი ისე ეგემრტელა, ოომ 

მესამე ულუფაც შეჭამა. ბოლოს მუცელი რომ კარგად ამოიყორა, ორი 

ულუფა ჩელოქაბაბი წელზე შემორტყმულ შალის ქამარში ჩაიყარა: და 

წასვლა დააპირა. მედუქნემ რომ დაინახა ლური მიდისო, დაუყვირა: 
– ეი, შე ოხერო, სად მიიპარები, ფულს რატომ არ, იხდი? 

–– ფული სადა მაქეს! –– გაიკვირვა ლურმა. 
– უფულოდ ჩელოქაბაბის ჭამა სად გაგონილა?! თავი ტომ დაგიდია» 

და მიდიხარ, სად მიდიხარ? 

– ფული არა მაქვს და რაც გინდა ის ი მიყავით. –“ ამბობდა ,ლული. 

მედუქნე დარწმუნდა, რომ ამ უჭკუო და უფულო კაცთან ვერაფერს 
გახდებოდა. ბიჭებს უბრძანა ლუოი ვირზე უკუღმა „შეესვათ და მთელი 

ქალაქი შემოეტარებინათ, რომ საქვეყნოდ შეერცხეინათ ჩელოქაბაბის 

მუქთად „ჭამისათვის. მართლაც, ასე: მოიქცნენ, ვირზე უკუღმაშემოსმუ- 

ლი ლური ქალაქის ქუჩებში ჩამოატარეს. ბავშვები ხროვად უკან მიჰყვე- 

ბოდნენ, დასცინოდნენ და აბუჩად იგდებდნენ. "ერთ უბანში ლურს თავი– 

სი თანასოფლელი შეეფეთა:“ 

-. –– ეს რა დაგმართნია, რა შეგემთხვა, რა დაპშავე, რომ ასეთი სამარ- 
ცხვინო სასჯელი დაიმსახურე? – ჰკითხა მეზობელმა. · 

ლურმა ამაყად გადახედა მეზობელს და უპასუხა: · – 

“–- რა უნდა მომხდარიყო, ყველაფერი კარგად მოეწყო. რამდენიც 
მინდოდა: იმდენი ვჭამე, შენთვისაც კარგა ბლომად წამოვიღე. "ახლა მე 

ვირზე ვზივარ, ესენი კი ფეხით მოჩანჩალებენ.. ' · 

„ ამ ანდაზას მაშინ იტყვიან, როცა ადამიანი თავისი მიზნის: მისაღწევად. 

სამარცხვინო საქციელს არ თაკილობს: მთავარი იმისთვის სარგებლობაა 

და არა კაცური კაცის სახელი. ან მაშინ, როცა კაცი ვინმეს წყალობით 

განდიდდება, თავის კეთილისმყოფელს დაივიწყებს და "მის გაკიცხვასა და 
აუგს არაფრად აგდებს. , 

ეს აქლემი == კარზე დააწვინეო 

__ ერთხელ სამეფო 'ხაზინიდან დასაპალნებული აქლემი დაიკარგა. აქლე– 

მი ერთმა მოხერხებულმა „კაცმა იპოვა, საპალნე მოხსნა და გადამალა. 

აქლემი კი ღამით თავისი სახლიდან კარგა მოშორებულ უბანში წაიყვანა 

და იქ ერთი ღარიბი კაცის სახლის წინ დააწვინა. ანახდად სახლის პატ- 
რონმა მოუსწრო, მიხვდა რაშიც. იყო. საქმე და კაცს, უთხოა: 
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–- აღა. დიდ ბოდიმა კი გიხდი, მაგრამ, თუ შეიძლება, ეს აქლემი 

სხვის კაოზე დააწვინე. ? 
ამ ანდაზას მაშ-ნ იტყვიან, როცა მაგანმა მავანს ფარულად სახიფათო 

საქმე უნდა "თავს მოახვიოს, ის ყი ოინს მიუხვდება და დაუძვრება. ან 

მაშინ, როცა ვინმეს ისეთ“ საქმეს დაავალებენ, რომლის შესოულებაც არ 

ძეუძლი» და ამიჭომ თავიდან იცილება. 

თუ ასეთი ქარი იქროლებს, არაფერსაო 

ე“ თი კაცი ყავითს ჭამდა. უცბად ძლიერი ქარი ამოვა+“და და ყავი- 

თი გაუფანტა. | 
“ გზაზე ერთი კაცი შეხვდა და ჰჯითხა: 

–.- რასა სჭამ? 

-- თუ ასეთი ქა<ი იქროლებს, არაფერს, _ უპასუხა კაცმა. 

ა: ანდახას მაშინ იტყვიან, როცა რაიმე” საქმეზე შექ§ ხილი" მდგომა- 

რეობის გამო ხელი მოჟცალებათ.. 

/ 

“ ' . თ 5 

უფრო მამალიაო 

ერთმა კაცმა სხვისი აქლემი მიისაკუთრა. აქლემის პატრონმა ყადის- 
თან უჩივლა. ყადიმ ჰკითხა მიმთვისებელს: , · ! 

–- ეს აქლემი თუ მართლა შენია, მითხარი, მამალია თუ დედალი? 
მიმთვისაბვლმა დანამდვილებით არ იცოდა აქლემი ოა სქესისა იყო, 

ამიტომ ორჭოფულად უპასუხა: 

–_– უფრო მამალი, ' 

ამ ანდაზას მაშინ იტყვიან, როცა ვინმე: უსამა 'თლოდ მიისაკუთრებს 
რამეს. 

შენ რომ ჩემს ადგილას ყოფილიყავი, 

სულაც. ჩაისვრიდიო 

ერთი“ ტეტია ლები რამაზანის თვის 21 რიცხვში ისპაანში ჩავიდა 

და ჰეიდა ან 'შაჰსე ალი- ყაფუს "სასახლესთან შეჯგუფულ ხალხში გაერია. 

–- რა ამბავია, ამდენი , ხალხი აქ რისთვის ,„ შეყრილა? –– იკითხა 

ლურმა. ' · | · : : : 

უთხრეს: 

–-– დღეს „მკვლელობის დღეა". რამაზანის თვის 21. რიცხვში სასიკ-” 

ვდილოდ დაჭრილი ალი გარდაიცვალა "და ქალაქის მცხოვრებნი ამ დღეს 
გლოეობენ, ფქვილით,. შირათი და ერბოთი ჰალვას აკეთებენ და ნაცნობ- 
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მეგობრებს ურიგებენ. თუ ლმერთთან რაიმე სათხოვალი გაქვს, შენკ ასე 

მოიქეცი და ხელი მოგემაოთება. 

ლურმა, რომელსაც უამრავი სათხოვარი ჰქონდა უფლისადმი, სას- 

წრაფოდ შეაგროვა, ჰალვისათვის საჭირო მასალა და კარგა ბლომად ჰალ- 

ვაც გააკეთა. მაგრამ სხვებისათვის ვერ გაიმეტა და სულ თვითონ შეჭამა. 

შემდეგ მეჩეთის კედელთან მუხლებზე დაეცა და გულმხუოვალედ შე- ' 
ავედრა უფალს თავისი სათხოვარი. 

' – ეი, უფალო, ეი, უფალო!-- გამყივანი ხმით გამკიოდა ლ ლური. 

თურმე მეჩეთში იმ დღეს ქერიმ ფეშა ყოფილიყო, ჯამაათის ნამაზი. 

მიეღო და შემდეგ გასაგრილებლად თუ მოსასვენებლად ალი-ყაფუ”ს ზე- 

და სართულზე ასულიყო: და. ჩაეთვლიმა ლურის გამყივანმა ძახილმა 

ქერიმ ფეშას ძილი დაუფოთხო, ქონგურიდან გადმოიხედა და კედელთან 

მოღრიალე მლოცველი რომ დაინახა, თავზე თავისი აბა წამოიხუ“ა და 

ისევ ჩასთვლიმა, მაგრამ ვერ იქნა და ვეღაო დაიძინა, ლურის ხმამაღალი 

„ეი, უფალო, ეი, უფალო!“ მოსვენებას არ აძლევდა. შეწუხებულმა ქე- 
რიმ ფეშამ ლურს ზემოდან ჩამოსძახა: _ 

–- ჩემო: მხევალო, შევისმინე შენი ლოცვა- ქედრება, გეყოფა; კმარა! 

გულუბრყვილო ლურს ეგონა, ღმერთმა მართლაც მოიცალა ჩემთვი- 

სო და უფლისათვის თავისი ხმა რომ კარგად მიეწედინა, რაც ძალი და 

ღონე ჰქონდა, აღრიალდა: ჯეი, უფალო! ეი, უფალო!“ 

მოთმინებიდან გამოსულმა ქერიმმა ჩასძახა: 

–-– ეი, ჩემო მხევალო, მითხარი, რა ოხრობა, გინდა?! 

ლურმა შესძახა: 

–- ჩემი თხები მაკედ არიან და შენთვის ჰალვა მოვხარშე, რომ ტკებ- 

ტყუპადღ მოიგონ, 

–- კარგი, -- უბრძანა ქერიმმა, -- წადი, ერთი თავი შაქარი და ცო- 

“ტაოდენი ხილი მომიტანე და შენი თხოვნა შეწყნარებული იქნება. 

საღამო ჟამს ლურმა შაქარი და ხილი მოიტანა მეიდან შაჰზე და მუხლ- 

მოდოეკილმა კვლავ შეღაღადა ღმეოთს: ჯეი, უფალო, ეი. უფალო!“ 

ქერიმ ფეშა უკვე გამოძინებული იყო და ოხუ უნჯობის. ხასიათხე დამდ- 

გარიყო, წინასწარ გამზადებული კალათა მეჩეთის კედელზე ჩამოუშვა და 

თან იდუმალი ხმით ლურს უბრძანა: 

–- რაც. ჯდაგავალე, თ უ მოიტანე, ჩადე ამ. კალათაში და მაღლა ამო- 

მიგზავნე. 

ლურმა. კალათა შაქრითა და ხილით გაავსო და თავისი პკუით ღმერთს 

გაუგზავნა. „ქქერიმმა ცარიელი. კალათა ხელმეოლღედ ჩამოუშვა და ლურა 

უბრძანა: 

–- ახლა შენ თვითონ ჩაჯექი. ამ ვალათაში და ჩიმთან ამოდი. 

· გახარებული ლური კალათაში ჩაჯდა. ქერიმმა კარგა სიმაღლეზე რომ 

ასწია კალათა, თოკი ., დანით გადაჭრა და ჰალვით გაბეყილმა ლურმა 
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მიწაზე გაადინა ზღართანი, თან ისეთი სიძლიერით გააქარა, რომ მერიმმა 

მაღლა გაიგო იმისი ხმა და „სუ<ნელება“. 
–- ჩემო მხევალო, -- ჩამოსძახა ზემოდან ხარხარით, --- ასეთი სესტი 

უკანა ნაწილით როგორ გაბედე ჩემთან გამომგზავრება? 
მიწაზე გართხმული ლური ტკივილებისაგან ვიშვიშებდა. და კვნე-. 

სოდა. ! 
„– ეი, უფალო! –- შესძახა „უფალს“, –- შენ რომ ჩემოდენა ჰალვა 

გეჭამა, სულაც ჩაისვრიდი! · 

როცა ვინმეს რაიმე საქმეში , „კოვზი ნაცარში ჩაუვარდება“ და ხელი 

მოეცარება, ისპაანელები დაცინვით ეტყვიან, ამ სუსტი ხელ-ფეხითა და 

უკანა ტანით როგორ ეჭიღებოდი ასეთ ძნელ საქმესო. დამარცხებული 

კი იტყვის: -- თქვენ რომ ჩემს მდგომარეობაში ყოფილიყავით, უარესი 

დაგემართებოდათო. –- ჩემს ადგილას. რომ "ყოფილიყავი; "სულაც ჩაის– 

ვრიდიო. ' - 

ახალო ს სასელო”ვაზე ფლავიო -“ 

ერთხელ.ბოჰლული მეჯლისში შევთრა, სადაც იმ დროისათვის ცნო- 

ბილი მოძღვარი რელიგიურ და ფილოსოფიურ თემებზე ლექციას კითხუ- 

ლობდა. რადგან ტანზე დაკონკილი. სამოსი ემოსა, ბოპლულს ზემოდან 

გადმოხედეს და იოტისოდენა -ყურადღებაც არ მიაქციეს. ლექციის შემ- 

დეგ ცხარე კამათი გაიმართა, იქ დამსწრენი სათითაოდ გამოთქვამდნენ 

აზოს დასმული საკითხის ირგვლივ და გულმხურვალედ იცავდნენ თავი- 

ანთ შეხედულებას. კამათი რამდენიმე .საათს გაგრძელდა. ბოლოს სიტყ- 
, ვით ბოჰლული გაზოვიდა. მან ზედმიწევნით ნათლად გააშუქა აღნიშ- 
წული საკითხი: და შესაფერისი განმარტება მისცა. მეჯლისის მსმენელებ- 
მა არაფრად ჩააგდეს ბოჰლულის განცხადება. პირიქით, დასცინეს და სი- 

-ტყვა ' გაუტრიზავეს: როგორა ბედავ ამ დიდებული კრებულის „წინაშე 

შენი არსებობის გამომჟღავნებას და ახოის , გამოთქმასო. ბოპლული · მიხ- 

გდა,. რაშიც·იყო საქმე და გაჩუმდა.“ 

მეორე დღეს ძვირფას. ტანსაცმელში გამოწყობილი და მორთულ- 
მოკაზმული ბოჰლული იმავე მეჯლისში მივიდა. მეჯლისის მსმენელებმა 
მდიდრულად ჩაცმული სტუმარი მაშინვე საპატიო ადგილას დასვეს და. 
ყურადღებით გაანებივრეს. შემდეგ. ისევ წინადღის თემას მიუბრუნდნენ 
და რამოდენიმე საათის განმავლობაში ისევე უშედეგოდ ისაუბრეს და 
იმსჯელეს. ბოლოს სიტყვით ბოპლული გამოვიდა. მან მაღალფარდოვანი 

“ფრაზებით უსაფუძვლო განცხადებები გააკეთა აღნიშნული საკითხის 

ირგვლივ და, საგნის ნამდვილ ა-სს არც კი შეხებია, ისე ჩამოვიდა კა- 

თედრიდან. დამსწრენი მქუხარე ოვაციით შეხვდნენ · ბოჰლულის გამოსე– 

ლას. მის · განსწავლულობასა და ცოდნას ერთხმად ქება-დიდება შეასხეს, 
ხოლო ცნობილმა მოძღვარმა ბოჰლულის ბატივსაცემად ვახშამი გამართა. 
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მთელი კრებული რომ სუფრას შემოუსხდა და ჭამას შეუდგა, ბოჰ- 
ლულმა აიღო გამზადებული კერძი და თავისი მდიდუული ტანსაცმლის 
სახელოში ჩაიყარა. ბოჰლულის ირგვლივ მჯდომმა სტუმრებმა გაოცები- 

საგან პირი დააღეს და რაკი სწავლული სტუმარი ამ საქციელს ისევ და 
ისევ იმეორებდა, ჩუმ-ჩუმად დაცინვა დაუწყეს. 

ბოლოს ბოჰლულმა თქვა:, 

–- ბატონებო, თქვენ რომ ამ ჩემს საქციელს დასცინით, იცოდეთ, 

თქვენს თავს დასცინით, რადგან ჩემი „ასეთი საქციელი თქვენი “საქიცი- 

ელისაგან გამომდინარეობს. 

სუფრის წევრები გაოცდნენ: 

–- მოძღვარო, განა ჩვენ ისეთი რა მოვიმოქმედეთ. რომ თქვენი ასე- 

თი უცნაური ქცევა გამოგვეწვია? 
ბოპლულმა უპასუხა: 
– გუშინ მე რომ მეჯლისში თქვენთვის საინტერესო საკითხი ძირ- 

ფესვიანად გავაშუქე, თქვენ ყურიც არ მათხოვეთ. რადგან” უხეირო ტან- 

საცმელი მეცვა. დღეს კი ათასი აბდაუბდა ვილაპარაკე. მარტო მაღალ- 

ფარდოვან სიტყვებს ვისროდი და შინაარსს კი არ შეგხებივარ. თქვენ ჩემს 

გამოსვლას დიდი შეფასება მიეცით და ჩემს პატივსაცემად ნადიმიც კი 
'გამართეთ. მაშასადამე, ეს პატივი მე კი არა, ჩემს ახალ სახელოს ეკუთვ- 

ნის და ეს სადილიც ამან მიირთვას. 

ამ არაკს ,მეორენაირადაც ჰყვებიან, მისი შინაარსი ასეთია: 

ერთ, დღეს ერთი დიდებული შეიხი ქორწილში იყო დაპატიჟებული. 
ქორწილმი რომ მივიდა, ნეფის მსახურმა. კარში არ შეუშვა, რადგან 

ძვირფასი ტანისამოსი არ ეცვა. შეიხი მიხვდა რაშიც -იყო საქმე. მაშინვე 
სახლში გამობრუნდა, ძვირფასად გამოეწყო და ისევ ქორწილში მივიდა. 

· მსახურმა მდიდრულად მორთული სტუმარი 'თავაზიანად მიიღო და საპა- 
ტიო ადგილისაკენ წაუძღვა. როცა სუფრა გაშალეს და ჭამა დაიწყე", 

შეახმა საჭმელი აიღო და სახელოში ჩაიყარა. მექორწილეებმა სიცილი 

"დააყარეს და ასეთი საქციელის მიზეზი ჰკითხეს. შეიხმა უამბო მათ მსა- 

ხურთან მომხდარი ამბავი და იგივე უპასუხა, რაც ბოჰლულმა მეჯლისის · 
„· მსმენელთ: · 

· ბოპლულისა და ღიდებული შეიხის ამბავი „ბუსთანის“ მეორე კარში 

გადმოცემული ამბის მსგავსია და ოადგან ეს ამბავი ძალიან გრძელია, აქ 

აღარ მოვყვებით. მკითხველებს კი ვურჩევთ, განსაკუთრებული ყურად- 

ღებით წაიკითხონ იგი. 

ასეთსავე ამბავს მოლას შესახებაც“ ჰყვებიან: 
მოლა ნასრედინი სტუმრად იყო ერთ ნადიმზე. რადგან ცუდად ეცვა, 

მოლა სადღაც სუფრის ბოლოში მიაგდეს, ხოლო “მის შემდეგ შემოსულ 

სტუმრებს საპატიო ადგილას იწვევდნენ. მოლამ აოაფერი შეიმჩნია. ის 
ნადიმი მეორე დღესაც გაგრძელდა. ამჯერად წვეულებისათვის ·მოლა სა- 
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განგებოდ გამოეწყო, ხელში კრიალოსანი და მოვარაყებული ხილჯოხი 
დაიჭირა და ისე შევიდა ნადიმზე. კარში შესვლისთანავე მოლას ოვა- 

ციებით შეეგებნენ: კეთილი. იყოს თქვენი მობრძანებაო. მოლას უნდოდა 

თავის წინადღევანდელ ადგილზე დამჯდარიყო, მაგრამ, როგორ გეკადრე- 

ბათო, უთხრეს და სუფრის თავში დააბრძანეს როცა მენადიმეები ჭა- 

მას შეუდგნენ, მოლამ თავისი მდიდრული ტანისამოსის სახელო ფლავით 

სავსე სინმი ჩასდო ღა უთხრა: „ახალო სახელო, ჭამე ფლავი! რადგან 

მე იგივე ვარ, რაც გუშინ ვიყავი, ეს პატივი ნამდვილად შენ გეკუთ–- 

ვნის“.



შოჭსენ მივეჩიანი 

(თანამედროვე ირანელი მწერალი) 

' არარაობა 

ადამიანების სიკეთისათვის ვზრუნავდი. მათი” სამსახურისათვის თავს 
არ ვზოგავდი. მეგონა, ჩემს ამაგს დაინახავდნენ... მაგრამ დღეს, როდესაც 
ავადმყოფობის სარეცელზე მიჯაჭვული ჩემს თვალთაგან გადმონადენ 

ცრემლებივით უგზო-უკვლოდ გაუჩინარებულ დღეებს ვითვლი, მეში- 
ია 

მეშინია, რომ იმ დღეს, როდესაც სიკვდილი ჩემზე გამ:-ჯვებას იზე- 

იმებს, ერთი კაციც არ გამოჩნდება, რომ საფლავს ცრემლი აპკუროს. 

მეშინია, რომ ჩემს საფლავზე ობოლი ვარღიც « არ გაიშლება, რათა მიდა- 

მოს სურნელი აფრქვიოს! 

ეჰ! თითქოს არც კი ვყოფილვარ ამქვეყნად. 

ხის ხმელი ტოტი ვარ, საცოდავად მიყუქული მთის ციეი მდინარის 

პირას. სიჩუმეს მხოლოდ მდინარის · მონოტონური რაკრაკი და ხმელი 

ტოტების მსხვრევა, არღვევს. ტოტები მდინარეში ცვივა, წყლის დინებას 

მიჰყვება და თვალთაგან უჩინარდება. მე კი ისევ იქა ვარ 

ხოლო როცა მზის კაშკაშა დისკო თოვლით გადაპენტილ ლამაზ მთის 

წვერზე კაშკაშით ამობრწყინდება, მთელი ჩემი შეგრძნებით მის ს.პზეთ-, 

ლად ვემზადები ვცდილობ, რომ მარტოობის განსაცდელისაგან თავი 

გვიხსნა, მაგრამ ეს გოლიათი ხე გზას მიღობავს და მზის დანახვის სა- 
' შუალებას მისპობს. ამ მთიანეთში შემთხვევით თუ ვინმე გაივლის. მინ- 

და, მასთან ვისაუბრო, გულის კარი გავუხსნა და შინ„განი სევდა გავლ- 
ზიარო. მაგრამ იგი ცივად ფეხს მაბიჯებსს და დაუზოგავად მთელავს. 

მთელ განვლილ სევდა-წუხილს მიახლებს. : 

მწუხარებას ღრუბლების ცრემლებიც კი ვერ მინელებს, რომლებიც 

შემოდგომის დღეებივით უკან დარჩნენ. ვერ ვმშვიდდები, რადგან დიდი 

და უხეში ქვა ყოველგვარ სიამოვნებას მისპობს. საკუთარ გულა მჯჯხა- 
რებით თვალყურს ვადევნებ. მდინარე კი თითქოს წალეკვას მიპირებ“, 

მაგრამ მე ხომ უკვე არაფრად გამოვდგები. მთელი ცხოვრება უკან და=- 

ჩა. არა, არა, იმ დღემდე უნდა ვიცოცხლო, ვიდრე ყველა ცუდი დავი- 
წყებას არ მიეცემა, ვიდრე ჩემი არსება რაღაც ახალს არ იპოვის, ვიდღ=ე 

ჩემს ნიჭსა და უნარს არ გამოვამჟდავნებ,. 
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სოპრაბ ხოშბინი 

(თანამედროვე ირანელი მწერალი) 

ფემოდგომა 

მდუმარე ნარგიზი სევდა-ნაღველს მოეცვა. აღარ ისმოდა ბულბულის 
"სტვენა. დამჭკნარ ნარგიხსს ბულბულისა და ფარვანას სიშორე ვეღარ 

აეტანა და ცდილობდა, ამ დარდისაგან თავი დაეღწია. 
ნარგიზს ხომ მხოლოდ ბულბული და ფარვანა უწევდნენ მეგობრობას, 

დილით, როდესაც მიწიდან თავს წამოჰყოფდა და ლამაზ მიდამოს თვალს 

გადაავლებდა, ცხოვრებას მისთვის სხვა· იერი ეძლეოდა. მწვანე მდელო 

ვარდის სურნელს აფრქვევდა, ბულბული ტკბილად უგალობდა, დრო- 
დადრო ფარვანაც ფოთას. გაჰკრავდა და ეალერსებოდა, ქვეყანაც დიდ 
ბედნიერებას უქადდა. 

ახლა კი მარტო იყო. მისი ცხოვრების შემოდგომა მოსულიყო. მას 

აღარც ბულბული უგალობდა აღარც ფარვანა ეალერსებოდა... სასო- 

მიხდილი ნარგიზი ნკლ-ხელა მიწისკენ იხრებოდა, თითქოს აპირებდა მას 

გულში ჩაჰკვროდა.“ 

ერთბაშად, შემოდგომის ქარმა. ძლიერად დაჰბერა, საბრალო ნარგიზი 

ადგილიდან. მოგლიჯა და მიწას ჩაახვია, 

სიყვარულის სამქართ 

“(ტკბილ სიზმარში ეიყავი,.. 

სასთუმალთან ანგელოზი გამომეცხადა... ” 
–- რა გინდა? ––- შევეკითხე. 
–- არაფერზ. მინდა შენი სული ცაში ავაფრინო, –- მიპასუხა. 
თვალთ დამიბნელდა და შიშისაგან აცახცახებულმა შეეყვირე: 

· შენ გინდა, სული ამომხადო და საიქიოს გამისტუმრო?! 

ანგელოზმა წყნარად დასძინა: · 

–- დამშვიდდი. 

ვუთხარი:



--- არა, ჯერ არ მსურს სიკვდილის უფსკრულში გადავიჩეხო, მომ- . 

შორდი, მომშოოდი!.. ' 

ანგელოზმა გაიკვირვა: - ' 

–_ კი მაგრამ, ვინ გითხრა, რომ მე შენი: მკვლელი ვალ? მე სიყვარუ- 

ლის ფერია .ვარ და მსურს, შენი სული მაღლა, სიყვარულის სამყარო» 
ში ავიყვანო... 

ეს თქვა და გაუჩინარდა. · " 

სამყარომ ახალი იერი მიიღო. უკუნეთი დღემ შეცვალა. ჩემმა აფლ- 

მა სხვა სამყაროში, სიყვარულის სამყაროში შეაბიჯა... 

სასოება 

ო, სასოებავ!.შენ რომ' არა, ცხოვრება 

„ ძნელი იქნებოდა. 

” მხოლოდ შენა ხა= ჩემი ცხოვრების ბიძგის მომცემი. 
' '! -. '.- მხოლოდ შენა, ხარ მძიმე. და ა ბედუკუღმართი საწუთროს 

· , შუქის მოზფინი. 
““ 

=% 
· ! 

მხოლოდ შენა ხარ მომავალი დღის დამატკბობელი. 

„მხოლოდ შენა ხარ ხვალინდელი დღის რწმენის მომცემი. 

| შენ რომ არა, ცხოვრება უიმედო იქნებოდა. . 

შენ რომ არა, ცხოვრება” უაზოო იქნებოდა. , 

| შენ რომ არა; ცხოვრების შხამიანი წუთები ' 

: კიდევ უფრო გამწარდებოდა. 
შენ რომ არა, სიტკბოს სიმწარე მოერეოდა. 
შენ რომ არა, თვით ცხოვრება კი იქნებოდა?!. 

ს ,



აბას ჰაქევი 

(თან.მუდ“ოე: ირანელი მწერალი) . ღ. 

უღიმღამო კვირა დღეები 
» 

ტაქსიდან“ გარეთ იყურებოდა. იყო თოელი და ღამე, ღამე და თოვლი. 

ყველაფერი გადათეთრებული, ყველაფერი თეთრი და სუფთა, წმინდა და 

მოლიპული. სიწმინდეში შიში ძნელად ეუფლება ადამიანს. 

მან მანქანის სარკეში ჩაიხედა და გაიღიმა. სურდა სახლში წასულიყო 

და თოვლის სითეთრე და ღამის სიბნელე წიგნების ცივი და მდუმარე 
ფურცლების კითხვით შეეცვალა. თავის თავს ჰკითხა: : 

– რატომ წავიდე სახლში? რატომ” ვაქციო მე თვითონ ჩემი თავი 

ტყვედ? წიგნები. მკვდარია, ისინი ბიბლიოთეკების სიწყნარესა და სიმ- 
შვიდეში ელოდებიან უბედურს, რათა მას წვეთ-წვეთად გამოსწოვონ 
სისხლი, წიგნები ობობები, პარაზიტები, სანაგვე ყუთებია. ბიბლიოთეკა 
სასაფლაოა. წიგნის "გადაშლა კი საფლავის გათხრაა. ჩემი სახლი ცივია 
და “მდუმარე. იქ სიმშვიდეა, მაგრამ არ არის სიცოცხლე! სახლის კედლე– 
ბი ქვისაა. იქეე, ფანჯარასთან დგას ფიპვის ხე, რომლის სიმაღლემაც და- 
ფარა ლურჯი ცა. , 

. მქღოლს უთხრა: 

–- აქ ჩამოვალ. . 

ტაქსიდან გადმოვიდა, "ერთი დუქნის წინ დადგა. მინის მეორე» მხა- 
რეს ადამიანის გაღიმებული სახე გამოჩნდა, მოჩვენებითი ღიმილით დუქ- 
ნის ზღუ<ბლს გადააბიჯა. გამყიდველს მიესალმა და ჯანმრთელობა გა- 
მოჰკითხა. გამყიდველმა უთხრა: 

–- ბევრი ახალი საქონელი მოვიტანეთ.: თუ გსურთ, გიჩვენებთ.. 
–- ქალის თუ გაქვთ რაიმე? 
= ქალისა?! · : : 
8 დიახ. · , “ “ი 

% 
% 

– რა გსურთ? 

=- უნდა ვნახო, “სე ძნილია თქმა. 
– ჟაკეტ სი, პალტო, ბლუზი, პერანგი, ფეხს საცმელი, წინდა. ი ჩანთა. სამ- 

კაულიბი. რა გსურთ? 
– · სომ“ გითხარით,” არ ვიცი. რაც გინდათ, მომეცით, სულ ერთია, 

ჯ« 

- 
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–- ქალის პალტოები "ძალიანნ კარგია, ესპანეთიდან ჩ.მოვიტანეთ. 

ხბოს 'ტყავისაა. : 

–- მიჩვენეთ. 

–- რა ზომის იყოს? 

–- ზომას მნიშვნელობა არა აქვს, 

C- გვაქვს ქალის ლამაზი პერანგები, ჰარიზში შეკერილი. 

–- რომელია, აბა, ვნახოთ. 

საგალანტერიო ნივთების თაროს მიაპყრო მზერა. ერთ პატარა ყუთზე 

წაიკითხა წარწერა: „ჩარლი“. 

გამყიდველმა უთხრა: 

–- ფრანგულია. ,ახალია,. 

–- მიბოძეთ, ვნახო. 

–- სამი ზომის გვაქვს. დიდი, საშუალო და პატარა. 

'– დიდი მიბოძეთ. · 

“ გამყიდველმა რამდენიმე. პერანგი და პალტო გამოიტანა, მან გამალა 

და სათითაოდ მიიზომა., ერთზე თქვა, პატარააო! მეორეზე –- დიდიაო! 

მესამეზე –– ფერი არ მომწონსო. მეოთხე მოდელის გამო დაიწუნა. თუმ- 

ცა ამ საქონლის უმრავლესობა ლამახი და. მოხდენილი იყო... 

მას ეჩვენებოდა, რომ დუქანი ტრიალებდა. -თითქოს გაცრეცილი და 

გაუფერულებული იყო ყოველივე. ყველაფერი ერთმანეთში არეულიყო 
და ერთად გარბოდნენ. დუქანი ცარიულდებოდა.. გამყიდველმა პერანგი 

გაშალა და მის მკეროდთან-მიიტანა: 
–_ ნახეთ, ეს მშვენიერია!“ 

თავისდაუნებურად სიცილი აუვარდა. მის წინ იდგა სარკე, რრმელ- 

შიც დაინახა თავისი გადაღლილი სახე, უძინარი თვალები. ნეტავ ვინმე 
ჰყავდეს, რომ უყიდოს ეს ყველაფერი. მ. პერანგებს ჩააცმევდა იმ ქალს. 

რომელმაც იგი რამრენიმე დღის წინ დატოვა. ცივმა ოფლმა დაასხა მთელ 

ტანზე. „მან აიღო მუქი და ღია ყავისფერწინწკლებიანი პალტო. პერანგე- 
ბიდან ის ფერები გადაარჩია, როგორებიც იმ ქალა ეცვა ზოლმე და 

გამყიდველს უთხრა: . · + 

– ესენი შემეხვიეთ. 

= საჩუქრებივით შევახვიო? ” · 

– არა. / ' 

გამყიდველმა ყველაფერი შეახვია. მან შეხვეული ნივთები აიღო და 
კარისაკენ გაემართა. უკან დაბრუნდა და რამდენიმე ბოთლი ლაქი, 

ორი ცალი პუდრი და რამდენიმე ფერის პომადაც იყიდა. შემდეგ დაქ- 

ნიდან გამოვიდა. ციოდა. თეთრ თოვლზე ძლივს მიდიოდა ნელი ნაბიჯით. 
თავი. უბრუოდა. თვალები უხურდა. წინა ღამის უძძნარი იყო. როგორც 

კი ჩაეძინებოდა, -ეჩვენებოდა, როქ სახლის სახურავ- ცეცხლის ალი 
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ედებოდა. ცეცხლის ალი ოთხივე მხრიდან მიიწევდა "მისკენ. იგი სასწრა- 

ფოდ მივარდებოდა მისადგმელ კიბეს. მისადგმელი კიბე სისხლიანი იყო. 

კიბეს შუა საფეხურები ა“ ჰქონდა. თევზები ურტ–ხულებაღ ეგბვენებოდა. 

ისინი პირიდან ცეცხლს ყრიდნენ. თევხები “ის საფეხუ” რები იყო, რომლე- 

ბიც კიბეს მომძვრალი ჰქონდა. კიბე ხის იყო, ხე ვამლის. ვაშლები კი 

წითელი,, დამწიფებული, რამდენიმე საფეხური ძირს ჩამოწეულიყო. კიბე 

წამომდგარიყო. ხე გაზრდილიყო, მაღალი გამხდარიყო, ღრუბლებს გას- 

ცდენოდა, მისადგმელი კიბე მარჯვნივ იდგა: იგი ჯუ უცბად იყვილებდა ხოლ- · 

მე და გამოეღვიძებოდა. ! 

' , 7 . ; . I 

დერეფანში დაინახეს ერთმანეთი. · წავიდნენ და საფეხურების წინ 

შედგნენ. ქალი მას ეუბნებოდა: საჭიროა ერთმანეთს დავშორდეთ. ქალი 

გაოცებული თვალებით იყურებოდა, მაგრამ სიმშვიდეს არ კარგავდა. 

ქალს ხელები საფეხურებისათვის. ' ჩაეჭიდა და ზევით მიდიოდა. იგი კი 

ქვევით ჩამორბოდა... 1 

იგი მხიარულ დღეებს დაუბრუნდა, როცა ბედნიერნი და გახარებულ- 

“ხი. იყვნენ და მისი აფრრიაქებული ფიქრები სიგარის ბოლში იკარგე- 
ბოდა... იგი ქალს ეუბნებოდა: · 

– როცა შენთან ერთად ვარ,, ციურ, წმინდა სამლოცველოში. ღმერთს. : 

მადლობას ვუძღვნი. · 

შეხედავდა და ქალი მშვიდი ღიმილით ეტყოდა მას: 

–- შენ დიდი აქტიორი ხარ, რომელიც უბედუო ხელოვანთა როლს 

„ თამაშობს.. შენ კარგად ახერხებ, უბედობის დემონსტრირებას. "მაგრამ 

' უბედური არა ხარ! შენი გამარჯვება იმაშია, რომ უბედურ და, მეოცნებე 

“ კაცად ითვლები, თუ შენ ცოტათი მაინც გაიგებ, რა, · არის მარცხი, შე– 

საძლებელია, უკეთესად შეიცნო შენი თავი. 
ამის შემდეგ აღარაფერი უთქვამს, და ს სარეხურებს მაღლა“ აუყვა. იგი 

კი ქვევით „ჩამოდიოდა. ჯერ კიდევ მიდიოდა... 
შეხვეული ნივთები დამძიმებულიყო. ფეხები აღარ ემორჩილებოდა. 

"სიბნელემ და სიმარტოვემ მიაცილეს სახლამდე. მან ამოალაგა ნაყიდი 

„ ნივთები. სარკის წინ დადგა, "ტუჩები შეიღება, , პირსახე , გაილამაზა, 

ფრჩხილებზე. ლაქი წაისვა, ერთ-ერთი პერანგი ჩაიცვა, სარკეში ჩაიხედა 
და ხმამაღლა, ძლიერ ხმამაღლა დაიწყო სიცილი... 

დილით, პირი „დაბანეს' და 'ქქალის „პერანგი. პლივძლივობით, გახადეს, 

რათა ცირკის მასხარას არ დამსგავსებოდა. ა · · 
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ყეფის მპრელები 

ბიძაჩემი ყველა ზღაპრის უძლეველი გმირი იყო. ჩემს ცნობიერებაში 

არსებული ზღაპრული გმირები ეჭიდებოდნენ ხოლმე ბიძაჩემს, მაგრამ 

ბიძაჩემი ყოეელთვის გამარჯვებული გამოდიოდა. ხშირად გამიელვებდა 

გონებაში სადღაც სულის კუნჭულში მიმალული იდუმალი ნატვრა: ნე– 

ტავი ბიძაჩემი მამაჩემი იყოს-მეთქი! ამაზე მეტი ბედნიერება რა იქნე- 

ბოდა ჩემთვის. სკოლაში ჩემს პატარა ამხანაგებს ვუყვებოდი ბიძაჩემის 
ამბებს. ბავშვებს არასდროს ენახათ ბიძაჩემი, მაგრამ რაღაც-რაღაცები 
სმენოდათ მისი გმირობის შესახებ. ერთ დღეს მითხრეს: ბიძაშენის ნახ- 

ვა გვსურს, და დღეს აუცილებლად უნდა გვაჩვენოო. მე ვუპასუხე: ბიძა- 

ჩემი აქ არ არის-მეთქი. მაშინ სასაცილოდ ამიგდეს: ბიძაშენი თეალით 
არავის უნახავს, ალბათ გვატყუებ, ბიძა სულაც არა გყავსო! ღმერთსა 

ვფიცავ, ტყუილს არ ვამბობ-მეთქი, ვარწმუნებდი მათ. როცა ღმერთს 

ვახსენებდი, ბიძაჩემი წარმომიდგებოდა თვალწინ. მაგრამ ვიცოდი, რომ 

ბიძაჩემს ღმერთის ძალა არ ჰქონდა. მას რომ ღმერთის ძალა ჰქონოდა, 
ქვეყნად ამდენი ბოოოტება და სიღატაკე არ იქნებოდა. . , 

დედას ეკითხე: 
–- ბიმაჩემი როდის მოვა ჩვენთან? 

– არ ვიცი!–-მიპასუხა. 
მე ვუთხარი: 

–- ბავშვები ამბობენ, ბიძაშენის ნახვა გვინდა, უნდა გვაჩე ენოო, 

დედამ დამტუქსა: 
–- ბავშვებს რა საქმე "აქვთ ბიძაშენთან?! მაგათ რა ყურს უგდებ! 

ჩვენ ბაბუაჩემის სახლში ვცხოვრობდით. სახლი ისე დიდი იყო, რომ 
მის გასაზომად ჩემი და ბებიაჩემის გადადგმულ ნაბიჯებს თვლა არ ჰქონ– 
და, ბაბუაჩემის გარდაცვალების შემდეგ ამბობდნენ, რომ ბიძაჩემი მო- 

"ვიდოდა და ჩვენს სახლს გაჰყიდდა. მამაჩემი“ შეწუხებული იყო, მაგრამ 

არაფერს იმჩნევდა. მხოლოდ ამბობდა: 

–- დავიქანცე ამ სახლის მოვლა-პატრონობით. ყოვტლდღე "რაღაც 
ფუჭდება, ერთი კაცი მუდამ მზად უნდა იყოს და მუშაობდეს ხან შავ 

მუშად, ხან ქვის. მთლელად, ხას კიდევ მებაღედ. უნდა იცოდეს გაჯით 
ლესვა, კირზე და სილაზე მუშაობა, სასუქის გამოყენება. 

მამაჩემი სახლის საძებნელად დადიოდა ხოლმე. ზოგჯერ მეც დავყვე- 

ბოდი მას, ხშირად ვიღაც უცნობი კაცი მოდიოდა ხოლმე ჩვენთან ერ- 

„თად. იგი აღებდა კარებს და გვათვალიერებინებდა სახლებს. მათი უმე- 
ტესობა პატარები იყო, სახლებს არ ჰქონდა დიდი აუზი, არ იყო ეზოში 

გომბეშოები და არც ბეღურის ბუდეები. ყოველივე ეს ცუდად მოქმედებ- 
და ჩემზე. ერთ დღეს, როცა ჩვენ ერთ-ერთი სახლი დავათვალიერეთ, 

ეზოში გავედით. მამაჩემი აუზთან შეჩერდა, ერთი ფეხი აუზის კიდეს 

დაადგა და მკითხა:



–– მოგწონს ეს სახლი? 

–- მე ჩემი სახლი მომწონს. 

– ის სახლი ხომ ჩვენი არ არის? 

–- მაშ, ვისია?! 

ის ს სახლი პაპაშენმა ბიძაშენს მისჯა. 

–-– რატომ შენ არ მოგცა? 

–- მე სხვა რაღაცები მომცა. 

–- პაპაჩემი როდის დაბრუნდება? 

–- არ ვიცი, შესაძლოა წელს, შესაძლოა, რამდენიმე წლის შემდეგ! 

–- როცა მოვა, ვეტყვი, რომ ბიძაჩემს შენი სახლის გაყიდვა უნდო- 
და, ამიტომ სახლს ნუღარ მისცემ-მეთქი. 

–- არც ეს სახლია ცუდი, რატომ არ მოგწონს? | 

“–– იქ მე ვცურაობ, ველოსიპედს დავაქოოლებ, მყავს შველი და 
მტრედები, იყიდე რა ჩვენი სახლი ბიძაჩეზისაგან! 

–- ის სახლი. ძალიან ძვირია. ამდენი ფული” არა მაქვს. 

–– მე მაქვს ფული. თუ გინდა, მე გადავიხდი, იმ სახლის ფასს. 

მამამ ალერსით მითხოა: · 

–- შენი ფულების შესახებ სულ დამავიწყდა. 

–– ახლა ხომ არაფერი გიშლის ხელს, იყიდი? 

– ვნახოთ. 

–- რა უნდა ნახო? 
–- ვნახავ, მეყოფა თუ არა შენი ფული იმ სახლის საყიდლად. 

–– ველოსიპედს და შველს მივცემ. 
–- ეს სხვა საქმეა. მაშინ შეიძლება რაიმე გამოვიდეს. 
როცა გაზაფხული მოვიდოდა და ყველაფერი აყვავდებოდა, მაღალი 

ალვის თეთრი ხეები ქარისა და მზისაგან იცავდნენ ჩვენს სახლს. ხეების 

ქვეშ გლერტი ბალახი ამოდიოდა. ჩემს დანახვაზე ბეღურის, ბარტყები 

გარბოდნენ და ბალახებში იმალებოდნენ. მოფრინდებოდა მათი დედა, 

"გაჰკიოდა და აურზაურით ხან ერთ ტოტზე შემოჯდებოდა და ხან” მე- 

ორეზე. ერთ მშვენიერ დღეს, როცა გარგარი უკვე ჩაყვითლებული იყო, 

მოვიდნენ ზორბა მამაკაცები. მათ გოლიათის ფეხები ჰქონდათ. ხის ტახ- 

ტი სარდაფიდან გამოიტანეს სასტუმრო ოთახის ქვეშ გაატარეს და 
დიდი წვალებით აუზს დაადგეს. ტახტს გარშემო დუოგლის მიერ ჩინე- 

ბულად დამზადებული. დაბალი რიკულები ჰქონდა შემოვლებული. 'რიკუ- 

ლები ისე იყო გაკეთებული, რომ თუ კაცი მოისურვებდა, მისი დატ- 

რიალება შეიძლებოდა. საღამოობით ტახტხე ვიყავი ხოლმე ჩამომჯდარი 

და პურის ნამცეცებს ვუყრიდი თევზებს აუზში. წითელი თევზები წყლის 

ზედაპირზე ამოდიოდნენ, პურის ნამცეცებს იტაცებდნენ და აუზის ერთი 

მხრიდან მეორისაკე5 დაცურავდნენ. ზოგჯერ თევხები სწრაფად შემოტ- 

რიალდებოდნენ ხოლმე წკალში, ამხეფებული წყალი აუზში მოთავსე- 
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ბულ ამობურცულ ნაწილს, რომელსაც. თეხის დასაბანად იყენებდნენ, 

ესეთქებოდა და გაოეთ ისხმებოდა. 

ყოველ საღამოს, როცა ტახტს ჩრდილი მოეფინებოდა, ტახტხე სა- 

ფენს აგებდნენ. ბაბუაჩემი ლეიბზე იჯდა და ბალიშზე იყო მიყრდნობი- 

ლი. ფათიმა მოდიოდა ფინჯნებითა და ლამბაქებით სავსე სინით. აიღებდა 

გრძელ თეთრ ხელსახოცს, რომელიც ალაგ-ალაგ ყავისფერი ლაქებით 

იყო დაფარული და ბებიაჩემის გვერდზე გაშლიდა. სამოვრის ქვეშ ღა- 
სადებ სინს დასდებდა ამ ხელსახოცზე. შემდეგ წავიდოდა და სამოვაოს 

შემოიტანდა. მუქი ფერის სამოვარი დუღდა და ორთქლს უშვებდა. მე 
სამოვრის გვერდით ვჯდებოდი და ჩემს სახეს, რომელიც გაწელილი 

ცომივით მქონდა დაჭიმული, სამოგოის მოელვარე მუცელსა და მის აბო- 

ბურცულ ნაწილებში ვხედავდი. ვუყურებდი ჩემს თავს და გამუდმებით 

ვიმანქებოდი, სამოვოის ონკახის ქვემ მშვენიერი მელქიორის ფიალა 
იდო, რომელსაც ჩაის კოვზის დარტყმით ვსინჯავდი. ფიალა ამიგძიგდი- 

ბოდა, ახმაურდებოდა და დიდხანს არ ჩერდებოდა. მტრედები აღუღუნ- 

დებოდნენ და ეზოს ერთი მხრიდან მეორისაკენ გაფოინდებოდნენ ხოლ- 
მე. ხეები შრიალებდნენ, ისმოდა ტკბილი. მელოდიები, ყველგან ვარდების 

სურნელი მიმოფ“ აქვეულიყო... 

გაზაფხულის ერთ დღეს, გამთენიის ჟამს, ბაბუაჩემი გარდაიცვალა. 

მისი გარდაცვალების შემდეგ გავიგე, რომ ბიძაჩემს სახლის გაყიდვა 

უნდოდა. იმ დღიდან მოუსვენრობა დამჩემდა. ჩემს თვალში აღარაფერი 

იყო მყარი, ყველაფერი ცვალებადი და წარმავალი მეჩვენებოდა, თითქოს 

“რაღაც დამეკარგოს. თუ ოჯახში სიტყვა სახლზე ჩამოვარდებოდა, გავიტ- 

რუნებოდი ხოლმე. შინაგანი სიცარიელე მეუფლებოდა .და განცვიფრების“ 

გრძნობა მიპყრობდა. მიუხედავად იმისა, რომ ცნობისმოყვარეობა მაწუ- 

ხებდა და მსურდა შემეტყო, როგორ იყო ბოლოსდაბოლოს სახლის გა- 
ყიდვის საქმე, მაინც არაფერს ვიმჩნევდი და ამბის გასაგებად ინტერესს 

არ ვამჟღავნებდი. დავხტტოდი და ვთამაშობდი. „ხან კარებებს ღა ხან 

კედლებს ვავლებდი ხელს და ხმამაღლა გავკიოდი. არ შემეძლო დამე–- 

ჯერებინა, რომ ბიძაჩემი, ამაღელვებელი ზღაპრების გმირი, რომელიც მე 

ყოველთვის” მახარებდა და ჩემს მეგობრებს აოცებდა, ერთ დღეს მოვი- 

ღოდა და მთელ ჩემს სიხარულს და სიყვარულს ერთბაშად წამართმევდა. 

რამდენს არ ვფიქრობდი, მაგრამ არ შემეძლო შევოიგებოდი იმ აზრს, 

რომ ოდესმე ჩვენ იმ სახლიდან სხვაგან გადავიდოღით საცხოვრებლად. 

როდესაც მე, დედაჩემი და ბებიაჩემი სახლების დასათვალიერებლად 

დავდიოდით, ვხედავდი, რომ სამივენი ცივად ვუყურებდით ამ სახლებს 

და გაუნძრევლად ვიდექით ხოლმე. ერთ ღამეს გამახსენდა ჩვენი დიდი 

ტახტი. გამოვარკვიე, რომ იგი არც ერთ ჩვენ მიკჟრ ნახულ სახლში 
არ დაეტეოდა. ავღელდი. წამოვვაადი ლოგინიდან, წყალი მოვსვი და 

ჩემთვის ვთქვი: ჩეენ აქედან არასდროს "ად წავალთ! გავმხიარულღი, 

· 17. არმაღანი · : ; - 25) 

-–



გავმხიარულდი იმიტომ, რომ დიდი ტახტი არც ერთ სახლში არ დაეტე- 

ოდა. 
მართ დღეს მამაჩემმა შეშის მჭრელი მოიყვანა და ეს ვეება ტახტი და- 

აჩეხინა. ტახტი, რომლის რიკულებიც სიზმარში თეთრ პატარა თევზებად 
მეჩვენებოდა. თევზების ქერეჭი ვერცხლის ბზინვარე ფირფიტებად მე“. 

სახებოდა, ეს რიკულები ზოგჯერ კატის თვალებად ასდა კიდევ მტრედის 

მკერდის ბუმბულებად წარმომიდგებოდა. ზოგჯერ ტახტი ცხენად წარ- 

მომესახებოდა, ზოგჯერ ხარად, ზოგჯერ კი აჟვნად. მისი ფიცრების ნაწი- 

ბურებიდან ვარსკვლავები ცვივოდა ზღვაში. რამდესი საღამო გამიტარე- 
ბია ამ ტასტზე. ბებიაჩემი ბიძაჩემს ამ ტახტზე ესაუბრებოდა. ამ ტახტზე 

მაძინებდა იგი მეც. ბევრჯერ ჩამოვკიდებივარ ტახტის რიკულებს, მასხე 

მქადაგებლადაც 'მევმდგარვარ 'და ფათიმასთვისს და ბებიაჩემისათვის 

როუზხზე წამიკითხავს, ტახტის დაჩესვის შემდეგ. მშფოთვარე ძილი დამ- 

ჩემდა. ტახტი გრძელდებოდა, კვსესოდა. ალვის ხეები მას. თავიანთი ტო- 

ტებით სცემდნენ. გველები ცეცხლის ალივით გამომეკიდებოდსენ, შე- 
მომეხვეოდნენ და ფეხებს „მაჭრიდნენ., ტახტის ფეხები იპტვრეოდა. დიდი 

ჭიანჭველები მას ნაკუწებად აქცევდნენ. და თავიანთ ბუდეებში მიჰქონ- 
დათ. მათი ბუდეები ტახტზე იყო გაკეთებული. ზემოდან მარცვლის გო- 

რა გადაფარებოდა, ხოლო გარშემო მიწა ჰქონდა შემოვლებული. ტახტი 

იმტვრეოდა, ცეცხლი” ედებოდა. დევები და ქურდები მისი ფეხებიდან 
გამოდიოდნენ და სიაუშს ჰკლავდნენ. მე გაერბოდი. ბაბუაჩემი გვერდში 

იყო დაჭრილი, ჭრილობას პირი გახსნილი” ჰქონდა. ერთი პატარა ნავი 
ბნელი, შავი სამყაროსაკენ” ბაბუაჩემის · ჭრილობისაკენ მიმაქანებდა. 

ტახტი იმტვრეოდა და მე თავდაყირა ვეშვებოდი ძირს. წყალქვეშ მივდი- 

ოდი. ამოვიკვნესებდი და გამომეღვიძებოდა. 
ტახტი დაჩეხეს. რკინის საკეტები და დიდი ლურსმნები შეაგროვეს 

და თუთის ხის ძირში დაჰჭყარეს. ყველა მათგანი ზარის ხმას გამოსცემდა. 

ყველაფერი ყავისფერი იყო. ყველაფერს ზემოდან შავი ფერი გადაჰკ- 
, ვროდა., ყოველივე ზემოაღნიშნული თავიდან ბოლომდე ტახტის, გრანდი- 

ოზულობაზე მიგვითითებდა, ბებიაჩემის ოთახისაკენ გავიქეცი“ და მას 
ვუთხარი, მამაჩემი ტახტს ამტვრევს-მეთქი. ბებიაჩემი შეშინებული გა- 

მოვარდა ეზოში, ორი შეშის · მჭრელი ერთმანეთის “პირისპირ იჯდა. ბირ- 

დაბირი ხერხი მათ შორის გადი-გამოდიოდა და ტახტს ფეხებს აჭრიდა. 

მესამე შეშის მჭრელი ფეხზე იდგა და ნაჯახით აპობდა . მოხერხილ ფე- 

ხებს, ბებიაჩემი მათთან ახლოს მივიდა, "შეშის მჭრელები მას პიესალმგ- 

ნენ და უთხრეს: 
––' გეთაყვა, ცოტა შორს დადექით, "ღმერთმა ნუ ქნას, შე შის. ნატეხი 

ასხლტეს და თავში ან სახეში მოგხვდეთ. 
მამაჩემმა შეცვლილი ხმით მითხრა: 

-- „უკან დაიწი! 
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იმ დღეს ბებიაჩემი დუმდა. იგი დაბრუნდა. თავის ოთახში და სიტყვა 

არ დაუძრავს. მაგრამ მეორე დღეს მამაჩემს ჰკითხა: ' 

-- რისთვის დაჩეხე ტახტი, ჭია'ხომ არ შეჰპარვია? · 

– დავჩეხე იმიტომ, რომ ზამთარში ცეცხლი დავაზთო და სახლი გა- 

ვათბოთ. 

- აფსუს! აფსუსი არ არის? 

-- რა გაწუხებს? ამ ტახტის სიცოცხლი მამაჩემის სიცოცხლესთან 

ერთად დამთავრდა. იგი არც ერთ თანამედროვე სახლში აო დაეტევა. 

–- არ უნდა დაგეჩეხა. 

_– ზედმეტი იყო, ვერაფერში გამოვიყენებდით. 

–- არა, ზედმეტი არ იყო. მეტად ძვირფასი იყო. ჩვენ დავბერდით, 

თქვენ დაიზარდენით ძვირფასი რამ იყო, ჩემი და მამაშენის ახალ- 

გაზრდობის მოსაგონებელი ნივთი. ძალიან თუ გინდოდა, მოვკვდებოდი 

და შემდეგ, დაგეჩეხა. ამგვარი ნივთი სახლის სახეა, ოჯახის პატივია. იგი 
გვიჩვენებს, რომ „ჩვენ ადამიანები ვიყავით, სახლ-კარი და ოჯახი გვქონ- 

და, ჰაერზე არ გავჩენილვართ, ფესვები გვქონდა, წარსული გვქონდა... 
– : ეს შველი ხარახურა არაფეოზე მიუთითებს: ჩემი ისტორია მე თვი- 

თონ ვარ. დღეს, ვისაც კი შარვალი აცვია და ღარიბ- ღატაკია, ამგვარი 

ხარახურით. ცდილობს თავი გამოიჩინოს, წარსულით მოიწონოს თავი. 

მე კი ის, რაც იყო და რაც ისტორიად იქცა, მეზიზღება. რაც კი არის 

სახლშა მ ტახტის მსგავსი დიდი რამ, რასაც ისტორიულს ვეჭქახით, ყვე- 

ლაფერი ძველმანი და ხარახურაა. არ არის საჭირო ამდენი ფიქრი. ასეთ 

ხარახურაზე. გატეხილ ძველ თიხის დოქს .წლიდან წლამდე ვინახავთ და 

ვამბობთ: იყოს, ოდესმე გამოგვადგება. ახლა საქმე იქამდეც. კი მივიდა, 

რომ შენ სახლი გინდა გამოიყენო ამ დიდი რაღაც ტახტისათვის... ჩვენ 

კი ჩვენთვის. არა გვაქვს ადგილი“ ყველაფერი სავსეა ამ ხარახურით. 

ელოდებიან ხოლმე მეორედ მოსვლის დღეს, რომელიც არასდროს მოვა. 

ამასობაში კი ყოველივე მიწის ქვეშ ექცევა. 

ბებიაჩემმა. აკანკალებული ხმით თქვა: / 

– ის ნივთები, რომლებიც, შენი აზრით,. ძველმანი და 'ხა2 'ახურაა, 
უძვირფასესია და მისი ფასი .უფრო მეტია, ვიდრე ახლანდელი ოჯახის 

სახლი და ეზო. ადამიანები, რომლებმაც ეს ძველი“ ნივთები შექმნეს, 

წავიდნენ ამ ქვეყნიდან და მიწად იქცნენ. ახლა რომ მოისურვო.ამ ნივ- 

თის' ერთი ნატეხი შეიძინო, დიდი თანხა უნდა გადაიხადო. აბა, ერთი 

საბნის მკერავს ჰკითხე, რამდენს აიღებს ერთი ქორსის გადასაფა“ებელი 

საბნის შეკერვაში? ახალი საბნები, რომლებსაც დღე ვხმარობთ. განა შე- 

ედრება ძველს? ახლა საბანს” ერთს თავში ამოჰკრავენ ძაფს, მეორეს კი- 

დევ –– ბოლოში... · · 

აღშფოთებულმა მამაჩემმა თქვა: 

– ქორსიც და ქორსის გადასაფარებელი 'საბანიც კარგი იყო იმ. 
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დროისათვის და იმ დროის სახლებისათვის, ამ პატარა სახლებში კი, სა- 

დაც ორმა თაგვმა რომ წაიჩხუბოს, ერთი აუცილებლად უნდა მოკვდეს. 
როგორ გინდა ეს”ძველი ნივთები დადგა? ადგილი, რომელიც საჭიროა თი- 

თოეული ამ ძველი ნივთისათვის, ასჯერ, ზოგჯერ კიდევ ათასჯერ მეტი 

ღირს, ვიდრე თვით ამ ნივთის ღირებულებაა. 

ბებიაჩემმა ამოიოხრა და ამის შემდეგ აღარაფერი. უთქვამს, 

თანდათან გამოდიოდა სახლიდან ბარგი- -ბარხანა და ეზოს კარებთან 

მდებარე დიდ სარდაფში იყრიდა თავს. 
ქორსი, ქორსის გადასაფარებელი საბანი, ლეიბი, ქეჩის გადასაფარე- 

ბელი, ფარდაგი, ზანდუკი, წამლების შესანახი ყუთი, მაღალფეხიანი 
ლამფა, ტაშტი, მრგვალი სინი, თუნგი, შეშის ღუმელი, ნავთქურა, ნახ- 

შირის უთო, ქვის. ქოთანი, მაგიდა, სკამები და სარკე, „შაჰ-ნამე“ და 

„ჰოსეინ ქურთი", „ამირ არსლანი“... , ' 

ბებიაჩემი. ხშირად მიდიოდა სარდაფში და ათვალიერებდა მათ. სარ- 

კის ორივე მხარეს ორი შანდალი იდო: ზოგჯერ მათ აანთებდა ხოლმე. 

საათობით იჯდა ამ სარკის წინ; თავის თავს და.მტვრით დაფარულ ნივ- 
თებს ხედავდა სარკეში და ჩუმად ოხრავდა. . · 

გაზაფხულის ერთ დღეს, ·ნაშუადღევს ბიძაჩემი ჩამოვიდა. საღამოს 

ერთად გავიარეთ ეზოში; ჩემი შველი ვუჩვენე. მან დაათგალიერა ჩვენი 

ფრინველები, ხელში აიყვან” ჩემი კაჭკაჭი და ფერება დაუწყო. ჩემი 

მტრედების ამბები მოვუყევი. მთელი გულისყურით ·მომისმინა. რამდე- 

ნიმე მტრედი ხელში აიყვანა,. აკოცა და ჰაერში გაუშვა. ბიძაჩემმა მი- 
თხოა: 

„“–- ყოჩაღ! რა კარგი „და ლამახი მეგობრები გყოლია! “მე რომ ეს 
მცოდნოდა, დიდი ხნის წინ მოვიდოდი შენთან, 

მოველოდი, მეტყოდა: შვილო ჩემო, გაკვეთილი ისწავლე, თამაშით 

არაფერი გამოვა. "ეს შენი საქმიანობა ვერ გაქმევს პურსო. მაგრამ მან 

იღლიებში შემიყარა ხელები, მაღლა ამწია და ლოყები დამიკოცნა. მეც 
ვაკოცე. ჩემი შველი ჩვენ გარშემო დახტოდა, ჩემთან მოდიოდა, ლოყას 
ხელებზე მისვამდა. მოვეფერე და ბიძაჩემს ვუთხარი: : 

–- გინდა, ჩემი შველი მოგცე? 

ე. როოგორ, შენ იგი არ გიყვარს? , 
–. როგორ არა, მაგრამ მე” არ შემიძლია მისი მოვლა. შენ თუ წაიყ- 

ვან, მე წექნება საშუალება, ვნახო ხოლმე იგი. 

–- მას შენ უყვარხარ, მე რად მინდა იგი. სჯობს აქ იყოს, შენთან 

MI3 თად. , 

"– მამაჩემი ამბობს, ჩვენ ადგილი არა "გვაქვსო. 

ბიძაჩემს სიხარული ჩაუდგა თვა ლებში და მითხრა: 

–- ასეთი დიდი სახლია და როგორ თუ აჯ:ილი არა გაქვთ? ., 

ვუპასუხე: ა 
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–- როგორ, შენ ხომ ამ ადგილის გაყიდვა გინდა. 

მომიგო: · : 

–- სრულიადაც არა, არც კი მიფიქრია. მაგრამ თუ გსურს,.შეგიძლია 
იყიდო, შენ რატომ არ ყიდულობ? 

ადგილზე შევხტი, ბიძაჩემს მოვეხვიე და ვუთხარი: 

–- მართალს ამბობ? 

–- დიახ, ახლა წადი და შენი ფული მომიტანე, ვნახოთ ერთი, რაქდე- 
ნი გაქვს. 

გავიქეცი, სწრაფად ავირბინე კიბე, ჩემი ყულაბა ავიღე და. გახარე– 
“ბულმა მას გადავეცი. ბიძაჩემმა ყულაბა გახსნა, ფული მიწაზე დაყარა 
და დაითვალა. შემდეგ გაიცინა და მითხრა: 

–- ძალიან კარგი, ეს ფული ჩემი იყოს, სახლი კი შინი, 
რა კარგად მოვიქეცი, რომ ზღაპრებში ყოვილთვის მის მხარეზე ვი- 

ყავი, იგი ყველა ზღაპრის ყველაზე დიდი გმირი იყო. 

ბიძაჩემი მიჟვჭებოდა... 

წინათ, როცა ახალგაზრდა კაცი იყო, ყველაფერი ჰქონდა, მაგრამ 

მარტოდმარტო იყო. საღამოები სულ უფრო მეტად "უფერული და უაზ- 
რო ხდებოდა. გამთენიისას, როდესაც პატარა ტბა იღვიძებდა, იგი მის 

ნაპირზე მიდიოდა და თავის ორეულს უყურებდა წყალში, ერთ საღა- 

მოს თქვა: რომ შემეძლოს, ჩემს ლანდს წყლის ნაზი მკერდიდან ამო- 

ვიყვანდი და მარტო აღარ ვიქნებოდიო. იმ ღამეს სიხარულისაგან აღარ 
დასძინებია როცა ტბას გარიჟრაჟი მოეფინა, კაცმა თავისი მოღიმარი 

სახე მიაჰყრო წყალს. მისმა ორეულმა გაიღიმა და ნაზად შეხედა კაცს. 

მან ხელები გაიშვირა. კაცმაც გაუწოდა ხელი! როცა კაცმა მოისურვა 

ხელი მოეკიდა მისთვის, წყალი და მისი ორეული შეირხა! კაცი შეწუხდა, 

მაგრამ ვერაფერი იღონა. მან აიღო ცული და დაჰკრა უშველებელ ქვას. 

მალე კაცმა მშვენიერი ფიგურა გამოკვეთა ქვისაგან, მაგრამ მას სული 

“არ ედგა. იგი ცივი და მიუკარებელი იყო. უშედეგოდ ცდილობდა კაცი, 

მოეცილებინა მისგან სიცივე და გამოეყვანა გაქვავებული მდგომალე- 
ობიდან. კაცს თანდათან იმედი ეკარგებოდა და ღონდებოღა. ბოლოს 

ცულს თავი ანება, მწუხარება გულიდან გადაიგდო და გამოკვეთილი 

ქვის სხეულს დაუწყო ფერება დიდი სიყვარულით. სხეული თანდათან 

გათბა. კაცმა იგი გულში ჩაიკრა, თავისი მკერდი მის მკერდს მიაწება. 
ქვის სხეულის გული ამუშავდა, გაცხელდა. მან თავისი მკლავები მისი 

შემქმნელის წელს შემოაჭდო და მადლიერი მზერა მიაპყრო კაცის და- 

ქანცულ სახეს. სხეულს სული ჩასდგომოდა! მაგრამ კაცი სანახევროდ 
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დაბერებულიყო. მათ ერთმანეთს ჩასჭიდეს ხელი და თაგშესხფრის სა- 

ძებნელად გაიქცნენ ტყისკენ... 

„ს ერთ დღეს სხეულმა · დაიწყო კითხვების დასმა, იგი დადგა კაცის წინ 

და ჰკითხა: ' 

–-– გიყვარვარ? 

„ კაცმა უპასუხა: . 

–– გაღმერთებ. 
–- გეკითხები, გიყვარვარ? 

კაცმა კვლავ უპასუხა: 

––_ გაღმერთებ. 
ქანდაკება გაფითრდა. 

"კაცმა უთხრა: 

–– გაღმერთება სიყვარულზე მეტია! | 

–- გაღმერთება არ ·მინდა. მხოლოდ ჩემი სიყვარული გქონდეს. , 

კაცმა უპასუხა: · · 

–- მიყვარხარ. : , · 
თოვლი დადნა. მერცხლები მოფრინდნენ. გვრიტები აღუღუნდნენ, 

გასაფხულდა. . 
-. კაცმა ჰკითხა: 

–-– გიყვარვარ? 

ქანდაკებამ უპასუხა: 

–- მიყვარხარ, მაგრამ არცისე ძლიერ. 

კაცი დარჩენილი ცხოვრების კიდევ ერთი ნახევრით დაბერდა!.. 

კაცმა და ქანდაკებამ იარეს, იარეს და მიადგნენ 'იმ მშვიდ პატარა 

ტბას. კაცმა თავისი თავი დაინახა წყალში... , . 

„თავისი თავის შეეშინდა! თავისი თავის იმედი "დაჰკარგა! მაგრამ ქან- 

დაკების სიმშვენიერემ და ახალგაზრდობამ გაამხნევა, გული მიეცა. ქან- 

დაკებამ ჰკითხა კაცს: 

–- იმ დროს, როცა მარტო იყავი, ' რას აკეთებდი? 

კაცმა უპასუხა: 
–- ტბის ნაპირზე დავდიოდი და ა წყალში ჩემს ორეულს ვუმზერდი. 

ქანდაკება აენთო, განრისხდა და თქვა: .. 

–- რისთვის გამომიყვანე-ქვის მკერდიდან?!: 

კაცმა უპასუხა: 
–- შენ იმ დროს არ იყავი. ახლა კი, როცა შენ უკვე არსებობ, "შენ 

გიყურებ. 
ქანდაკება უფრო მეტად განრისხდა და აყვირდა: 

-.  –– შენ კვლავ წყალში“ იყურები. 
კაცმა უპასუხა: 

– წყალში შენც ჩანხარ. “ 

062 ' '



–- მე შენ გვერდით ვარ, წყალში არა ვარ. 

–- წყალში ჩაიხედე და შენი თავი დაინახე. 

ქანდაკებამ წყალში ჩაიხედა, თავისი თავი დაინახა, მაგრამ ვერ იცნო. 

სწრაფად მოსწყდა ტბის ნაპირს. კაცი არაქათგამოცლილი ძლივძლი- 
ვობით ეწეოდა მას. ქანდაკება გაჰკიოდა: .· 

–- თუ უფრო ახლოს ვოხვალ, მოგკლავ! რატომ უკურებ სხვას? 

კაცმა · უპასუხა: 

–- სხვისთვის არ შემიხედავს, დამერწმუნე! 
–- მე თვითონ დავინახე წყალში იგი, ვისაც უყურებდი! , 
–- შენ შენს სახეს ვერა სცნობ. შენ რომ მას სცნობდე, გეცოდინე- 

ბოდა, რომ საკუთარ თავს უყურებდი. 
ქანდაკება მობრუნდა. ჩაიხედა წყალში. დაინახა საკუთარი თავი. იჯი 

შეძრწუნებული მოსცილდა ტბის ნაპირს. კაცი გაოგნებული იდგა. მან 

უთხრა ქალს: 
–- მე შენ მიყვარხარ, 

ქანდაკება ატირდა. ატირდა და თქვა: 

– ისიც და მეც? არა, შენ არ გაქვს უფლება, ჩვენ ორივე „გყავდეთ, 
ერთი უნდა აირჩიო, ან მე, ან ის. მაგრამ არა, მე შენთან აღარ დავრ- 

ჩები! 

კაცმა ამოიოხრა და თქვა: ' 
– მხოლოდ · შენ ხარ ჩემი საყვარელი პიროვნება, მაგრამ რა ვქნა, 

რომ საკუთარ თავს ვერ ცნობ! მოდი, კიდევ შეხედე შენს თავს, იქნებ 

წყალში იცნო და შეურიგდე შენს საკუთარ თავს! 

ქანდაკებამ უპასუხა: 
კ; –- არ შემიძლია, კვლავ შევხედო მას. მის მიმართ შურითა ვარ აღვ- 
სილი, მე იგი მძულს. შენც მძულხარ; რადგან: მას უყურებ. 

–- იგი არ არსებობს, მხოლოდ შენ ხარ! 

– ვიყო!. მაინც მძულს იგი! შენ მე არ მიცნობ. შენ არ იცი, რომ 
მე ჩემ გარდა არაფრის და არავის დანახვა არ' შემიძლია! ახლა გაძგე, 

რისთვის მძულხარ? 

კაცმა ამოიკვნესა და თქვა: 

–- მე უშენოდ თავს არ ვიცოცხლებ. · 
ქანდაკებამ გაიცინა და მიუგო: 

' –– მე შენთან არ დავრჩები... 

და მან ტყეს მისცა თავი; იდგა კაცი: გაუბედურებული. მას არ ჰქონ- 
და ძალა დადევნებოდა' ქანდაკებას... იგი ტბის ნაპირზე ჩამოჯდა დ: აღარ “ 
წამომდგარა. გადიოდა დრო. კაცი კვლავ იმ ადგილზე «იჯდა და ტყეს გაჰ- 

ყურებდა... 

ბიძაჩემმა თქვა: 
„ იმ კაცმა შეცდომა! დაუშვა. ამდენი ლაპარაკის ნაცვლად რომ ეკოცნა 

მისთვის, მისი საქმე ასე არ წავიდოდა.



ბეშჯათ მალექ ქეიანი 

(თანამედროვე «რანელი მწერალი) 

ჭეი, ბაბა! ჰეი, ბაბა! 

ზაბოლს ეძინა, არ ეძინა ჰამუნს, ყოფილი მდინარის კალაპოტში წშე- 

დედებული სითხის მსგავსი, ბადაგივით მოელვარე წყლის ვიწრო ზოლი 

გაწოლილა. წყლის ამ სქელი ზოლის ნაპირები ქვიანი და გამიშვლებუ- 

ლი იყო. ჰამუნის ბოლოში ვიდექი და გავსცქეროდი მას. რაოდენ დი- 

დი გაურკვევლობა და სიბნელე სუფევდა ჩემ გარშემო! ნახევარი საათის 

წინ, როცა გამომეღვიძა, დავინახე), რომ მარდომი, როგორც ყოველ- 

თვის, ახლაც არ იყო ჩემ გვერდით. მისი ქვეშაგები არეული იყო. ვიცო- 

ღი, სადაც იქნებოდა. ღაახლოებით ეოთი წლის წინ დასჩემდა ჩვეულება: 

შუაღამისას, როცა ყველას ეძინა, ლოგინიდან , დგებოდა და სახლიდან 

გადიოდა. უკვე ვიცოდი, რომ ახლაც) იგი ,ჰამუნის განაპირას იჯდა და 

თავის გასაჭირს მას უამბობდა. თუ. ოღნავ დავძაბავდი ყურადღებას, 

მის ხმას უეჭველად გავიგონებდი. გავიგონებდი, როგორ ესაუბრებოდა 
იგი ბაბას მთას და როგოორ წყევლა-კრულვას უთვლიდა მას, ლოგინიდან 

წამოვდექი. თვალი გადავავლე ჩემს ბავშვებს, რომლებსაც მშვიდად 

ეძინათ. ერთი მათგანი ზოგჯერ ძილში ლაპარაკობდა და ხელ-ფეხს აქეთ- 

იქით იქნევდა... ვიცოდი, მარდომი იქ იქნებოდა, სხვაგან არ წავიდოდა. 
მისი ხმა შოოიდანვე მესმოდა. მიწაზე დავჯექი და ჰამუნს გავხედე. არ 

ვიცი, რატომ, მაგრამ იმ წუთში მომეჩვენა, რომ ჰამუნს სული, ჰქონდა 

ჩადგზული., რომ იგი მოძრაობდა, რაღაცას გრძნობდა, ფიქრობდა, შესაძ- 

ლოა, წვიმასა და სუფთა წყალზე, იხვებს, და ლერწამზე ფიქრობდა. 

“ გული დამეწვა იხვებისა და პატარა თევზების დანახვაზე. საწყლები და- 
სალევი წყლის უქონლობით დახოცილიყვნენ. გზა გავაგრძელე. მარდო- 

მი უნდა მომეძებნა და სახლში დამებრუნებინა. იგი ხმამაღლა წყევლიდა 
ბაბას მთას: 

– ჰეი, ბაბა! ჰეი, ბაბა! ბაბა| ჩემი ხელებით! დაგთხრი თვალებს, არ 

მოგცემ უფლებას, მწუხარება მიაყენო ჩემს ჰამუნს: არ მოგცემ უფლე- 
ბას, მწყურვალე მიწის წყალი გადაუშვა ყელში; შენს სხეულს ჩემი ხე- 

ლებით ვაქცევ ნაფლეთებად; შენი ქვის გულს ჩემი კბილებით დავგლე1: 
მდინარე ჰირმენდს გამოგტაცებ კლანჭებიდან და დავამრობ, შენს გა- 
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მოხრდილ ლამაზ ქალიშვილს გამოგგლეჯ ხელიდან: მის ნაწნავებს ხზელ- 
„ხე დავიხვევ! 

მარდომი ხმამაღლა ტიროდა. ქვიშაზე დავინახე მისი გ–მხდარი, და 

გამოფიტული სხეული. იგი კანკალებდა, ცრემლებს ხელის გულზე აგრო- 
ვებდა, ჰამუნს აწვეთებდა და ამბობდა: 

–- ჰა, ჰამუნო! ეს ახლადდაღვრილი ცრემლები შენთვის მომიძღვნია:.. 

შესაძლოა, ჩე მმა ცრემლებმა, ამ მცირე წვეთებმა, შენ აგავსოს. ბოლოს- 
დაბოლოს შენ ამის უფლება გაქვს. ჩვენ შენი მადლიერნი უნდა ვიყოთ. 

შენ ჩვენთვის ძალიან დიდი იყავი. შენ ჩვენთვის დედა იყავი, რძე იყა- 

ვი. როგორ მოხდა, რომ ერთბაშად გაგიშრა რძე, დედა, მოგვიკვდი... და 

ჩვენ, შენი შვილები, დავჩაჩანაკდით? იცი თუ არა შენ, რომ ყველაფერ 

ამას საიდუმლოდ გეუბნები! დიდი ხანია, ჩემს ცოლს თონე არ გაუჩა- 
ღებია, პური არ გამოუცხვია, ბავშვებს ახალი პური აღარა აქვთ, ჩვენი 

ოძის ჭურჭელი დაცარიელდა, გუდაში კარაქი და სუფრაზე მაწონი 
აღარა გვაქვს. ჰეი, ჰამუნო! საცოდავი იხვები, ყველანი დაიხოცნენ: მათ 

უყვარდათ შლამის სუნი; ახლა ისინი ჩაწითლებული და ჩაშავებული 

უსულო სხეულები არიან. პატარა თევხებიც კი დაიღუპნენ. ჰეი, ჰამუ– 

ნო, ჰამუნო! , 
მისი კვნესისა და მოთქმის ხმა თანდათან მატულობდა. მივუახლოვდი. 

დავინახე, რომ ხელი რაღაცისათვის · ჩაეჭიდა და მიათრევდა. -ხოგჯე= 

თავს მაღლა ასწევდა, თვალს ცას მიაპყრობდა, ხელებს მთისაკენ გაიშ- 

ვერდა და კვლავ ბაბას ეძახდა: 

–- ჰეი, ბაბა, იცი შენ, რომ ჩვენი ძოოხები დაიხოცნენ, ჩვენი სახ- 

ნავ-სათესი მიწები გადაიწვა რა გინდა, ღრუბლების რძე დალიო? 

შენი ჰირმენდი გინდა აავსო და ჩემი ჰამუნი ასე უსიცოცხლო დასტო- 
ვო? არა, არა, ჩემი ჰამუნი უდაბნოდ არ გადაიქცევა, ჩემი ხელებით 

ავავსებ მას წყლით, მის იხვებსა და თევზებს გავაცოცხლებ, არავის მივ- 

ცემ უფლებას, რომ ჩემი ჰამუნი ჩემ თვალწინ გაახრიოკოს და გადა- 

ახმოს. 
მარდომის გაძვალტყავებულ ზურგს ხელი დავადე და ვუთხარი: 

–- წამოდექი, კაცო, წადი, დაიძინე. ბაბას ხომ ჩვენი არ ესმის! მას 

ყურები ქვისა აქვს. მას რომ შეეძლოს ჩვენი ლაპარაკის გაგება, "მაშინ 

უეჭველად აქამდეც იფიქრებდა ჩვენზე! 
მან ნახევრადდახუპული გაწითლებული თვალები მომაპყრო და ისე 

შემომხედა, თითქოს ვერ მიცნო, თითქოს ვიღაც უცნობ ქალს უყურებ- 

და. წამოვაყენე, სახლში წავიყვანე და ლოგინმი ჩავაწვინე. მე კი ვი- 

ჯექი და ვერ გამეგო, რატომ არ მეკარებოდა ძილი. წამოვდექი, გარეთ 

გამოვედი. ჩემ წინ თიხის სახლები მოჩანდა. მიწა დახეთქილი და გამხ- 

მარი იყო. რამდენიმე წლის წინათ, წლის ამ დროს, ეს ადგილები პულის 

მარცვლის თავთავებით იყო დაფარული. მთელ ღამეს შოომაში ვატარებ- 
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ღით. არ ვიცი, რისთვის მოვიგონე ძველი დრო, როდესაც ჰამუნი წყლით 

იყო სავსე და მისი მიწა ასე გადამხმარი და გახრიოკებული არ იყო. 

ღოცა დაღამდებოდა, მთელ ამ მხარეში სიცოცხლე დუღდა. ზოგი წყალ- 

მში ბანაობდა, ზოგი თევზაობდა, ზოგიერთები კიდევ აქეთ-იქით დასეირ. 
სობდნენ. კეთილი იყოს იმ დროის გახსენება, რა მშვენიერი დრო იყო! 
“ყველაფერი გადამწვანებული, აყვავებული იყო., ნარგიზების თაიგულს 
ლარნაკში ჩავდებდი ხოლმე და ყველგან ამ მშვენიერი ყვავილის სუნი 

«დგა. ძროხები და ცხვრები ბევრ ბალახს სძოვდნენ და ბევრ რძეს იძლე- 

ოდნენ, ვედროებს ვავსებდით. კარაქს ვაკეთებდით. ოჰ, რა ყვითელი და 
მშვენიერი კარაქი იყო! კარაქს გუდაში ჩავდებდი და მივცემდი მარ- 

'დომს, რათა გასაყიდაღ წაეღო: ჩემს სუფრაზე ყოველთვის იყო მაწონი 
და დუღი. დილით, როცა ოთახს გამოვგვიდი და სახლის საქმეს მოვრჩე- 

ბოდი, მივდიოდი თონეში და პურს ვაცხობდი. ოჰ, რა პური ცხვებოდა! 

ფუმფულა, გარედან წითელი და შიგნიდან თეთრი. პურს დილით და სა- 

ღამოს ვაცხობდი. ყოველთვის ახალი პური გვქონდა. ჩემი ბავშვები თო- 
„ნეს გაოშემო მოიყრიდნენ ხოლმე თავს. პურს ჭამდნენ და თონეს სიმ- 

ხურვალე ლოყებს უწითლებდათ. ოჰ, რა პური იყო, რა პური! 

ამ ფიქრებში ვიუავი გართული, რომ ჰამუნის ბოლოს მოვაღწიე: ჩა- 

მოვჯექი და თავსაფარი შევისწორე,, სწორედ გასულ წელს გადავიდა ჭკუ- 

იღან მარდომი.. მანამდე იგი ჯანმრთელი იყო. დღისით სახნავ-სათესად 

მიდიოდა. პურის ძალიან დიდი მოსავალი გექონდა. გვქონდა ერთი პა- 

ტარა ბაღიც, სადაც ქარვისფერი ყურძენი მოდიოდა. ამ ბაღში: იყო ქა- 

თამიც, ძროხაც და ცხვარიც. ჩვენი საქმე კარგად მიდიოდა; მწუხარება 

რა იყო, არ ვიცოდით. მანამ, სანამ ჰამუნზე წყალი იყო, ბედნიერად 
ვცხოვრობდით, მაგრამ ჰამუნი გამრა და ჩვენი ' „საქმეც. წავიდა. პური 
აღარ მოდიოდა, ბაღი აღარ ირწყვებოდა, ძროხა და ცხვარი ქაღალდს 
ჭამღნენ და თანდათან გაძვალტყავდნენ. რამდენს წუხდა ღა დარდობდა 
მაშინ მარდღომი. მთელი მისი ფიქრი ჰამუნისაკენ იყო მიპყრობილი. ·და- 
ბოლოს, იძულებული შევიქენით გაგვეყიდა ჩვენი მიწის ნაკვეთი, ძრო- 
ხა და ცხვარი. გვინდოდა დაგვეტოვებინა ზაბოლი და ჰამუნი, ავყრილი- 

ყაგით და წავსულიყავით. მაგრამ სად? ჩვენ თვითონ არ ვიცოდით. ბო- 
ლოს და ბოლოს, გამოჩნდა ერთი ადგილი, სადაც შეიძლებოდა თავი შეგ- 

ვეფარებინა და ლუკმა პური გვეშოვა. არასოდეს ამოვა ჩემი ·მეხსიერე- 

ბიდან „ის დილა, როცა უკვე საბოლოოდ გადაწყდა. ტომ მიწა და პირუ- 

„ტყვი უნდა გაგვეყიდა. დილით ადრე ავდექი და ჩაი მოვამზადე, მაგრამ 

მარდომმა ჩაი არ დალია, იგი გარეთ გავიდა, რათა პირუტყვისათვის და- 

ეხედა. მარდომმა "საქონელი წაიყვანა და წავიდა. მე: და ბავშვები მას გავ- 

ყევით. საქონელი ისმაილ მეხორცისათვის უნდა მიგვეყიდა. ისმაილ მე- 

ხორცე თავისი სახლის წინ გველოდებოდა. თითქოს ტკბებოდა ჩვენთან 

მორიგებით. ძლიერ კმაყოფილი და ბედნიერი ჩანდა, ჩვენ რომ დაგვი– 
9 , ·



ხახა, ყოველგვარი ცერემონიის გარეშე დაიწყო საუბარი მიწისა ღა სა- 

ქონლის ღირებულების. შესახებ. მან მოჭრით გვითხრა თავისი ფასი. 

ძვირფასი ძროხები და შესანიშნავი მიწის ნაკვეთი ნახევარ ფასში იყიდა, 

ფული მარდომს გადასცა. მარდომმაც ფული აიღო და ძირს დაგ- 

დებული ხის გრძელი სკამის გვერდით მიწაზე" დასდო. იგი კვლავ ისმა- 

ილ მეხორცეს ესაუბრებოდა და ევაჭრებოდა. ჩვენც მათ გარშემო ვი- 

დექით და პირდაღებული ვუცქეროდით. მე შევედი ისმაილ მეხორცის 

სახლში, “რათა მის ცოლს გამოვმშვიდობებოდი. უკვე გადაწყვეტილი: 

იყო, რომ მეორე დღეს გზას დავადგებოდით, ზაბოლიდან წავიდოდით. 

როდესაც სახლიდან. გამოვედი, დავინახე, რომ ისმაილ მეხორცის სახლის 

წინ ჩოჩქოლი ატეხილიყო, მარდომი მიწაზე იჯდა და. „ხელებს თავში 

იცემდა. მისკენ წასვლა დავაპირე, მაგრამ არ გამიშვეს. მივხედი, რაც 

მომხდარიყო. ძროხები ისმაილ მეხორცის მიერ მარდომისათვის მიცემულ 

ქონიანი ქაღალდის ფულს 'ჭამდნენ. ისინი ხომ მშივრები იყვნენ. პირუ- 

ტყვი ჭამდა მთელს ჩვენს ქონებას. ამ დღიდან ჩემი ქმარი ჭკუიდან გა- 

დავიდა. ჩვენ აქვე დავრჩით, დავრჩით პამუნში ერთი დღით. ვიფიქრეთ, 

შესაძლოა, ერთი დღის შემდეგ ჰამუნი კვლავ გაცოცხლდეს-თქო. ახლა 

მარდომი ყოველ ღამე მიდის ჰამუნის ბოლოს, ჩამოჯდება იქ და მას 

ესაუბრება. ბაბას მთას წყევლის და ემუქრება. : 

გამოვბრუნდი სახლისაკენ. ღამის სიბნელეში ვხედავდი ჩვენს სახლს; 

თითქოს მისი, სახურავი ვიღაცას გადაეჭრა, ჭერი დაედაბლებინა, ხოლო 

კედლები ალიზით იყო ნაგები. ცოტა მოშორებით ისმაილ მეხორცის სახ- 

ლი იდგა. მისი 'მდიდრული კარ-ფანჯარა ბრწყინავდა. ამ ხანებში დი- 

დად გამდიდრდა ისმაილ მეხორცე. ყველა ზაბოლელმა მძოსახლემ თავისი 
პირუტყვი მას მიჰყიდა, თვითონ კი აიყარნენ და წავიდნენ. · ისმაილ მე– 

ხორცეს ნაყიდი ძროხები და ცხვრები ხან ერთ ქალაქში მიჰყავდა გასა- 

ყიდად და ხან მეორეში –- ხორცით ვაჭრობდა. როცა ჰამუნი ჯერ კიდევ 

არ იყო დამშრალი, იგი გაჭირვებით ცხოვრობდა, ერთი გოჯა მიწაც კი 
არ გააჩნდა. ხელები და ტანსაცმელი ყოველთვის საქონლის ან ცხვრის 

· სისხლით ჰქონდა მოთხვოილი, მაგრამ ახლა მისი ცოლი და შვილი გა- 
ამაყებულნი არიან და ჩვენ დაგვცინიან, ჩვენ, რომლებიც მიწისმფლო-“ 

ბელნი ვიყავით. მათ ახალი ტანსაცმელი და ფეხსაცმელები აცვიათ. მათი 
აბგუშთის ქოთანი მუდამ დუღს და გადმოდუღს. ოი, ჩემო საწყალო, 

გულუბრყვილო, უგუნურო “ადამიანო, .რა იცოდი, ოოგორია სამყარო! 

რომ გცოდნოდა, შენც დილიდან საღამომდე არ დაღვრიდი ოფლს ეოთ 
მტკაველ მიწაზე და წელში არ გაწყღებოდი ამდტნი კაქონლისა და 
ცხვრის მოშენებით. მაგრამ ოა უნდა გვექნა?! ასეთია ქვ: ყანა, მას ზედა 

და ქვედა საფეხურები აქვს. ' 
ოი, ნეტავ შუაღამე არ იყოს, ჟავიდოდი წე ნა საღვ.'-თან, ყალიონს. 

გავტენიდი და გავაბოლებდი.... 
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ზეჯიჰური ?იჭეტაეგეუტა 
  

გუდარზისა და ფირანის ბრძოლა 

ირანული ნაციონალური ეპოსი” 

(X-XI სს.) , 

ამბავი დასაწყისი · 

არც სიავეა ქვეყნად მყარი 
და არც სიკეთე, · 

ასეთი არის ამ ცხოვრების 

_ წესი და რიგი. 

გულის სიხარბე კაცს როდესაც 
აგიყოლიებს, ი, . 

აგეწეწება ეს უხანო 
წუთისოფელი. 

დიდებას სდიო უნდა კვალში, 

დიდება იგი 

თუნდაც ურჩხულის კვბაში იყოს 

გამომწყვდეული!“ 

ღვარძლის დამთესი და სიხარბის 

კერძი კაცის ძე 

ამ ქვეყანაზე · 

არავისგან ჯერ” არ ქებულა. 

თუ დროებით ვართ .მასში, 

მაშინ რა ბედენაა, 

ეს ძველი სახლი ვიწრო არის 

თუ განიერი!



როდესაც წელში მოიხრება 

წეოწეტა სარო, 

მას შეტად ვეღარ უალერსებს 
ჩირაღის შუქი. 

ტოტი უჭკნება, უსუსტდება 
თანდათან ფესვი 

და ტანი მისი წასაქცევად 
მიიწურება. 

რაც აღმოცენდა მიწით, 

მიწად იქცევა ისევ 
და ყოველ სულდგმულს გულს უქანებს " 
სიკვდილის შიში. 

, ზნეშენახულის საფიქრალი 

ეს არის კაცის, 

, არ მიაყენოს სხვას ზიანი 

და. სატანჯველი. 

ამ ქვეყანაზე ყოფნა დიდხანს 

თუ დაგიყოვნდა, : 
სიკვდილს ინატრებ, იმნაირად. 

დაუძლურდები. 

ღრმა "და უძირო ზღვას მაგონებს 

საწუთრო ჩვენი 

და ხვაშიადის მისის კლიტე 

ვერ გვიპოვნია. 

რაც მეტს მიიღებ, უფრო მეტი 
მოგეკითხება: 

რაც მეტი ჭამე, ერთ დღეს უნდა 

წამოანთხიო. 

'” სამი რამეა, უსათუოდ · 

კაცს რომ სჭიოდება 
(მიტომაც არის ალალი და 

უყვედრებელი):



საჭმელი არის ეს, საწოლი 
და ტანსაცმელი. 

ესენი თუ გვაქვს, სხვა რამეზე “ 

კრინტსაც ნუ დაძრავ! , 

და თუ ინდომებ ამაზე მეტ", 

ხარბი ხარ, ხოლო 

რა გაჭირვებას მოუკლიხარ: 

და რა სიხარბეს! 

"როდესაც იცი, ეს ცხოვრება · 

რომ არ შეგოჩება, 

' რატომ "იტანჯავ სულსა და გულს 
სიხარბით შენით?! 

, ჭამე ის, ოაც გაქვს, და რაც არ გაქვს, 

იმას ნუ ეძებ,“ 

რადგან სიხარბით ილახება 

ღირსება, ღირსთა' · 

კაიხოსროვი. ბულარზს აგზავნის 

თურანელებთან საომრად 

ა ამბავი ამცნეს ძლევამოსილ 

' ირანის მეფეს: · 

·” „თურანელების ჯარი ირანს 

“შემოესია. . 

იმ ზნეწამხდარს. და მტარვალს, 

თურქთა თაეს, აფლოასიაბს, 
ბოღმისგან “ილიც, დაუკარგავს 

და მოსეენებაც. 

ჩვენთან ბრძოლაში რაც სირცხველი 

ჭამა, იმისგან. 

ჰსურს გამოვიდეს და ყოველმხრივ 

ჯარი მოუსხამს.. 

შუბის წვერს თურმე საწანლავში 

ავლებს უნასი, 

ირანისაკენ რომ მოუშვას 

ჰუნეს აღვირი. ·



მოჰყავს მხედაღი თან სამასი 
ათასი კაცი 

ღა ჯეიპუნის გადმოლახვა 

აქვს განხრახული., 

ისეთს ამბობენ იმ მხედრობას, 

ომში რომ შევა, 

ჯეიპუნისგან ცის თაღამდე 

ბუღს ააღენსო! 

აფრასიაბის სასახლეში 

თურმე ისეთი 

ისმის ბუკის ხმა, რომ ვაჟკაცებს , 

ღამეც არ სძინავთ. 

შეიფურის და ზარის ცემა 
უდგათ იმგვარი, , 
მსმენელს რომ გული საგულეში 

არ უჩერდება. 

თუ ჯარი იგი ჩვენს ქვეყანას 

შემოესია, 

თურქების შიშით ლომიც 

თავს ვერ "გამოჰყოფს გარეთ. 

ირანისაკენ თურმე გმირი 

ფირანი მოდის, 
უკან მოჰყვება მძიმე ჯარი 

ა აბჯაოასხმული. 

ხორეზმისკენაც სხვა 

ორმოცდაათი ათასი 

მებოძოლი კიდევ, საბრძოლველად 
გამზადებული, 

შიდეს მოჰყვება, თურქთა მეფის 

ძეს, ვისაც ძალუძს 

მახვილით თვისით თვითონ ფიცხი 

ცეცხლიც გატეხოს.
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ზთვოალთა სპილოთა ჯარი მოდის, 

მეფევ, ისეთი, 

მთას რომ ეძგეროს, მთას მ მიწასთ» 6 

გაასწორებსო!“ 

ქაისოსროვმა რომ საქმეში 

ხახედულ კაცთა 
ასეთი ცნობა მოისმინა, 

მძიმედ ჩაფიქოდა. 

შემდეგ კი ბრძანა ქველმა მეფემ: 

„დარბაისელნო, 

მობედებისგან ასეთი რამ 

მახსოვს ნათქვამი: 

თურქების მთვარემ თუ გაბედა 

ცაზე ამოსვლა, 

ირანის მზისგან მთვარე იგი 

დაივსებაო. 

გველს როცა თავის მოუნდება 

თავის გაქევყვა, 
გამოვა ხვრელით და თავს ჯონთან 

თვითონ მიიტანს. 

თუკი ხელმწიფემ. ნერგი დარგო 

უსამართლობის, 

მას ხელმწიფობაც შეაქცევს ზურგს 

და იღბალიცო!“ 

ეს რომ თქვა, თვისი მობედები 

მოიხმო მეფემ 

და მათ უამბო, რაც მაცნისგან · 

თავად ესმინა. 

გაიხალვათეს ხელმწიფესთან 

საქმის სარჩევად : 

ომის ხელობის კარგად მცოდნე , 

დიდებულებმა,



18. არმაღანი 

დასთანი იყო ის. როსთამი, 

გუდარხი, გრვი 

თუ შეიდეში თუ ფარჰადი 

თუ მძლე როჰაში. 

ბიჟანიც ეჯდა წინ, აშქაშიც 

და გოსთაჰეპიც, 

გოოგინი, ზანგე, გეჟდეჰეზი 

ძლევამოსილი, 

თუსი, ძარღვებში ვისაც ედჯა 

ნავზარის სისხლი 

და ფარიბოორზიც, შეილი თვითონ 

მეფე ქაუსის. 

სხვებიც აქ იყვნენ, თუკი ვინმე 

სახელოვანი 

იყო ირანის სპის მშვენება 

და ძლიერება, 

ასე მიმართა მძლეთა მძლეველ 

ფალავნებს მეფემ: ” 
„თურქებს ყოველთვის სისხლის ღვრა და 

ომი სწადიათ. 

მტერი საომრად მოდის ჩვენზედ 

ხმალმემართული, ' 

ჩვენც დასახვედოად გვმართებს · 

სწრაფად მოვემზადოთო!“ 

ეს თქვა და ბრძანა, ჩაებერათ 

საყვირისათვის, 
ყვიროსტვირებმა საყვირის ხმებს ო... 

აუბეს” მხარი. 

სოა-სასახლიდან მოედანზე 

გავიდა მეფე, | -7 
სპილოზე ტურფა ტახტრევანი · 

დაუდგეს ხოსროვს. · 

: ' 273
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ცა გადამავდა და ლილისფრად 

იქცა ხმელეთი,“ 
მოლამქრეები ვეფხვებივით. 

მოდგხენ მეფესთან. 

ხელთ გურზი ეპყრათ, 

ხოლო გულში ბრაზი ემწყვდიათ, 

ველზე ზღვასავით ბობოქრობდა 

შეყრილი ჯარი. 

გაისმა უცებ სასახლიდან: 

»ეპე ლომგულნო, ა 

შე უუდოეკელო ფალავანნო 
ირანელთ ლაშქრის! 

ვისაც კი გული ერჯის მართლა 

და მხედარია, 

ისეთი დღეა, შინ რამ უნდა 

გააჩეროსო!“ 

ბრძანა ხელმწიფემ: „რუმიდან. და 
ინდოეთიდან 

მხედრები გვინდა მოგვივიდნენ 

გულოვანები. 

არაბთა ქვეყნით ლომებს უხმეთ 

მკრჩხალთა „და მამაცთ, 

ფიცხელ ბრძოლებში გამობრძმედილთ 

' და შეუპოვაროთ! 

სამასათას კაცს ვითხოვთ მებრძოლს 

იარაღასხძულს, · · 

შუბოსან მხედართ ველებოდან | · 

მეომოებს ველით. 

ვინც ორმოც დღეში მეფეს თგისას 

არ ეახლება, 
იცოდეს, თავზე მას ქოლაჰი 

არ შერჩებაო!“.,



დაწერეს წიგნი საწვეველი 
"ომში და იგი 

სხვადასხვა მხარეს გააქანეს 

მალემსრბოლებმა. 

ლაშქრის წვევიდან ორი კვირაც 

არ გასულიყო, 

როდესაც იწყო ჯარმა მეფის 
კარებთან მოჯრა. 

მთელი ქვეყანა აივსო. სპით, 

ბორგავდა ჯარი, 

ცას აყრუებდა ზოიალი და. 
ყიჟინა მისი. 

· ხოლო როდესაც ირიჟოაქა, 

მამლის ყივილზე, 

გაისმა ქოსის დაგა- დუგი 

აქეთ და იქით. 

ყოველი კუთხის თავნი თვისით 

წამოდგნენ. ლაშქრით 

და დაირაზმნენ სასახლის წინ 
ქაიხოსროვის, · 

განახვნა მეფემ ირანისამ 

საგანძურთ კარნი 

და 'მოზღვავებულ სპას დაუწყო . 

დირემის ფრქვევა. 

· არ „დარჩა კაცი, მეომარი, 

განძით ყელამდე 

აღსავსეს ოქროს ქოლაჰი რომ 

არ დაეხურა. 

ბარგასთუანში და აბჯარში 

ჩამჯდარი ჯარი 

ისე შეიკრა, რკინის ქედი 

გე გონებოდა. 
(3



"მოკიდებული, ·, 

„დაიპყარ და შენ ი მიიკუთვნე 

'ტახტი და თაჯი! 

როცა დამთავრდა სპის აღჭერვა 

და გამზადება 

და ამ საქმისგან მო–ცალა 

ირანის მეფემ, 

მოლაშქრეთგან პირველ ყოვლის 

გამოარჩია 

ფიცხი მხედარი, ოცდაათი 

ათასი კაცი, 

სპა იგი როსთამს ჩააბარა 

და ასე უთხოა: 

„ეჰე დევგმირო, ლომგულო და 
სახელოვანო, 

გზას სეისთნისას დაადექი 

ამ მძიმე ლაშქრით, 

ხოლო იქიდან ინდოეთის 

სამეფოს გადი! 

ის მხარეები, ღაზნინიდან 

ხოლო, როდესაც ერთ სამეფოდ 

შეკრებ ამ ქვეყნებხ 

და თხა და ვეფხვი წყლის: სასმელად 

ერთად ივლიან, _. 

გულად ფარამორზს ჩააბარე. 

ტახტი და თაჯი, 

რამდენი კაცი სჭირდებოდეს, 

მას'დაუტოვე, 

შან კი შემოჰკარ რვალის ქოსს და 

ნაის ჩაჰბერე.–– 

არ შერჩე დიდხანს ქაშმირის და 

ქაბულის ქვეყნებს!



აფრასიაბთან გველის ომი, 

შენც კარგად იცი, 

ჭამის, ძილის და დასვენების 

დღოო არ გვრჩებაო!“ 

ალანისა და ღორჩის მხარე 

ლოჰრასბს არგუნა 

და ასე უთხრა: „გმირთაგმირო 

კეთილშობილო, 

ერთი ლაშქარი შეადგინე, 

შეკრული ვით მთა, 
ვინც მოგივიდეს თვალში, 

მიდი, ამოარჩიე! 

ფიცხელ ცხენოსანთ აიყვანე 

რაზმი და თურქებს 

რა დღეს დააყრი,- შენ იცი და 

შენმა ჯარმაო!“ 

ეშქაშს უბრძანა: ოცდაათი 

„ ათასი კაცი, 

სულ დარჩეული ცხენოსანი , 

რკინის მკვნეტელი. 

ხორეზმისაკენ წარეგრაგნა · 

ვეება ქოსით, 

_ და იმ ქვეყანას თავს დასხმოდნენ, 

ვით ფარას ––- მგლები; 

ქალაქის თავზე დაეტეხათ 

რისხვა და მეხი 

და შიდეს ლამქარს გულუშიშრად 

შეტაკებოდნენ! | 

მეოთხე ჯარი ჩააბარა 

ხელმწიფემ გუდარზს, 

უთხრა: „ფალავანთ ნაშიერო, 

ლომგულო გმირო,



ირანის ქვეყნის თავკაცებს შენ 

მოჰკიდე ხელი, 

თან წაიყვანე 'გოსთაჰამი, 

გორგინი, ზენგე: 

ლომი ხორადი, შეიდუში, 

ფარჰადი, გივი, · 

ქველი გორაზე და როჰამი. ! 

გმირთა გმირიო!“ 

შემდეგ უბრძანა მეფემ დევგმირთ 
ზემოთ ხსენებულთ, 

აესხათ რკინა და თურანის 

· „გზას დადგომოდნენ. 

მთავარსარდალი, „გმირი 

გუდარზ ქეშვადიანი, 

და ფალავნები და სპის მათის 
წარჩინებულნი. 

მეფის ბრძანებით მყისვე პუნეთ · 

მოახტნენ იქვე. ' 

მათი სარდალი წინ. დაუდგა 

მხედრებს, გუდარზი, 

გუდარზს. დაუწყო დარიგება 

ირანის მეფემ: 

„აბჯარასხზული საბოძოლვე ლად 

„ როდესაც წახვალ, 

უნდა ეცადო, არ მისდიო 

უსამართლობა . 

და მით სრასახლი არ დაამხო 

კეთილნაშენი! 

ესეც იცოდე, კაცი წინ თუ 
არ აღგდგომია, 

არ უხდა ავნო იმ კაცს 

"ომში გამარჯვებულმა!



არ მოგვიწონებს სიავის ქნას 

ყოვლისმხილველი. 
ჩვენ წუთისოფლის სტუმღები ვართ, 

ეს დაიხსომე! 

როცა თურანის თემში შეხვალ, 

ძლევამოსილი, ' 

· გაცხარებული მტერთან ომში 

ნუ გაცეცხლდები! 

ნუ გაფიცხდები შენც, თუსი რომ 

” ფიცხდება ისე 
და წარამარა ხელი ხმალზე 

'” არ დაიჭირო! 

ყოველთვის იყავ განკითხვის დრს 

სამართლიანი, 

ღმერთი გახსოვდეს სულ, სიკეთის 
მომნიჭებელი. 

შენს ამალაში 

გამოცდილი და საზრიანი 

მონახე კაცი და ფირანთან 

გაგხავ ნე იგი. 

ათასნაირი დარიგებით 

აღუხვენ თვალნი 
და სიყვარულის რიდე "პირზე 

დააფარეო!4 

“ლაშქრის სარდალმა უპასუხა: 
„ხელმწიფევ ჩემო, 
ბრძანება შენი უფრო მაღლა. :· 

დგას, ვიდრე მთვარე. 

როგორც შენ ბრძანებ, 

მოვიქცევი მე მხოლოდ ისე. 
ქვეყნის პატრონი შენ ხარ, , მე კი 
ყმა ვარ შენიო!“,



ეს რომ თქვა, ლაშქარს შეუძახა 

გმირმა გუდარზმა, 

და საყვირის ხმამ დედამიწა 
გამოაყოროუა. 

დაეწყო ჯარი და დაიწყო 
ლაშქარმა დენა 

· და დააბნელა ცხენთა ფლოქვის 

მტვერმა ის მხარე. 

სამოცი სპილო მიუძღოდა 

წინ მძიმე ლაშქარს, 

გააფთრებულნი მთასა და ბარს 

თელაგდნენ ფეხით. 

ნამეტურ ოთხი სპილო ჩანდა 

· რჩეული მათში 

მეფის საჯდომად საგანგებოდ 

გამოწყობილი. 

ზედ ოთხივეზე გაემართათ 

სამეფო ტახტი 
გვირგვინისა და ფარის მქონე 
ხელმწიფისათვის. 

შაჰმა მოიღო მოწყალება, „ 
რომ აღმდგარიყო 

გმირი გუდარზი მეფის ტახტით 

მორთულ სპილოზე. 

დაიძრა რაზმი სპილოების 

და აღდგა ბუღი · 
და ბედის ვარსკვლავს მიმართა იმ 

ბუღში გუდარზმა: 

„ვინძლო მტერს „ჩვენსას, ფირას 

ვადინო ბოლი, : 

სპილოთა კვალზე მტვერი რომ დ.ა 
იმდაგვარიო!«



და ჯარი იგი გამოსული 

მეფის ნებახე 

გხას მიკეცავდა და გუგუნით , 
მთა-ბარს იკლებდა. 

გუდარზი ფირანთან მოციკულად 

გბგივს აგზავნის 

როცა გუდარზი მიეახლა 

რაიბედის თემს, 

მოლაშქრეთაგან გამოიხმო 

” მხედართმთავრები. 

ათასი კაცი შეარჩია. 

შუბოსანთ შორის, 

ყველა მამაცი და ბრძოლაში 

შეუპოვარი. 

ათი მხედარი გამოიხმო 

ირანელთაგან, 

ხმალიც და ენაც რომ უჭრიდათ 

კარჯად, ისეთი. 

შემდეგ კი გივი დაიბარა, 

თავისი ვაჟი, 

და მას უამბო მეფისაგან · 

,„ დავალებული. 

უთხრა მას: „შვილო,. 

გონიერო და” საზრიანო, 

გამოჩენილო გმირთა მორის 

გამოჩენილთა, 

სხვადასხვა ქვეყნის თავკაცთაგან 

ერთი ლაშქარი, 
შენ რომ შეგფერის, იმისთანა 

შეგიდგინე მე. 

'"ფირანთან მინდა გაგაგხავნო, 

სათქმელი ჩემი 

მას მიუტანო და მომართვა 
პასუხი მისი. . 
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ასე უთხარი მას: ბრძანებით 

_ ხელმწიფის ჩემის 

შემოვადექი რაიბედის 

სანახებს სპით-თქო. 

შენ თვითონ იცი, რაც გითქვამს და. 

გიქნია ჩვენთვის, 
რა განსაცდელი განგიცდია 

და რაც გიცდია. 

იცი, თურანმა ვით გვიმტრო და 

გვიმუხანათა, 

როცა მოგვიკლა მეფე ჩვენი 

სახელოვანი. 

დარდი და დაღი დააჭდიეთ “” 7 
ფარიდუნს გულზე 
და სიბერეში ტირილი და 

გმინვა” არგუნეთ. 

ირანი გლოვის ზარს მიეცით, 

მეფე –– ვაებას. 

ირაჯზე მტირალთ ცაზე მთვარეც 
არ გვინათებდა. 

გითვლის ხელმწიფე: თურქთა შორის · 
ერთი შენა ხარ, 

კაცის გატანას რომ ჩემულობ 

და ჩვენს ატანას. 

ულ ტყუილია ყოველი ეს, –– 
ხემაან უთხარი, –– 

“ ჯერ არ მინახავს გატანილი 

მე შენგან კაცი. 

მაგრამ რას ვიზამ, მეფემ ჩვენმა 

კდემამოსილმა 

მე დამავალა, ლმობიერად 

რომ მოგექცე-თქო.



რადგან ბრძანა მან, 

რომ სიკვდილში სიაუშისა 

არ მიუძღვისო ფირანს მცირე 

დანაშაულიც. – 

დიდად გიმადლის იმის გამო, 

რომ მამამისის 

სისხლში არა გაქვს შენ გასვრილი 

ხელი სხვებივით. 

და "სწორედ ამის შედეგია, 

ყველა ცოდვაზე, ' 
რაც შენ მიგიძღვის ირანელთა : 

წინაშე, ფირან, 

მეფე თვალს ხუჭავს და ივიწყებს “ 

შენს დანაშაულს 

და სულ გპატიობს შენს სიავეთ 

კეთილი გულით. 

არც მე ვიკადრებ, რომ მოგკითხო 

' ძველი ცოდვები 
და ახლა გიზღო იმათ ნაცვლად 

სამაგიერო, 

თუ, რა თქმა უნდა, არ აუბამ 

მხარს აფრასიაბს . 

და საკუთარ თავს შენვე თვითონ 

წუ არ წააგებ! « 

ასე უთხარი: ირანელი 
დიდებულების 
და შვილის ჩემის პირით ამას 

' გითვლი-თქო თვითონ: 

რაც სათქმელი გაქვს, მათ უთხარი, 

ხოლო ისინი 

რასაც გეტყვიან, იმახედაც 

პასუხი გაეც! 
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თუ დაარწმუნებ ჩემს მოციქულთ 
შენს სიმართლეში, 

გადურჩები-თქო განსაცდელს და 

სულსაც შეირჩენ; 

მამულს და ფუძეს მოიმრავლებ 
და მოიშენებ, 

თავსაც ააცდენ მოქნეულ“ ხმალს 

და თვისიანთაც, 

მაგრამ თუ ცოდვას მიუსართავ 

კიდევ შენს ცოდვებს, 
„იცოდე, მაშინ მეფეს ჩვენსას 

ვერ გადურჩები! 

არ დავისვენებ შურისგების 

გზაზე; რას ვუზამ - 

თქვენს მეფეს ომში, ეს მე ვიცი 

-და ჩემმა გურზმა. 

ბევრი ლაშქარი არ სჭირდება 

ხელმწიფეს ჩვენსას, 

რომ აფრასიაბს მოუგრიხოს 

ომში კისერი. · 

“კეთილი რჩევა შეისმინე 

ჩემი; ფირანო, 

და შეასრულე უყოყმანოდ, ! 

რასაც მე გეტყვი. 

პირველი, რასაც ვითხოვ შენგან, 

აი, ეს არის: 

ვინც იმ თავითვე დასაბამი 

მისცა, ჩვენს მტრობას; 

ვინც სიაუშის დაანთხია 

უმანკო სისხლი 

და ამაზრზენი ჩაიდინა 

დანაშაული,



ყველა ძაღლივით უპატიოდ, 
გაბაწრე, ვით ტყვე. 
და ჩემ წინაშე მოათრიე 

პატივაყრილი, 

რათა ისინი გავუგზავნო 

მეფეს: ენებოს, 

თავები დაჭრას და ენებო", 

“ცოდვა შეუნდოს. 

ვიცი, ისინი ვინც არიან · 

(ყველა იმათი 

ჩაწერილი მაქვს ხელმწიფისგან 
სახელი წიგნში). ' 

შენ ეს ამბავი არ გსმენია, 

საყოველთაოდ 

ცნობილი: ლომმა, მძვინვარემ რომ 

მგელს უთხრა თურმე? -– 

„ ის, ვინც მეფეთა სიცოცხლეზე 

აღმართავს ხელს, მას 

ბედკრულს საწუთრო ნაცარ-ტუტად 

გადააქცევსო" 

ახლა მეორე: რაც ქონება 
გაქვს დაგროვილი 

და სულის შენის კიდევ უფრო 
გიბნელებს წყვდიადს, _ 

· ცხენები არის ის, თუ არის 

თვალ-მარგალიტი, 

დინარი არის, დიბაა ის 

თუ გვირგვინია, 

: ) 
ხმალია იგი, ზუჩია თუ 

ბარგასთოანი, 

ხიფთანი არის თუ ჰინდური 

ხანჯალი ბასრი, 
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აღჭურვილობა ლაშქრის შენის, 

ოქროც და ვერცხლიც, 
სუყველაფერი აქ მომართვი, · 

რაც გაბადია! 

ის, რაც ხალხისთვის 

უსამართლოდ წაგიგლეჯია 

და მოგიბოჭავს ავკაცობით 

და ანგარებით, 

„ გადმომილაგე ყველაფერი 
აქეთ, მით ვინძლო 

უშველო თავს და. ტკბილი სული 
შეირჩინო-თქო! ' 

ის, რაც ხელმწიფეს ეკადრება 

' იმ ქონებიდან, , 

ძღვნად გავუგზავნი 
ძლევამოსილ ირანის” მეფეს, 

! რაც გადარჩება, ჩვენს მხედრობას 

გავუწილადებ · 
საზღაოდ, შენგან რაც სიმწარე 

მას უწვნევია. 

ხოლო მესამე ასეთია 

პირობა ჩემი: 

შენი რჩეული ვაჟი (ბეჭდის. 

და ტახტის ღირსი) 

და ორი შენი ძმა, ორივე 

მხედართუფროსი, “. 

ქედს რომ მორჭმით და ახოვნებით 

მთვარეს უწვდენენ, 
" 

“სამივე გმირი, თურქთა ქვეყნის. 

სამი მშვენება, 

როგორც მძევალი აქეთ უნდა. 

გა?ომიგზავნო, '



რათა არ მქონდეს მოლოდინი 

ღალატის შენგან. 

და ერთგულების ხემან შენმან 

ხილი მოისხას, 

კარგად იფიქიე და ორიდან 
"ერთი ქმენ, ფირან: 

ან ჩვენს ხელმწიფეს შეეწყნარე 

და შეევრდომე, – 

ადექ და შენი სახლეულით 

ეახელ ხოსროვს 

და ჩეროს მისას შეაფარე 

მშვიდობით თავი! 

ამოიკვეთე გულიდან ეგ ' 
აფრასიაბი 

ისე, რომ იგი სიზმ.რმიაც, 

არ მოგეჩვენოს. · 

და მე პირობას გაძლევ მტკიცეს, 

რომ ქაინოსროვს 

შენს თავს დიდებით მხის ბურჯამდე 

აღვაზევინებ, 

“ თავადაც იცი, რომ მოწყალე 

გული აქეს ჩვენს 'მაჰს 

და სიამის მეტს რომ ვერაფერს 

ვერ ნახავ მისგან... 

მაგრამ მეორე გზას თუ არჩევ 

და თუ თურქების 
ხელმწიფის შიშით ირანის შპს 

არ ეახლები, 

_ მაშინ დააგდო, გიჯობს, ახლავ 
თურანის ზღვარი, 
ჩაჩში გახვიდე და- იქ საჯის 

ტახტი დაიდგა. 
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ხოლო თუ გულზე გეჭიდება 
აფოასიაბი, 

წადი, ეახელ, მაგრამ ომში. 

წინ არ შემომხვდე, 

· თორემ, ხომ იცი, თუ ბრძოლაზე 

მივარდა! საქმე, 

მე ლომის გული მაქვს, კეთილო, 

და ვეფხვის ჭანგი.. 

გადაგავიწყებთ თურქებს ტახტის 

სახსენებელსაც 
გუდარზის მშვილდი ღრუბელს ჰგავს ღა 

სიკვდილს აწვიმებს. 

თუ მეტი განსჯის და გაგების 

არ შეგწევს ძალი 

და თავში ომის ჭინკა გიზის 

მაინცდამაინც, 

მაშინ შენ იცი, ჰა ბურთი და 

ჰა მოედანი, 

მძვინვარე ლომთან ბრძოლის თავი. 

თუ გაქვს, გამოდი! 

მაშინ, როდესაც დაეწყობა · 

ჯარი პირისპირ, 

იქ გამოჩნდება, ვინ მრუდია 

და ვინ მართალი. 

მე ჩემი გითხარ, ხოლო შენ თუ 

ჩემს კეთილ რჩევას 

ყურად არ იღებ, შენს საქციელს 

მწარედ ინანებ. 

მაგრამ ეგ შენი სინანული 

რა მაქნისია, · 
როდესაც თავი მხრებზე აღარ 

შეგრჩება შენ-თქო!“



2:19. 

, 

არმაოანი 

უთხრა გუდარზმა ეს თავის ვაჟს 
და თან დასძინა: 
„ეს ყველაფერი ფირანს ასე 

გადაეციო!“ 

გივის ბამბზავრება ფირანთან 

ვისებგარდში 

ადგა გუდარზის ძე და ბალხის” 

თემს გაეშურა, 

მკვახე სიტყვები მიჰქონდა გივს 

თურქთა სარდალთან. 

ბალხს რომ ჩავიდა, ჩამოხდა და ” 
კაცი გაგზავნა 

ფირანთან, როგორც დაარიგა 

მამამ, გუდარზმა. 

იქ გაითენა ერთი ღამე, 

ხოლო დილაზე 

ჯარი აჰყარა და გაუდგა 

· ვისეგარდის გზას. 

იცოდა, ლამქრით ვისეგარდში : 

_ იდგა ფირანი 

(ირანის ტახტი ვისაც ჰსურდა 

და დიადემა). . 

როდესაც გივის კაცი ფირანს 

ეწვია, თურქთა 

სარდალმა ნახა, ირანის სპა. 

კარს მოდგომოდა. 

გივის დე სპანმა მოახსენა 

· ფირანს: „გმირებით 

და, ლომგულებით ბალხის ბჭესთან · 

იცდის გივიო!“ 
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ეს რომ ფირანმა მოისმინა, 

ყურები ცქვიტა 
და ატყდა ირგვლივ ერთი 
ვაი-უშველებელი, 

ბრინჯაოს საყვირს ჩაჰბერეს და 

ქოსს რომ სცეს, ცხენთა · 

'თქარუნმა მიწა აბანოზის ., 

ფერად აქცია. 

ასათი ათას მხედარს უხმო 

ფირანმა მაშინ 

” და საბრძოლველად დაირაზმა · 

თურქის ლაშქარი. ' 

იმ ლაშქრის ორი მესამედი 

იქვე დატოვა. 
თავად კი ჯარი 

აიყვანა გამორჩეული, 

, ჯეიჰუნისკენ გაესწრაფა, 
მიადგა წყალს და 
ჯარისკაცებით ამოხერგა 

მდინარის პირი. 

მაგრამ. ირანის” ლაშქარს ყურზე, 

: როდი ეძინა, –– 

გრძელი შუბებით ჯეიბუნი ' : 

შემოესარა. 

დაიწყო დესპანთ მიმოგზავნა 

ორ ბანაკს შორის. 

ორ კვირას ბჭობდნენ, –– 

ავიცდინოთ „იქნებ ომიო| 

ირანელებმა თავისი თქვეს, 

თურქებმა –– თვისი. . / 
ყველაფერს თურქებს აბრალებდნენ 

ირანელებ ი,



მოდგნენ და მოდგნენ ფირანს. 

თურქთა ქცევით გამწყრალნი.. 
აღარ გაჩერდნენ. ერთხელ გუდას 

რომ მოხსნეს თავი. 

ფირანმა საქმის გადაწყვეტა 

თავზე ვერ იდო, 

თურქთა თავს კაცი გაუგზავნა · 

და შეუთვალა: 

„აღზევებული და მორჭმული 
· ქეშვადიანი, 
გუდარზი კარზე გვყავს მომდგარი. 

ვეება ლაშქრით. 

გამომიგზავნა მოციქულად · 

თავისი ვაჟი, 

ლომგული გივი, ფალავნებში 

გამორჩეული. 

გული და ყური მოპყრობილი ” 

შენკენ მაქვს, ზეფევ. · 
როგორ მოვიქცე, მიბრძანე და 

ისე ვიზამო“., 7 

თურანის მეფემ ეს „ამბავი. 

რომ მოისზინა,. 

ურიცხვი სპისგან შეადგინა 
ლაშქარი ერთი. · 

ფირანს მამაცი და ბრძოლაში)! 

შე უდრეკელი 
' გამოუგზავნა ოცდაათი. 

- ათასი კაცი: ს 

შემოუთვალა: „შურისგების _ 

) იშიშვლე ხმალი = 

და პირისაგან მიწის.. ' 

მტერი აღგავე ჩვენი! · 
: 29
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· ბრძანება ჩემი ასეთია: 

ბოლო მოუღე 

მტრებს: გივს, მის მამას გუდარზს, 

ფარჰადს, გორგინს და როპამს! 

თვლა აღარა აქვს,. მოგვივიდა. 

იმდენი ჯარი, 

ირანის ტახტის დამხობა გვსურს 

და ძალაც შეგვწევს. 

მინდა წავასხა ეს ურიცხვი 

ლაშქარი ირანს 

და მისი. მიწა მათივ სისხლის 

რუებით მოვრწყა. 

ამ გამჭრიახი ჭკუით ჩემით 

და ჩემი ლაშქრით, 

გაჩვენებთ, მეფე ქაიხოსროვს 

ბდღვირს ვით ვადენო!“ 

როცა ფირანმა მძიმე ლაშქარს 

შეხედა მომდგარს 

(ყოველ ჯარისკაცს, როგორც აფთარს, 

სისხლი სწყუროდა), 

აღივსო რისხვით მეფისაგან ” · » 

გულმოცემული. · 
დაჰყვა მის ნებას ·/და მიეცა . 

სისხლისღვრის ვნებას. 

“. გულით კეთილ კაცს ჩაუსახლდა 

სიავე გვამში 

და ომისა და კაცთა ჟლეტის . 

' ცთუნებამ სძლია. 

გივს უპასუხა: „ადექი და 

იმასთან წადი, 

ვინც გამოგგზხზავნა და მას ჩემგან ' 

ასე უთხარი:



ნუ ჰგონებს იგი, მაქნევინოს, 

რაც არ შემფერის 

და საკადრისი რაც არ არის, 

ის მარჩევინოს! 

“« 

ჯერ ერთი ის, რომ დიდებული 
მოძმენი თვისი 

კაცმა მტერს ხელში რომ ჩაუგდოს, 

სად გაგონილა! 

მეორე, რაც კი გვაბადია: 

ქონება, ჯარი, 

აბჯარი, ცხენი, სახელმწიფო 

ტახტი და თაჯი; : 

თვალთა სინათლე ჩემი: 

ორი ძმა გულოვანი / 

და მათთან ერთად ღგიძლი შვილი 
გმირი რჩეული – · 

როგორ იქნება, რომ გულიდან 

ამოვიკვეთო 

· და მოსისხლე მტერს ჩავუგდო ხელთ 
მუხანათივით?! 

მბრძანებელი ვარ და ყურმოჭრილ 

მონად გადვიქცე? · · - 
ნაზრახ სიცოცხლეს ღირსეული 

სიკვდილი მიჯობს! 

განა ამაზე არ იყო, რომ 

ვეფხვმა უთხრა ლომს, 
როდესაც თურმე ერთხელ. მასთან 

შებმა მოუხდა? –– 

თუ სახელოვნად დავეცემი · 
შენთან ბრძოლაში, , 

ეს მიჯობს, ვიდრე შეოცხვენილი 

ცოცხლად დავრჩეო! · 
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ესეც არ იყოს, მომივიდა, 

მეფის ბრძანება, : 

მიგზავნის ლაშქარს და მავალებს : 

თქვენთან შებმასო!“ · 

როდესაც გივმა ეს, ისმინა, 

უკან გაბრუნდა : 

ამალით თვისით, გმირებით და 

დიდებულებით. 

როგორც კი გივი მიეფარა 

თვალს თურქთა სპისას, 

ყიჟინა დასცა საომარი, 

ფირანმა იქვე. 

ქენაბედისკენ გაიყვანა 

ვეება ჯარი 

და იქ, მთის ძირში, ერთ მინდორზე _ 

| დაიბანაკა. ., ' 

ბიჟანი გივთან მიდის და თხოვს, 
თურანელებთან „ვიომოთო 

' ”'V 

ორი ლაშქარი ერთმანეთის. 

· პირისპირ იდგა. 

"სავსე საომრად ატეხილი 

ჯარისკაცებით. ა 

' - /· 

უკვე საში დღე: , 
მიიწურა და სამი ღამე,, 

სულგანაბულნი რომ შემზერდნენ 

ერთიმეორეს. . 

, ასე ამბობდა ირანელთა 

'_ მთავარსარდალი „| 

გუდარზი: „მე რომ იერიშზე. 

გადავიყვანო · 

7



' ლაშქარი, მყისვე მტერი ზურგში 

მომეპჰარება 

და დამარცხება მაშინ, ვიცი, 

არ ამცდებაო!“ 

იდგა გუდარხი დღე და ღამე 
ლაშქართან ერთად 

და ცაზე მთვარეს, მზეს და ვარსკვლავა, 

აკვირდებოდა. 

ელოდა, როდის დადგებოდა 
ვარსკვლავი ისე, 

რომ გამარჯვების. ყოფილიყო 

კეთილი მაცნე. 

„როდის იქნება, დაუბერო“ " 

"აქედან ქარმა 

მტერმა მტვრისაგან , 

რომ თვალები ვერ გაახილოს! 

ათ, მაშინ კი დამიდგება 
საამო ჟამი 

და გრიგალივით დავაცხრები 

თავზე თურქებსო|!“ 

მეორე მხრიდან კი ფირანიც 

ამას ნატრობდა: .· 

იანეტავ გუდარზმა ბოღმა მეტად IL 

ვეღარ მოთოკოს 

= იერიშზე წამოგიდეს, 

რომ მაშინათვე 

' მის ჯარს ზურგიდან მოვუარო 

და გავჟუჟოო!“ 

მეოთხე დღეც რომ მიიწურა, 

მტრის შუაგულში 

მოვარდა ზურგში მდგარი გივის 

ვაჟი ბიჟანი. ,. I



მიეჭრა მამას ტანზი. 

სამოსშემოხეული,, 
ისეთი ბუღი დააყენა, 
მტვერი ცას მისწვდა. 

შესძახა მამას: „გამოცდილო 

მშობელო ჩემო, 

რაღას უდგახარ ასე უქმად, 
მითხარი ერთი?! 

გავიდა ოთხი დღე” და ოთხი 

ღამე, რაც აგერ · 
ამდენი ხალხი გაუნძრევლად 

ვჟრივართ კუნძივით. 

მზეს ვერ ვაღირსეთ ხმალთა ჩვენთა 
ლაპლაპის ხილვა, 

გერც ის შევძელით, აგვედინა 

ველზე მტვრის ბუღი. 

მხედრები თვლემენ ჯავშანსა და 

ჩაჩქანში მსხდარნი, 

ძარღვებში არვის არ უჩქროლავს; –– 

ვერ ხედავ? –– სისხლი, 

როსთამის შემდეგ მთელს ირანში 

გუდარზის მსგავსი 

მხედარი არვის არ უნახავს 

და არც სმენია, 

მაგრამ მას აქეთ, რაც ფეშანთან 
წააგო ომი 

და ამაზრზენი რაც იხილა 

იქ ხოცვა-ჟლეტა; ; 

ლადენში თვალწინ რაც მოუკლეს 
იმდენი შვილი 

და ირანელთა თავს დამტყდარი 

ღვთის რისხვა ნახა, .



გული მოკლული აქვს და თავ–გზა 
აბხე ულია, 

აღარ პსურს ომი, ბრძოლა აღარ 
ეხალისება. 

ხომ გახსენ თვალნი, –- ვერ ხეღავ, რომ 
დაბერდა კაცი 

და ბრძოლის ნაცვლად დგას და მაღლა 

ცას რომ შეჰყურებს?! 

მთავარსარდალი, იმის ნაცვლად, 

რომ სპა აღრიცხოს, 

' როცა ვარსკვლავებს რიცხავს ცაზე 

მთგარესთან შეყოილს, ს - (| 

რად უნდა თქმა, რომ მას არ უდის 

სხეულში სისხლი 

და აღარა აქვს მტერთან ბოძოლის 

და ომის თავი. 

თავად გუდარზის საქციელი 

მე არ მაკვირვებს, 

რადგანაც ვიცი, აღარ არის 

ამ ქვეყნად კაცი, 

შენი ქცევაა, მამაჩემო, 

· რომ მანცვიფიებს მე, 

შენი, რომელსაც ვეღარ გიძლებს 

მძვინვარე ლომიც. 

ორი ლაშქარი ახლა თეალში 

შენ შემოგცქერის. 

მაშ, გაანძრიე კარგად ტვინი, 

რა გემართება?! 

სანამ თბილია მიწა, სანამ 

დღის სინათლეა, 

სპას შეუძლია, საომარი 

დასცეს ყიჟინა, 

297



მაგრამ თუ ცოტაც დააყოვნე, 

ქარ-ყინვისაგან 

პირი მიწისა შეიკვოება. 
" 

როგოოც ფოლადი. 
,- “ 

როდესაც ხელი კაცს ზედ შუბზე 
მიეყინება,, ბ 

ზუოგზე რომ ბუქი მოეყრება, “ 

მკერდზე –– ისარი, : 

"რომელ მეომარს მოუნდება, 

მითხარი, ერთი, 

ისეთ' ამინდში ბრძოლის ველზე 

რომ გამოვიდეს?! 

ხოლო .თურქები რომ არიან 

ჩასაფრებულნი 

და ბუსუნიდან, შიშობთ, ზუოგში , 

მოგვივლჩანო, 

ათასი კაცი მომეცით მე, 

გულით მამაცი 

(ოღონდ ისინი სპიდან თავად 

ამარჩევინეთ) : 

I 

და მე გაჩვენებთ, რა ვუყო მათ, –– 
თაგს დავესხმები 

მტრის საბუსუნოს და ზედ ბუღს და” 

მტვერს ავადენო!“ 

თავისი ვაჟის ამ სიტყვებზე · 

გივს გაეცინა, 

ქება-დიდება შეასხა შვილს, 

შემდეგ კი ასე“ 
, | 

მიმატთა უფალს: „მადლობელი.“ 

ვარ შენი, ღმერთო, 

რომ ამისთანა ღირსეული 

შვილი მაჩუქე!



არ დააკელი მას გონება, 

ძალა და რწმენა, 

ბრძოლაში ძალას იჩენს, ხოლო 

საქმეში –– პკუას. 

მადლობას. გწირავ, რომ ძე ჩემი · 

მე დამამგვანე, 

ისეთი დადგა ის, ფალაეგნის” 

შვილს -ვით შეჰუერის. 

“ 4 

გამიგონია, ხვადმა. ლომმა, 

ცოლს უთხრა თუთმე:. : 

თუ შვილი ჩემი არ გამოვა. 

ჩემებრ მამაცი, 

მომიკვეთია მაშნნ იგი 

გულიდან, მამად 
მდინარის” “წყალი ჰყავდეს, "ხოლო 

დედად –– მიწაო! 

მაგრამ შენ მაინც, შვილო ჩემო 

ენამზიანო, : 

პაპაშენს ასე უდიერად 

ნუ იხსენიებ! წი 

გამოცდილება: აქვს“ მას” დიდი 

და ამის გამო. 

ჭკუაც მეტი აქვს ჩვენზე, · 
მიტომ გვყავს უფროსადაც.. .. , 

თუ ე ცხოვრებაში. არის კაცი 

გამოჯეგილი, 

მას წარამარა სხვისი რჩევა. 

აღარ სჭირდება. = " 

შენ მართალი 'ხერ. ჩვენს მხედრობას _ 

მძიმე: დღე ადგას, ა 
მაგრამ არც თურქთა ლაშქარია... 

დალხინებული.
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_ აქ რისთვის ვდგავართ, ორად გვაცვია“ 

ჭირში არიან ხაცვიენულნი 
თურანელებიც, 

თვალებში ცრემლი უდგათ, ხოლო 
გულებში –– ბოღმა. 

ჩვენს მოხუცს ერთი სურვილი აქვს 

ამჯერად მხოლოდ: 
უნდა, რომ თურქთა სპამ პირველმა 

დაიწყოს ბრძოლა. 

ჰსურს, ზურგი თურქთა სპის ი მოსცილდეს 

მთას ერთ მანძილზი, 

რომ შემდეგ ლაშქარს შეუძახოს 
ერთბაშად თვისას. 

მაშინ იხილავ შენ გუდარზის 

გუფალის ტრიალს 

და გაგაოცებს კვლავ სიფიცხე 
და ხაფი მისი. 

ცას რომ შესცქერის, ეს მიტომ, რომ 

კარგ ვარსკვლავზე ჰსურს 

თურანელებთან შებმა, შვილო, 
და არა ნავსზე. : 

როგოოც კი ნახავს შესაფერის ' 

დროს, ეცემა და 
· თურქთაგან ამბის წამღებ კაცსაც 

არ დატოვებსო"; 

ასე მიუგო მაშინ თავის 

მამას ბიჟანმა: _ 

„ჰე ფალავანო, ქვეყანაზე 
სახელგანთქმულო, 

ს რადგან პაპაჩემს ომში შესვლა 

არ ეჩქარება, 
- 

ბერძნული კაბა?



წავალ, გავიხდი ტანზე ჯავშანს, 
ავიყრი რკინას 

და ღაწვებს ღვინით, ვით არღავანს, 
ავიღაღანებ. 

ხოლო როდესაც დავჭირდები 

გუდარზს ბრძოლაში, 

აბჯარასხმული ვეახლები 

მაშინათვეო!4 

პუმანი ფირანს თხოვს, · 

ბრძოლის ნება მომეციო 

ამდენი ხანი თურქის ლ 

იდგა ჰუმანიც. 

გაბეზრებული მოუვარდა 

ფირანს ლომივით. 

„ჰე, ფალავანო გულოვანო, 

აფრასიაბმა 

აქეთკენ აკი ფხოქა-გლეჯით 
· წამოგვიყვანა! 

მეხუთე დღეა, ამოდენა 
მხედრობა აგერ. 

რკინაასხმული ველოდებით 

ბრძოლის დაწყებას. 

· წელი. აბჯარმა დაგვიგლიჯა, 

ჯიგარი –– ბოღმამ, 

თვალები კიდევ გაგვიშტერდა 
მტრის მხარეს ცქერით. - 

ასე' პირისპირ რომ უდგახარ 

მტერს, რას უდგახარ: 

მითხარი მაინც, რა ა გაქვ ს გულში 

ჩაფიქრებული? ·
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თუ საბრძოლველად ხარ მოსელი,7 

დაიწყე ბრძოლა, 

ხოლო თუ უკან გაბრუნება; 
გინდა,, რას უცდი? 

ვერ ხვდები მაინც, სამარცხვინოდ 

რომ ითრევ ფეხებს, 

ზურგს უკან ყველა რომ დაგცინის, 

ვერა გრძნობ განა? 

ეს ხომ იგივე სპაა, "ჩვენ რომ · 

წინ ვერ დაგვიდგა 
- და საშინელი დამარცხება 
იწვნია ჩვენგან?! , 7” 

მთელი ლაშქარი ამოვჟუჟეთ, 

ხომ გახსოვს, მაშინ 

და ბრძოლის ველი მათი სისხლის “ ' 

რუებით ზოვოწყეთ. , 

მაშინ რომ გვყავდა, ახლაც ა არ გვყავს 
ჯარი ნაკლები 

და არც ტოსთამი იმყოფება · 

· ირანელთ სპაში. ; ', - 
/ 

შენ თუ სისხლის ღვრის ხანბათზე , 

· არა. ხარ, ანდა...” I 

სურვილი არ გაქვს ირანელთა ' 

ლამქართან შებმის,“ . 

ამომირჩიე მაშინ ერთი –” 

რაზმი მამაცთა, 

მომეცი მე და როგორ წუნდა · . 
ომი, ნახეო!“ 

როცა ფირანმა მოისმინა“ ' 

ჰუმანის თქმული. 

ასე მიუგო: „ნუ ჩქარობ და: 

ნუ, ცხარობ, ძმაო!



იცი თუ არა, რომ ეს კაცი, 

ოომელიც აგერ · 

პირისპირ გვიდგას ირანელთა 

ვეება ლაშქრით, 

გახლავს რჩეული ხოსროს ლომგეულ 

ფალავანთ შორის 
და გმირთა მათთა თავკაცი და , 
თვალიზჩინია! 

ირანის მეფე 

ხელმწიფეს ჩვენსას სახელით. ღა 

დიდებით ჯაბნის, | 

მეორე: შორის ფალავანთა, 

ქაიხოსროვის“ 
გუდარხის მსგავსი გულოვანი 

„არ მეგულება 

(მას რომ მოპგავდეს ვაჟკაცობით · 

" და ქედმაღლობით, 

საზრიანობით, ქკუითა და 

„ გონების ძალით). 

მესამეც გითხრა: ჯიგარი აქვს. 
"დამწვარი გუდარზს, -– 

იმდენი შვილის ერთად სიკვდილს 

ვერ ხარშავს გული. 

ჩვენ დავუხოცეთ "ის შვილები, 

გადაგავიწყდა, | 
„მისი ვაჟების სისხლით მიწა 

რომ დავარწყულეთ? 

სანამდის პირში სული უდგას, 

' შურისძიების , 

ბოღმით გველივით იკლაკნება 

და ვერ ისვენებს. 

· სხვაც გითხრა ბარემ. ერთი ის, რომ
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მეოთხე ის, რომ ორ ჯარს ირგვლივ 

ორი მთა აკოავს 

„და მათ შუაა მოქცეული 

მხედრობა მთელი. 

ირანის ლაშქარს ვერსაიდან 

'" ვერ მიუდგები. 

შენ როგორ ფიქრობ, იოლია 

მათზე თავდასხმა? 

უნდა ვეცადოთ, ვაიძულოთ 

სპა ირანელთა, 

როგორმე იმ მთას გამოსცილდეს 

ცოტაზე მაინც, 

ვინძლო იქნება დაიქანცნენ 

და დაუძლუოდნენ, .... 
წაძლიოთ სულმა და დაგვასწრონ 

ომის დაწყება. 

როგორც კი იმ მთას ჯარი მათი 

გამოშორდება, 

· მე დროს ვიხელთებ და მაშინვე 

,„ ისრებს დავაყრი. 

შემოვევლებით კედელივით 
სპას ირანისას · 

და მუსრს გავავლებთ მათ მძვინვარე' 

ლომების მსგავსად. · ” 

მტერს ის მოუვა, რასაც ვნატრობთ, 
ხოლო სახელი 

“ ჩვენი მზესავით აღზევდება 

დიდებისაგან. 

კაცი თურანელთ სპის ზურგი ხარ, 

სარდალი მეფის, 

დიდებით თავი ცას გიწვდება, 

რა გინდა მეტი?



20. ' არმაღანი 

სახელისათვის ვისაც ბრშოლა 

აღარ სჭირდება, 

იმას რად უნდა გულის წების 

აყოლა კიდევ?! 

ესეც იცოდე, რომ არც ერთი 
სახელის მქონე 

შენსავით ვეფხვთან საბრძოლველად 
აქ არ გამოვა. 

ყველაზე ნაკლებ გულოვანი 
ვინც არის ჯარში 

და, შენებრ განთქმულ გმირთან “ 

ბრძოლა ესახელება, 

მას გამოგიყვანს გუდარზი იმ 

ორთაბოძოლაში, 

ასეთ მეომარს ბრძოლის ველზე 

თუ დაამაოცხებ, ' 

შენს სახელს ამით არაფერი 

მიემატება 

და არც 'ირანელთ დააკლდება ” 

რაიმე ამით. 

ხოლო თუ იგი გძლევს ბრძოლაში, 

ვინიცობაა, 

შენი დაკლებით დაკნინდება 

თურანის სპაო!ი 

რაც თქვა ფირანმა, "მოისმინა · 

ფუაბუკმა კაოგად, 

მაგრამ ჰკუაში არ დაუჯდა. 

მისი ნათქვამი. 

ასე მიუგო ძმას ჰუმანმა: 

„ირანელთ ჯარში 

გინ უნდა იყოს, რომ მან ჩემთან 

ბრძოლა. გაბედოს?! 

| 303



თვიხ”ერებას და სიყვაღულს 

თესავ შენ გულით, : 
მე კი, ბრძოლის და სისხლისღვრის ჟინს 

ვეღარ ვიოკებ. 

შენ ომისა და ღისხვის ნთხევის 

თუ აო გაქვს თავი, 

თუ ბრძოლის ცეცხლი: კრ 5 გინთია 

გისგიზა გულში, 

მაშინ მე ვიცი, რასაც ვიხამ, – –_ 

'შევჯდები ცხენზე . / 

და უთენია ბრძოლის. ველზე. 

მაოტო გავალო!“ 

კუმანი როკამს იწვეჭს ბრძძოლაფი 

თავის ბანაკში რომ დაბრუნდა, 

განრისხებული, . 

· ვით გარეული ტახი, კბილებს 

აღრჭიალებდა. 

როგორიც. ინათა, მაშინათვე 

შეკაზმა ცხენი,: _ 

“ მძვინვარე ლომმა თარჯიმანი 
იახლა ერთი, 

ირანელების ჯართან ჯიქურ 

მიიჭრა, გული ”“” 
აღსავსე ჰქონდა ბრძოლით, 2 თავი _ : 

კი –- შაპის მტრობით... ' 

ფირანს რომ უთხრე! ს, ბრძოლის ველზე 

ჰუმანი მარტო 

გაეშურაო, შეუღონდა 
კინაღამ გული. 

ძმის საქციელმა მოუკიდა 

ჯიგარზე ცეცხლი, 
და დარიგება მოაგონდა. 

მამისეული: ,



„არ აჩქარდება არასოდეს 

ჭკვიანი კაცი 

და განსაცდელში არ ამოჰყოფ" 

თავს თავის ნებით. 

ცეტი საქმეში სულსწოაფობას 

რომ გამოიჩენს, 

მას საქმე იგი უკუღმართად 

წარემართება. 

თუ თავში ტვინი არ უდევს კაცს, 

ფასი არა აქვს, 

პირით თუგინდა მარგალიტის 

მარცვლებს ყრიდესო. 

ჰუმანმა ომში სულსწრაფობა 
გამოიჩინა 

და რას მოიგებს, მე არ ვიცი, 

'თავისი ქცევით. 

ქვეყნის შემქმნელი იყოს აწი 

მისი მფარველი! –– 

ვეჭვობ, ღვთის გარდა: , 
მისი შველა ვინმემ შეძლოსო!“ 

: · ' 
ამასობაში ვისეს ვაჟი, ' 

· გმირი ჰუმანი · 

გამოუვარდა ირანელთა 

გაწყობილ ლაშქარს, ბ.კ : 

რათა ბრძოლაში გამოეხმო · 

ვინმე გულადი. ·'. 
წინ ირანელთა სპის ' დარაჯი . 

შემოეყარა, 

ჰუმანს რომ ახლდა თარჯიმანი, 
მასთან მივიდა.) “ 

(ხედ ეტყობოდა, რომ არ გავდა 

სამოჟყვროდ მოსულს).



ჰკითხა იმ თანმხლებს მან: „რომ ასე ' 

აუღეოია . 

„ ამ კაცს თავი და ბრძოლის ველზე 
რომ გამოსულა, 

რისთვის მოსულა, ანდა საით 

აპირებს წასვლას | 

აბჯარასხმული და ხელში 
გურზაპყრობილიო? 

ასე მიუგო თაოჯიმანმა 

ირანელ დარაჯს: ' 

„გურხის, მახვილის და მშვილდის დოო 

დამდგაოა უკვე. 

– 

ამ ს სახელგანთქმულ გმირს, 
ამ ლომგულ მეომარს თქვენთან 
სწყურია ბრპოლა და ამისთვის · 

არის მოსული. . , 

“ვისეანთ ჰემანს უხმობენ მას, 

ქარქაშში ბასრი _ 

მახვილი უდევს, ხოლო მკეოდში –. 

„ლომის გულიო!“ 

ირანელებმა რომ შეხედეს 

მის გურზს ვეებას, 

მისი აბჯარი და მეფური ; 

ტანი რომ ნახეს, „ 

ხელიდან შუბი გაუვარდათ, 
შეუდოკათ გული 
ამ ახოვანი: ყრმის და ფარრის 

' მისის წინაშე. 

ჰუმანისაგან მაშინათვე 
იბრუნეს პირი, 

თარჯიმანს მისას მიუბრუნდნენ 

და ასე უთხრეს:



„წადი და ჰუმანს მოახსენე 

თუოქულ ენაზე 
სუყველაფერი, რაც ჩვენ მისი 
პასუხი გითხრათ: 

არ ვაპირებთ-თქო შენთან ბ“–ძოლას 

ჩვენ, ვინაიდან 
გუდარზისაგან საამისო 

არა „გვაქვს ნება. 

თუ ბრძოლა გინდა, ვინ დაგიშლის, 

ოღონდ რადგანაც 

ამდენს გარჯილხადრ, გაისარჯე 

ერთხელაც ბარემ, 

გუღარზთან წადი, ჩვენი ლაშქრის 
მთავარსარდალთან, 
და საამისო დასტური მას 

თვითონ თხოვე-თქო!4 

ჯარის მათის და თვითონ ჯარის 

თავის შესახებ ' 

სუყველაფერი დაწვრილებით · 
მოუთხრეს ჰუმანს. 

ისიც უამბეს, თუ ლაშქარში 

ვინ ჰყავდათ გმირი, 

სპის მარჯვენა ფრთას ვინ სარდლობდა 

"და გინ –– მარცხენას. 

მბობით ეს ჰუმანს კი უამბეს, 

მაგრამ გუდარზთან 

სასწრაფოდ მაცნის გაგზავნაც არ 

დავიწყებიათ: 

„მოგვიხტა, როგორც ვეფხვი, თურქის 

სპიდან ჰუმანი, 

ბრძოლა სწყურია და თანხმობა 

თქვენი უნდაო!“



ჰუმანმა ზურგი შეაქცია 

ირანელთ დარაჯს 

და როჰამისკენ დააღირა 

პირდაპირ თავი. 

მასთან რომ მოდგა, უღრიალა, 

ღაც კი შეეძლო: , ._ 

„ჰე, ნებიერო ვაჟიშვილო 

' მთავარსარდლისავ, 

აქეთ მოსწიე ცხენს აღვირი 

- ბრძოლის ველისკენ, · 

ორი ლაშქარი შემოგცქერის 

გაღმა-გამოღმა. ' 

სპის მარცხენა ფრთას შენ ფლობ, 

ლომის შენ გახსენ ქანგნი, 

სარდლობა შენ გაქვს ირანელთ ს. სპის : 

და მცველიც შენ ხარ. . 

შენ გამოხვიდე უნდა! სადაც _ , 

გსურს, იქ ვიბრძოლოთ, · 

გინდა –– მთის ძირში, გინდა –– - ველზე, 

გინდა –- წყლის პირად. 5 

ხოლო თუ თვითონ ვერ გაბედავ - 

ჩემთან გამოსვლას, 

მაშინ, გოსთაჰემს უხმე თვისი” 

გარეპელითერთ. 

რითაც! ა არ 5 უნდა შემებრძოლოა“ 

მე მეომარი, - 

შუბით იქნება ეს, მახვილით · · 

თუ მძიმე გურხით, ავე 

სულერთი არის; ვინც გამოვა · 

ჩემთან ბრძოლაში, ' 

საწუთრო მიწას განუმზადებს · 

საწოლად საწყალს. · 
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მე რომ ხმალს ვიძოობ, ლომს შოშისგან 

უსკდება გული 
და შეუპოვარ ვეფხვს ეხევა 
ტანზე ტყავიო!“ 

როჰამმა ასე უპასუხა 

ამაზე ჰუმანს: 

„ჰოი ვაჟკაცო, გულადო ღა 
სახელოვანო, ! 

მეგონა,: თურქთა შორის პკუით 
იყავ რჩეული, 

მაგრამ ეცდებოდი თურმე/ 

როგორც ახლა შევიტყვე. 

მარტოკა კაცი ბრძოლის ველზე 

რომ გამოსულხარ · 

და ამოღენა სპას რომ ასე ( 
უღგახაო ჯიბრში, 

როგორ გგონია, შენისთანა 

გულადი კაცი 
ამ ქეეყანაზე სხვა არავინ 
მოიძებნება?! 

მაშ დაატანე ჭკუას ძალა 

და გაიხსენე, 

რაც ძველი დროის დიდებულებს . ; 
„უთქვამთ ოდესღაც: · 

„ის, ვინც პირველი დაიწყებს ომს, 

უხდა იცოდეს, 
რომ დასახეგი უკან გზა მას 

მთჭრილი აქვსო!“ 

· | 

შენ რომ გმირები ჩაძოთვალე 
აქ, ყველა მათგანს 

ჯანგი საომრად მომახული 

აქვს, ეს იცოდე, ! ·



“
 

მაგრამ გუდარზის, მთავარსარდლის 

ჩვენის, დასტური 

თუ არ მიიღეს, ისე ბრძოლის 

ველზე ვერ გავლენ... ” 

თუ ჩვენს გმირებთან ბრძოლა ასე 

გულით გწადია, 
წადი და თხოვნით ჩვენს ფალავანს „ 

მიმართე თვითონ. 

მისგან აიღე ჯერ ნებართვა 

მის დევ–გმირებთან 

ბოძოლის და ჩვენთან საბრძოლველად 
მერე მოდიო!“ 

· მაგრამ ჰუმანმა როჰამს ასე 
შემოუღრინა: 

„რაებს ბჟუტუოებ! გეშინია 

და მიზეზს ეძებ. 

შენ რა კაცი ხარ, შე. დედალო! 

ფუბი კი არა, : 

ხელში, ვით დიაცს, თითისტარი 
უნდა გეპყოასო!“ 

- 

ჯუმანი ფარიბორზს იწვევს 

ორთაბრძოლაში ' 

ჰუმანმა ეს რომ უთხრა როჰამს, 

“ მისვე ნიშანში · 

' სპის შუაგული ამოიღო . 

და იქ გასწია. 

ახლა ფარიბორზს მიუვარდა 

ისე, ქით სპილო, 

გაცოფებული გმირი თვისი 

თარჯიმანითურთ.



დაუღრიალა: „ფარიბორზო, 

შე უბადრუკო, 
თავში ჩარტყმულო მუდამ 
გმირთა გმირებისაგან, 

ფლობდი სპას, ფლობდი ობროს ქოშს და 

ფლობდი სპილოებს, · 
სამეფო დროშას ქავასას ხომ 

ფლობდი და ფლობდი, 

მაგრამ ჩაუგდე თურქებს ზელში 

ეს ყველაფერი 
და დღეს ირანში კაცს 
„არავინ აღარ გეძახის. 

პატრონი იყავ, ახლა თვითონ 

საპატრონო ხარ 

მონის ქამარი უნდა გერტყას, , 

შე გლახავ, წელზე! 

შენ ხომ ღვიძლი ძმა ხარ - ბრწკინვალე 

სიაუშ მეფის, 
ჩამომავლობით ხომ გუდარზზე 

მაღლა ხარ მდგარი?! 

მე ვარ თურანის მეფის, 
თურის, ჩამომავალი, 
ძირი და მოდგმა ხელმწიფური 

მაქვს მეც შენსავით, 

ამიტომ ჩემთან შერკინება · 

შენ გმართებს სწორედ, 

ორთაბრძოლაში შენ გექუთვნის 

ჩემთან გამოსვლა. 

მაშ რას ვუცადოთ, ჰა ბურთი და 

ჰა მოედანი, 

გამოდი და სპის თვალწინ ერთურთს 
შევებათ ბარემ! '



თუკი შენ ჩემთან აქ. გამოსვლას 
გაბედავ ახლა, ,. 

სახელი შენი აღზევდება 
კჰშკაშა მზემდე. 

ხოლო თუ ამის გეშინია, , 

მაშინ ეგების ' 

ეს,მაინც მითხრა: ზავარე სად 

გყავთ ან გორაზე? 

ისეთი ვინმე გამომიხმე. 

ოღონდ, იცოდე, 

გმირის სახელი რომ უჭუხდეს 

მთელს ირანშიო!“ 

ასე მიუგო ფარიბორზმა 

ამაზე ჰუმანს: 

„მძვინვარე ლომთან ცუდად შებმას 

არ გირჩევ, ვეჟო! 

ასეთი არის ბრძოლის ბოლო: 

გამარჯვებული...) 
გამოდის ერთი, მეორე კი | 

დამარცხებული, ! 

მაგრამ ხიფადის შიში მართებს. 

გამარჯვებულსაც, 
რადგან ცარგვალი ერთნაირად 

არ ბრუნავს მუდამ. 

რისხვას. და ' წყრომას შუძლია, 

ისე აღზევდეს, 
გაუვერანოს კაცს მამული, 

სახლი და კარი, ” 

კარგად მოიქცა მეფე, როცა 

სამეფო დროშა 

და სპილოები და სპა, ვისაც · 

ჰსურდა, მას მისცა.



ქაიყობადის ნაშიერი, 

გვარს ქაიანთა · 

ვინც ემსახურა და დიდების 

თაჯი თავს ირქვა; ' 

ვინც ეს ქვეყანა ააყვავა 
თავისი გარჯით, –– 

გუდარზი გახლავს სწორედ, ' 
ჩვენი მთავარსარდალი. 

წინ მიუძღვება ირანის სპას, 

ბრძოლებში იგი, : 

მამა-პაპანიც სპათა თავნი 

ჰყოლია მუდამ. 

აქედან ვიცი, რასაც გეტყვი: 

დადგება დღე და. · 
გუდაოზის გურზი თქვენს სპასალარს 

თავს გაუხეთქავს. 

ლაშქრის სახელი და. სირცხვილი 

მას ეკითხება, ' 

ბრძოლის დაწყების ის იძლევა 

ბრძანებას მხოლოდ. 

თუ ნებას დამრთავს, შენ გამოგყვე · 

ორთაბრძოლაში, ' 

სალბუნს დამადებს იარაზე , | 

“თავისი ხელით. 

თავადაც ნახავ, ბრძოლის ველზე. 

რომ არ ვჭამ სირცხვილს 

და სახვლს ჩემსას აღვაზევებ 

“კის თაღამდეო!“ 

ჰუმანმა ასე უპასუხა 
ფარიბორზს: '„კარგად 

ვხედავ ძალიან, რომ ქაქანში 

ხარ მხოლოდ მარჯვე. 
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ერთი ვიცოდე ნეტა, ამ ხმლით, 
ზედ რომ გკიდია, 

თუ დაგიჭრია მაინც ვინძე, 

შე დაფეხვილო! 

ეს უვაოგისი გურზი რისთვის 

გიპყრია ხელში. 

მეომრის ჯავშანს და ზუჩს ( მითი 

რას _ დააკლებო!“ 

კუმანი გუდარზისბან ითხოვს 

ბრძოლის ნებართვას. 

ეს რომ თქვა, ისე მოტრიალდა 

და გაექანა, 
გაავებული ლომიაო, 

იტყოდა კაცი. 

ირანელებთან საბრძოლველად 

რკინაასხმული 

ქეშვადიანთა გუდარზის წინ 

დაერჭო ახლა. 

ირანის ლაშქრის მთავარსარდალს 

უყვირა მყიფედ: : 
„ჰე დიდებულო გმირთა გმირო, 

გ დევთა მბოკველო, 

გაგებული მაქვს ის, რაც შენი 

მეფისთვის გითქვამს 

და ისიც. ჩვენკენ ირანის სპა. 

რად წამოასხი, ს 

ისიც მსმენია, შაჰმა როგორ 

დაგასაჩუქრა | 

და ფირანისგან არსაქნელის 

ქნას რომ ითხოვდი.



თურანში კაცი მოციქულად 

გამოგვიგზავნე 

(თავად შენი ძე იყო, გივი, 

უბადლო გმირი). 

ხოლო მას შემდეგ, რაც შენ თვითონ 

ფიცი დადევი 
ხელმწიფის, ტახტის, თაჯის, “მზის და 
მთვარის ! სახელით 

და დაიქადნე: ბრძოლის ველზე 

სადმე თუ ფირანს 

მოვკარი თვალი, გურზით შუა 

გავუპობ თავსო, „< 
„ 

– 
„“ 
– 

„_ 

მძვინვარე ლომთა ხროვის მსგავსი 

სპა შეადგინე 

და მოგვადექი ბრძოლის ჟინით. 
აღტყინებული. ა. 

ახლა -კი აგერ კლდესა და ღრეს , 
გულგახეთქილი „“ 

"შეფარებიხარ, გმირო, მფოთხალი 

ნიამორივით. 
, 

ისე იქცევი, ვით ნადირი, 

რომელიც ძლივას 

დაუსხლტა ხვად ლომს 

მას ფეხდაფეხ გამოკიდებულს, 

ვიწრო ჩიბეში, როგორც იქნა, 

შემალა თავი –– 

ოღონდ გადარჩეს და სირცხვილს და 

· სახელს არ ეძებს. . ს 

რად გყავს ლაშქარი მთების კალთებს 

შეფარებული, 

რად არ გამოგყავს ბრძოლის ველზე 

'საომრად ჯარი? 
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– 

განა ხელმწიფეს ამისთანა ' 
მიეცი სიტყვა, 

ომში წავალ და მთაში 
ჩემთვის ჩავსაფრდებიო?!“ 

“ გუდარზმა ჰუმანს უპასუხა: 

„ჭკუას მოეგე 
და უფრო კარგად მოიფიქრე. 

სალაპარაკო! ' I 

არ იცი საქმის არსი, ისე... 

მსჯელობ ჰაერზე, · წ) 

არვინ არ აგყვა და ახლა აქ 
= მე. ზედავები. 

მე მეფემ ჩემმა დამავალა 
თურანელებთან , 

ზავის შეკვრა · -და, სამშვიდობო 

ფიცის დადება. ეა 

როცა მოვედი აქ. მე ჩემი 

“ვეება ლაშქრით 

(სულ დარჩეული. 'დევგმირები: 

· მახლავს, ირანის), 

თქვენც მოიქეცით, ვით იქცევა 
| ბებერი მელა, 

· მონადირეთა შიშით ტყეში” 

რომ იმალება. ', 

სულ ს ხრიკებში ხართ, ფანდებსა და 

'მანქანებაში 

ჩვენი ქამანდის, გურზისა, და : 

ხელშუბის შიშით. 

ვაჟკაცობაზე ნუ დებ ჩვენთან. 

' თავს; მოგვერიდე! 

სასაცილოა, მელა გზაზე 

· ლომს დაუდგესო!4



რა ეს სიტყვები მოისმინა. 

გმირმა ჰუმანმა, 
ლომივით იწყო ბრაზისაგან 

ბრუნვა და დვერინვა. 

გუდარზს უყვირა: „ჩემთან შებმას 

თავს რომ არიდებ, 2. 

„იმიტომ კი არ შერები ამას, 

რომ გერცხვინება 

ჰუმანთან ბრძოლა პირდაპირი, 

არამედ მიტომ, 

"რომ კარგად გახსოვს, იქ, ფეშანში 

რა დღე გაყარეთ, “ სივცე 

თუ როგორ ვიბრძვი მე, ლადენში 

გინახავს, „მგონი, + +“ 

ჩემს ლომგულობას როცა თავად” 

ასხამდი ხოტბას!, =>    

   

      

«- 

რაც შენ მითხარი, თუ სწორია 

და თუკი მართლა „ ' 

შენს სიტყვებს 2 24 

ესატყვისი? > - 

„ე-აირჩიე. მთელს "ლაშქარშ 

კრთი დევგმირი, 
რომ გამოვიდეს და შემებას 

ორთაბრძოლაში! 

თქვენს ფარიბორზთან და როჰამთან 

ვიყავი უკვე. _ 

გამოვიწვიე სათითაოდ 
_ 

ორივე ხმალში. : 

სულ დავიარე ჯარი შენი, 

მაგრამ თქეენთაგან. 

ვერავინ ბედავს ჩემისთანა 

ნ შებმას... 
ნიანგთა ევა · 3)5



' ტყუოდა ყველა და ერთ მიზეზს 
იმიზეზებდა: 

გუდარზმა თუ არ დაგვრთო ნება, ჯ 

ვერ ვიბრძოლებთო. 

შენ ის არა ხარ, რომ ამბობდი, 

მე რომ ვიომებ, 

მთაში ტიტასაც შევუცვლიო 

წითელ ფერს ყვითლად!!! 

ამდენ ლაშქარში ერთ კაცს 

როგორ ვერ „გამოძებნი, 

აიღოს ხელში გურზი და მე 

რომ შემებრძოლოს?! 

თავადაც ბევრი ვაქიშვილი 

გაავს, პუღლღვანო, 1 
ჩვენთან საომრად ხმული აქვს 

აბჯარი ყველას. ებ... თოთი 

' – 

ირთი მათგანი გამოუშვი 
ს .. ა პა ქაი 

რნ ლილ > 
რატომ გაურბილა ა=. 

მაშინ რ ალ დაფიქრდა ფალავანი . 
გუდარზი მძიმედ: ! 

„ვინ მყავს ისეთი, ჰუმანს ბრძოლა 
რომ გაუმართოს?მ - 

      

  

   
ვთქვათ. გამოვუშვი რომელიმე ა თ 
ჩემა ლომგულთავან –- უ 
და სიავისთვის ატეხილ ამ 
დევგმირს შევაბი, ·· ' 

ორთაბრძოლაში რომ დავცეს · 
ჰუმანი, მაშინ . 
თურანელთაგან ბრძოლის ველზე 
არვინ გამოვა. 

-



მ). არმაღანი 

დაიზაფრება ამ ზარალით 

მათი სარდალი 

“ და ჩვენთან ომზე იქნებ სულაც 

ხელი აიღოს! 

ქენაბედიდან არ გამოვა 

"ლაშქარი მისი 

და ჩვენც დავრჩებით პირში 

ჩალაგამოვლებული. 

ხოლო ჰუმანმა თუ მომიკლა 

ორთაბრძოლაში | 

გასული გმირი, გამიტყდება 

სარდლის სახელი. 

გული დაწყდებათ ჩემს მეომრებს 

და მოითხოვენ, 
რომ იერიშზე გადავიდეთ 

დაუყოვნებლივ. 

"ისევ აჯობებს, არ მივუშვა 
არვინ ჰუმანთან 

და სხვანაირად მოვუარო 

როგორმე საქმეს, 

რომ ვაიძულო თურქი, მეტი 

ვერ მოითმინოს, ' 

ვიწროებიდან გამოვიდეს 

და შეგვებასო!“ 

ჰუმანს კი ასე უპასუხა: 

„წადი აქედან! 

ქაქანი იცი, მაგრამ საქმე 

არ გემარჯვება. ' 

როგორც კი პირი დააღე შენ, 

"მაშინვე მივხვდი, 

· ვინც ხარ და რაც ხარ (გაიყიდე. 

ლაყბობით თავი). 

· ვ21
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არ გაჩენილა ჯერ თურქებში 

ისეთი კაცი, 

რამე გზიანი მოისაზროს . 

და მოითიქროს. 

“არ იცი განა, რომ მძვინვარე 

ლომი ბრძოლის დროს · 

ჭანგებს ჯაბანი მელის სისხლით 

არ დაითხუპნის! 

ესეც არ იყოს, აღჭურვილა 

ორი ლაშქარი, 
ერთი სული აქვთ გმირებს, ერთურთს 

როდის ეძგერონ, 

ცოდვაა ჯარი, –– რომ შეხედავს 

"ორი მეომრის 

ურთიერთ ბრძოლას, მასაც, ომის 

ჟინი მოუვლის. 

ჯარი ჯარს უნდა დაეტაკოს, 

ასეა წესის, ·' 

ომი ომია, რკინა რკინას 

უნდა ერკინოს! 
' 

'მენ. ახლა წადი და დაბრუნდი 

ბანაკში უკან, 

შენს მთავარსარდალს წარუდექი 

და მოახსენე: 

ირანელთაგან ვის არ. ვთხოვე. 

ხმალში გამოსვლა, 

მაგრამ პასუხად მხოლოდ ცივი 

ოხვრა გამცეს-თქო!' : 

რა გინდა მეტი? ამით სახელს 

გაითქვამ ომში | 

და ფასიც მეტი მოგეცემა 
სარდლის“ თვალშიო!“



ეს რომ ისმინა, იღრიალა 
· ჰუმანმა: „თქვენში 

ვინ არის გმირი ან სარდალი 

რამდენი მოგყავთ? 

ქვეყნის მპყრობელი მეფეთ მეფის. 
გამონათქვამი 

მაგონდება სულ, თქვენს საქციელს 

როცა შევცქერი:, 

დიდების ტახტს და. თაჯს ნუ ეძებ, 

მაგრამ თუ ეძებ, 

არ დაიხიო უკან, წინ თუნდ 

ცეცხლიც შეგხვდესო! 

ომის სურვილს და ბრძოლის ხალისს 

არ გატყობ მე შენ, 

თორემ უეკლოდ ვარდი როდის 

მოუკრეფიათ! 

ირანის ჯარში გერ მონაზე ! 

ერთი ლომგული, : 

ჩემთან ბრძოლა და · 

შერკინება რომ შეძლებოდა. 

ტყუილად ფიქრობ, გამაბრუნო 
ხრიკებით უკან. 

არსად არ წავალ! გეტყობა, შენ 

მე არ მიცნობო“, 

"გულოვანთაგან ვინც ისმენდა _ 

ჰუმანის ნათქვამს, 

სუყველამ ერთხმად მოავარსარდალს, 

მიმართა თხოვნით: · 

 გამოარჩიე ერთი ვინმე 

გმირი ჩვენ შორის 

და ის ჰუმანთან შესაბმელად. .. 

გაიყვანეო!4 
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მაგრამ გუდარზმა არ ისმინა 

მათი ვედოება: 

»დღეს არ ეგების, რომ შეებას 

ვინმე ჰუმანსო!“ 

თავად ჰუმანს კი როცა ყელში 

ამოუვიდა 

ამდენი თხოვნა, როგორც ლომი, 

ისე გახელდა. 

ჯერ გაიცინა, მერე გუდარზს 

ზურგი აქცია 
"და დააღირა თავი ჯიქურ 

დარაჯებისკენ. 

მოიგდო მშვილდი, კაპარჭიდან 

ისარი იძრო 

” და ოთხი კაცი გააგორა 

იქვე მინდორზე 

როდესაც ნახეს დარაჯებმა, 

ჰუმანი მათკენ 

როგორ მორბოდა 

ლარზე ისარგადადებული,. 

უტიეს გხა გმირს და მოკურცხლეს,:- 

როგორც შეეძლოთ, 

თავს ძლივს უშველეს ველზე 
თავქუდმოგლე ჯილებმა. 

ბოღმისგან მთვრალი თურქი ფიცხლად 

ავარდა მთაზე 

და ის მთა ბართან გაასწორა, 

ისე იჟვირა. 

იდგა და მაღლა იქნევდა შუბს 
თავის გარშემო: 

„უძლეველ ჰუმანს ვინც არ იცნობთ, 

მე გახლავართო!“



მთის თავზე შუბი აღიმართა 

მაღლა თუ არა, 

ბრძოლის ველიდან საყვირის ხმა 

გაისმა მყისვე. 

| სიხარულისგან ცას ეწივნენ 

თურანელები, 
თურქი მხედრები მუზარადით 

მთვარეს ხეხავდნენ. 

იქით ჰუმანი ბობოქრობდა 

გამარჯვებული, 

აქეთ კი გუდარხს გული ბოღმით 

ეგუღებოდა. 

სირცხვილში იყო ჩავარდნილი 

მთავარსარდალი, 

სიბრაზისაგან არ იცოდა, 

რა უნდა ექნა.. 

"იწურებოდა ოფლში თვისი 

მხედრობის თვალწინ 

და რაც იქ მოხდა, მხოლოდ ზეცის 

განგებით ახსნა. 

" 

„ვარსკვლავის ნებით იყო ასე 

გადაწყვეტილი, ! 
მისივე ძალით ავის მდომელს 

ავს მივუზღავო!“ 

' შემდეგ კი მასთან მოჯრილ გმირებს 
ახედ-დახედა, –– · 

ვინ გამოეშვა მათგან თურქთან 
ორთაბრძოლაში?



ბსიქანმა ჰუმანის ამბავი გაიგო 

ბიჟანს ამბავი მიუტანეს: 

„ჰუმანი როგორც : 

მძვინვარე ლომი მოუვარდა 

პაპაშენს, გუდარზს. 

ლაშქრის მარცხენა ფრთაზეც მოდგა,· 

მარჯვენა ფრთაზეც, : 

ორთაბრძოლაში ჰსურდა „ვინმე 

გამოეწვია. ი 

არავინ აჰყვა. ჩვენგან ხმალში 

არავინ გაჰყვა. 

გაგვლანძღა მაგრად და წავიდა 

, გაშმაგებული. 

მოლაშქრეთაგან ოთხი კაცი 

გამოგვაცალა, 
ვაგლახად ყრიან მტვერში 

ისრით განგმირულიო“, 

ეს რომ ისმინა, როგორც, გეფხვი, 

წამოხტა ზეზე. 

(საომრად ჰქონდა ალესილი 

ბასრი ჭანგები). 

ბრძანა ბიჟანმა, შეეკაზმათ 

სასწრაფოდ ცხენი, , 

სპილოს სიმაღლე ბედაური: 

ქარივით ·მალი. 

რკინის პერანგი გადაიცვა 

ტანზე ბერძნული 

შავს მოსართავი მოუჭირა 

და ზედ. „მოევლო. · ' 

როგორც უხორცო გაჩნდა. უცბად 

მამის წინაშე... · 

და პაპამისზე წამოუწყო 

მას საუბარი,



ასე მიმართა გივს ბიჟანმა; 

„მე, მამაჩემო, 

· გულში რაც მედო, ერთხელ უკვე 
ხომ მოგახსენე! 

აკი გითხარი, დაუსუსტდა 

“ გუდარზს გონება, 
გამოცვლილია კაცი, განა 

ვერ ხედაე-მეთქი?! 

გული შიშით აქვს სავსე, ხოლო |) 

ჯიგარი –– სისხლით 

მკვდარი შვილების გამო ზარის 

და მოთქმისაგან. 

· ს. 

იმდენი ვაჟი გაუჟუჟეს 
"კაცს, საშინელი 

ის ხოცვა-ქლეტაც საკუთარი 

თვალით იხილა, 

ახლა ხომ ხედავ, თურქი როგორ 

'გაგვითამამდა! 

ამხელა, ლაშქარს ერთი კაცი 

გვეცა, ვით ლომი. 

თავად პაპაჩემს მოუვარდა 

| მუბშემართული 

· და როგორც მთვრალმა, სულ უყვირა . 

„ და უღრიალა. 

„ამხელა სპამი არ აღმოჩნდა 

ერთი გულადი. 
რომ გაჰყოლოდა» იმ თავხედ თურქს 

ორთაბრძოლაში, · 

შებმოდა ჰუმანს გულუშიშრად 

და წამოეგო 

იგი ზედ შუბზე, ვით შამფურზე 

ქათამს აგებენ. უ



ჭკუით ქებულო მამავ. ამას 
გთხოვ: სიაუშის ! 

თორი რომ გაქვს შენ, ის თორი მე 

ჩამაცვი ტანზე! 

ჰუმანთან ბრძოლა.მე მეკუთვნის, 

უნდა გავყვე მას 
და უნდა დავსცე იგი 
ორთაბრძოლაში მეო!“ 

გივმა შვილს ასე უთხრა: „ჩემო 

ჰკვიანო ბიჭო, 

დამიგდე ყური და ისმინე, 

რასაც მე გეტყვი! 

ნუ ფიცხობ-მეთქი, აკი ერთხელ 

გირჩიე უკვე, 
ისიც გითხარი, გუდარზის ძვირს 

ნუ იტყვი-მეთქი! 

ის გამოცდილი კაცი არის, 

ჭირგამოვლილი, 

მიტომაც მისცეს ირანის სპის 

მთავარსარდლობა. 

განა გულადი დევგმირები 
აკლია 'გუდარზს 

(ეხე, მძვინვარე სპილოს როგორ 

გვანან ისინი), 

მაგრამ არავინ არ გაუშვა 

"ორთაბრძოლაში. 

“ჯერ ჭაბუკი ხარ და ვერ ხვდები 

მოხუცის სიბრძნეს, , 

შენ მკლავი გერჩის, ბრძოლა გინდა 

და ამის გამო- 

მოდიხარ ჩემთან და მთხოვე, ჭაბუკს 

აგიბა მხარი, :



" 

მაგოამ არა ვარ ამის მომხრე, 
გითხარი ერთხელ, 

ახლაც იმასვე გიმეორებ 

· და ნუღარ მთხოვო“. 

ბიჟანმა მამას უპასუხა: 

„რადგან ჩემს წადილსა 

წინ აღუდექი და სახელსაც 
ჩემსას არ ჩივი, 

წავალ, სპასალარს ვეახლები 

ოკინაასხმული – 

და თავად მას ვთხოვ, ნება მომ მცე" 

ორთაბრძოლისო!4 · 

ეს რომ თქვა, ცხენი მიაბრუნა 

ბიჟანმა ფიცხლავ 

და გაეშურა პაპის მისის, 

გუდაოხისაკენ. 

თაყვანი სცა მას, ხოლო შემდეგ 

ჯავრიან გულზე, 
სუყველაფერი უთხრა, რაც კი 

სათქმელი ჰქონდა:. ' 

„ეჰე, ამ ქვეყნის მეფის დიდო 

მთავარსარდალო, 

ყველაფრის მცოდნევ და სამეფოს 
· ტახტის მშვენებავ, 

ერთი რამ მიკვირს, ფალავანო, 

შენი მე, თუმცა 

თავად ამ ქვეყნ.დ ბევრი რამე 

არ გამეგება: 

ეს ამოდენა სპა საომრად. 

რომ წამოასხი, ' 

ომს რად არ იჯყებ, რატომ არ გსურს 

თურქებთან „ბრძოლა?



მეშვიდე დღეა, რაც ამ ველზე 
ოსაქმოდ ვყრივართ, ' 

უქმად” ვაღამებთ დღეს და ღამეს 
ფუეპად ვათესებთ. 

მზეს ვერ ვაღირსეთ ხმალთა ჩვენთა 
ლაპლაპის ხილვა, 

ვერც ის შევძელით, აგვეშალა 

' ველზე მტვოის ბუღი, 

მაგრამ ამასაც არა უშავს, “ 

შე ეს მანცვიფრებს: 

ერთი ვიღაცა ვიგინდარა 
თურქი, მოგვიხტა, 

თავად. იზადმა," | 

მან კეთილისმყოფელმან ჩვენმან 

ხოლო იმ თურქის მოძულემ და 

ავისმდომელმან 

ს 

გამოიტყუა თურანელთა 
ლამქრიდან იგი 

"და აქ მოგგვარა, რათა მისთვის 

თავი მოგეპრა. _ 

შენ კი მახეში გაბმულ კანჯარს 

ვერ ეპატრონე. 

ეს რატო3 ჰქენი, სწორი გითხრა, 

ვეთ გამიგია. 

შენ ასე ფიქრობ: ჰუმანის სისხლს 

თე დავღვოით, მაშინ 

ფირანი ჩვენთან საბოძოლველად: 

აო გამოვაო. – 

ტყუილად ფიქრობ ასე! “მისი 

სიკვდილი ფირანს 

უფრო აღანთებს საომრად და 

შურის საგებად.,.



მე აგერ სისხლში მაქვს ჭანგები 

ამობანილი 

და ასხმული მაქვს რკინა მტერთან 
შესარკინებლად. 

თუ ნებას დამოთავს ფალავანი, 

მაშინ ახლავე 
გაუვარდები ჰუმანს, როგო4ც. 

მძვინვარე ლომი. 

ვინძლო უბრძანოს. გივს. ირანის ' 

ლაშქრის სარდალმა, 

რომ ის აბჯარი გმირთა. გმირის · 

სიავახმისა 

(ბერძნული თორი და ჩაჩქანი) 

' მე მომცეს აქეთ, 
' კეთილინებოს და მოაბას 

საქმეს თავიო!4 

როცა გუდარზმა მოუსმინა 
ბიჟანს, ლომგული 

რომ იყო ის და გონიერი, 

კიდევ ირწმუნა. 

სიხარულისგან. გაიბადრა 

“ და უძღვნა ქება: .. 
· „დაე გფარავდეს მარად შენი. · 

თანმხლები ბედი! 

მას აქეთ; + რაც კი ვეფხვის 'უზანგს . 

შეადგი ფეხი, .,, ... 
ჭანგი დაუცვდა ლომს და 'ფირულს · 
ხახა დაეხშო. 

არ "იცი, რაა შესვენება 

და ჩამუხლება, 

ომი იქნება თუ სხვა საქმე, .. , 

პირველი შენ ხაო.



ყოველ ბრძოლაში გულუშიშრად 

შედიხარ მუდამ 

და გამოდიხარ, როგორც ლომი, 

გამარჯვებული. 

მაგრამ არ იცნობ მას, უნასს და 
სიავის მოქმედს, 

აჰრიმანის აქვს ჰუმანს ქცევა, 

„კაცის კი არა. 

ჯერ ჭაბუკი ხარ, განგებისგან 

გამოუცდელი 
და. ჩალის ფასად შეგიძლია 

სიცოცხლე დათმო. 

შენ აქ, იყავი, მასთან კი მე 

ომებში ნაცადს · 

ისეთს მივუშვებ, ლომს მეხივით 

თავს რომ დაატყდეს. 

ვითარცა სეტყვა, დააყაროს 
ისრები ჰუმანს 

და დააკეროს მუზაოადი 

თავზე ისრითო4". 

ბიჟანმა პაპას უპასუხა: · 

„ჰე ფალავანო, 

გულუშიშარი და მამაცი 
ხამს ახალგაზრდა. 

შენ თუ, „ფორუდთან ბრძოლას ჩემსას . ' 

არ შესწრებიხარ, 

ახლა გეძლევა დრო, ხელახლა · 
რომ გამომცადო. · , 

ფეშანთან, გახსოვს, ბრძოლის ველზე 

შევძარი. მიწა, 

მტერს ჩემი ზუოგი არ უნახავს 
არასდროს ომში.



მაშინ რად მინდა მე სიცოცხლე 

ამ ქვეყანაზე, 

გაჟკაცობაში თუკი ვინმეს 

ტოლი დავუღე! 

შენც თუ დამიშლი ორთაბრძოლას 

და შენც თუ მეტყვი 
ახლა, ჰუმანთან შესაბმელად 

არ გაგიშვებო, 

მაშინ ხელმწიფეს ჩაუვარდე 

ფეხებში უნდა, 
აღარც აბჯარი მინდა, აღარც 

ქოლაჰი მსურსო!4 

გუდაოზმა მეტად გაიხარა 

და გაიცინა, 

ალვის ხის მსგავსად გაიმართა 

მოხუცი წელში. 

ასე მიუგო: „ბედნიერი 

კაცია გივი, 

რომ შენისთანა გულოვანი 

გაჟთშვილი ჰყავს. 

'. დე კურთხეული იყოს იგი 

დღე სვესვიანი, 
როცა გაუჩნდი დედას ჩემი 

გულის იმედად! 

შენ, ომის მდომი ლომი, როცა 

დაიწყებ ბრძოლას, : 

მეტოქე ძრწოლას მიეცემა 

მაშინვე შიშით.. 

გაპჰლევ ჰუმანთან ბრძოლის ნებას 
და ამ ბრძოლაში 

დაე გფარავდეს «ნგელოხი 
კეთილი შენი!



ქვეყნისმფლობელი იაზდანის · 
ჩვენის სახელით 

და გულოვანთა გმირთა ჩვენთა 

ხელმწიფის ბედით 

ის აჰრიმანი ხელით შენით 

განიგმირება. : 

შენ შენი სცადე, დანარჩენი 

უფალმა იცის! 

მე კი გივს ვეტყვი ჩემდა · თავად,“ 
რომ სიაუშის · 

თორი, რომელიც მას აცეია, 
შენ დაგილოცოს. 

თუ გაიმარჯვებ შენ ჰუმანთან 

ორთაბრძოლაში, 

მოგემატება პატივი და | 

დიდება ჩემგან. 

და აღგაზევებ თვით გივზე და 

ფარპჰადზე უფრო. 

განძით იქნება, ლაშქრით, ტასტით 

თუ ქოლაჰითო!! 

ასეთი სიტყვა უთხრა თავის · 

შვილიშვილს პაპამ 

და შვილიშვილიც ცას ეწია, 

სიხარულისგან.“ 

ჩამოხდა ცხენით მაშინათვე, 
გუდაოზის ფერხთით . · 

ემთხვია მიწას და აქო და... _ 

ადიდა იგი. ' 

ხოლო გუდარზმა. მაშინათვე 
მოიხმო გივი ' 

და მას დაუწყო საუბარი 

ბიჟანის გამო.



შემღეგ კი სიტყვა ჩამოუგდო 

სამეფო თოოხე, 

რომელსაც შისი ძე ითხოგდა 

თურქთან საომრად. 

ასე მიუგო მამას გივმა 
დაფეთებულმა: 

„ჰე ფალავანო, ქვეყანაზე 
გამოოჩეულო, ?· 

ეს ბიჭი არის ჩემში სული, 

ჩემში სიცოცხლე 
და განა ასე ადვილია 

მისი დათმობა?! 

მითხარი, როგორ მოვიწყვიტო 

მკერდიდან პირმშო 

და ვით ჩავუგდო ის პირაშკმულ 
ურჩხულს ყბაშიო!ი 

გუდაოზმა ასე მიუგო შვილს: 

„ჩემო ძვირფასო, 

შენ, როგორც გატყობ, „საკუთარ შვილს 

არ იცნობ, კარგად! ა 

"მართალი არის, ჭაბუკის 

ბიჟანი კიდევ, 

"მაგრამ გონება აქვს ფხიზელი 

და საზრიანი, 

ესეც არ იყოს, აქ სარძრად 

ვართ ჩვენ მოსული, 

რათა გავწმინდოთ დედამიწა 
აჰრიმანთაგან. 

შაჰის ნება და სიაუშის 
ვნება არ გვაძლევს 

ნებას ,ნათესავთ შეღავათი 

რომ მივცეთ ომ8მი.



„ღრუბელი წვიმის წილ ბასრ მახვილს 
რომ აწვიმებდეს, 

თავს ვერ დავზოგავთ, 

ბრძოლის ველზე უნდა გავიდეთ! , 

ომით ნუ აფრთხობ ბიჭს და ბრძოლით 

ნუ შეაშინებ, –– 

სირცხვილი რაა და სახელი, 
უნდა იცოდეს! 

თუ უქნარობას მიეჩვია . 

ყმაწვილი კაცი, 
ზნედაცემული იქნება და 
სულმდაბალიო!“ ! 

"სხვა რა გზა ჰქონდა გივს 

ამ სიტყვის მოსმენის შემდეგ, 

მაგრამ” იმ ურჩ შვილს ერთხელ კიდევ 

ურჩია მამამ, 
· 

ჰუმანთან ბრძოლის განზრახვახე 

· აეღო ხელი, · 
მაგრამ ბიჟანმა ითაკილა: 

„სახელს მიტეხო!“ 

“მაშინ კი გივმა გუდარზს უთხრა: 

„ჰე ფალავანო, ,; 

როდესაც ხედავ, რომ სიცოცხლეს · 

სიკვდილი ჯაბნის, 

მაშინ კაცისთვის არც შვილია, 

არც განძი, არც სპა, 

· არც სირცხვილია, არც სახელი 

და არც ბრძანება. : · 

. წინ განსაცდელი მელოდება, 

რატომ გავსწირო. | 

თავი და ხელი სიცოცხლეზე 

რატომ ავიღო?! 
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22. არმაღანი 

თუ ბოძოლა უნდა, საჭურველი 
რატომ არა აქვს 

ღა თუ აქვს, მაშინ საჭურველს მე 

' რატომ მართმევსო!“ 

ეს რომ ისმინა, ასე უთხრა 

ბიჟანმა მამას: 

„მშვიდად იყავი, არ გვპირდება 
ჩვენ შენი თორი! 

შენ რა გგონია, ის ჯავშანი 

თუ არ ექნება,  · 

„ისე ვერავინ ვერ იბრძოლებს 

ამ ქვეყანაზე?! 

განა სიაუშ მეფის თორი 

მაინც და მაინც 

უნდა ეცვას გმირს, 

რომ სახელი მოიხვეჭოსო?!ი 

ეს მიაძახა თავის მამას 

თუ არა, იქვე 
ჰკრა ქუსლი ტაიჭს ბრქოლის ველზე 

გამოსასვლელად. 

გივი ბიქანს სიაუშის 

თორს აძლევს 

როცა ბიჟანი მოლაშქრეთა 

თვალს მიეფარა, 

გული მოეწვა გივს და ქცევა 
ინანა თვისი. 

ეს რა ვქენიო! –– თქვა და ცრებლი 
მოადგა თვალხე. 

შეხეთ, რა მწარე რაზე. არის. 

მამაშვილობა! 

ჯა?



ჯიგარდამწვარმა და ნაღველით 

გულგატენილმა 
აღაპყ: უნა თვალნი მაღლა ცისკენ 

და ქვეყნის შემქმნელს 

შესთხოვ ა გივძა ასე: „პ 

უფალო, ჩემო, 

ეს დაკოდილი გული. გვედოი, 
შენ გამიძ”- თელო! . 

არ დამიმდუღრო გულ-მეცელი 
ბიჟანის გამო! · 

დამიტალახდა ფეხქვე98 მიწა, 
იმდენს ვღვრი ცრემლებს, 

მაჩუქე შვილი ჩემი, -ღმერთო, 

მე ხელმეორედ, 
არ მიმიკარო ფათერაკი, 

ბიჟანს ახლოსო!“ 

დაბოუნდა გივი უკან ფიქრით 

დამძიმებული, 

განსაცდელის წინ ედგა შვილი 

· და ეს ზარავდა. | 

'გულში ამბობდა: „ასე რატომ 

გავანაწყენე, ' 
რად-აო დავუთმე მაშინათვე, 

“ თორი რომ მთხოვა! 
ს 

თუკი პუმანმა მომიკლა. ის, 

რა ოხრად მინდა 

მაშინ ან თორი იგი, ანდა 

სხვა საჭურველი! 

დავრჩებ“ ასე ვაებით და 

ტანჯვით გვემული, : 
გულ“ ნაღველით ამევსება, 

თვალი კი --- წყლითო!“



მაშინვე ქუსლი ჰკრა ქურანს და 

შვილს გაეკიდა, 

წამოეწია ბრძოლის ველზე · 

გამოსულ ბიჟან. 

უსაყვედურა: „ასეთ დღეში 
რად გყავარ, შვილო? 

სადაც სიდინჯე ეგების, იქ 

' სიფიცხეს იჩენ. 

შავ გველს მანამდის შეუძლია 

ველზე პარპაში, 
სანამდის წყლიდან გვე ლეშაპი 

არ ამოსულა. - 

ცის კაბადონზე მხოლოდ მანამ 
“ანათებს მთვარე, ' 

არ აღმომხდარა სანამ ქვეყნის 

მანათობელი. 

ახლა ჰუმანთან საბრძოლველად . 

მიეშურები, 

მე არ მიჯერებ, ეურჩები 

მამის ბრძანებას, 

, 

ისე ბრმად მისდევ” გონმიხდილი , 

გულისთქმას შენსას, 

“არც კი გაფიქრებს საქმის ბოლო 
7, ვით იქნებაო!“, 

შვილმა მიუგო გივს:, „სიაუშ ' 

„ხელმწიფის სისხლი · 

მინდა ვიძიო და ძალიან 
გთხოვ, ნუ დამიშლი! 

არც რკინისა მყავს და არც რვალის 
თქვენი ჰუმანბ, 
არც აჰრიმანი არის და არც 

მთვრალი სპილოა;
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ერთი მებრძოლი კაცი არის, 
მეტი ხომ არა? 

მეც მეომარი ვარ და ეოთ "კაცს 

„არ გავექცევი! 

განგებას ჩემთვის შუბლზე 
რაც ზედ დაუწერია, 
ის აღსრულდება, ეს საწუთრო 
უფლის ხელშია. 

' თუ გარდახდება თავს განგებით 
გარდასახდელი, · : 

გულს მწუხარებით ნუ აღივსებ, 
შეუოიგდიო!“ 

აბჯარასხმული და ლომივით 
გამოკვართული 

ბიჟანის მისის ნაუბარი 
ოომ მოისმინა, . 

ქარივით მალი ტაიგჭიდან 

ჩამოხდა გივი 

და შვილს გადასცა სიაუშის 
თორი და ცხენი. 

თან უთხრა: „რადგან ბოძოლა ასე 
გწადია, შვილო, 

და გოძნობა შენი გონებაზე : 
ასე ბატონობს, 

ამ გრიგალივით მალ ტაიჭზე · 

შეჯექი მაინც, 

ვისი ფთლის ქვეშ დედამიწა, 
ძოწის და ზანზარებს! 

| ჰა ჩემი თორიც! ნახავ, როგორ 

გამოგადგება, 
როდესაც გახვალ აჰრიმანთან 

ბოძოლის ვე ლხეო!“



მამის ბედაურს რომ შეხედა 

ბიჟანმა, მყისვე, 

როგორც გრიგალი, ჩამოიჭრა 
თავისი ცხენით. 

სიაუშ მეფის თორი იგი 

„ ჩაიცვა ტანზე, · : 

ქამარზე კარგად მიიმაგლა 

და ზედ მოირგო. 

„შემდეგ სამეფო ბედაურზე 

ამხედრდა გმირი, 

შეიკრა წელი და აიღო 
ხელთ მძიმე გურზი. 

ირანის სპაში თარჯიმანი 

მონახა ერთი, ს" 

კაცი, რომელმაც თურქთა ენა 
კარგად იცოდა, · 

გახელებული ლომის მსგავსად 

გავიდა. ველად. · 
გმიოი სიაუშ მეფის სისხლის 

მაძიებელი. ' · 

როდესაც ჰუმანს მიეახლა, 

გაჰკვირდა: მის წინ 

კაცი კი არა, ცეცხლის მფოქვევი 

ღკინის მთა იდგა- 

აბჯარი ისე უელავდა, 
ველს ანათებდა, 
ჯავშანში იყო ჩაჭედილი 

ვეება სპილო. 

ბიქანმა ასე გადასძახა 

თავის თაოჯიმანს: 

„მიღი და კაცთა მავნე იმ თურქს 

' ჩემა. დაიხარი: 
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თუ ვაჟკაცი ხარ, გამობრუნდი 

ახლავე უკან, 
გულით მწადია შენთან აქვე. 

ორთაბრძოლა-თქო!4 

ჰუმანს უყვირა: „გმირო 

' მრავალ ომში ნაცადო, 

რას დაჰპჭენებ ცხენს ამ ველზე 

აღმა და დაღმა?! 

სიავკაცეში მოიტოვებ : 

აფრასიაბსაც. 

მთელი თურანი შენს წყევლაში · 

და კრულეაშია. 

ქიშპობისა და მტრობის” ხანძარს · 

სულ შენ აჩაღებ : 

სხვას, შენებრ ცოდვილს თურანშიაც 

ვეო ნახავს კაცი. 

მადლობას ვსწირავ დიდ იახდანს, 

სიკეთის მოქმედს, , 

რომ შენი თავი შემახვედრა 

მან ბრძოლის ველზე! 

თუ გული გერჯის და ძარღვებში” 

გიღელავს სისხლი. 

შემოაბრუნე ცხენი ჩემკენ 

და წინ დამიხვდი!” 

ადგილი თვითონ აირჩიე. 

ოოთაბრძოლისთვის;: 

გსურდეს, ვიბრძოლოთ ველზე, გსურდეს – 
სერზე ვიომოთ. 

და თუ არადა, აგერ არ დგას 

ერთიმეორის 

პირისპირ ორი სპა და თვალში 

არ შემოგვყურებს? –– '



შემები შენი მტ=ებუსა და 

მოყვრების თვალყლინ 

და ქვეყანაზე მით სახელი 

მროიხვეჭეო!“ 

ეს როჰ პუმანმა მოისმინა, 

ხარხარი იწყო 

და როს სიცილით გაძლა, 

ბიჟანს ასე მიუგო: 

„მე საცოდავო, განა „ცუდაღ 

ცხოვორბდი დღემდე, 
როომ შენს მხლებს თავ“, შეხის ზიდვ გა 

ასე მობეზრდა?! 

ბანაკში ისე დაგაბრენო 

უკან, რომ ურვით 

ემდუღრებოდეს გულ-პუცელი 
მამაშენს შენზე. · 

ცოტაც მაცალე და წაგაცლი თავს 

მძრალად ისე, 
ვით წამიცლია თავი ბევრი 

შენიანისთვოს! 

ჭანგებში ისე მოგიმწყვდიო, 
როგორც რომ ქორი. 

კლანჭებით ხოხობს საროს ტოტზე 

იტაცებს ხოლმე, 

ს ხოხობი იგი კი კრიახებს 

და კუთავს საწყლად 
და იღებება სისხლით მისით 

იქაურობა... 

ოღონდ ეს არის, სადაცაა 

მზე იწულება.. 

უმადლე ღამეს. დღეს ცოცხალი.) 
რომ გადამიოჩი! ,



მე ისევ უკან დავბრუნდები 

მთავარ ბანაკში 

და ღამით სარდალს ვეახლები 
ჩვენი ლაშქრისას. 

ხოლო იქიდან კი დილაზე 

ქედგამაოთული _ · 
"გამოვალ ბრძოლის ველზე შენთან 

შესაბმელადო!“ 

, 

ბიჟანმა ასე უპასუხა: 

„სადაც გინდოდეს, 
წადი, წინ ეშმა გელოდება, 

უკან კი ხრამი! 

მაგრამ იცოდე, ხვალ 4 რომ ბრძოლის 

ველზე გამოხვალ, 
ვერც სპა გიხილავს მობოუნებულს“ 

და ვერც ხელმწიფე. 

ისე წაგაცლი თავს ტანიდან, 

რომ გერასოდეს 

ომი რა არის, ვერ იგრძნო და 

ვერ იაზროო!I!4 · 

ეს რომ თქვეს, ზურგი. შეაქციეს 
ერთიმეორეს 

და ბრძოლის ველზე ღამის ბინდი 
ჩამოწვა კიდეც. 

თავ-თავის ბანაკს მიაშურა 
ორივე გზირმა 

და მთავარსარდალს თავ-თავისას 

წარუდგა ორივ. 

სულ ძილ-ღვიძილში გაატარეს _. 
ღამე, ორივე 

გმირს ერთი სული ჰქონდა, როდის 

გათენდებოდა!



როცა ცისკარმა მთის წვერიდან 

ამოჰყო ყური 

და ბნელი ღამის მოსასხამი 

თვალს მიეფარა, 

აისხა რკინა საომარი 

ტანზე ჰუმანმა 

და მოახსენა ფირანს, 

რასაც ეპირებოდა: 

„ორთაბრძოლაში გამოვიხმე 

გივის ბიჟანი 

და მთელი ლამე ამის ფიქრში 

გავათიეო!« 

ლაშქრიდან ერთი ირანულის 2 

მცოდნე მხედარი 

გამოიბარა და ალისფერ 

ტაიჭზე შესვა. 

და გამოვიდა ბრძოლის ველზე 

დევგმირი თურქი, 
ბიჟანს ეძებდა მისი თვალი 

გაფაციცებით. - , 

ბიჟანმაც ბრძოლის ველზე გასვლა 
არ დააყოვნა. 

თურქულის მცოდნე თაოჯიმანიც 

მოსდევდა უკან. 

ღამისფერ ცხენზე მოსხლეტილი · , 

იჯდა ჭაბუკი, 
ვით ვეფხვი, მტერთან შესაბმელად 
გამზადებული. 

ტანთ თორი ეცვა დიდებულთა 
შესამოსელი 

და უელავდა მუზარადი 

თავზე სამეფო.



რომ გაუსწორდა ჰუმანს, ასე 

ში" ჰახა: „ხელო, 

გუშინ როგორდღაც გადამირჩი 

ცოცხალი, მაგრამ 

არაფერია, იმედი მაქვს, 

რომ აი, ამ ხმლით 

ახლავე ისე აგაცალო 

·- თავი მხრებიდან, 

რომ სისხლმა შენმა ფეხქვეშ მიწა 

აგიტალახოს 

” და მოგაგონდეს, ძველთაძველი 

ერთი იგავი, 

შვილს რომ შესძახა ნიამორმ” 

გულაჯახეთქილმა: 

„ეს ველი აწი ხავერდადაც 
რომ გადაიქცეს, 

მას აქეთ, რაც იქ ძლევს მახისგან , 

დავიხსენ თავი, 

მიხედგაც არ მსურს მისკენ, შენი 

იყოს იგიო!“ 

ჰუმანმა ასე უპასუხა 

ამაზე ბიჟანს: 

„დაეგლიჯება დღეს ჯიგარი 
გივს გულად შვილზე. , 

. ქენაბედის მთის კალთებზე გსურს 

შევებათ ერთურთს, 

თუ რაიბედის მხარეს არჩევ 

ამ საქმისათვის? 

იქ შორს ვიქნებით და ვერავინ 

მოვა მაშვულად. 

არც. ირანელი შეგვიშლის ხელს 

და არც თურქიო",



ბიჟანმა უთხრა: „სანამ უნდა ' 

ვიყბედოთ ასე. 

ბრძოლა ბრძოლაა, სადაც. გინდა, 

იქ დაგხვდებიო!“ 

მაშინ კი ცხენებს ჰკრეს ქუსლი და 

ბუღი აშალეს 

(მშვილდებზე ჰქონდათ გაწყობილი , 

ისრები უკვე). 

მოსისხლე მტრები იყვნენ, ბრძოლას . 

არვინ უშლიდათ 

· და დაეძგერნენ ერთურთს სამკვდროდ 

და სასიცოცხლოდ. " 

ძირს ჩამოიჭონენ ქენაბედის 

მთის კალთებიდან 

და წინ გადაშლილ ფართო ვაკეს 

დაადეს თავი. ' 

ერთი ტიალი ველი დახვდათ, 

ზედ კაცის შვილი 

ჭაჭანებითაც აღარსად რომ 

არ ჭაჭანებდა. –. 

იმ ბარის თავზე ბარს და ძერას 

· არ გადეფრინა 

და, ეტყობოდა, ბაბრსაც ფეხი. 

რომ არ დაედგა. ა 

არც ირანელი ჩანდა ირგვლივ, 

არც თურანელი, 

შემწედ ვერც ბიჟანს ეწეოდა ვინმე, 
· ვერც ჰუმანს. ' 

· სანამდის 'ბრძოლას დაიწყებდნენ, 

პირობა დადვეს: 

” თარჯიმანისთვის არცერთ მათგანს. 

ხელი არ ) ეხლო, ' იაა



„ის, ვინც ცოცხალი გადარჩება 

ორთაბრძოლაში, 

მან თარჯიმანზე არ ანთხიოს 

რისხვა და ბოღმა. 

ვინძლო დაბრუნდეს თარჯიმანი. 

უკან და მეფეს 
უამბოს თვისას ორთაბრძოლა 

ვით. წარიმართა. 

მოუყვეს წვრილად, ბრძოლის ველზე“ 

როგორ ვიბრძოდით 

და როგორ სძლია ჩვენგან ერთმა 

გმირმა მეორეს“, 

როგორც ეს დათქვეს, მაშინათვე 
ჩამოქვეითდნენ , 

და საომარი რკინა ტანზე 
მოირგეს კარგად. 

შემდეგ კი ცხენებს მოუჭირეს 

მოსართავები, 

ერთიმეორის მტრობით ჰქონდათ 

აღსავსე გული. 

მოახტნენ ჰუნეს, მშვილდ-ისარი 

აიღეს ხელში 

და გამოვიდნენ ბრძოლის ველზე 

მოსისხლე მტრები. 

ისე ძლიერად მოზიდული 

ჰქონდათ ლარები, · 

რომ ერთმა წვერმა მეორე წვერს 

უწია მშვილდის, 

რაც კი ისარი ჰქონდათ, ერთურთს 

რომ დააყარეს, 

შუბებს ჩაავლეს ხელი და მით 
ეძგერნენ ერთურთს.



ეს რომ აქედან უმიზნებდა, 

ის იქით ხტოდა 

და ტოიალებდა ბრძოლის ველზე 
შუბი და კაცი. 

ტანზე ჯავშანი შემოაცვდათ 

და შემოემსხვრათ. 

ვინ ვის განგმირავს? ვის უმუხთლებს 

წუთისოფელი? 

ხახაგამშრალნი ლომებივით 

აფჩენდნენ პირებს, 

წყურვილის მოკვლა მოენატრათ 

და სულის მოთქმა. 

გაუდგნენ ერთურთს ცოტა ხანი 

და შეისვენეს, 

გადაისხურეს ნამი გულის 

გიზგიზა ცეცხლზე. 

კვლავ ცალი ხელით ხმალს სწევდნენ, 
„ ცალით იფარეს ფარი · 
(მეორედ მოსვლა იყო ის დღე, _ 

ბრძოლა კი არა!) 

როგორც ღრუბელი ავდრიან დღეს – 

ჭექას და ელვას. 
ნაპერწკლებს ჰყრიდნენ ბასრი ხმლები 

მუზარადებზე. 

ფოლადი რკინას შეერკინა 

რკინა კი –– ფოლადს 

და ამ რკენაში რკინა დარჩა 

დამარცხებული. 

აღარ მოსდევდათ უკვე ძალი 
და არაქათი, 

მაგრამ ვერა და ვერა, ბრძოლით 

ვერ გაძღნენ მაინც. 
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როცა მახვილიც შემოემსხვრა 

ორივეს ხელში, : 

გუფალს დაავლეს ხელი და მით 
ეკვეთნენ ერთურთს. 

მაგრამ რადგანაც ვერც გუფალიძ, 

გახდნენ ვერაფერს, 

რაღა რჩებოდა ხელჩართული 

ბრძოლის თვინიერ. 

' სახელის შოვნის ან შერცხვენის 

-დრო დადგა, მასზე 

მივარდა საქმე, ცხენიდან ვინ 

ვის დაითრევდა; ' 

-ვის ჰქონდა ღონე, რომ მეტოქეს 

სწვდომოდა წელში, 
ზე აეტაცა და მიწაზხზე 

რომ გაეწვინა. 

იმდენი ქაჩეს ერთმანეთი 

აქეთ და იქით, 

ორივე ტაიჭს უზანგები 

სულ შემოაწყდა. 

„მაგრამ ცხენიდან ერთმანეთი, 
ვერ ჩამოიღეს. ) | 

ვერა და ვერა, ვერ აჯობა“ ' 

ერთმა მეორეს. , 

მაშინ ჩამოხდნენ ცხენებიდან 

„მხედრები თავად 

და ბრძოლისაგან ცოტა ხანი 

მოითქვეს სული. 

იქით თარჯიმნებს ეპყრათ მათი 

ბედაურები, 

| აქეთ ესენი ლომებივით 

უღრენდნენ ერთურთს.



მაინც წამოდგნენ ზიდ 

არაქათგაწყვეტილები 
და კვლავ ლასლასით ” 

გაემართნენ ერთმანეთისკინ. 

ალიონიდან დაწყებული 

შმეღამებამდე, 

“ არ ეშვებოდა ორი მტერი 

ერთიმშეორდეს. 

ასე გაგრძელდა ორთაბრძოლა 

და ძგარა-ძგური, 

რისხვა და ბოღმა კი ვერა და ” 

ვერ მოიჭამეს. 

წყალში ცურავდნენ ტანით, 

პირი კი უხმებოდათ 

ცალკე- ბრძოლისგან, ცალკე კიდევ 
· თაკარა ხისგან. > 

ერთიმეორის შეთანხმებით 

შეწყვიტეს ბრძოლა 

და წყაროსაკენ გაეშურნენ 

- წყლის დასალევად. · 

დალია წყალი და წამოდგა 
ბიჟანი ზეზე. 

"უფალს მიმართა მწყალობელს და. 

სიკეთის მომცემს. 

ჯავრისგან ისე ცახცახებდა, 

როგორც ტირიფი, 

არვინ იცოდა, ვის რომელი 

გადურჩებოდა. : 

ქვეკნის შემოქმედს შეევედრა: 
„ჰოი უფალო, 

შენ უწყი ჩემი განსაცდელი 8 

და გასაჭირი, , '



თუ მე ამ კაცთან ამ ბრძოლაში 

მართალი ვიყო 

და, მოდგმა მისი ჯავრის ჩემის 

იყოს მიზეზი; 

შემეწიე დღეს, მკლავში ღონე 
არ დამილიო 

და არ დამიხშო აზრი ჩემი 

და გონებარ!“ 

ჰუმანის სიკვდილი ბიჟქანის ხელით 

ჯიგარდამწვარი და, ვით ყვავი, 

· გაშავებული 
ჰუმანი წყლიდან გამობრუნდა 

გულჯავრიანი. 

დაქანცულებმა ისევ ბრძოლის 

საქმეს მიხედეს 

და ვეფხვებივით შეეტოტნენ 
ერთიმეორეს. 

ხან თურქი ძლევდა ბიჟანს. ხან თურქს 

'ძლევდა ბიჟანი, 

ხან ერთი იყო ძირს რკენის დროს 

და ხან მეორე. 

რაც ძალი. ჰქონდა კაცის მოდგმას, 

სულ დაიხარჯა 

· და დადგა ჟამი -– საქმე ზეცას 

გადაეწყვიტა. 

ძალით ჰუმანი სჯობდა ბიჟანს, 

მაგრამ რას იზამ" 

ძალით, იღბალმა შენმა თუკი 

ზურგი გაქცია?! 

ეცა ბიჟანი როგორც ვეფხვი 
ვეება ჰუმანს, 

” 

ქედზე წაავლო ცალი ხელი, ' 
ცალიც – ბარკალზე, 
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2ვ. არმაღანი 

მარცხენა ხელით მოუღრიკა 

კისერი დევკაცს, 
ხოლო მარჯვენით ფეხი ·თავთან 

მიატანინა. 

ზე აიტაცა ჯერ, შემდეგ კი 
ძირს დაანარცხა 

და მაშინათვე ბასრი ხმალი 

ამოიწვადა. 

დაჰკრა მახვილი, მოასხიპა 

მხრებიდან თავი , 

და „გააგორა ძირს დევივით 

ვეება კაცი. 

' ვაგლახად ეგდო მტვერში მის წინ 

ჰუმანის ტანი. 

მოთქრიალებდა სისხლი და ველს 

რწყავდა წყალივით. 

დახედა გმირმა ძირს დამხობილ 

თურქს სპილოსტანას, 

ტანაყრილ საროს რომ შოჰგავდა 

ზაღში წაქცეულს. 

გაოცებულმა შეაქცია ” 
ძლეულ მტერს. ზურგი 
"და მიაბრუნა პირი ქეეყნის 

შემოქმედისკენ: 

„ეჰე შენ, ჟამზე და სივრცეზე 

უფრო დიადო, 

ზეცის თაღზედაც უსაზღვროვ და, 

უზენაესო. · 

შენ ხარ უფალი, სხვა უფალი 
არ ჰგიეს ქვეყნად, 
ვისაც გონი აქვს, მას ასე სწამს 

"და ასე სჯერა. ი



სად მქონდა ღონე მე ასეთი 

“ ურჩხულის ძლეგის, 
როგორ შემეძლო, ეს გმირობა 

რომ ჩამედინა?! 

მაგრამ ბიძების ჩემის სისხლმა 

და სიაუშის · ' 

შეუძლებელი საქმე, ვხედავ, 
შემაძლებინა. 

დაე, სულს ჩემსას მონად ჰყავდეს 

ჰუმანის სული, 

ხოლო სხეული მისი ველზე 

ლომმა ათრიოს!" 

ჰუმანის თავი უნაგირზე 

მიიბა თასმით, . · 

ტანი კი მტვერში ამოთხვრი ლი, 

'· იქვე დატოვა. 

წშემოხეული ტანზე ჯაჭვი, 

წელხზე „ქამარი –. 

შემოწყვეტილი, ტანი ცალკე 
და თავი ცალკე! 

არ დაიჯერო წუთისოფლის 

სიკეთე, არა! “ : : 

ტყუილად ხელს არ გამოგიწვდის, 

რომ იღრჩობოდე. 

თავს თვინიერად რომ: გაჩვენებს, 

მაშინ გიმუხთლებს. : 

როგორ იქნება, კაცი გულით 
მიენდოს ვერაგს! 

როცა წავიდა ასე ვისეს 

ჰუმანის საქმე, : 

ორივე ლაშქრის თარჯიმნებმა 

ქუსლი ჰკრეს. ჭურანს,



ეახლნენ ბიჟანს მოწიწებით 

· და სცეს თაყვანი 

ისე, ვით ჩინში ბრაჰმა ნი კერპს , 

ეთაყვანება. 

· ბიჟანმა'უკან გაბრუნება 

რომ დააპირა, 

მაშინ დაცეცხლა: თურქთა სპის. წინ. 

, უნდა გაევლო! 

ამდენი მისი მოსისხლე მტრის 

შიში მართებდა: 
„მიმიხვდებიან ბრძოლის ველხე 

რაც ჩავიდინე, 

შემომეხვევა ეს ამხელა 

ლაშქარი თურქის 

და ერთი კაცი ამდენ მტერთან 

რას გავხდებიო!4 

ტანთ გაიხადა სიაუშის 

თორი მაშინვე , 

· და გადაიცვა ზედ ჰუმანის 

ჯაჭვის პერანგი. 

ჰუმანისავე ვეება ცხენს 

მოევლო ზურგზე, 
ხოლო ხელში კი საკუთარი 

დროშა აიღო. 

მერე წავიდა და იმ ადგილს 
მიაგო მადლი, 

სადაც მას ბედმა გაუღიმა 

ორთაბრძოლაში. 

როცა ჰუმანის კაცმა ნახა, 

„მფარველი მისი 
უკვე ცოცხალი. აღარ იყო, 

ტანთ გააცია.



მაგრამ ბიჟანმა დაამშვიდა: 
„ნუ გეშინია, | 

აღთქმა მაქვს შენზე დადებული 

და ხელს ვერ გახლებ! 

წადი, დაბრუნდი თურანელთა 

ბანაკში უკან 

და თქვენიანებს მოუყევი, 

რაც აქ ნახეო!4 

როცა წავიდა თარჯიმანი, 

ქუსლი ჰკრა ტაიჭს 

და გაემართა ქენაბედის 

ქედისკენ თავად. 

· როდესაც თურქმა დარაჯებმა 

შენიშნეს შორით, 

მათკენ მომავალ გმირს თუოქული 

ჯაჭვი ემოსა, 

ხოლო ხელთ ეპყრა ძირს დახრილი 

ირანელთ დროშა, 

ჰუმანად ცნეს და სიხარულის 

ყიჟინა დასცეს. 

ერთმა დარაჯმა მაშინათვე 
ჰკრა ჰუნეს ქუსლი 

და ფირანისკენ გაექანა 

ნიავქარივით. ,. “ 

- ახარა სარდალს: „მეფის ბედზე 

ბრძოლის ველიდან 

გამარჯვებული დაგვიბრუნდა 

გმირი ჰუმანი! 

დახრილი არის ირანელი 

დევ-გმირის დროშა, 

თავად ბიჟანი კი მოკლული 

მტვერში გდიაო!“



უიოდა ზარით და ზეიმით 

"თურანის ჯარი, 

მთავარსარდალს კი თავად თვალი 
გზაზე ეჭირა. 

რა მაქნისია სიხარული, 
სასოწარკვეთა 

თუ შეცვლის მას და თავს სიკვდილის 

სეტყვას დაგაყრის?! 

ამასობაში თარჯიმანიც 

დაბრუნდა ჯარში . 

და საზარელი მოუტანა 

თურქებს ამბავი. 

ფირანს აცნობეს ჰუმანის, ძმის 
მისის, სიკვდილი, 

სამეფო ფარრი მოელვარე 

დაგვიბნელდაო! 

მთელი თურანის სპა მოიცვა 
მოთქმამ და გლოვამ, 

თავზე ქოლაჰი გადიგლიჯეს · 

თურქის გმირებმა. , 

დაბნელდა მათთვის ეს ქვეყანა, 

ჩაქრა ნათელი, 

რამდენიც გინდა, იგმინე და 

იტირე აწი! 

როგორც კი ორ სპას ჩაუარა 

ბიჟანმა თვალწინ · 

და მეფის ტახტის შეაფარა 

ჩრდილს ისევ თავი, 

მაშინვე გმირმა გულოვანმა 

თურქი ლომგულის 

ხელთ შავი დროშა რომ ეჭირა, 

დაბლა დახარა. ' 
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" ეკითხებოდა შიშითა და. 

ირახის ლაშქრის დარაჯებმა 

„ნახეს შორიდან 

ბიჟანის ხელში ძირს დახრილი“. – 

თურქული დროშა; ' ი 

ფალავნის მხარეს, მიიბრუნეს 
მაშინვე პირი " 

და რაც შეეძლოთ, გაჰყვიროდნენ; 

გავიმარჯვეთო! .“ : 

ჰკრა ქუსლი, ქურანს მაშინ „ერთმა 

დარაჯთაგანმა ?· 

და ფალავანთან გაეჭანა; 

მახარობელად: : 

„გამარჯვებული დაგვიბრუნდა. 

გმირი ბიჟანი, 

· მოდის და მოაქვს ძირს დახრილი | 

თურქის დროშაო!“ 

შვილის ლოდინში. გივი: “გიჟად 

იყო ქცეული, 
შიშისგან ძრწოდა. და დაძრწოდა 

აქეთ და იქით. + 

„ჩემი ბიჟანის ხომ არ. იცით 

ვინმემ რამეო?“ -– 

ვიშვიშით ყველას. 

I 
„როცა ახარეს: დაგიბრუნდა 

შენი შვილიო! 

ბიჟანისაკენ გრიგალივით · 

გაიჭრა გივი. ” .. 

შვილს საღ-სალამათს რომ.შეავლო 

შორიდან თვალი, 

ცხენით.. ჩამოხდა მაშინათვე, 

ვით ეგებოდა.



დავარდა ძირს და შუბლით მიწის 
პირი გახვეტა, : 

სამართლის გამჩენ ღმერთს თაჟვანი 

სცა მოწიწებით. 

' / 

შემდეგ კი გულში ჩაიხუტა 
თავისი ვაქი, 

ლომგული გმირი და ჭაბუკი 

ჭკუა დამჯდარი. 

, მაშინვე ადგნენ და პატივით 

და მოწიწებით 

მეფის სპასალარს მიაშურეს 

მამამ და შვილმა. 

როგორც კი შორით თვალი მოჰკრა 
სპასალარ . პაპას, 

მყისვე "ჩამოხტა შვილიშვილი 

ქურანა ცხენით. 

ამოგანგლული ჰქონდა მტვე#“/მი 

თორიც და თავიც, : 

ჰუმანის თავი უნაგირზე 

“ება საწყვეტით. 

ჰუმანის ცხენი, ჯავშანი და 

მოჭრილი თავი 

წინ დაულაგა მთავარსარდალს 

ლომგულმა კრძალვით. 

ბიჟანის ნახვამ სიხარულით ' 

ისე აავსო 

გუდარზი, მოხუცს მიწაზე არ 

ედგა ფეხები. 

მადლობა უძღვნა ნეტარმა და 
' სვიანმა პაპამ 

ჯერ უფალს, მერე კი –– ვარსკვლავს. და 
ბედნიერ იღბალს.



შემდეგ უბრძანა.საგანძურის 

მცველს: „ოქროს თაჯი 

და სახელმწიფო სამოსელი 

აქ მომიტანეთ 

(მიწად რომ ოქრო აქვს, ნაყშებად 
კი –– მარგალიტი); 

მზისებრ ელვარე ქამარი და 

თაჯი -–– აქეთო!" 

ათი ქურანი, 

ოქროს ლაგამამოდებული 

და ათიც წელზე 
ოქროს ქამარმორტყმული მონა 

კალმით ნახატი –– ბიჟ ანისთვის 
მოაყვანინა. 

„პე ხვადო ლომო, „უძლეველი 
უოჩხული ძლიე. 

გმირობით შენით გაუმაგრე | 
ჩვენს ლაშქარს წელი, 

ხოლო მტერს გული დაუკოდე 
და მოუკალი: 

'პირგამეხებულ ლომებს გეანან 
გმირები ჩვენი 
გრიგალის მაგვარ ტაიჭებზე 
ამხედრებულნი“, 

ნესთიკანის ბიერ ირანელებზე მოპარპვით 
· თავდასხმა. და მისი მოკვლა . 

ხოლო ფირანმა შურისგებით 
და რისხვით სავსემ, 

გული -–– ღადარით, თვალი კი –– წყლით“ 
ამოვსებულმა 

წესთიჰანს კაცი გაუგზავნა 

და შეუთვალა: · , 
„ეჰე, ყოველთვის ჭირში მოძმის 

მშველელო გმირო,



გმართებს, საომრად გაილესო 

საჩქაროდ ქანგი 

და ბრძოლის ველხე მოკლული ძმას 

შური მიძიო! 

ღამით მიპარვით დაესხი თავს 

ირანელთ ბანაკს 

და მათი სისხლით ჯეიჰუნი 

ადინე ველზე! 

ათიათასი გამოცდილი 

და მკლავმაგარი 

'რკინაასხმული წაიყვანე 

ომში მხედარი! 

ვინძლო ჰუმანის სისხლი ჩვენს მტრებს 

არ შეარჩინო 

და მოიმწყვდიო მათი თავი ' 

მარწუხში დღესო!4 

ფირანს მიუგო ნესთიჰანმა: 

„ასედაც ვიხამ, ., 

ირანელების სისხლით ველზე 

ჯეონს ვადენო!4 

როცა დაღამდა და წყვდიადმა 

მოიცვა არე, 

თურქთა მხედრობის ძგარა-ძგურმა 

ქვეყანა შესძრა. 

: გეზი აიღეს ირანის სპის “” 

მხრისკენ თურქებმა, 

„ მიაგელვებდნენ ბედაურებს 
გულუშიშარნი. 

ლაშქარი თვისი" ნესთიჰანმა 

შურისმგებელი 

ირანელების ლაშქრის ახლოს 

რომ :მოაპარა, '



რიქრაჟი იყო ოკვე და კარს 

მომდგარი: ჯარი 

ირანელების სპის დარაჯმა 

შენიშნა ბნელში. 

| რაჯმა მყისვე გადასძახა 

– ა – არდლის მაცნეებს:. .... 
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„თურანელების ჯარი ჩუმად 

'მოგვეპარაო!“ 

მაცნეთაც, აროცა ეს მოესმათ, 

არ დააყოვნეს 

და გუდარხისკენ გაექახნენ, 
როგორიც მსართებდათ. 

«სპა მოგვეპათ - სა, ვით მდინაზე 

ადიღებული, 

ისე უჩუმრაღ. «ტყვი, ყველა 
მუნჯი არისო!“ „ 

მოპარვით თავზე დასხმა რა ღვთის 

რისხვას და ოა. 

უნდა“ ქნა ამ დროს, სპასალარმა: 

კარგაღ' იცოდა. 

მაშინვე ბრძანა ფალავანმა I 

გუღაოზმა; „ფეხზე 

დადგეს ახლავე ჯარი ღა , სპა 

ფხიზელი იყოს! 

თვალი გეჭიროთ მტ-ისკენ. ყური. 
მიუგდეთ კარგად, 
გაიგეთ. თურქი რა მანძილზე 

'მოგვეახლაო?" · 

· ბიქანს მოუხმო ამის შემდეგ 

მთავარსარდალმა, ” 

გივის გულად ვაჟს, ბრძოლაში რომ 
: ხმალი უჭრიდა:



„ბედის ვარსკვლავი გინათებს. შენ · 

გულის ნებაზე,, 

სახელის შენის ხსენებაც კი 

მტერს გულს უხეთქავს. · 

რამდენიც გსურდეს 'და საჭირო 

იყოს მხედარი, 

ამოარჩიე ჩემს: ლაშქარში 

ძალგულოვანი 

და ჩუმად მოსულ თურანელებს 
ლომივით დახვდი, 

ისე აღზევდი, ცის სფეროსაც · 

ზედ მოექცეო!“ 

' ბიჟანმაც ჯარში მაშინათვე ' 

ამოარჩია 

ათიათასი მეომარი 

რკინისმკვნეტელი 

და გაეგება ღამით ჩუმად : 
მოპარულ ლაშქარს, 

რათა შებმოდა მომხვდურს 

სამკვდროდ და სასიცოცხლოდ. 

აღერებული ეჭირათ ხელთ დ“ 

მეომრებს გურზი, 

ზედ მიწის თავზე ბნელი ბუღის : 

ღრუბელი დადგა. 

თურქების თავზე ჰაერიდან. 

ჩამოწვა ჯანღი 
და თურანელთა ჯარმა თვალში 
ვერ. გაიხედა. 

გუდარზმა როგორც კი შეატყო, 

რომ შავმა ჯანღმა , : 

თურქების ლაშქარს. საძრაობა. 

დააკარგვინა, =



ბრძანება გასცა, მოეზიდათ 
მშვილდისთვის ლარი! 

და საომარი ყიჟინის ხმაც 

გაისმა ველზე. 

ბიჟანი თურქთა თავს, ნესთიჰანს, 

შემოეყარა 

და ვისეს ვაჟის დროშას 

"როგორც კი მოჰკრა თვალი, 

მოზიდა მშვილდი მაშინათვე 

და. ნესთიჰანის 

ცხენს განუწონა მომახული 
ისარი გულში. 

წაიქცა ცხენი და მხედარიც 

თან გადიტანა, 

თავზე დააცხრა დამხობილ თურჭს 

ბიჟანი მყისვე. : 

აღმართა მაღლა მძიმე გურზი წ 

და ისე დაჰკრა, : 

რომ ნესთიპანმა ტვინი თავით 

გამოანთხია, 

ასე შესძახა ირანელთა 

ლაშქარს ბიჟანმა: 

„ყოველი კაცი, ვინც საომრად 

აისხამს რკინას 

და ხელში გურზს და ხმალს არ იპყრობს 

მტერთან საომრად, 

მე ვიცი, იმ კაცს მშვილდით ჩემით 
რა დღეს დავაყრი! 

_· ეს სახითაა ფერიებს რომ 

' ჰგვანან თურქები, 
თორემ ომის და ბრძოლის თავი 

ვინ მისცა მათო!“



მოიცეს გული ირანელმა 

მოლაშმქოეებმა, 

ამოიწვადეს ჯავარდნები 

და მტერს ეტაკნენ. 

ჰაერი ზანგის ფერად იქცა, 

ისე გაშავდა, 

ხოლო სისხლის ზღვას. დაემგვანა 

ხრიოკი ველი. 

ირანელებმა შეუტიეს 

სპილოებივით 

და ველი თურქთა მოკვეთილი 

თავით აივსო. 

ამოწყდა ორი წილი თურქთა 
მომხვდური ლაშქრის, 

თქერავდნენ ფლოქვით დაჭრილ მხედრებს 
ბედაურები. 

ვეღარ დაუდგნენ ირანელებს 
თურქები, ზურგი 

, აჩვენეს მტერს და მიაშურეს 

თავისიანებს. 

“ 

ფირანმა ძმა რომ ვერ იხილა 

დახეულთ შორის, 

თვალთ დაუბნელდა, იმისთანა 

ელდა ეტაკა. , 

ბრძანა მაშინვე, ვინმე ისეე 

შექცეულიყო 
იქ, სადაც ბრძოლა გადიხადეს 

წეღან თურქებმა. 

„რა დაემართა ჩემს ძმას, 

ჩქარა 'მითხარით, თორემ , 

თვალებს დავითხრი საკუთარი 

ხელით აქვეო!4 
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ერთმა მხედარმა მაშინათვე · 

გასწია იქით, 

ნახა, ნესთიჰანს რაც მოსვლოდა. 

მობრუნდა უკან 

და ფირანს ამცნო: „ნესთიჰანი 

ნაომარ ველზე 

სხვა სახელოვან და დიდებულ. 

თურანელთ შორის 

თავმოკვეთილი გდია, როგორც : 

ვეება სპილო, 

გურზის ცემისგან დაქუჟილი 

აქვს” სულ ტანიო!“ , 

ეს რომ ფირანმა "მოისმინა, 

ცეცხლი მოედო.., 
ხელთ აღარ ჰქონდა თავი, ისე. 

წახდა სარდალი. 

იგლეჯდა თმას და თვალებიდან 

აფრქვევდა ცრემლებს, 
არც ისვენებდა,, არც ნაწილი · 

, მიჰქონდა L პირთან. · გ 

გაიკრა ხელი, ტანზე” კაბა : 

შემოიხია, 

გმინავდა მწარედ და ბღაოდა: : 

“გულდამდუღრული. 

ასე „მოთქვამდა საცოდავი: 

„უფალო ჩემო, . 

შენ შემოგყურებთ სასოებით: 

შექმნილნი, შენნი! 

მკლავები მომტყდა,: ტანში. ჯანი“ 

გამომეცალა,!.. , 

მზე დამიბნელდ, ღა» ჩამიქრა. 

ბედის ვარსკვლავი, '



· ძირს დამხობილან ჩემი,ლომის 

წაძქცევი გმინი, | 

ტანად დევკაცხი და მამაცნი 

სახელოვანნი. 

სულზე უტკბესი, ძეირფასი და 

საყვარელი ძმ), 

ვისე„ნთ გეაღის თვალისჩინი, 

გმირი ჰუძანი; 

ჩემი მძვინვარე ნესთიჰანი, 

ყმაწვილი კაცი, 
რომელსაც ვეფხვი. ოოგორც მელი, 
ისე უფრთხოღა. 

ვინ უნდა იყოს ბრძოლის ველზე · 

მათი შემცვლელი, , 

' ვინ გაუძღვება თუ“ სანელთა 

ჯარებს აწიო?!4 . 

ჰკრა ყვიროსტვირი და სჰილოზ 

ქოსი დააბა, = 

ცა ლილისფერად იქცა, მიწა 
კი –– აბანოზის, 

ძირს ჩამოვიდა ქენაბედის 

ქედით ლაშქარი 

და.ღააბნელა მზე და მთვა“ე 
მტვერმა და ბუღმა. 

: ჩაბერა საყვირს ირანელთა 

ლაშქრის სარდალმა, 

აჰყარა ჯარი და საომრად 

გააწყო ველზე. 

ქავიანთ დროშა ელვარებდა 
ლამქროს შუაში, 
წინ კი იისფრად ლაპლაპებდნენ 

შიშველი ხძლები, ·
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ყველას, ვინც იყო სპაში მქონე 
სახელის, ხელში 

შუბი ეპყრა და ხარისთავა 

გურხი ეკიდა. 

გამთენიისას რომ ჩაებნენ 
ცხარე ბრძოლაში, 

არ ჩაუგიათ ხმალი დღის და 
ღამის 'გაყრამდე. 

მხოლოდ საღამოს დაუბრუნდნენ. 

თავ-თავის კარვებს 

ერთი მეორის მტრობის ბოღმით 

მთვრალი მხედრები. 

"თავად გუდარზი გაემართა 
„ რაიბედისკენ. 

ფიქრებში იყო. გახვეული 

მთავარსარდალი. 

გულში ამბობდა: „ცხარე ომი 

გადავიხადეთ, ' ' 

თურანის ლაშქრის მრავალ სპის თავს 
მოვკვეთეთ თავი. 

ასე მგონია მე, ფირანი 

დაუყოვნებლივ 
თურანის მეფე აფრასიაბს 

კაცს გაუგზავნის 

და მაშველ ლაშქარს თხოვს მას 

ჩემთან კვლავ შესაბმელად. 

მეც ჩემს ხელმწიფეს მაშველი სპა. 

უნდა ვთხოვოო!“ 

ფირანის "წერილი გუდარჭზისადმი 

ირანის მეფის ლაშქოად წასვლის 

ამბავი მალე 

მიურბენინეს ფირანს ბრძოლად 

· გასულს გუდარზთან.



24. არმაღანი 

შეშინდა თურქი და დაიწყო 
იმაზე ფიქრი, 

ამ ხიფათიდან 

თუ რა ფანდით დაეხსნა თავი. 

დასტური ჰყავდა გონიერი 

და მისი რჩევით 

ფირანმა ასეთ თვალთმაქცობას 

მიმაოთა ახლა: 

მდივანი იხმო და უბრძანა 

მას, შეედგინა 

გუდარზის თვალის ასახვევი 

ერთი წერილი. 

წერილის თავში იახდანი 

იყო შესხმული, 

ის, ვინც იფარავს კაცის მოდგმას 

ავი სულისგან. 

წერდა: „შემოქმედს სხვას არაფერს 

ვთხოვ ქვეყანაზე 
და საწადელი არაფერი 

არ გამაჩნია 

გარდა იმისა, რომ თქვენსა და 

„ჩვენ შორის ერთხეო- ' 

და სამუდამოდ აღმოიფხვრას 

მტრობა და შური. 

შენ რომ გუდარზი ხარ, ამ ქვეყნად 
თუ ის გეწადა, ” 

რომ დაგეთესა კაცთა შორის 

ქიშპობის თესლი, 

აღსრულდა გულის შენის ხება, 

რა გინდა მეტი:' 

შეგბმივართ ომში ერთუოთს სამკვდროდ · 

და სასიცოცხლოდ. 
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აბა შეხედე.თუ რამდენი 

ლომგული გმიღი, 
უახლოესი ნათესავი 

მათ შოოის ჩემი, 

განგშიღე შენ და გვამი მათი 

აგორე მტვეოში! 

ქვეყნის შემქმნელის არც შიში გაქვს, 

არც მოოიდება. “ · 

არ.იცი, რაა სიყვარული, · 

ხოლო გონებას 

ზურგი” აქციე, ხომ იბოვე, 

რასაც ეძებდი?! . 

დადგა „დრო,, აწი მაინც,მტრობის , 

დაიცხრო ჟინი, 

მოეშვა ომებს და ამდენი 

სისხლის სმით გაძღე! 

აბა დათვალე, თურანელი 
თუ.ირანელი 

რამდენი კაცი დაიღუპა ' 

ამ ჩვენს. ბრძოლაში! 

“მოვიდა ჟამი, გულქვავ. შენც თ როპ 
მოილბო გული, 

ხელი აიღო რისხვისა და 

ბოღმის 'ნთხევაზე! 

დიდის ხნის მკვდრების შენის 

სისხლის აღების მიზნით 

სანამდის გიხღა, უცოდეელი 
ცოცხლები ხოცო?! “ 

„რაც გარდასულა, ის ხელახლა. 
არ მობრუნდება, · ' 

” მაშ შურისგების და, ომის თესლს 
რად თესავ ქვეყნად?!



სულს ნუ.წარიწყმედ და ხორცს ვნებას 
ნუ მიაყენებ, 

აიღე ხელი კაცის კვლაზე 
და სისხლის ღვრაზე! 

სიკვდილის” შემდეგ ზიზღით ელის 
ხსენება იმ კაცს, 

· ვისაც დაურჩა ამ სოფელში 

ცუდი სახელი. 

როდესაც თავზე კაცს შავი თმა 

თეთრად ექცევა, 
დიდი იმედი აღარ რჩება, 

ქვეყნად დარჩენის. 

| მე იმას ვშიშობ, ირანის და 

თურანის ჯარი 

თუ ერთხელ კიდევ დაეტაკა 
ერთიმეორეს, : 

ცოცხალი არვინ გადარჩება: 

არც ერთი სპიდან, 

"სული დაგვტოვებს, ხოლო მტრობა. 

კვლავ იბოგინებს. 

მაშინ ვინ იტყვის, თუ ვძნ არის 
გამარჯვებული 
ან ·7დამარცხებულს იმათ. შორის 

ვინ გამოიცნობს? 

მაგრამ შენ თუკი ისევ სისხლის 

გწადია დაღვრა · 
და გინდა, ბრძოლა გამიმართო 

მაინცდამაინც: 

თუ გინდა ომში გადაეშვა, 
ვით ხვადი ლომი: 
ირანისათვის გსურს, ეს საქმე · 

მოიმოქმედო,.



ახლავე უნდა მითხრა, რადგან 

დაუყოვნებლივ 
შე კაცი უნდა გავაგზავნო 

აფოასიაბთან, 

რომ დაგიბრუნოთ მიწა-წყალი 

“ თქვენ თქვენი ისევ 

და ჩვენს ქიშპობას სამუდამოდ 

ბოლო, მოეღოს. 

სად მანუჩეჰრის ხელმწიფობის 

დროს გქონდათ მიჯნა, 

სამეფოს თქვენსას იქ დაგუდებთ 

ჩვენც ზღვარს და სამანს. 

დაადე ხელი ნებისმიერ 
, ირანულ ქალაქს 

და თურქებისგან დაგიცლი მას, 

როცა ინებებ. ' 

ნაშენი არის თუ: უშენი, 

რასაც ისურვებს 

ქაიხოსროვი, იგი ირანს 

დაუბრუნდება. 

უპირველესად ირანიდან 

მთებზე ამოვალთ ' 

მოყოლებული ღერჩით, ვიდრე. 

ბოსთის თემამდე. 

კვლავ: თალეყანის“ მხარეს ზღვრაზ?დ 

ფარიაბისა 

და მასთან ერთად მთელს ანღარაბს 

თქვენ დაგილოცავთ. 

ხუთი ქალაქი რჩება კიდევ 

ბაიანამდე: 

კვლავ: ქაიანთა მკვიდრი მიწა, 

ირანის ზღვარი;



აყვავებული მხარე, რომელ 
მზარესაც მეფემ 

თქვენი ქვეყნისამ გუზქერანი 
არქვა სახელად; 

მხარეს ბალხიდან მოკიდებულს 

ბადახშანამდე 

(ისიც ირანის სამეფოში 

რომ შედიოდა); 

კვლავ: ამის .ქვემო მხარეს ამუს 

ველით ზემამდე 
(მთელი ხათლანი მიგვითვლია 

მისთვის აგრეთვე); 

შუნგანის მიწას, ვისეგარდს და 

მთელს თერმეზის თემს: 

ბუხარას მისი ახლომახლო 

ქალაქებითურთ; 

ყველა ამ მხარეს სოღდის მიჯნის 

დასაწყისამდე 
თქვენ დაგიბრუნებთ და მეტს აღარ 

· შეგეცილებით. 

ხოლო ნიმრუზი კი, როსთამის 

· სამშობლო კუთხე, 

ისევ და ისევ თავის მფლობელს 

დაუბრუნდება. 

ჯარს გამოვიყვან იქიდან მე, 

დავცლი იმ მხარეს 

და ლამქარს ჩემსას - 

დავხევ წიაღ აღმოსავლეთის. 

ინდოეთამდე თქვენ. დაგოჩებათ, 

რაც კი ოდესმე 

გქონიათ. აღარ მსურს კვლავ გულღრძო · 

კაცს მშეძახოდნენ.



ვ?4. 

ქაშმირის. მხარეს, ყანდაარის 

თემს და ქაბულის 

სანახებს სინდის ქვეყანასთან ' 

ერთად თქვენ მოგცემთ. 

აქედან ვიდრე ყაფის მთამდე' , 

რაც ქვეყნებია, 
ბრძოლის გარეშე ჩაბარდება 

ირანის მეფეს. : 

ის მხარე,:- სადაც ლაშქრად არის. 
ახლა აშქაში, 

ირანისათვის დამითმია; 

„ გქონდეთ და მართეთ! ' 

როცა ყველაფერს ვიზამ“ იმას, 

_ რაც ჩამოვთვალე, 

სადაც კი ჯარი მყავს ირანში, 
უკან გავიხმობ. 2 ა · 

ფიცით დაგიდებ პირობას, რომ 

ამიერიდან 

ავისმდომელი არ გიქნები' ” 

აოასდროს შენი. , / 

"თავადაც იცი, მე. სიმართლეს 

მივსჭევდი მუდამ, 

სიყვარულის და ერთგულების 

კაცი ვიყავი. · 
' 

შევუთვლი მეფე აფრასიაბს, ' 

ამიერიდან : 

რომ "აღარ მიდევს: გულში. მტრობა 

და სიძულვილი, 

შენც ასე -პქენი:: გაუგზავნე · '" 

ირანის მეფეს ქ. 

წერილი და რაც მე მოგწერე, 
შეატყობინე.



თუკი შენ ამ ჩემს კა=გი გულით 
ნ.თქვაძს «ოწმუნებ 

(ომი და ს-სხლიI, ღვოა. ღოპ აღარ 

გწადია მეტი), 

მას შემდეგ, რაე ჩვენ დაზავების 

პირობას შევკრაკთ. 
“რასაც -“ახის შუფე ხა“კაღ 

მოითხოვს ჩემგან, 

მივართმევ, ერთი დრამ7ც რომ არ 

აკლდე2 ა ოსე, · ' 

თურანელების მტრობის ოდ ინდ. 

კარი ჩაკეტოს. , 

' ხარკს ხომ მივართმევ და შ–გართმევ, 

როგორც ეგების, 

სართაღ მმკვლებსაც გ: ავუვზავნი 

ხელმწიფეს თქვენსას. 

სულით და გულით მჯაეკვოებით 
და მტაობას ჩვენსას 
ერთგულების და ძმობის ხელთ 

ავუბამ თვალებს. 

ვერაგი სელმ-ს ღა ავგული 
თურის ბრალია, 
რომ დიდი მეფოს ღროს ერთმანეთ! 

ჩამოვცილდით ჩა ვეხ. “ 

ფარიდენ შეფეს. სწორედ იმათ 

მოუკლეს გული, 
როცა ირაჯი წუთისოფელს 

გამოასალმეს. 

კიდევ რაც გსეცრდეს, მოითხოვე 

კეთილი გულით. 
შემდეგ კი: მეფ ფეს ეს ამბავი , 
შეატყობინე: '



ფვრეიბ“ « · ძი !ხოს 
83 , 

ა რატო ჰალ, ხბნმე ლ დ ს ამას ჩეძი 

ა ე 
სასეხტე თითქოს: 

ი მიკარნახებს · 

« 

ასეთ საქციელ ამისთანა 
სიკეთე მინდა, 20 

, ს იზამ! 
· 

შენზე მეტი მაქვს მე სიმდიდრე, 
ხალხიც მეტი მყავს, 

ვაჟკაცობითაც შენზე უფრო 
შე ვარ ქებული, ; 

მაგრამ ეს მტრობა და ქიშპობა 
ურთიერთშორის, 

'- „ეს ერთმანეთის დაუნდობლად 
სისხლისღვრა მუდამ, : 

გულს მითანაღრებს მე, მაღონებს 
და მაიძულებს, | 

ვეცადო საცდელს და ჩვენ შორის 
აღმოვფხვრა მტრობა, | 

ესეც არ იყოს, შემოქმედის 
ჩვენის წინაშე : 

რომ” ვცოდავთ, ვიცი და ამისი 
შიშიც მაქვს გულში. 

არ მოგვიწონებს ასეთ ქცევას 
განმსჯელი ჩვენი 

და ეს ქვეყანა სულ უბრალოდ 
გატიალდება. 

“'/ 

კეთილი გულით ამ ჩემს ნათქვამს 
თუ არ მიიღებ | 
და მაიძულებ, განვაახლო 

· სისხლისღვრა ისევ,



მე უცოდველ კაცს ცოდვილიანს 
თუ გამომიყვან, 

რასაც მე გირჩევ, იმას თუ ყურს 

არ ათხოვებ შენ; · 

თუ არ გაარჩევ მრუდს და მართალს 
ერთმანეთისგან , 

და გულში მხოლოდ ქიშპობას და 
მტრობას ჩაიდებ, 

გამოარჩიე ირანელთა 

ლაშქარში მაშინ · 

ლომგულნი, მძიმე გურზის ქნევა 

რომელთაც ძალუძთ. 

'მეც ასე გიზამ, ჩემი სპიდან · 

მეც ამოვარჩევ 

გმირებს, რომელთაც გული ერჯის 

: ორთაბრძოლისთვის, 

გამოვიყვანოთ და შევაბათ 

ისინი ერთურთს, 

ერთიმეორეს შევარკინოთ 

ლაშქრისთავები,. 

ბოლოს მეც და შენც 

დავეტაკოთ ერთიმეორეს, 

ორთაბრძოლაში ერთმანეთზე 

ვანთხიოთ რისხვა. 

იმათ კი, ვისაც ჩვენს მტრობაში 
არ უძღვის ბრალი, 

ასეთ ბრძოლას და თავგანწირვას 
ნუ დავაძალებთ. 

შენ ვისი ბოღმაც ჩაგრჩენია. 

გულში თურქთაგან 

ან შენ წინაშე დამნაშავედ 

ვისაც მიიჩნევ,



მითხარი და მას გამოგეყვან 

. ორთაბრძოლაში, 

მარამ ახლავე უნდა მივცეთ 7 

ერთმანეთს სიტჟვა: = 

თუ ამ ბრძოლაში შენ გვაჯობე, 

ჩვენ თუ დავპარცხდით 
“და ზურქთა გმირთა თუ დაემხო 

იღაალი 3ირქვე,: 

სპას ხელს ნუ მიხლებ, ერთიანად 

ნუ ამომბუგავ 

და ნუ ამომთხრი ძირიანად 

და ფესვიანად. 

მიეცი ნება მას, დაბრუნდეს . 

თურანში ისევ, 

ნუ ჩაუსაფრებ გზაში კაცს და 

ნუ გამიფუჭებ. · 

ხოლო ასევე: თუვი შენზე. 

მე გამიმარჯვა ” 

ვარსკვლავმა და ოუ შენ დარჩები 

დამარცხებული; · 

შენს მოლაშქრეებს ხმას არ გავცემ 

მე უბატონოდ. 

თითსაც არ ვახლებ და ჩემს რისხვას ა 

"არ ვანთხევ მათზე. 

' ირანში მივცემ წასასვლელ გზას 

და მეფეს თქვენსას : 

ლაშქარი თვისი უვნებელი 

დაუბრუნდება. 

კარ წასტკივდება ჩვენგან თქვენში 

, ერთ კაცსაც ფრჩხილი, 

სულიც შერჩებათ და ქონებაც, 

საღ-სალამათებს. '



ხოლო თუ ასეთ ორთაბრძოლას · 

არ ისურვებ შენ 

და სხვანაირად გინდა, ბრძოლის 
ჟინი მოიკლა, | | 

ასე ვქნათ, ჯარი ჯარს. შევაბათ. 

და ომი იყოს,“ 

არც აქ დავიხევ უკან, მზად ვარ 

და გელოდები! 

მაგრამ რაც სისხლი დაიღვრება : 

ამ სასტიკ ომში, ' 

ამაზე პასუხს იმ სოფელში 

შენ მოგკითხავენ!“ 

შეკრა წერილი. ღა დაბეჭდა 
იგი თუ არა, 
თავისი გაჟი საყვარელი 

„იხმო ფირანმა.“ , 

ჰყვა ვაჟიშვილი ლაშქრის ერთი 

სარდალთაგანი. 

ამ რვალისტანა ვაჟს, სახელად , 

რუინი ერქვა. 

როცა ეახლა შვილი, უთხრა:. 

„გუდარზთან წადი, ' 

წიგნი მიართვი და,პასუხი 

მომიტანეო!“ : 

რუინმა ათი ცხენოსანი 

კაცი იახლა ' ! 

და გაემართა მაშინათვე 

გუდარზისაკენ. ' 

ჭენებ-ჭენებით იარა სულ 

და ირანელთა 

ფალავნის სარაფარდის ახლოს · 
ჩამოხდა ცხენით. ”. სის
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როცა გუდარზი დაინაბა, 

ხელები გულზე 
დაიწყო გმირმა და დახარა 

ძირს მის წინ თავი. 

წამოხტა ზეზე ფალავანი 

და მაშინათვე 

გულში ჩაიკრა მოციქულად 

მასთან მოსული. 

ჯერე ფირანი მოიკითხა, 

მერე სპა მისი, .. 

შემდეგ ხელმწიფე მათი, ბოლოს 

ქვეყანა თურქთა. 

რუინმა გუდარზს ჩააბარა 

ფირანის წიგნი . 

და რაც ზეპირად დააბარეს, 

ისიც აუწყა., 
ჰ 

გღუდარზმა მდივანს უხმო წიგნის 
წასაკითხავად, 

მდივანმაც მყისვე შეასრულა 

სარდლის ბრძანება, 

თურქთა ს%ს თავის ტკბილი სიტყვა, 

კეთილი რჩევა, 
დამოყვრებისთვგის გამოწვდენა 

თავისი ხელის, 

რასაც თვალთმაქცად თავაზობდა 

ირანელთ სარდალს 

თურქი სარდალი, გუდარსს გულზე 

არ მიეკარა. 

ასე მიმართა ფალავანმა 

“ თურქთა მოციქულს: 
„ჰე მთავარსარდლის ვაჟიშვილო, 

კარგო ჭაბუკო,



უპირველესად გიმასპინძლოთ 

უნდა, წესია, 
ხოლო პასუხის წიგნი შემდეგ 

უნდა მოგცეთო“. 

დაუდგეს სტუმარს სარაფარდა 

ახალთ-ახალი 

და დიდებული სახალვათო 

გაუმართეს შიგ. 

ფიქრებით იყო დატენილი 

ფალავნის გული. 

იჯდა გუდარზი და ორივე 

წინ ეჯღა მრჩევლად, 

შემდეგ წერილის დაუწერეს . 
პასუხი ფირანს, 

შიგ სულ აწონილ-დაწონილი : 

სიტყვები ჩასვეს. · 

თან ქეიფობდა ერთი კვირა 

ღვინით და ჩანგით, 

თან იმ წერილის შედგენაზე 

ფიქრობდა გმირი. · 

ხოლო როდესაც მზე, ამ ქვეყნის 
მანათობელი 

მოევლებოდა ზეცის ტატნობს, 

გუდარზი ისევ 

"ღვინით და ჩანგით და მეჩანგით 

იწყებდა ქეიფს | 
და პატიჟობდა ამ ქეიფხე 

თურქთა მოციქულს.
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გუდარზის პასუხი ფირანის წერილზე 

ასე გავიდა ერთი კვირა 

და როცა მერვე 

დილა გათენდა, მწიგნობარი 

იხმო გუდარზმა. 

უბრძანა მდივანს, დაეწერა 

წიგნის პასუხი · 

და ქიშპობის და მტრობის "ნერგი 

დარგო ხელახლა. 

, წერილის თავში ჯერ აფრქვევდა 
ქება-დიდებას, · · 

ხოლო შემდეგ კი ფირანის” წიგნს 

უპასუხებდა: 

„წერილი შენი წავიკითხე 

თავით ბოლომდე 

და რასაც იქ მწერ, გულისყურით · 

ავწონ–დავწონე- 

„რუინმა შენი მოგვიტანა 

შემოთვლილობა, 

ისე გადმოგვცა ყველაფერი, 
ვით დააბარე. 

მაგრამ მაოცებს, სწორი : გითხრა, . 

· მოქცევა შენი, 

ასე ტკბილად და ასე რბილად 

რომ მსჯელობ, მიკვირს. 

ენა და გული შენი ერთურთს 

არ მეზობლობენ 

და სული შენი აზრს და ჭკუას . 
არ ეთანხმება... · 

ასე გჩვევია, –– ყოველ დროს და 
ყოველ საქმეში, : 
სულ ლამახ-ლამაზ სიტყვებს აფრქვევ 

ხოლმე პირიდან.



“შენი ,მბ-ვი ვინც არ იცის, 
· აბრიყვებ ამით 

“ და თავს აყვარებ ზოგჯერ კიდეც 

გულუბრყვილო ხალხს. 

შენ ხამუ რ მი იწას გავხარ, ხეა მი · 

შორიდას თეთრად 

ტბორს რომ გვაჩვენებს, როდესაც მზე : 

აჭერს ხ“იოკზე, 

მაგრამ ხრიკის და ოინის დროო 

„არ გვაქვს ჩვენ ახლა, 

ქამანდის სროლის დროა, გურზის 

და შუბის ქნევის, 

'მენთცნ მე ომის გარდა არ მაქვს 

სხვა საქმე რამე, 

ლაპარაკის და პასუხის დრომ 

· მოგჭამა ჭირი. 

შეხედე, როგორ დაგვიბრუნდა 

„ ცარგვალი. თავხე, 

ვერაა გავხდებით დპმოყვრებით 

და მოტყუებით! 

ახლა იმაზე მიდგა საქმე, . 
ქვეყნის შემქმნელი. · 

“ვის მისცემს ძალას და ბრძოლაში 
ვის გაუმარჯვებს. 

' მაგრამ წერილზე პასუხს გიწერ 

· და მოისმინე, · : 

ჭკუას -მოუხმე და ბედს თხოვე, 1 

' რომ დაგიფაროს, 

პირველი რომ გვწერ, მეო კაცთა 

მოყვარულ”გულში 
მეორედ მოსვლის და იზადის 

"შიში მიდგასო;- ·
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რომ იფიცები, მომაბეზრა 

თავი ომებმა, 

სულ კაცის კვლამ და. გურზის ქნევამ 

დამაღონაო, 

როცა ამ სიტყვებს წარმოსთქვამდნე ნ 

შენი ბაგენი, 

გული და ენა შენი ერთურთს 

არც კი იცნობდნენ. 

შენ რომ სამართალს მართლა ასე 

გულით თესავდე, 
არ გაგისწრებდა, ხელო, ხელი 

სისხლის საღვრელად. 

პიოველად გივი გეახლა შენ, 

დიდებულებში 
საჩინო კაცი და მხედრებში 

რჩეული გმირი. “ 

კეთილი გულით, კარგი რჩევით · 

და სათნო ზრახვით 

მშვიდობისაკენ მოგიხმობდნენ. 

დიდებულები. 

მაგრამ შენ ყურად არ იღე ეს, 
ომს დაეშურე 

და თურანიდან ირანამდე 

მოასხი ჯარი. 

იარაღისკენ შენ წაიღე 

პირველმა ხელი, 

შენ წამოჰყარე სპა ირანის 

დასალაშქრავად. 

დღეს კი მოეგე ჭკუას დღემდე 
ჭკუაზე მწყრალი, 
ახლა დაგიცხრა გული დღემდე 
გაფიცხებული?



2ხ. არმაღანი 

მაგრამ ბუნება, ისეთი გაქვს, 

ავი და შავი, 

წესიერ გზაზე არასოდეს 

არ გაგატარებს. 

შენს გვარს და ჯილაგს ეს სიავე 
თავიდან მოსდგამს 

და საკვირველი არც კი არის, 

ასეთი რომ ხარ. 

გსმენია, ირაჯს ტახტისა და 

გვირგვინის გამო 

როგორ უმუხთლეს ღვიძლმა შმებმა: 

სელმმა და თურმა. 

სელმმა და თურმა დასაბამი 

მისცეს სიავეს, 

უსამართლობა და სიავე 

განავრცეს ქვეყნად. 

გულდათუთქული ფარიდუნი 
დღისით თუ ღამით 

მისი მკვლელების წყევლასა და 
კრულვაში იყო. 

ირაჯის სისხლი მანუჩეჰრმა 

იძია ბოლოს 

და სამართალი განაჩინა 

ფარრით მიწაზე. _ 

ავი ქნა თურმა და სიავე” 

თვისი ზღო თავად. 

ამ ამბის შემდეგ კარგა "ხანი 

გავიდა კიდევ. 

თქვენს ჭკუამოკლე დიღკაცთო შორის 
ავის მოქმედი 

· ვინმე თუ იყო, თურანელთა 

ხელმწიფე იყო. 

335



აფრასიაბი ჯერ მანუჩეჰრს 

გადაეკიდა, 
შემდეგ ნავზარს და ქაიყობადს 
დაუწყო მტრობა, 

მაგრამ ყველაზე საშინელი 

დღე ქაიქაოსს · 

დაათენა მან, ირანს თავზე 

ბუღი ადინა, 

მან დაანთხია სიაუშის · 

უმანკო სისხლი 

და განაახლა მტრობა ჩვენი” 

გახელებულმა. 

”ახლა რომ ყვირი: სამართალი, 
· სამართალიო! ––.. 

მაშინ სად ეგდე, უსამართლოდ 

„რომ მოკლეს.იგი? 

რამდენი გმირი, ირანელი 

გვირგვინოსანი 

ამის შედეგად გაჩაღებულ 
ომში დაეცა! . 

ეს ერთი. ახლა რომ მწერ კიდევ: · 

ამ ჭაღარა კაცს 
სანამდე გინდა, გესხას რკინა 

და სისხლს ღვრიდეო? – 

მაშ ეს იცოდე, ქვებუდანავ 

მრავალნაცადო, 

გამოჯეგილო ქვეყნის ათას 

ჭირსა და ლხინში: 

მე იაზდანმა ასე დიდხანს 

მიტომ მაცოცხლა 
და იმისათვის აღმაზევა 
ამ ქვეყანაზე,



რათა ომის დროს იმისთანა 

დღე გავუთენო 
თურანს, რომ ბუღი იმის თავზე 

ცად ადიოდეს. 

მე იმას ვშიშობ: ვაი თუ მან 

არ დამაცალოს 

და ამომხადოს მანამდე მე 

პირიდან სული; 

არ დამაცალოს გულით თქვენი 

ჯავრის ამოყრა 

და მიწა-წყალი, თქვენი ფეხით 

არ მათვალინოს! 

მესამე: რომ მწერ: იაზდანის, 

წმინდათა წმინდის 

შიში და კრძალვა რომ არ მიდევს 

„ ვითომდა' გულში, 

არ ვიცი ბრძოლად ატეხილმა, 

სისხლის დაქცევა 

ბოლოს და ბოლოს თავად ავად . 

ვით გარდამხდება, 

ვთქვათ და ვერწმუნე შენს ყბედობას", 
დაგყევი ბრიყვად, 
თავი ვანებე ომს და უკან 

დავბრუნდი სახლში, 

განკითხვის ჟამი რომ დადგება 

და გამკითხველი 

რომ გამომკითხავს, რა, 'მოხდა და 

ვით მოვიქეცი, 

არ მეტყვის განა: ვაჟკაცობა, 
ძალა, სარდლობა 

მოგეცი, ჰკუა და სიმდიდრე 
არ დაგამადლე,



შენ კი რა ჰქენი? სიაუშის 

უმანკო სისხლის 

მაძიებელმა არ აისხი 

ტანზე რკინაო?! 

რომ მკითხავს ქვეყნის შემოქმედი 

სამართლიანი: 

სამოცდაათი.შვილის შური 

ვით იძიეო? –– 

რა ვუპასუხო ჩვენს შემოქმედს, 

შურისგებაზე 

რატომ ავიღე ხელი ასე 

უეცრად მეთქი? 

მეოთხე: თავად სიაუშის 

სისხლის აღების 

შესახებ რომ მწერ, თურანელთა 

ბერო სარდალო, 

გამოო გვამის, უკვე მიწაღ 

და მტვრად ქცეულის 
ცოცხალ კაცს სული ამოხადო, 

არ ეგებისო! –– 

მაშ, გაიხსენე, თუკი შეძლებ, 

ყველა სიავე, 
ყველა წვალება, ყველა ვნება 
და ყველა სნება, 

ირანის მიწას რაც უნახავს 

თურქებისაგან ა 

და მეფეთ ჩვენთაც მათგან თავს რა 

გარდახდენიათ! 

სიტყვის გატეხა იყო, მტრობა, 

შურისგება თუ 

სხვა რამ სიავე, არაფერი 

გითაკილიათ. 7



ამას ყველაფერს რომ ვიგონებ, 

ვით დაგეზავო, 
როგორ გემოყვრო კარგის მუდამ 

ბოროტად მქცეველს? 

მეხუთე: მძევლებს რომ მთავაზობ 

და იწერები: 

თურქ თავკაცთ მოგცემ მეგობრობის 

საწინდრად ჩვენის; 

ირანის მეფეს გადავუხდი, 

რამდენიც გნებავს, 

იმდენ ხარაჯას, ოღონდ ხიფათს 

ავერიდოთო, –– 

აი, რას გეტყვი ამის გამო, 

თურქთა სარდალო: 
ჩემი მეფისგან მე ასეთი 

არ მაქვს ბოძანება.! 

ომი მიბრძანა მან მე თქვენთან 

და არა ზავი, 

უნდა ვანთხიო სისხლი მეფის 

სისხლისმნთხეველთა! 

ხელმწიფის ჩემის ბრძანებას რომ 

გადავიდე მე, 
ქვეყნის მეუფის წინ სიოცხვილით 

სულს რა მოუვა?! 

თუ შენ იმედი გაქვს იმისა, 

რომ მეფე ჩვენი 

ამ შენს ნათქვამზე მოწყალებით 

მაინც მოგხედავს, 

ლეჰაქს და რუინს ჩააბარე, 

ხოსროვის მონას. 

მძევლები თქვენი და ის ხარკიც 

მათ გაატანე. 

ვე



ისინი ჩვენს შაჰს გაუგზავნე 

დაუყოვნებლივ. 
მე არ დაგიშლი, გხა ხსნილი გაქვს 

ირანისაკენ · 

მეექვსე: ჩვენი ქალაქები 
- გაქვს ჩამოთვლილი, 

” თქვენს აყვავებულ და კეთილად. 
ნაშენ მიწა-წყალს ' 

” დაგიბრუნებთო ყველას უკან, 
რომ იწერები 

და რაც ჯარი მყავს. იქ, მას აქეთ. 

გამოვიხმობო, –– უეს 

ეს იაზდანის შე მწეობით 

აღარ გვჭირდება, 

„ ჯერთუ არ იცი, "შეგიძლია, 

ახლა გაიგო, 

რომ დასავლეთის მხარეს. ხაზართ 

ქვეყნის მიჯნამდე 
ლოჰრასბი მართავს უკვე, 

გმირი ძლევამოსილი. 

ხოლო ნიმრუზი თვითონ სინდის 

სანახებითურთ ”' 

ბერძნულ აბრეშუმს რომ მიაგავს. 

სისხლით მორწყკული, 

დაიმორჩილა გმირთა გმირმა 
როსთამმა ჩვენმა, 

მეორედ მოსვლა გაუთენა, _ _.. 
ვინც წინ აღუდგა... . | _ 

ინდოთ თავები მათი შავი 

დროშის თანხლებით 

ირანის მეფეს გაუგზავნა 

ზაალის ვაჟმა.



რაც შეეხება დაჰესთანს და 
ხორეზმის მხარეს, 

რომელიც თურქებს ჩაუვარდა 
ოდესღაც ხელში 

და ისე უღვთოდ გადათქერეს 
და გადაჯეგეს,. 
პირქუშ უდაბნოს დაემგვანა 

იქაურობა, –– : 

აშქაშმა შიდეს რისხვის სეტყვა 

აყარა თავზე 

და მიიყვანა ის სიკვდილის 

პირამდე თითქმის. 

ტყვე უამრავი და ნადავლი 
აუარება · 

გამოუგზავნა მან იქიდან 

ირანის მეფეს. 

აქ კი მე და შენ ვეომებით 
ერთიმეორეს, 

უნდა შევიბნეთ მალე სამკვდროდ 

და სასიცოცხლოდ! 

შენ ომი ჩემი არაერთხელ 
გინახავს, მგონი, ! 

ჩემს დევგმირებსაეც არ იცნობდე, 

არა მგონია, : 

ხოლო თუ ახლა ბრძოლის ველზე 

გამოხვალ, ბარემ 

გიხსნი ამდენი უმაქნისი 

ლაქჟბობისაგან, 

უფლის შეწევნით და ხელმწიფის 
ჩემის ბრძანებით 

სისხლის მორვვად გადავაქცევ 

ბრძოლის ველს მალე.
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ჰე ლაშქრის დიდო ფალავანო 
სახელოვანო, 

შეხედე, მზე და მთვარე როგო“, 

ბრუნავს ჩვენს თავზე? 

უნდა გარდაგვხდეს ერთხელ თავზე 
გარდასახდელი. 

თურქების ბედი მარწუხშია 

გამომწყვდეული. 

შეხედავ აგერ, შენი ბილწი 

ბუნების გამო 

ქვეყნის შემქმნელმა ახლა თავზე 

რა დღე გაწიოს! 

უკვე ღამდგარა ჟამი, ბოროტს 

ძლიოს კეთილმა...” 

და ავს მიეზღოს სიავისთვის 

სამაგიერო. 

"გირჩევ, დაფიქრდე, უგუნურო, 
მოეგო ჭკუას 

და გონიერთა სიტყვას კარგად 

დაუგდო ყური! · 

როგორ გგონია, ეს ასეთი 

ვეება ჯარი, 

ასიათასი მეომარი 

ხმალამოწვდილი, 

ყველა გულადი და მტრის თავზე 
რისხვის მნთხევე.ლი, 

რა უნდა მოხდეს, რომ უომრად 

დაბრუნდეს უკან! 

: მეშვიდე: ისე მოგაქვს თავი.” 

თითქოს პირობის 

შენის მენდობა ხამს და 'გვაძლევ 

პირობას , კიდეც.



შენთან რაიმე პირობაზე 

მე არ წამოვალ, 

რადგანაც სული შენი სიბოძნეს 

არ ეტანება. 

ყოფილა განა, რომ მიგეცეს 
ვინმესთვის სიტყვა ' 

და სიტყვა იგი მაშინათვე 

აო გაგეტეხოს?! 

პირუმტკიცობით სიაუში 

მოგვიკლეს შენით. 

ის ღმერთმა ნუ ქნას, შენს ფიცს კიდევ 

ვინმე მიენდოს! 

ჟამს განსაცდლისას მარტო დაოჩა 

ის უსაშველოდ, 

თუმცა გიხმობდა განწირული 

ხმით: მიშველეო! 

ზერგე: რომ ბრძანებ, ვაჟკაცობით, 

ტახტით და თაჯით, 

აგრეთვე ბედით, შენზე ვარო 

აღმატებული; 

სიმდიდოეც შენზე მეტი მაქვს და 

ჯარიც მეტი მყავს, 

„მაგრამ საწყალი გულის ვარ და 

ეს მაკავებსო, 

მე კი, ფირანო, ასე მახსოვს, 

· შენ არაერთხელ 

“გამოგიცდივარ ომში და ვინც 

ვარ, კარგად უწყი. 

თუკი ბრძოლაში არ გახსოვარ 

გამარჯვებული, 

მაშინ რას ვიზამთ, ხელახლა ხამს, 

რომ გამომცადო. 
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ბოლოს რომ მიწერ: ვაჟკაცებში 
რამოდენიმე 

ამოარჩიე კაცი ომში 

შეუპოვარი, 

შეც ჩემს ლაშქარში ამოვარჩევ 

გულოვან თურქებს 
და რკინისმკვნეტელ მხედრებს ჩემსას 

გამოვიყვანო, – 

მე სიყვარული მამოძოავებს 

და აღ მწადია, 

მთელი ლაშქარი ომისათვის 

გავიმეტოო. 

მოწყალე გულის და კეთილი 
ზნის კაცი ვარო, 

გვარწმუნებ, მაგრაშ ვინცა „ხარ შენ, 

ჩვენ კარგად ვუწკით. 

ქვეყნის მფლობელი განრისხღე2. 

ხელმწიფე ჩემი, 
თუკი უომრად დაგშორდები 

და ისე წავალ...” 

მეცხრე: რომ ·'მითვლი, მეომარი 

' გამოიყვანე, · 

რომელიც ჩემთან ორთაბრძოლას 

გაბედავდესო; 

რომ მთხოვ, შენს სპაში შევარჩიო 

ისეთი კაცი, ' 

რომლისაც ჯავრი მე მჭირს გულში 

და მას შევება, –– 

არ მომცემს ნებას მე ირანის 

მეფეთ: მეფე, 
რომ ვინმე თურგვზე ამნაირად, 

ვიყარო ჯავრი,



უპირველესად ასე უნდა 
მოხდეს: ჩემი და 

შენი ლაშქარი დაეტაკოს 

უნდა ერთმანეთს! 

ორი ლაშქრიდან ორი მწკრივი 

უნდა გამოდგეს 

და მათში ერთ-ერთს გამარჯვება. 

ეოგუნოს უნდა. 

და თუ არა და, მაშინ გვმართებს 
გამოჩენილი 

გამოვარჩიოთ მეომრები 

ჩვენ-ჩვენი სპიდან 

და შევებრძოლოთ ერთურთს სამკვდროდ 

და სასიცოცხლოდ, .· ' 

თუ გსურს, ხომ კარგი, თუ არა ღა 

მე ჩემსას ვიზამ. | 

თუკი შენ ჩემთან ბრძოლის ველზე 
გამოსასვლელად 

სპა საკმარისი არ მოგყავდეს, 

ვინიცობაა, 

თხოვე შენს მეფეს და ის მაშველს 

გამოგიგზავნის, 

შეავსე რაზმი და იომე 

გულის ნებაზე. , 

ის, ვინც. დაიჭრა, ჯარს ჩამორჩა. · 

. ან დაიფანტჰ,' 

ნათესავები ღვიძლი შენი... 

და ახლობლები, 

მიხედე, რათა: უმკურნალონ 
მათ ექიმებმა. (. 

ღრო ხელსაყრელი გიდგას და შენს · 
საცდელს ეცადე! 

მ»
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თუ გსურს, გაღროვო, გადროვებ მე 
ხოლო თუ ომი 

გინდა ახლავე, მეც ახლავე 
მზად ვარ საომოად. 

ამას იმიტომ გეუბნები, 

რომ მერე, როცა 

ბრძოლას დავიწყებთ, არ დაიწყო 

მიზეზის ძებნა! 

ნუ მეტყვი ელე! უცაბედად 
დამიწყე ომი, 

ისე დამესხი, სულის მოთქმა 

არ მაცალეო! 

ხოლო ჩემთვის კი სულერთია, , 

გინდ ასი წელიც “ 
გამოხდეს, ჯავრი შენი გულით 

უნდა ვიყარო! 

იმედი ნუ გაქვს, გადაურჩე 
ჩემს შურისგებას 

ბომისთვის რა ფასი აქვს, დღე არის 

თუ ღამეაო!4“ 

გუდარზისა და ფირანის ომი 

როცა გავიდა ცხრა საათი 

იმ დღის დილიდან, 

თურქთაგან უკვე აღარავინ 

იყო ცოცხალი, 

ხმლით ამოართვეს ტკბილი სული 

პირიდან ყველას 

და წუთისოფელს ეს ამბავი 

არც უნაღელია. 

მან ასე იცის: ჯერ სათუთად 

გაზრდის კაცის შვილს, 

შვებით ამყოფებს ერთი ხანი 

ამ ქვეყანაზე,



ბოლოს კი უცბად დააცხრება 
საცოდავს თავზე, 

' საშინელებას დაარისხებს 

და გულისწყრომას. 

ამოვარდება გოიგალი და 

ჩაგვხვეტავს ხრამში. 

ჩვენ მაშველს ვუხმობთ, მის ნაცვლად კი 
მსახვრელი მოვა. 

თურანელებმა უსამართლო 

სისხლის ღვრის ნაცვლად 

დაიმსახურეს განაჩენი 

განგების, მკაცრი. 

ისე წავიდა მათი საქმე, 

რომ თურქ გმირთაგან 

ფირანმა კაცი ვერ იხილა 

გადარჩენილი. 

"მაშინ ირანის და თურანის 
მთავარსარდლები ? 

ეძგერნენ ერთურთს ველზე 
სამკვდროდ და სასიცოცხლოდ. 

' ჭიდილმა მათმა დედამიწა 

შეაზანზარა. 
გული ბალღამით ჰქონდათ სავსე, 

თავი კი –– ბოღმით. 

ისეთი ბუქი დააყენეს · 

მათ ბრძოლის ველზე, 

რომ მზეც დაფარა მტვრის და ბუღის “ 

კორიანტელმა. 

იბრძოლეს გურზით, იბრძოლეს Mშშლით, 

იბრძოლეს ხანჯლით, 

ქამანდით სცადეს ერთმანეთის 

მოგდება ხელში. 
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ვიზ 

ბოლოს კი მაინც ის აღსრულდ), 
რაც უფალს ჰსურდა, – 

თავს, უსაშველო ფათერაკი 

დაატყდა ფირანს, 

მისი მფაოველი აღარ იყო. 

მოწყალე ღმერთი –– 

ტაიჭი ისე დაუვარდა, 

ორთაბრძოლაში. 

, მიხვდა ფირანი: იაზდანის. 

იყო ეს ნება 

და თავად აწი ვეღარაფერს 

ვერ გახდებოდა... ,' 

მაგრამ ვაჟკაცი "იყო ის” და 

ეოჯოდა გული, 
ბედითი ბედის წინ ფარ- -ხშალი 

როდი დაჰყარა. 

ბოლოს და ბოლოს მშვილღს და. ისარს 

დაავლო ხელი 
ოომა სარდალმა, გამჭრიახმა 

ორმა მოხუცმა. 

გუდარზმა ლარზე ბმისთანა ” 

გადო ისარი, 

'რომ წვერი მისი ტინის ქვაშიც, 

კი გაატანდა. 

ტყორცნა ფირანის ცხენს, გაუპო . 

ბარგასთუანი. - 

წაიქცა ცხენი და ფეხები .. 
გაასავსავა. .., 

ფირანიც თავის ცხენს გადაჰყვა” 

და წაქცეულმა , 

მოიყოლია ქვეშ“ ქურანმა. ' 

მხედარი თვისი.



და გადაემსხვრა ფირანს ცხენქვეშ 

მარჯვენა ხელი. 

მაინც წამოხტა, როგორც ოყო, 

დევგმირი ფეხზე. 

მაგრამ მიუხვღა, რომ სიკვდილის 

დაუდგა ჟამი 
ღა ღვთის განაჩენს ვეღარაფრით 

“ გადურჩებოღა. : 

დაუძვრა გუდარზს და გაიქცა 
' ლასლასით მთისკენ, 

ცალკე ტკივილი აწუხებდა, 
ცალკე –– სირბილი. 

ფორთხვით და ფორთხვით ადიოდა 

მაღლა და ძშაღლა, –- 

იქნებ მდევარმა ვერ მომსდიოს 

და გაბრუნღესო! . 

ეს რომ.იხილა, აუვარდა 

ტირილი გუდაოზს. 
საწუთროს ასე ბრუნვამ მისი 

გული შეზათა. 

მიუხვდა, რომ ის არ ინღობდა 

არავის ქვეყნად 

და სასიავოღ იყო მუდამ 
გამზადებული. 

უყვირა ფირანს: „ფალავანო 
სახელოვანო, 

რა მოგივიდა ამისთანა, 

ამ ქვეყანაზე, 

ნადირის მსგავსად ეს ლომკაცი 
რომ გამირბიხარ? 

რა იქნა შენი სპა, იმხელა 

სპის სპასალარო?



რა იქნა შენი ვაჟკაცობა, 

და შემართება, 

გული და ჭკუა შენი, 
განძი და იარაღი? 

გმირთ დედაბოძო, ზურგო 

მეფის აფრასიაბის, 

ჩასვენებია ჩახჩახა მზე 

ხელმწიფეს შენსას. 

წუთისოფელმა, -–– ვერა ხედავ? –– 

გაქცია ზუოგი. 

ფუჭად ნუ შვრები, არ გაგივა 

ოინი ჩემთან! 

რადგან ამგვარად წაგივიდა 

საქმე, მთხოვე მე, 

რომ შეგარჩინო პირში სული 

და გაპატიო. 

ვინძლო მეფესთან მიგიყვანო 

და მან შეგინდოს, 

ფალავანი ხარ რადგან ბერი 

შენც ჩემსავითო«“. 

ფირანმა ასე უპასუხა: : 

„ნუ მიქნას ღმერთმა, 

წუთისოფელი ჩემი ასე 

რომ დავაღამო; 

სიცოცხლე მქონდეს ნაჩუქარი 

თქვენი მეფისგან 

და მისგან ვიყო სულით ჩემით 

დავალებული! | 

ამ ქვეყანაზე სიკვდილისთვის. 

ვარ გაჩენილი, 

მიტომ გებრძოდი მე შენ ასე 

გულარხეინად, 
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26. ' არმაღანი 

გამიგონია, დიდებულებს 

რომ უთქვამთ თუომე: 

„რაც გინდა შვებით და განცხრომით 
ვცხოვრობდეთ ქვეყნად, 

ბოლოს სიკვდილი გველის მაინც“, 
მისგან საშველი 

არვის ჰქონია და მე როგორ 

უნდა მქონდესო!“ 

მაშინ გუდარზი მტრის კვალდაკვალ 

შეუდგა გორაკს, 

ციცაბო იყო მთა და ასვლა 

ტაიჭს უჭირდა. 

ჩამოხდა ცხენით, დაიჭირა 

დარაკა ხელში 

და მიჰყვა მტრის კვალს, თითკოს მთაშე 

ნადირს მისდევსო. 

მარცხენა ხელით ფარი ეჰყოა, 

მარჯვენით––შუბი 

და ციცაბო კლდეს აღმნა-აღმა 

მიუყვებოდა. 

მაგრამ ფირანმა თვალი მოჰკრა 

გუდაოზს თუ არა, 

პიტალო კლდიდან მყისვე ზეზე 

წამოიმართა, 

"ხანჯალი სტყორცნა მოსისხლე მტერს, 
"./ , , 
ოოგოოც ისარი 

და მოხუც სარდალს ბასრი რკინა 

მკლავში მოარტყა. 

დაიჭრა გმირი ფალავანი, 

ტკივილისაგან 

სულმთლად გაცოფდა და განრისხდა 

ფირანზე უფდლო.



ესროლა შუბი და მოარტყა 
ზურგში მოსისხლეს, 

რკინის პერანგში გაატანა, 

ბასრმა ფოლადმა . 

და შიგ ჯიგარში გაეყარა 

თუორანელ სარღალს. 

წაიქცა იგი და ლოდებზე · 

"ფართხალი იწყო. 

სისხლი ღვიძლიდან წამოსული 

წამოსკღა პირით 

და სული მისი მოკლულ თურქთა 

სულთ შეუერთდა. 

ასე ·დაე/კა ბრძოლის ველზე. 

მძვინვარე ლომი 
ფოლადის ბასრი შუბის წვერით 

' გულგაპობილი. 

: ცოტა ხანს კიდევ ღაფავდა სელს 

როყიო ქვაზე,“ 

შემღევ; კი დაცხრა და დამშვიდდა ; 

სამარადჟამოდ. 

ასეთი აროს ეს მუხთალი 

წუთისოფელი, 
არავის რჩევას გულთან. ახლოს 

რომ არ იკარებს. ა 

· აქვს საწამლავში ბასოი ჭანგი 

ამოვლებული, 
გელს გაუხეთქავს ლომს, ვეფხვს ტანზე 
ტყავს შემოახევს. 

როცა გუდარზი ამოვიდა 

მაღლა მთის თხემზე, 

ძირს დამხობილი დაინახა 

მოსისხლე ძველი, 

გულგაპობილი, ხელით მიწას 
„ ჩახუტებული,



თორდალეწილი, წელზე 
ქამარშემომსხვრეული, 

წარმოთქვა მაშინ ფალავანმა: 

„ჰე, ხვადო ლომო, 

ფალავანთ თავო და დევგმირო 

უმამაცესო, 

ისეთი, როგორც მე ვარ ახლა 

და შენ იყავი, 

ქვეყანამ ბევრი ნახა, მაგოამ 

ვერ იგუაო!“ 

პეშვით აიღო (გესმით?) სისხლი 

„ მისი, ნაწილი 

შესვა, ნაწილით მოითხუპნა 

წვერი და სახე. 

მოიხსენია სიაუშის 

სისხლი ქვითინით 

და თაყვანი სცა ამის შემდეგ 

„ ქვეყნის შემოქმედს. 

სამოცდაათი ვაჟი თვისი 

ახსენა ბოლოს · 

და შეავედრა სული მათი 

მოწყალე უფალს. 

უნდოდა, ხანჯლით ფიოანისთვის 

მოეგრა თავი, 

მაგრამ ვერ შეძლო ამისთანა 

საქმის ჩადენა, 

იქვე დაურჭო მიცვალებულს 
მისივე დროშა 

და თავზე დროშის ჩერო 

ძეგლად გადააფარა. 

შემდეგ კი თავის ლაშქრისაკენ 

აიღო გეზი. 

ნაკადულივით მოსდიოდა 

სისხლი მკლავიდან.



· ოსური ?იჭეტაჭუტა 
  

ნართების ეპოსი 

კავკასიელ ხალხთა (ოსების, აფხაზების, ბალყარელების, ჩერქეზების და სხვ.) ეპოსს. 

ნართები დევგმირთა ერთგვარი საგვარეულოს ”შმთაბევდილებას ქმნიან და, როგო“ც 
ჩანს, ძველი ალანური ხალხური თქმულებების გმირთა სახეებს უკავშირდებიან, რაც 

იგიდას ჩანს, რომ ბეერ კავკასიურ ხალხთა ეპოსში ისინი უარყოფით პერსონაჟებაღ, 

ამდენად, მათთვის უცხო, არამშობლიურ, გმირებად ჰყავთ გამოყვანილი. (1658-1675). 

სათანა და ურუჯზმაბი 

როგორ ბასდა სათანა ჰრუზმაბის ცოლი 

ურუზმაგი დავაჟკაცდა და ალაგაანთ ლამაზი ელდა შეირთო ცოლად. 

სათანა იხრდებოდა: ერთ თვეში წლისა, ხდებოდა, წელიწადში კი 
სამი წლისა. თმაოქრო და თვალებელვარა, მოსდენილ სათანას ტოლი არა 

ჰყავდა ნართის ასულებში. 

გათხოვების დრო რომ დაუდგა სათანას, იფიქრა: „ბარემ კი. გავ– 

თხოვდებოდი, მაგრამ რომ არ ვიცი, სად არის, ჩემი საქმრო?!“ იფიქრა, 

იფიქრა, მაგრამ ურუზმაგზე უკეთესი ანგელოზებშიც ვერ დაიგულა და 
გადაწყვიტა: ურუზმაგის იქით მე სხვა ქმარს არ შევირთავო. 

რა ქნას სათანამ: თვითონ უთხრას ურუზმაგსს და ვერ ბედავს, 

სხვას დაავალოს და არც ესა სურს. ბოლოს თქვა: მოდი, სიოცხვილ- 
ნამუსზე “ავიღებ. ხელა და მე. თვითონ შევბედავო დღა უთხრა ურუზხ- 

მაგს: ბ 

ბ უღუზმაგ. კარგ თავისიანს სხვისთვის არავინ იმეტებს. სხვა გვარ- 

შა წასასვლელად დასანანი ვარ, სხვა გხა არა მაქვს, შენ უნდა გახდე 

ჩემი ქმაღი! 
ყურები აეწვა ს ოცხვილი საგან ურუზმჯგს.. 

– აღარ გაიმეორო, –- უთხრა სათანას, –- ხალხი რას იტყვის, სირ- 

ცხვილია, რა პიოითღა გაქელიო ნართებში!, 
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გავიღა დრო. ურუზმაგმა სალაშქროდ გადაწყვიტა წასვლა და თავის 

ცოლს ელდას უთხრა: „მე ერთი წლით მივემგზავრები სალაშქროდ, ჩემს 

დაბრუნებამდე საჭმელ-სასმელი მოამზადე. რომ დავბრუნდები, ხალხი 

მოვა ჩემთან „მშვიდობით დაგვიბოუნდის“ სათქმელად და მომსვლელთ 

რიგიანად უნდა გავუმასპინძლდეთ“, : 

წავიდა ურუზმაგი სალაშქროდ. 
ერთი წელიც მიიწურა; ურუზმაგის ცოლმა რონგის მზადება დაიწყო: 

რონგი კარგად მოხარშა, მაგრამ საფუარი რომ ჩაურთო, რონგმა დუღი- 

ლი არ დაიწყო, რადგან სათანამ, ცისა და ხმელეთის ჯადოქარმა, ჯადო 

გაუკეთა მას. "დაიწყო წუხილი ელდამ –- ხან რონგთან მიირბინა, ხან სა- 
თანასთან: 

– ჩემო მულო, დადგა ჩემი შერცხვენის ჟამი: რონგი არ ამიდუღდა 

და შენმა ძმამ რომ ასე მოუმზადებელს მომისწროს, მომკლავს. 

–_ მერე მე რა ვქნა, -–- უთხრა სათანამ, –– რა ჩემი საქმეა! 
მაინც არ უსვენებდა გული რძალს, ხან რონგთან მიირბენდა, ხან სა- 

თანასთან: 

„რა ვქნა, სული გადამელია, დადგა ჩემი დაღუპვის დღე!“ 
როცა დარწმუნდა სათანა, რომ რძალს ქმრის შიშით სასო წარეკვეთა, 

უთხრა: 

· – ლამაზო ელდა, მინდა ურუზმაგს ერთ ღამეს გავეხუმრო. შენი 

საქორწინო კაბა და მანდილი მათხოვე და შენ რონგს დუღილს დავაწყე– 
ბინებ.. 

–_ "კარგი, გათხოვებ! –– უთხრა რძალმა. 

სათანამ რონგს სხვა საფუარი ჩაურთო და რონგმაც დუღილი და- 

იწყო. 

დაბრუნდა ურუზმაგი, გაუმართეს ნადიმი ნართებს, სვეს ბევრი რონ- 

გი. საღამოს ნადიმის ხალხი დაიშალა, ყველა შინისაკენ გაემართა. 

სათანამ ჩაიცვა ელდას ტანსაცბელი და ღამე ურუზმაგის სანთი- 

ობოში შევიდა. ურუზმაგმა ვერ იცნო სათანა თავისი ცოლი ელდა 

ეგონა. : 

“–– ალაგაანთ ასულო, დღეს პირველ ღამეზე უკეთესი ხარ! -- ეუბ- 
ნება უოუზმაგი.. 

–- ასეთია ჩვენი გვარის ყველა ასული! –- პასუხი გასცა სათანამ. 

სათანამ ღამე „ოთახის ჭერი მთვარით და ვარსკვლავებით მო- 

პედა... : 
გათენდა და ურუზმაგი ეუბნება: 

– ალბათ ახლა უკვე დღეა და ადგომის დროა. 

„ –– გათენებამდე ჯერ ადრეა, აიხედე, ცაზე ჯერ მთვარე და ვარს- 

კვლავები მოჩანს, –– უთხრა სათანამ. | 

- 
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“ელდა კარებს უბრახუნებდა, “აქეთ-იქით დაობოდა: და კარები რო? 

არავინ გაუღო, ჯავრით გული გაუსკდა და იქვე სული განუტევა. ·.” 
ეს რომ. გაიგო სათანამ, მთვარე და ვარსკვლავები გააქრო ჭერიდან 

და ურუზმაგს ეუბნება: ' 

+-– ადექი, გათენდა. 
დაინახა ურუზმაგმა სათანა, სახტად დარჩა და ჰკითხა: 
–- ნუთუ სათანა ხაო?! 

სათანამ უპასუხა: 

–- მაშ ვინა ვარ, არ იცი, წუხელ ვისთან გაათენე? 

„ „რაღა გაეწყობოდა? 
მიცვალებული დამარხეს. 

ურეზმაგი წუხდა: . · 

– შემარცხვინე, სათანა, როგორღა : ვიცხოვრო ნართებში, რ რა პი- 

რითღა ვეჩვენო მათ?! 

5 ხალხი ორ დღეს "ილაპარაკებს "და –” სათა: 

ნამ.––მე გეტყვი “როგორ უშველო, მაგ საქმეს:” მოდი, ვირზე უკუღმა 

შეჯექი და სანახშოს. შუაგულში სამჯერ აიარ- -ჩაიაოე,, თან სანახშოს 

ხალხს“ დააკვირდი და; ვ-ნ როგორ მოიქცევა, მე მითხარი. ისს ალ 

ურუზმაგი ვიოზე უკუღმა“ შეჯდა და. სანახშოს ,, შუაგულისაკენ გა“ 

ემართა. 

ნართის ხალხს –– დიდსა და პატარას, მოხუცსა და ახალგაზრდას – 

ისეთი სიცილი აუვარდათ, რომ · “მიწაზე გორვა დაიწყეს. · · 

უკან რომ ამოიარა: -ურუზმაგმა ზოგმა გაიცინა, ზოგმა არა, „ზოგმა 

ზედაც არ შეხედა, ზოგმა კი წუხილი დაიწყო, გაგიჟდაო ჩვენი "ჭკუის 
დამრიგებელი 'ურუზმაგი! ჩაიარა მესამედ ურუზმაგმა და აღარავის. გა- 
უცინია. ' „ტყუილუბრალოდ არ შეჯდებოდა ვირზე უკუღმა ურეზშაგი, 

რაღაც ოინი მოიგონაო ალბათ“, –- თქვა ხალხმა. ._ 

მოვიდა შინ ურუზმაგი და სათანა ეკითხება: 

· –- აბა, რასა შვებრდა ხალხი? 

–- პირველად რომ ჩავიარე; –– თქვა, ურუზმაგმა, –– ხალხი. სიცილი- 

საგან პირქვე დაემხო: უკან “რომ ამოვიარე, ზოგმა გაიცინა, ზოგმა არა, 

ბევრმა კი წუხილი ·დაიწყო, -გაგიჟდაო „ჩვენი ჭკუის დამრიგებელი“ ურუსხ- 
მაგი. მესამედ რომ ჩავიარე, აღარვის გაუცინია, "კი „არა, თქვეს: ურუზ- 

მაგი არც გაგიჟდა, არც ტყუილუბრალოდ შეჯდებოდა ვირზე. უკუღმა 
რაღაც ოინს მოიგონებდა ალბათო. - 

სათანამ უთხრა: · ქ 

“ჰოდა, "ჩვენი. 'საქმეც ასეა: "ცოტას დაგვცანებენ და” მერე დავა– 

ვიწყდებით. ა 
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>. ხალხმა რომ გაიგო, ურეზმაგმა თავისი და სათანა ცოლად შეირთოო, 

პირველად დასცინეს, შემღეგ კი, მართლაც, აღარავის გახსენებია ისინი. 

ასე გახდა სათანა ურუზმაგის ცოლი. 

სათანა ღა ბორაახთ ასული 

სათანამ ბებრის სახე მიიღო. შევიდა ურუზმაგთან და ეუბნება: 

– ჩემი ცოლობის იმედი ნუღარ გაქვს და სანამ ცოცხალი ვარ, ცო- 

, ლის შერთვაზე იზრუნე! · · 
–- სათანა, სანამ თვალით «იხედები, მე ცოლის შემრთველი არა ვარ. 

მაშინ მეორედ ეუბნება სათახა ხვეწნით: 
–- ურუზმაგ, ჩემგან ნუღარაფერს გამოელი, დაიღუპები სამ ნა”თს 

შუა, სანამ 'თვალით ვიხედები, ცოლის შერთვაზე იზრუნე! 
„ ურუზმაგი მიხვდა, რომ ცოლი გასაჭირი აღგა, თავისი ცხენი. ა”ფანი 
შეკაზმა და ქვედაუბნის ბორაანთსა ჩ,ვიდა, ბორ:ანთ ბერაფარნიგს შვი- 
ღი ვაჟი და ტრთი ქალიშვლი პყაგვღა. ურეუზმაგი რომ დაინახა ბურა- 
ფარნიგმა, დიდად გა“ხარა. 

– ურუზმაგ, გამ“ხარდა შენი სტუმრობა. ღიდი ხანია ვნატოობღი 

შენს ნახვას, რა მზემ და რა წვიმამ მოგიყვანა? 

ჟტოუზმაგმა უთს“.ა: 

–- გაჭირვება სად არ მიიყვანს კაცს! სათანა დამიბერდა, აღარაფე- 

რი შეუძლია; გავიგე. ქალი გყავი: გასათხოვარი ღა აქეთ გამოვწიე. 

ურუზმაგს უარს ვინ ეტყოდა! 

მოურიგდა ურუზმაგი .. ბორასნთ. შინ დაბრუნდა, ნართის რიეულნი 

შეაგროვა: და' მაყრად წაიყვანა: '"ხამიცი –– უფოოს სტუმტბაღ· (სახლის 

პატრონად), სოსლანი -–– ნაბდის შეძხვევაღ (ტანსაცმლის შემხვევად): ბათ- 

რამი––-ხელისმომკიდედ. ' ი. 

ნართების მაყრიონი ბორაანთს ჩავიდა. ბორაანთმა კვირიდან კვირამდე 

უმასპინძლეს და შინ გაისტუმღეს. : 

, ურუზმაგმა სამ ნართს მოპატაჟე ღაუგზავნა. დაგოოვდნენ ნა–თები 

და კვირიდან კვირამღე პურობდნენ ურუზმაგის ქორწილში. 

მექორწილენი რომ წავიდნენ და ურუზმაგმ. და ბორაანთ ასულმა 

სანთიობოში წასვლა დაუპირეს, სათანამ თავისი ქალიშვილობის სახე მი- 

იღო და ურუზმაგს დაენახვა. ურუზბაგი ბორაანთ ასულს ახლოს აღა-5, 

გაეკარა. ეს ამბავი მთელ ნნართს მოედო. კვლავ გარსმა ნა”რთის სან.ხ- 

შოზე ურუზმაგის ხსენება. | 

მაშინ ერთმა გაბედულმა ბიჭმა სანახშოს ხალხს უთხრა: 

„ –- მე ღამის სათევად მივალ–ლ ურუზმაგთან და დილას მოგიტანთ მის 

ამბავს, L - 

· აი”. 

:



გასწია ბიჭმა, ჩავიდა ურუზმაგთან “და ღამის სათევად იქ დარჩა 
უღრუზმაგმა ბიჭს ნასუქი ყოჩი დაუკლა და კარგად გაუმასპინძლდა, კარგ) 

ხანს ისხდნენ ერთად და მუსაიფობდნენ; შემდეგ ბიჭს სახლის ერთ კე- 
თხეში გაუშალეს ლოგინი, ბორაანთ ასულს კი –– მეორეში. სათანა დ) 

ურუზმაგი კი თავის სადაფის სანთიობოში შევიდნენ. : 

ბიჭს რომ ჩაეძინა ბორაანთ ასული ადგა, ბიჭის საწოლთან მივიდა 

და მისი საბანი თავისკენ ცაითრია. 

ბCჭი ვითომდა ვეო მიხვდა ვინ იყო და შეუძახა: , , 

– აცხა, მშე უპატრონო, აღარ მაძინებ! 
ქალი უკან გაბრუნდა ბუზღუნით. ცოტა ხნის შემდეგ კვლავ მივიდა 

ბიჭთან და კვლავ მის საბანს წაავლო ხელი. ბიჭმა უთხოა: 
– აგრემც არ გაუხარია შენს პატრონს, რომ აღარ მაძინებ! 

კვლავ გამობრუნდა ქალი უკან.ბუზღუნით. მესამედ რომ მივიდა ქალი, 
ბიჭს აღარც „აცხა“ უთქვამს და აღარც არაფერი –- ბიჭმა და ბორაანთ 
ასულმა ლოგინი გაიზიარეს. 

ბოძენ სათანას რა გამოეპარებოდა! 
დილას სტუმარი და მასპინძლები ადგნენ, პირი დაიბანეს და საუზმედ 

დასხდნენ. სათანამ თქვა: 

– სტუმარმა თუ მასპინძელმა ვინ რა სიზმარი ნახა, აბა, მოვუყვეთ 
ერთმანეთს! 

ურუზმაგი შეეკითხა: 

– უფროსიდან იწყება სიზმრის მოყოლა თუ უმცროსიდან? 
სათანამ უპასუხა: 

“– ჩვენო მოხუცო, შენზე ადრე არავისა აქვს სიტყვის უფლება. 
მაშინ ურუზმაგმა თქვა: 

–- წუხელ დილამდის ისე მეძინა, რომ სიზმარი არ მინახავს და, ჩვე- 
ნო დიასახლისო, მოდი ისევ შენ მოგვიყევი, რა ნახე სიზმრად. 

სათანამ თქვა: 

“–- წუხელის, ვითომ, ჩვენმა ჭაკმა თოკი · აიწყვიტა და ქვევით, ჩვე- 
ნიანების ულაყთან ჩავიდა. 

–- ბიჭო, შენ რაღა სიზმარი ნახე? 

მან უთხრა: ' · 

'–– წუხელის ს სანადიროდ წავედი და ერთი ფურირემი საიდანღაც 

გაჩნდა ჩემ წინ. ის იყო, სასროლად მოვემზადე, რომ ამ დროს მეორე 

მხრიდან ვიღაცამ შემომძახა: „არ“ ესროლო, ურუზმაგის წილხვედრია!". 

ცოტა კიდევ წავიძინე და მეორე მხარეს წავედი, ის ფურირემი ისევ ჩემ 
წინ გაჩნდა. კვლავ მოვინდომე მომეკლა და ახლა მესამე მხრიდან მო- 

მესმა ყვირილი: „არ მოკლა, ურუხმაგკის წილხვედრია!“. მეც ისევ და- 

ვეხსენი. ცოტაც წავიძინე და წავედი მესამე მხარეს. ჩემ წინ კვლავ ის 

ფუღირემი გაჩნდა. მე ყური აღარ ვათხოვე ყვირილს და ვესროლე. 
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–- აბა, ბორაანთ ასულო, შენ რაღა სიზმარი ნახე? 

– მე წუხელ რონგს საფუარი ჩავურთე, მაგრამ არ ამიდუღდ,, მეც 
ჩავედი ქვევით ჩვენიანებთან და იქიდან ამოვიტანე საფუარი; როგორც 

კი ეს საფუარი ჩავურთე, რონგმა დუღილი დაიწყო.. 

იმ დილასვე წავიდა ბიჭი. ნართის სანახშოზე ახალგაზრდობა შემო- 
ეხვია: 

– როგორ არის ურუზმაგის საქმე? 

· –- როგორც ამბობენ, ისეა: სათანამ თავისი ქალიშვილობის სახე მი- 

იღო და ურუზმაგი ბორაანთ ასულს არ ეკარება, –– თქვა ბიქმა, 

როგორ გბგაბზავნა ურუზმაბმა სათანა 

თავის სამშობლოშფი 

ერხთელ გაჯავრდა ურუზმაგი და უთხრა თაგის ცოლს სათანას: 

'-- ღვთის გულისათვის, წადი შენს სამშობლოში! ოღონდ დათტოვე 

და რა განძიც მოესურვება შენს გულს, ის თან წაიღე. მე აღარ შემიძ- 
ლია შენთან ცხოვრება. · 

– ძალიან კარგი,––უთხრა სათანამ.-–-სხვა გხა არა მაქვს, ჩემო კა“ 

ცის წილო, დაგიჯერებ, მაგრამ ერთ რამესღა გთხოვ: მე ნართების 

პურ-მარილს ვეზიარე. ისინი კიდევ –- ჩემსას, ნადიმი მომიწყვე –– წასე- 
ლისას ნართებს ჩემი სასმისი უნდა მივართვა. 

დაეთანხმა ურუზმაგი და ნადიმი მოაწყო. სათანამ დიდებული სუფრა 
გააწყო –- საკუჭნაოებში აღარაფერი დატოვა. სულ გამოალაგა საუკე- 

თესო საჭმელ-სასმელი. ნართის ხალხი ნადიმზე შვიდი დღე და შვიდი 

ღამე ისხდა, შემდეგ შინ დაბრუნდნენ, მხოლოდ უმცროსი მერიქიფეები- 
ღა დარჩნენ გვიანობამდე. სათანამ, მერიქიფეებს ურუზმაგზე ანიშნა –- 

ერთი ამ კაცს მიმიხედეთო. : 
მერიქიფეებმა ურუზმაგს სავსე სასმისები მიაწოდეს, –– ისედაც ნას– 

ვამი ურუზმაგი დათვრა და ღრმა ძილს მიეცა. მერიქიფეები() თავიანთ 

სახლებში წავიდნენ.. 

სათანამ შეაბა ორი კარგად მოვლილი ხარი ურემში, ურემი რბილი 

თივით გაავსო, ლეიბი დააგო და ზევიდან ხალიჩაც გადააფარა. შემდეგ 
მძინარე კაცი ზედ დააწვინა და გაემგზავრა სამშობლოსაკენ ისე, .რომ 
სახლიდან მას სხვა არაფერი წაუღია. 

' როცა გაივაკეს, ურუზმაგს გაეღვიძა, –– სასმელი უკვე გამონელებო- 

და. ხედავს, სათანა გვერდზე უზის, ცაცხვის წკეპლით ზარებს მიერეკე- 
ბა და ოროვანდის ტოტით მას ბუზებს. უგერიებს.. „ეს რა საოცრებაა, 
რომ არაფერი მესმის!“ –– თქვა თავისთვის ურუზმაგმა და სათანას ჰკი- 
თხა: 
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–– ეს სად მივდივართ? : · 
–- რაო, დაგავიწყდა, რომ სახლიდან გამაგდე? აი, მეც მივდივარ 

ჩემს სამშობლოში. –– უპასუხა სათანამ. 
- 'კარგი, –– უთხრა ურუზმაგმა, –– მაგრამ გამაგებინე, მე სადღა 

მიგყევარ? 
– სამშობლოში, ტომ მგზავნიდი, მაშინ მითხარი: „ის განძი, რაც 

შენს გულს მოესურვება, თან წაიღეო“, შენზე ძვირფასი და საყვარელი 

განჰი არ გამაჩნია და წამოგიყვანე, სხვა განძეულობა კი დავტოვე. 

– ეს რა ეშმაკს გადავეყარე! –- თქვა ურუზმაგმა და ტუჩებში ჩა- 
ეცენა: იგი ცოლს შეურიგდა. ცოლ-ქმარი შინ დაბრუნდა და ამის მერე 

ტკბილად ცხოვრობდნენ. 

ურუ§მაბის უსახელო ბიმი -«ა 

ცუდი წელი დაუდგათ ნართებს.: დიდად გაუჭირდათ, შიმშილით სიკ- 
ვდილი ელოდათ. გადარჩენის იმედი მოესპოთ ნართებს, ნართის განთ- 
ქპული ახალგაზრდები იმდენად დაუძლურდნენ, რომ დილიდან საღამომ- 

დე სანახშოზე იწვნენ და წარსულსღა იგონებდნენ. „მე იქ გავიმარჯვე, მე 

იქ საქონელი მოვიტაცე“, –– ყვებოდნენი: ისინი აღარავინ ახსენებდა 

ფხიან ხმალს და კარგ მშვილდ- ისაოს, . 

გამოვიდოდა ხოლმე სირდონის ძუკნა სანახშოზე და' მწოლარე ხალ- 
"ზე გადად-გადმოდიოდა, ზოგს ტუჩებს ულოკავდა, ზოგს ქალამანს უპა: 

7 და, ხოგს ქამარს გადაუჭრიდა ხოლმე წელზე. 

ამახე მეტ საცოდაობას რაღას ნახავდა კაცი! · 
„ერთხელ ურუზმაგი მივიდა სანახშოზე, ხედავს, ნართის განთქმული 

და მოსჯეხილი ახალგაზრდები დახოცილებიეით წვანან და სირდონის 
ძალი აბუჩად იგდებს, ბრაზით აენთო ურუზმაგის გული, ესროლა ( თა“ 

ვსი სპილოს ძვლის ჯოხი ძუკნას და ჯოხი ორად გადაიმსხერა. 

აიღო ჯოხის ნამტვრევები და გაჯავრებული გამოტრიალდა შინისკენ. 

ჯოხის ხა ამტვრევები გადაყარა და სპილოს ძვლის "სავარძელზე დაეშვა. 

სავარძელმა ჭრიალი დაიწყო, 

–- შენი მოკვალთული წარბები რას მოჭმუხნე, ასე გაჯავრებული რად 
და:შვია სავარძელზე, უფალო ჩემო? რა მოხდა, ვინ გაწყენინა? ––- ეკი- 

თხება სათანა. : 

–- ბარემ არავის ვუწყენინებივა“, მაგრამ ამაზე · უარესად რაზედ 

უხდა მტკენოდა გული?! -- თქვა ურუზმაგმა. -- ჩვენი ახალგაზრდები 

მთლაიედ გაუბედურდნენ. შიმშილით, ნართის სანახშოზე პირქვე დაეყარ- 

ნენ. დ.ა წვანან უხეიროდ. სირდონის უღირსი ძაღლი მათ თავებზე დასე- 

ირნობს, ზოგს ტუჩებს ულოკავს, ზოგს: ქალამანს უჭამს, ზოგს წელზე 
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ქამარს უჭრის, იმათ კი იმის თავიც არა აქვთ, რომ დაუტატანონ. სიცო- 

ცხლეს არ დავზოგავდი, ჩვენო დიასახლისო, ოღონდაც. ისინი ერთხელ 

მაინც გამეძღო. 

„ –- მაგაზე რად დარდობ? -- უთხრა სათანამ. –– წადი, მოიპატიჟე ისი- 
ნი, ჩემთვის მაგათი გამასპინძლება ისეა, თითქოს ერთი კაცი მომსვლო- 

ღეს სტუმრად. ჩვენი საკუჭნაოები სავსეა ყოველგვარი საჭმელ-სასმე– 
ლით. 

შეიყვანა სათანამ ურუზმაგი ერთ საკუჭნაოში: საკუჭნაო სავსე იყო 
ღვეზელით; მეიყვანა მეორე საკუჭნაოში: სავსე იყო სასმელით: შეიყ- 

ვანა მესამე 'საკუგნაოში: ჭერიდან იატაკამდე იყო ამოვსებული ერთმა- 

ნეთზე დაწყობილი ბეჭის ხორცითა და ჩალაღაჯებით, 

–- ყველაფერი ეს ნართის დიდი ნადღიმიდან გამოგზავნილი მრსაკი- 
თხებით დავაგროვე. –– თქვა სათანამ, 

გაუბრწყინდა სახე ურუზმაგს და ეუბნება სათანას: 
– აბა მაშ, შეუდექი სამზადისს! აქ ნართს კვირიდან კვირამდე რომ 

ეყოფა, იმაზე მეტია სანოვაგე. · 

· „დაუძახა ურუზმაგმა მაცნეს, კარგად გამოაძღო. და უთხრა: აბა, სწრა- 
ფად ხარე და მთელ ნართს დამიძახე: „სიარული ვისაც შეუძლია, ფეხით 
წამოვიდეს, ვისაც სიარული არ შეუძლია, ხელით მოიტანეთ, ვისაც 
აკვანში ჰყავს ბავშვი, აკვნიანად წამოიყვანონ--ახსართაგების ურუხმაგი 

'ნადიმს იხდის და გეპატიჟებათ-თქო!“, 

„+ წავიდა მაცნე და ამცნო ხალხს: · : 
ლ ო, ნართნო!. სიარული ვისაც შეუძლია, ფეხით წამოვიდეს, ვისაც 

სიარული არ შეუძლია, ხელით მოიტანეთ, ვისაც აკვანში ჰყავს „ბავშვი, 

აკვნიანად წამოიყვანოს: ახსართაგების ურუზმაგი ნადიმს იხდის და გე-, 

პატიჟებათ! 
“ეს რომ გაიგონეს ნართებმა, იგრიალეს და დიდ-პატარიანად მოგროვ-. 

დნენ ურუზმაგის სახლთან. გაშალეს მაგიდები და ნართები მთელი კვირა 

არ ამდგარან სუფრიდან. 
„ცეცხლმა ქრობა დაიწყო. ურუზმაგი წამოდგა სავარძლიდან და შეშის 

დასაჩეზად. გამოვიდა. დაჩეხა შეშა და, შეგროვება რომ დაიწყო, შავი 

მთიდან დიდი შავი არწივი გამოფრინდა, ბრჭყალებით აიტაცა. ურუზმაგი 

და შორს, ერთი ზღვის შუაგულში ,დასვა, ერთი ქვის. თავზე. 

| შავი ცრემლით ატირდა ურუზმაგი, რატომ გავუბედურდი, რა მომე– 

ლის აქ, ლურჯი წყლის მეტი რომ არც მთა ჩანს და არც ბალახიო! –- 
მოთქვამდა იგი. 

' ზის ქვის თავზე, იყურება ირგვლივ. ამასობაში · მოსაღამოვდა, რომ 

დაბნელდა, ხედავს, რომ წყალში ერთი ქეის ქეეშიდან- სინათლე გამოდის. 

„რადაც არ უნდა დამიჯდეს, უნდა ვნახო, ეს რა- არის!“ – თქვა ურუზმაგმა, 

ქვას” შემოუარა, წყალში ჩაეშვა და ერთ კარს მიადგა. კარი გააღო და 
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მას სამი ერთიმეორეზე ულამაზესი და მოხდენილი ქალიშვილი შემო- 

ეგება. 
„კეთილი იყოს შენი მობრძანება, ურუზმაგ, კეთილი იყოს ·შენი მოს- 

ვლა, ჩვენო მამობილო! შემობრძანდი, შემობრძანდი, იყავ ჩვენი სტუ- 

მარი!“ -–– ეუბნებოდნენ გახარებული ქალიშვილები. 

შეიყვანეს შინ და ხედავს, ოთახში მოხუცი ქალი ზის. 

–- ფარნი თქვენს სახლს! –– უთხრა ურუზმაგმა. 

–- ფარნით იყავ სავსე და კეთილ იყოს შენი მობრძანება! –- უპასუ- 

ხა ქალმა და სავარძელზე მიუთითა. 
მიმოიხედა გარშემო ურუზმაგმა, დაათვალიერა ოთახის ყველა კუ- 

თხე: სახლს იატაკი ლურჯი მინისა ჰქონდა, კედლები –– სადაფისა, ჭერი 

დილის ვარსკვლავისა. უკვირს, ამ შუა ზღვაში რა საოცრად კაოგი სახ- 

ლიაო! 

იაზრა, რომ დონბეთირებთან მოხვდა. 

ოთახში ერთი პატარა ბიჭი თამაშობდა: ხან იქით გაიქცეოდა, ხან 

აქეთ –– ისე მკვირცხლად დარბოდა, რომ” თვალს ვერ მოჰკრავდით. ურუზ- 

მაგი ტკბებოდა მისი ყურებით. „ნეტავ მას, ვისი ბიჭიც შენა ხარ!“ -- 

ფიქრობდა გულში., · ' 

–- რა მზემ და რა წვიმამ მოგიყვანა ჩვენს ქვეყანაში, ჩვენ ხომ დიდი 

ხანია, ვნატრობდით შენს ნახვას -- უთხრა მოხუცმა ქალმა ურუზმაგს. 

ურუზმაგს გული მოეცა, მთლად არ დავღუპულვარ, თუ აქაც შვი- 
ლობილები მყავს და ვინმეს ·ვენატრებიო და მოუყვა, როგორ მოხვდა 

დონბეთირების ქვეყანაში. · , 

დატრიალდნენ ქალიშვილები საკლავად ნასუქი ყოჩი მოიყვანეს. 

ურუზმაგს დააკვლევინეს, ცეცხლი დაანთეს და თვალის დახამხამებაზე 

უხვი სუფრა გაუშალეს.. 

ურუზმაგმა, ნართების წესისამებრ, ბეჭი. მახვილის წვერს წამოაგო და 
დაილოცა. შემდეგ ბიჭს დაუძახა: 

–- ბიჭუნა, მოდი, ხორცი იგემე! 

ბიჭმა მკვირცხლად მიირბინა ურუზმაგთან, მაგრამ ურუზმაგს რომ 

მიუახლოვდა, წაიფორხილა და მახვილს წამოეგო. დავარდა ბავშვი მოცე- 

ლილი ლამაზი შროშანივით, ერთი კი გაიქნია ხელ-ფეხი და მაშინვე და- 
ლია სული. 

დაღონდნენ ურუზმაგი · და ოჯახის წევრები. მკვდარი ბავშვი ქალი- 

შვილებმა მეორე ოთახში გაასვენეს. 

„ეს რა მომივიდა, საიდან მელოდა ეს უბედურება?!“ –- ფიქრობს 

დანაღვლიანებული ურუზმაგი და არაფერს აკარებს პირს. 

მოხუცი ქალი: ხედავს, რომ ურუზმაგი აღარაფერს ეკარება და ეუბ- 

ნება: „რამე მიირთვი. ურუზმაგ! რაც მოხდა, აღარაფერი ეშველება. ალ- 

ბათ. ასეთი იყო ღვთის ნება“. 
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მაგრამ ურუზმაგი აღარაფერს გაეკარა. ადგა დამწუხრებული და წა- 
ვიდა. მოხუცი ქალი და ქალიშვილები კი უდროოდ დაღუპულ ბავშვს 
დასტიროდნენ. 

ისევ იმ ქვაზე. აღმოჩნდა ურუზმაგი, არწივმა რომ დასვა. შავი არწი- 

ვიც გამოჩნდა, აიტაცა ურუზმაგი თავისი ძლიერი კლანჭებით, ბევრი 
ატარა და კვლავ შეშის საჩეხში დასვა ურუზმაგმა მოაგროვა შეშა და 
დაღონებულმა შეიტანა ოთახში. ნართები ისევ ნადიმად ისხდნენ და ილ- 

ხენდნენ. ურუზმაგის წასვლა არც კი შეუნიშნავთ. 

დაჯდა თავის ადგილას ურუზმაგი და ეკითხება ნადიმის ხალხს: 
– ძველი ამბავი გინდათ მოგიყვეთ, თუ ახალი? 
– ძველი გაგონილი გვექნება, –– უთხრეს მოქეიფეებმა, ––- მოგვიყე- 

ვი ახალი ამბავი! : 

ურუზმაგი მოუყვა მათ, რაც თავს გადახდა. · 

სათანამ, როგორც კი მეორე ოთახში მოისმინა ურუზმაგის მონაყო- 

ლი, თმებზე და ლოყებზე იტაცა ხელი და აქვითინდა: 
· –- ნუ დამცინებთ, ჩემო დიდებულო მამამთილნო და მოხუცნო: მაპა- 

ტიეთ, რომ თქვენ წინაშე ხმამაღლა მოვთქვამ: ჩემს სამშობლო დონბე- 
თირებში ერთი საიდუ მლო საგანძურიღა მქონდა: ურუზმაგი მაშინ სა- 

ლამქროდ იყო, ის ბიჭი რომ შემეძინა; მაგრამ იქაც იპოვა და მოუსწრა- 

ფა ბავშვს სიცოცხლე. როგორღა ვიქნებით, ვიღა მოგვხედავს სიბერეში? 

ხალხი დაღონდა, ნელ-ნელა აიშალა და შინისაკენ წავიდა. 

დამწუხრდა ურუზმაგი. აღარც იცინოდა, აღარც ლაპარაკობდა, მხრებ- 

ჩამოყრილი და თავჩაქინდრული მიდი-მოდიოდა: გამოვიდოდა ხოლმე 

ნართის სანახშოზე, პირქვე დაემსობოდა დარდის განმაქარვებელ რუხ 

ქვაზე და ასე ცხოვრობდა კარგა ხანს, : 
ნართის მოხუცნი ეუბნებოდნენ რას იკლავ თავს, ნართის კარგო · 

ურუზმაგო, ასეთი უბედურება მარტო შენ ხომ არ მოგსვლია?! 

დასძლია ურუზმაგმა თავის თავს და ადრინდელივით მხიარული ეჩ- 

ვენებოდა ხალხს. 
გავიდა ხანი და ურუზმაგმა კვლავ დაიწყო ნადიმების გამ»ა5თვა. 

ბავშვის გვამი. დონბეთირებმა მიწას მიაბარეს, მისი სული კი მკვდარ- 

თა ხამფლობელოში გაფრინდა · და ბარასთირის მუხლზე დაიდო ბინ.. 

ბავშვს გამხსენებელი არავინ ჰყავდა და დაღონდა იგი. 

ერთხელ შეეკითხა ბარასთირი: 

– რატომ ხარ დაღონებული, ბიჭო? 

და უთხრა ბიჭმა: 
–- ამდენი: წელი გავიდა მას აქეთ, რაც მკვდრეთში მოვედი. მამაჩემი 

ურუზმაგი სხვის მკვდრებს იხსენიებს, მე. კი: არა, არც ქელეხი გამიკეთა. 

უპატრონო ვარ სხვა მკვდრებს შორის. ბარასთირ, გემუდარები, გამიშ- 

ვი მკვდოეთიდან, რაკი მამაჩემს მთლად მივავიწ წყდი, მე. უნდა ვიხრუნო 
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ჩემს თავზე. სიტყვას გაძლევ, როგორც კი ვიშოვი, რაც წლისთავის ქე-. 
ლეხს სჭირდება, უკანვე დავბრუნდები! 

–- არ მინდა გაწყენინო, მაგრამ ეს შეუძლებელია, ––- უთხრა ბარას- 

თირმა. –– როგორც კი მკვდრები: გაიგონებენ ამ ამბავს, აქ აღარავინ, 
დარჩება. ახლაც ძლივს ჩერდებიან აქ. 

–- მაგას მე მოვუვლი: "ჩემს ალაშას ნალებს უკუღმა გავუკეთებ, 

მკვდრები გამომედევნებიაინ ქიშკრამდე. შენ უთხარი მათ: „დახედეთ, 

თუ კვალი გადის ჭიშკრის იქით, მაშინ ვერ დაგაკავებთ, თუ კვალი 

ჭიშკრიდან შიგნით შემოდის, ტყუილუბრალოდ აყალმაყალი არ ატე- 

ხოთ-თჭქჭო!“, 
ბარასთირი დათანხმდა, : 

ბიჭმა თავის ალაშას ნალები უკუღმა მიაჭედა და წამოვიდა მკვდრე- 

თიდან. უკან სხვა მკვდრები გამოეკიდნენ და ჭიშკრამდე მიჰყვნენ. 

–- საით? –- ეკითხება მათ მეკარე. 

– არც ჩვენ გავჩერდებით აქ, თუკი ვინმეს აქედან უკან წასასვლე– 

ლი გზა აქვს! –– უთხრეს მკვდრებმა. | 
– საქმე გაიგეთ , და მერე, გადაწყვიტეთ, რას იქმთ. ჯერ კვალს და- 

ბედეთ. 
მკ,კვდრებმა დახედეს და რომ დაოწმუნდნენ, კვალი შიგნით შემოდი- 

ოდა, ყველა თავის ადგილს დაუბრუნდა. 

ურუზმაგი“ უსახელო ვაჟი, დონბეთიდების- შვილობილი, ნართის 

სოფელში შევიდა და ახსართაგაანთ ძველ სახლში შესძახა. შეძახილზე 

დიასახლისი, სათანა გამოვიდა. 

– უორუზმაგს ვეძებ, ეგების ერთად წავსულიყავით საალაფოდ,. სა- 
ერთო სამოვრების გორაკზე, დაველოდები. 

შებრუნდა შინ სათანა და ქმარს უთხრა: 

–- კაცო, შენი ბებერი თავი სათამპშოდ იქცა -- გარეთ ერთი თავ-. 
„ხედი ბიჭი გეძებს, უნაგირის კეხს არ ასცილებია,:. ისე პატარაა. და სა– 

ალაფოდ კი გეპატიჟება. 

–- აბა, ჩვენო დიასახლისო. ჩქარა ”შემამზადე, იქნებ. დამცინონ კი- 

დე0ც, ვინც დამინახავს, რომ მე იმასთან ერთად მივდივარ საალაფოდ, მაგ-.. 

რამ მე "ჩემს ჩვევას ვერ ვუღალატებ, ამ სიბერეში ვერ გამოვიცვლები. 

· სანამ თვალი მიბრწყინავს, ჩემი მოვალეობა უნდა შევასრულო, უარით 

არავინ გამისტუმრებია, არც ახლა გავისტუმრებ. 

სათანას არ უნდოდა, რომ ურუზმაგი იმ ბიჭთან ერთად წასულიყო. 

საალაფოდ; რომ მოსაღამოვდა, გამოაცხო სამი თაფლიანი კვერი და 

ღმერთს შეჰღაღადა: 

–- ღმერთების ღმერთო, ჩემო ღმერთო, შენ შემქმენი და შენვე შე- 

მისრღლე თხოენა -- შვიდი წლის მანძილზე რაც თოვლი და წვიმა უნდა“ 

მოგევლინა, ის ამაღამ ჩამოუშეი მიწაზე და თან გრიგალი და ქარიშხა- 
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ლიც მოაყოლე! ეს სიკეთე მიყაე, იქნებ ის სასიკვდილე ბიჭი დაიღუპოს 

და ჩეენი მოხუციც შინ დარჩეს! , 

ცა მაშინვე მოიღრუბლა. დაიწყო წვიმა და თოვა; დილამდე ბარდნი- 

და, შემდეგ ამოვარდა ქარიშხალი დ. გრიგალი: სახლიდან სახლი არ 

ჩანდა. ურუზმაგმა დილაადრიან.მაინც სეკეზმა თავისი ჭრელი არფანი და 

გასწია თოვლში მიიწევდა წინ და ძლივძლივობით დათქმულ გორაკს მი- 

აღწია, გორაკზე თოვლის ნასახიც არ იყო; იქ ერთი ვაჟი იწვა. ვაჟს უნა- 

გირი თავქვეშ ამოედო, ასალი' ქვეშ დაეგო და ნაბადი გადავხურა. მის 

გარშემო შვიდი კალოს ოდენა ფართობზე მწვანე ბალახი ბიბინებდა და 

მისი ალაშა წელამდე ბალახში სძოვდა. 
„ანგელოზია თუ ღმერთია, ეს რა სასწაულია",-–-–გაიფიქრა ურუზმაგმა. 

მივიდა გორაკამდე, შეჩერდა, თავისი ჭრელი არფანით თავს დაად- 

გა ბიჭს და ეუბნება: 

–- აბა, ყმაწვილო, ადექი გზა გრძელი გვაქვს, დღე კი –- მოკლე, 
წასვლაა საჭირო! 

ბიჭი წამოხტა, სწრაფად მოიწესრიგა თავი, ცხენზე შეჯდა და წავიდ- 
ნენ –– წინ ურუზმაგია ჭრელ ცხესხე ამხედრებული, უკან –– ბიჭი თავის 

ალაშზე. 
მიდიან და მიდიან: ქარიშნალი და. გრიგალი ისევ მძვინეარებს. ურუს- 

მაგის ჭრელი არფანი ცხეირით კვალავს გზას და თოვლს პირიდან ამოსუ- 

ლი ოხშივრით ადნობს, ბიჭის ცხესი მისდევს შავ მიწაზე კვალდაკვალ 

არფანს, თან სძოვს. არფანი მოიქანცა. მაშინ ბიჭი ეუბნება ურუზმაგს: 
–- უმცროსი ვარ, მაგრამ დღეს მე უნდა წაგიძღვე წინ. 'დაე, დღეის 

შემდეგ არავინ დაძრახოს უმცროსი ამისათვის! 
როგორც კი ბიჭი წინ მოექცა, თოვლმა შვიდი კალოს მანძილზე დნო- 

ბა დაიწყო ცხენის პირიდან ამონადენი ორთქლით და ურუზმაგის ცხენიც 

შავ მიწახე მიდიოდა. 

კარგა ხანს ბარეს. 
ურუზმაგი ამბობს: 
–- ბიჭო, საალაფოდ წამოვედით და მოვითათბიროთ, სად წავიდეთ, 

სად ვიბრძოლოთ? 

“–- სადაც შეუჭმელი ქვეყანა დაგრჩა, იქ წამიყვანე! –– უთხრა ბიჭმა. 
– ბარემ დამრჩა ასეთი ქვეყანა –– თერქ-თურქის ქვეყ-:ნა, ეგეთი 

მდიდარი ქვეყანა არსად მეგულება: · იმდენი საყოლია – ცსვარი გინდა, 
საქონელი თუ ცხენის ჯოგი, რომ მობრუნებასაც ეგერ აუდიან. მაგრამ იქ 

მისვლის იმედი არა მაქვს: ხღვა უნდა გადავიაროთ, ჯოგებსა და ცხერის 

ფარებს კი რკინის ულაყი, რკინისპირიანი მგელი და. რკინისპირიანი ქორი 

დარაჯობენ 

· –- მაშ, იქით დავიჭიროთ ჯხა, ვცადოთ შედი: ვინ იცის, იქნებ რაიმე 

მოვიგდო ხელში! <- თქვა ბიჭმა, 

415 ·



მიუახლოვდნენ ზღვის ნაპირს, შევიდნენ “ზღვაში. თეეზებივით მი- 

ცულავდნენ ცხენები ზღვაში და სწრაფად აღმოჩნდნენ ზღვის გადაღმა, 

ხღვის ნაპირას შეისვენეს. ბიჭმა აბანავა თავისი ცხენი, შემდეგ ამოიღო 
უწყლო წებო და ცხენს მთელ ტანზე წაუსვა და ღორღმი ამოავლო. 

კიდევ წაუსვა წებო და ახლა ქვიშამი ამოავლო, ალაშა მთის ოდენა 

გახდა, აი, მივიდნენ თერქ-თურქის ჯოგებთან და ჩამოქვეითდნენ ცხენე- 

ბიდახ. ბიჭმა ორი ორმო ამოთხარა: ერთი თავისთვის, მეორე –– ურეზ- 

მაგისა და მისი ცხენისათვის და უთხრა: 

–- ურუზმაგ, ამ წუთას ჩემი ცხენი რკინის ულაყს შეეჭიდება. 

ჯერ წიხლებით იბრძოლებენ და ფოლადის ნალებს ისეთ ნაპერწკლებს 

გააყრევინებენ, რომ დედამიწა ცეცხლის ალში . გაეხვევა თავს გაუფრ- 

თხილდი, ზევით არ ამოიხედო, თორემ უბედურება დაგატყდება. შემდეგ 
კბილებითა და წინა ტორებით დაიწყებენ ბრძოლას. მათი ამონასუნთ- 
ქით ისეთი ქარი ამოვარდება, რომ დედამიწის ქერქს ერთი მტკაველის 

სისქეზე გაიტაცებს. გაფრთხილებ: არ დაიძრე ადგილიდან, თორემ ქალი 

ნაცარტუტად გაქცევს. როცა დრო იქნება, მე თვითონ გიხმობ. ! 
რკინის ულაყ ი და. ალამა გააფთრებით შეებრძოლნენ ერთმანეთს. 

ფოლაღის ნალების ნაპეოწკლებით ცეცხლი გაჩნდა და ხმელეთის ზე- 

დაპირი იწეის, ვეღარ მოითმინა ურუზმაგმა, ამოიხედა ორმოდან და 
წვერზე ცეცხლი წაეკიდა. ბიჭმა იმარჯვა, წვერზე ცეცხლი ჩაუქრო და 
თქვა: 

–- ამის შემდეგ წესად იქცეს იმ სიგრმის წვერის ტარება, რა სიგრ- 

ძისაც შენი წვერი დარჩა! 
რკნის ულაყმა და ალაშამ. წიხლებით ბრძოლა შეწყვიტეს და ახლა 

კბილებითა და წინა ტორებით ეცნენ ერთმანეთს. ისეთი ქარი ატყდა, 
რომ ხმელეთის ზედაპირი ერთი მტკაველის სისქეზე მიჰქონდა. 

"კვლავ ვეღარ მოითმინა ურუზმაგმა –- თავი ამოჰყო ორმოდან და 
ქარმა თავის ქალა მოაგლიჯა და გააქროლა. : 

–- ვაი ჩემს დღეს. ჩემი უფროსი უთავისქალოდ დარჩება! –– თქვა 
ბიჰმა და ამოხტა ორმოდან, თავის ქალას ქარი მიაგორებდა. ბიჭი სწვდა, 
დაიგირა, ჩამოაცვა ურუზმაგს თავზე და ეუბნება: · 

–- ამისი შემდეგ ნართებს თავის ქალა აღარ ეხდებოდეთ! 
აქამდე კი ყოველი ნართი იხდიდა თავის ქალის ზედა ნაწილს, გა- 

პარსავდა და ისევ იხურავდა ხოლმე. ხააა · 
ც“ჭენებს ჯერ ბრძოლა არ გაეთავებინათ, რომ რკინსიპირიანი მგელი 

_ გამოემართა: ბიჭმა ისარი სტყორცნა და -- შენი მწყევლელიც ისე, –– 

მოკვდა იქვე მგელი.,ბიჭმა ყური მოაჭრა მგელს და შეინახა. ახლა რკი- 

ნისნისკარტიანი ქორი მოფრინავს: ბიჭმა იმარჯვა, იმასაც ისარი ესრთ- 

ლა და ქორმა მიწაზე დაიწყო ფართხალი. მას ბიჭმა თავი წააცალა და 
ისიკ შეინახა. 
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რკინის ულაყი და ალაშა კი ისევ იბრძვიან ულაყი სწვდება პირით 
ალამას და პირი ქვიშა-ღორღით ევსება. ბოლოს ალაშამ რკინის ულაყს 

ძლევა დაუწყო. დაეცა ულაყი მუხლებამდე. ბიჭმა აიტაცა უნაგირი, და- 

ადო ულაყს და ზედ შემოახტა. 

–_ სად ხარ, ურუზმაგ? აბა, · სწრაფად გარეკე თერქ-თუორქის ჯოგი, 

მე წავალ და პატრონებს შევატყობინებ! 

– ჯობია, ჩვენი გზით წავიდეთ, სანამ მდევარი არ დაგუდევნა. -- 

· უთხრა ურუზმაგმა. 
–- მაგას ვერ ვიკადრებ. ქურდულად საქონლის, გატაცება ჩვენ არ 

შეგვფერის, 
ფმეათამამა რკინის ულაყი ბიქმა და მიეჭრა თერქ-თურქე”. რომ- 

ლებიც ამ დროს ნადიმზე ისხდნენ და შესძახა: 

–- არიქა, თერქ-თურქნო, თქვენი ჯოგი გაირეკეს! 

უმცროსებმა ამბავი შეატყობინეს უფროსებს, უფროსებმა ოქეეს: 

–- ეგ ვიღაცა, საჭმელ–სასმელს ეძებს: წადით და მოიყეაჩნეთ ჩვენ- 

"თან, კარგად გაეუმასპინძლდებით! 
უმცროსები გავიდნენ ბიჭთან და შინ შეიპატიჟეს. 

ბიჭი ჩამოქვეითდა · რკინის ულაყიდან, ულაყი პალოზე "მიაბა ღა 

უფროსების წინაშე წარდგა. შემდეგ მაგიდას გადაავლო თვალი, ამოიღო 

რკიხისხისკარტა ქორის: თავი და რკინისპირა მგლის ყერი. თავი უფ- 

როსების მაგიდისაკენ ისროლა, ყური «- უმცროსებისაკენ და თქვა: 

იი უფროსებო, თავი · გაკლდათ და აჰა, თქვენ თავი, თქვენ კი, უ1- 

ცროსებო, აი ყური, წესით ხომ ყური უმცროსებისაა, აგე. პალოზე კი 

თქვენი რკინის ულაყია მიბმული. 
აჩოჩქოლდა ხალხი: დარწმუნდნენ, რომ, საიმედო დარაჯნი ს გლიდან“ 

გამოეცალათ. : 
ბიჭი გამოვიდა სწრაფად, მოახტა რკინის ულაყს და გაემართა ურუზ- 

მაგისაკენ. სოფლის ბოლოს რომ გავიდა, ხედავს, თეთრთმიანი მოხუცი 

ქალი ექვს საფლავს შუა ზის და რიგრიგობით დასტირის საფლავებს. 

„ეს .რა საკვირველებაა?4 –– ჩაილაპარაკა ბიჭმა თავისთვის. 

ამ დროს შემოესმა მოხუცი ქალის ხმა: : 

„–-– მომიახლოვდი, ჩემს ძუძუს დაადგი „კბილი, მდევრების შ-ში ჯე5 

ნუ გაქვს: რასაც გეტყვი, ნუ გაიკვირვებ! შვიდი ვაჟი მყავდა და ექვა?- 
საგან ხელმოცარული შევიქენ. აი მათი საფლავები. მტრებმა დამიხო- 

ცეს, როცა თერქ- -თურქის ჯოგებს იცავდნენ. შენ, გეტყობა, მოძალადე 

ხარ. მდევრები დაგედევნებიან და იცოდე, მათი წინამძღოლი ჩემი ვაჟი). 

ის შენ არ შეგიდრკება, მაგრამ ქვრივი დედის გულისთეის აპატიე, ჩემი 

ერთა იყვეს შენი სტუმარი! 

ბიჭი რკინის ულაყთან ჩამოხტა, 'ქვრივთან მივიდა, მის ძუძუს კბილი 

დაადგა და სიტყვა მისცა, ნართი კაცის სიტყვა, რო? მი” ერრადერთ 
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ვაჟს არაფერს ავნებდა, მოხუცმა ქალმა უთხრა ბიჭს როგორ უნდა 
ეცნო მისი ვაჟი, : 

ბიჭი ისევ მოახტა რკინის ულაყს, გააჭენა და მიეწია · ურუზმაგს. 

შერეკეს საქონელი ზღვაში და სწრაფად გავიდნენ მეორე ნაპირას. მი- 

დიან და აი, ერთი მხედარი წამოეწია მათ. 
–- ისწრაფე, ურუზმაგ,.შენ გარეკე საქონელი, მე კი მდევრებს მო- 

ვუვლი როგორმე! 
„მხედარი თავზე წამოადგა ბიჭს, 

–- ჰაიტ, შე ძაღლის შობილო, –– ყვირის მხედარი, –– ვის საქონელს 
მიერეკები? თუ კაცი ხარ, ნუ გამირბიხარ! –– და ბიჭის ირგვლივ „ისრე- 

ბის ზუზუნი გაისმა. 

, –- სიტყვა მივეცი დედაშენს, მის ძუძუს/„კბილი დავადგი და დედად 
· მივიღე, ნუ მაწუხებ, გამიშვი ჩემს გხახე! -– ეუბნება ბიჭი. 

მდევარი არ ეშვება. : 

ძალიან რომ შეაწუხა, ბიჭმა მოზიდა ისარი და. მდევარს ესროლა. 

ისარმა ვაჟი ცხენიდან გადმოაგდო და მიწას მიაჭდო. ბევრს ეცადა მდე- 
ვარი, მაგრამ ისარს ძვრაც ვერ უყო. ამასობაში სხვა მდევრებიც მოვიდ- 

ნენ: ისინიც ბევრს ეწვალნენ, მაგრამ ისარი მაინც ვერ ამოაძრეს. ბო- 

ლოს ხმლით დაუჭრეს ტანსაცმელი და გაათავისუფლეს. დაიწყეს ბრძო- 

ლა მდევრებმა ბიჭთან. ბიჭი ქლეტს და, ჟლეტს მდევრებს, დახოცილები” 
სისხლის ნიაღვარმა წალეკა, ასე გაანახევრა ბიჭმა მდევრები. დარჩე- 

' ნილები მიხვდნენ, რომ ბიჭს ვერ მოერეოდნენ და უკან გაბრუნდნენ. 

ურუზმაგმა და ბიქმა ნადავლი საქონელი ნართში მორეკეს და 'გასა–“ 
ნაწილებელ ვაკეზე დააბინავეს, ბიჭმა უთხრა ურუზმაგს: 

–- შენ უფროსი ხარ, ნადავლი. გაანაწილე! 

–- შენი ნაშოვნია და შენვე გაანაწილე! –- მიუგო“ ურუზმაგმა. 

მაშინ ბიჭმა ერთი თეთრი ხარი გამოაცალკევა საქონლიდან და ცალკე 
დააბა აბრეშუმის ბაწრით, დანარჩენი საქონელი სამ წილად გაყო და 

თქვა: 
– ეს ერთი წილი შენი საუფროსო იყოს, მეორე წილი –- შენი თანა- 

მოსაგრეობისა იყოს, მესამე კი –– ჩემი წილია და ისიც 'მენთვის მიჩუქ- 

ნია. ამ ხარით კი წლის ქელეხი გადამიხადე, ქვეყნის მკვდრებს სცემდი 

"პატივს, მხოლოდ ჩემი სახელი -- შენი ვაჟიშვილის სახელი, ვაქიშვილი- 

სა, რომელიც შენი ხელით გაემგზავრა საიქიოს დონბეთირების სახლში, 

არასოდეს გიხსენებია. 

შემოაჯდა ბიჭი თავის ალაშას, დაემშვიდობა ურუზმაგს და გაემგზავ- 

რა მკვდრეთში. ა 
ურუზმაგს ცრემლი სამოსცვივდა და მიაძახა: 

–- ერთი მაინც მომხედე! 

ბიჭმა არ მოიხედა,” ჩემი „დრო” გავიდაო, უთხრა. 
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ურუზმაგმა ჯოგები გამოირეკა დღა სათანასს რომ · მიუახლოედა,; 

უთხრა: ' , 

--- რ, ჩვენო დიასსაზლისო. შენ ვისი სიხარულითაც ცხოვრობდი და 

ვი ი ნახვით _ვვო გაძეხი, ი? 2-1თან ე“ ათად ვიყავი საალაფოდ. 

სათანამ მსწრაფლ მიატ”.ვა ურ: ეზმაგი,. გამოეკიდა ბიჭს, ბევრი სდია 

და, რომ მიუახლოედა, დაუძახა: 

– ო: გისი'სისსოულითაც ქცხოვოობდი და ვისი ნახვით ვერ გავძეხი,, 

ნუ დაიშურებ ჩემთვის შ-ნ” +-სი" ჩვენებას, მოტრიალდი და დამენახვე! 

” ბიჭმა არ მოხედა, მხოლოდ ესღა მე .ძახა: · 

– დრო აღარა, მაქვს, მსე ჩადის 5 «კვე. 

მიხვდა სათანა,. რომ აღარ მო“ხედავდა და საბრალომ ღმერთს შეჰღა-. 

ღადა:: · 

· –; ღმერთების ღმერთო, ჩებო ღმერთო, თუ შენ იცი დედის გულში: 

ჩახედვა, მაშინ მთებზე მკვდრების C%ე გამოახედე! 

და „მაშინვე მთებზე სკვდრების მზეძ გამოანათა. 

ამასობაში ბიჭმა მიაღწია საიქ-ოს კარებს და მეკარეს შესძახა: 
–- კარი გააღე! 

– დრო აღარ არის. მზე »#აესვენა, –– გამოსძახა. მეკარემ. · 

– ჯერ ჯდრეა, აგერ მთებზე ჯერ კიდევ ანათებს მზე, ––- უთხრა 

ბიჭმა. : · 

“ მეკარემ კარი გააღო, ბიჭი კარებთან მივიდა. მსწრაფლ შემობრუნდა 

სათანასაკენ. სათანამ ჯერ მისი ტანსაცმლის კალთებს მოჰკ”ა თვალი, 

შემდეგ მის სახეს და ბიჭს ბეჭედი ესროლა. ბეჭედი თითზე წამოეცო 

ბიჭს, სათანას ვაჟი ბეჭდიანად შევიდა მკვდოეთში და კვლავ ბართასთირს 

დაუჯდა მუხლზე. · 
სათანა უკან მობრუნდა და იმ თეთრი ხარით ბიჭს დიდი ქელეხი გა- 

დაუხადა; დანარჩენი საქონელი ნართის ღარიბებს დაურიგეს, 

ურუზვაბჭი და ცალთვალა დევი. 

ერთხელ ურუზმაგი საალაფოდ იყო წასული. ' ამ დროს სამი ნართის. 

ახალგაზრდობას თავი მოეყაბა ნართის სანახშოხე და ბჭობდნენ, ვინ 

არის ჩვენში ყველაზე უკეთესიო. „ნეტავი. კაცებში ვინ სჯობია ყველას, 

გინ არის ყველაზე უკეთესი ქალთა მორის?“ –- კითხულობდნენ ნართე-. 
ბი და ვერა დღა ვერ დამდგარიყვნენ ერთ აზრზე: ყველაზე უვარგისიც 

კი ამბობდა: »მე გარ თქვენში ყველაზე უკეთესი“. 

რომ აღარ იქნა და ვერ მორიგდნენ, სათანამ უთხრა: 

– მიდით კარმაგონთან და შეეკითხეთ! მოს. ოცი “ქალია, ეცოდინე ბა 

და ბეტყვით, ვინ არის თქვენში კარგი და ვინ –- ცუდი. 
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–- კარმაგონ, ერთ რამეს გკითხავთ და მართალი გვითხარი! -- უთხ- 
რეს ნართის ახალგაზრდებმა. 

– ღგთის გულისათვის, დამეხსენით, ნართის · ყოჟლოჩინებო, მე რა 

გამეგება? –– უთხრა კარმაგონმა. 

– არ მოგეშვებით, სანამ არ გვეტყვი, ნართის კაცებსა თუ ქალებ- 

ში ვინ არის ყველაზე უკეთესი? 

კარმაგონმა თვალი გადაავლო ნართებს და უთხრა: 

–- კარგები საფთ, ძლიერები ხართ, სიკეთე იყოს თქვენი წილი. მაგ- 

რამ გიყურებთ და ვხედავ, რომ თქვენი უკეთესები აქ არ არიან. 
–- შენ ის გვითხარი, ვინ არის ჩვენში ყველაზე უკეთესიმ-––-ჩააცივდ- 

ნენ ნართის ახალგაზრდები. 

–- კაცებში ურუზმაგი, ქალებში კი სათანა! -–-- უთხრა“ კარმაგონმა, 

რაკი ახალგაზოდები აღარ -მრეშვნე5. 

წამოაქციეს მოხუცი ქალი ნართის ბაქიებმა, მაგრად სცემეს და თა- 

ნაც ლანძღეს. 

მეორე დღეს ურუზმაგი დაბრუნდა და სათანამ შესჩივლა: 

– გუშინ სამი ნართის ახალგაზრდებმა, სანახშოსე მოიწვიეს კარმა- 

გონი და მაგრად სცემეს. 

გაჯავრებული ურუზმაგი კარმაგონთან მივიდა და ჰკითხა: 

–- რა მოგივიდა, კარმაგონ? 

– აგრემც ავი დღე იყოს ნართების ბაქიების წილი! -––- უთხრა. კარ- 

„მაგონმა. –– გუშინ მოვიდნენ ჩემთან, მიმიწვიეს სანახმოზე და მეკითხე- 

ბოდნენ: „ნართის სოფელში ვინა სჯობია ყველასო?' მე ვუთხარი „კა- 

ცებში ურუზმაგი, ქალებში კი –– სათანა- მეთქი“, იმათ წამომაქციეს და 

მაჭ“ადა მცემეს. : 

მობრუნდა უოუზმაგი თავის სახში. მეორე დღეს“ დილაადრიანად წა- 

მოდგა, დაუძახა მაცნეს და უთხრა: 

– წადი და ამცნი სამ ნართს: ურუზმაგმა შავ მთაზე საქონელი და- 

იგულა და შემოგითვალათ, ვინც კაცია, წამომყვეს · საქონლის მოსაყვა– 

ხად, მერე არავინა თვვას, მე' რატომ არ დამიძახა-თქო! 

მაცნემ გასძახა სამ ნართს: 

–- ურუზმაგს შავ მთაზე საქონელი ეგულება და ვინც კაცია, ის წაყ- 
ვეს საქონლის მოსაყვანაღ, ვინც არ წამოვა, იმათგან არავინ თქვას, მე 

რატომ არ ვიყავიო იქ! 

გასწიეს სამი ნართის ახალგაზრდებმა შავი მთისაკენ, წინ ურუზმაგი 

მიუ ძლოდათ, კარმაგონმა ღამე სამი თაფლიანი კვერი გამოაცხო და 

ღმერთს შესთხოვა: „ლ 

იყვახე თოვლი და ხვავი ისეთი, რომ გაირკვეს, ნართის კაცებში ვინ 

ღმერთების ღმერთო, ჩემო გამჩენო ღმერთო. მო- 

არის ყველაზე უკეთესი!“ 
იმ ღამეს გათენებამღე თოვდა. ისეთი თოვლია დადო, „რომ ახლომახ- 
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ლო აღარაფერი ჩანდა. ნართის ხალხი მაინც წინ მიიწევდა. ურუზმაგმა 
ისინი ჯერ თეთრი ზღვის ნაპი“ებზე ატარა, შემდეგ შავი ზლვის ნაპირებ- 

ზე, შავ მთამდის ეგერავინ მიაღჯია, გზაზე ჩამორჩნენ ურუზ?მაგს და შინ 

კლივძლივობით დაბრუნდნენ. 

მარტო მივიდა ურუხმცგი შავი მთის ძირას, აიხედა და მთ:ზე დ.:- 

ინახა- ცხვრის ფარა. ავიდა საქონელთან: ხედავს, საქონელა მხოლოდ 
ერთი ბოტი ახლავს, არც მწყემსი ჩანს სადმე, არც მწყემსის ბინა; უც- 

ნაური იყო ეს ფაოა: ცხვრები – მოზვრის ოდენა, ბოტი -- აქლემისა. 

„ამათგან ერთ თოხლს ვახშმად დავკლავ ჩემთვის",-– გაიფიქრა ურუზ- 

მაგმა. სწვდა ფეხში ერთ თოხლსა, თოხლმა ურუზმაგი აქეთ-იქით ათრია. 
ტუჩები ქვებზე დაუჟეჟა და ბოლოს ხვლიდან დაუსხლტა. 

ს „სხვა გსა არ არის, – თქვა ურუზმაგმა, –– უნდა მივყვე მათ კვალს, 
სადმე ხომ ექნებათ სადგომი". 

მოსაღამოვდა. ფარა დაიძრა, წინ ბოტი მიუძღოდა: ურუზმაგი უკან 

მისდევდა. ცხვრები ერთ გამოქვაბულში შევიდნენ. ურუზმავიც შეჰყვა 

მათ. როგორც კი მიწვნენ ცხვრები, გამოქვაბულში შემოვიდა ცალთვალა 

დევი სტვენით, მხარზე ფე"ხვებიანად მოგლეჯილი ხე შემოუგდო. დევმა 

ხე მიწას დაახეთქა და ნაფოტებად აქცია. ურუზმაგმა დევი რომ დაინახა, 

ბარემ შეშინდა, მაგრამ რა გხა ჰქონდა! მამაცობა ზოიკლიბა და ეუბ- 

ნება: 

–- საღამო მშვიდობისა! 

–- მშვიდობით · იაზე, მთის ჩიტო! _ უპ. სუხა დევმა: –– რა ღმერთმა 

მოგიყვანა აქ? 
– მოხეტიალე კაცი ვარ და აქ მოვხვდი, –- უთხრა ურუხმაგმა. 

"დევმა ერთი დიდი ლოდი გამოქვაბულის კარს მიაფარა, _ცეცხლი და– 
ანთო, შემდეგ კაუვიანი ჯოხი აიღო და ერთი ცხვარი დაიჯილა. ცხვარი 

დაკლა, ააფეშხოა, ქვაბმი ჩადო და ქვაბი ცეცხლზე შემოდგა.' სანამ 
ხორცი იხარშებოდა, დევი პირაღმა ცეცხლთან დაწვა და მალე მისი 

ხვრინვაც გაისმა. ზის ურუზმაგი. ვახშამი რომ დამზადდა. დევმა გაიღვი- 

ძა, ადგა, ქვაბი გადმოიღო და ცხვრის "ერთი ნახევარი თვითონ დაიდო, 

მეორე –– ურუზმაგს და ეუბნება: : 

–- მიირთვი, სტუმარო! 

ვახშმობა რომ მოათავეს, ურუზმაგმა მადლობა გადაუხადა დევს. 
დილას დევმა გამოქვაბულის კარზე აფარებული ლოდი გადმოაბრუნა, 

თვითონ კარებში ჩადგა გალაჯული და ეუბნება ბოტს: 

–- ბოტო, გარეკე ცხვარი, · კარგად აძოვე და საღამოს უკლებლივ 

ჩამორეკე! 

ვეებერთელა ბოტი პირველი გაუძვრა ლაჯებში დევს, მას ცხვრებიც 

მიჰყვნენ; დევმა ყველა დათვალა და შემდეგ თვითონაც გავიდა და ლო- 
დი კვლავ გა მოქვაბულის კარს ააფარა. დარჩა ურუზმაგი შიგნით, დი– 

ლიდან საღამომდის ეწვალა იგი, მაგრამ ლოდს ძვრაც ვერ უყო.



რომ მოსაღამოვდა, დევი მოვიდა ცხვრის ფარასთან ერთად, გადმო- 
აბრუნა ლოდი, შეუშვა ცხვარი შიგნით და ლოდი კვლავ კარებს მი–- 

აფარა. 
– სტუმარი ერთ ღამესაა მხოლოდ სტუმარი, –– ეუბნება დევი ურუბ- 

„მაგს. ამ ღამეს ვახშმის გაკეთება შენთვის მომინდვია. აბა, მოამზადე 

ვახშამი! 
–- რითი გაგიკეთო ვახშამი, რომ არაფერი გამაჩნია? –– უთხრა ურუზ- 

მაგმა. 
-ი –- მაშ, მე თვითონ გავაკეთებ ვახშამს, –– უთხრა დევმა და გადმოიღო 

თვითმბრუნავი ორკაპა შამფური, გაუყარა ორივე მუხლში ურუზმაგს 

და შამფური ცეცხლთან ჩაარჭო. თვითონ კი, სანამ ურუზმაგი შეიწვებო- 

და. პირაღმა დაგორდა დასასვენებლად და. მალე ხვრინვაც ამოუშვა. გატ- 
რუსულმა ურუზმაგმა დაინახა, რომ დევს დაეძინა, ფეხით კერიას ქვას 

მიებჯინა, ხელებით ქვაბის საკიდელს სწვდა და რის ვაი-ვაგლახით თავი 

გამოიხსნა შამფურიდან. შემდეგ შამფური წითლად გაავარვარა. 'და მძი- 

"ნარე დევს საღ თვალში ატაკა. 

დაიღრიალა დევმა, წამოხტა და ძებნა დაუწყო ურუზმაგს. ურუზმაგი 

იმწამსვე ცხვარში გაერია. დევი ხან გაჯავრებით, ხან დაყვავებით თა–- 

ვისთან იხმობდა, მაგრამ ურუზმაგი ახლოს არ გაეკარა. ბევრი სდია 

დევმა ურუზმაგს, მაგრამ ამაოდ. რომ დაიღალა, შეჩერდა, და ტკბილი 

ხმით უთხრა ურუზმაგს: · , 

“+ სულ ერთია, მე აღარ ვარგივარ სასიცოცხლოდ. ჩემი ძალა და 

ბედი აი, ამ ბეჭედშია, გაიკეთე და ამ ქონების პატრონი გახდები. –– ეს 

“უთხრა და: ბეჭედი გადაუგდო. 

ურუზმაგი სიხარულით სწვდა ბეჭედს, მაგრამ როგორც კი თითხზე გა- 

იყეთა, ბეჭედმა ყვირილი დაიწყო „აქ არის“, „აქ არის“. დევი დაედევ- 
ნა ურუხზმაგს, ურუზმაგი ხან ერთ კუთხეს მიაწყდებოდა, ხან მეორეს, 

მაგრამ ბეჭედი კვლავ „აქ არის“, „აქ არის“ იძახდა. ლმერთი მოწყალეა 

და ურუზმაგმა უცებ "ცული დაინახა. სტაცა ხელი ცულს, ბეჭდიანი თი- 
თი კუნძზე შემოდო ღა .თითი ძირში წაიჭრა, თვითონ კი. მეორე კუ- 

თხეში გაიქცა. 

თითზე შემო–ჩენილი ბეჭედი კი კვლავ არ. ჩერდებოდა ( და გაიძანოდა 

_ „აქ არის“, „აქ არის!“ დევმა მიირბინა, კუნძს დაავლო ხელი და მტვრად 

ამცია, შემდეგ თითი აიტაცა და გაშმაგებულმა ბეჭდიანად გადაყლაპა. 

მეტი რა გხა ჰქონდა, დაწყნარდა ღევი და ეუბნება ურუზმაგს: 
+. ვაი შენს თავს, სად გამექცევი, კარში გასვლისას ხომ ჩემს, ლა- 

ჯებში მოგიხდება გავლა? - 

ფიქრობს, ურუზმაგი, როგორ 'დაიძვრინოს თავი ამ უბედურებისაგან 

და კვლავ იპოვა გამოსავალი: დევს რომ დაეძინა, ურუზმაგმა ბოტი დაკ- 

ლა და ოთხში ამოიღო, რქები ტყავზევე დატოვა. დილაადრიან. ბოტის 
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ტყავი ტანზე ჩამოიცეა. დევმა დალ», ცხვრის საძოვარზე გარე,ვის დ4ოს, 
გამოქვაბულის კარი გააღო. კვლავ გაილაჯა კარებში და ალერსით ტუბ- 
ხება ბოტს: 

–- მოდი, ბოტო, "მენ გენაცვალი, გარეკე ცხვარი ს. საძოვარზე და სა- 

ღამოს კვლაე უკლებლივ“ მორეკე! 
ურუზმაგი ბოტის ტყავში წინ წამოუძღვა ცხვრის ფარას. დევს რომ 

მიუახლოვდა, რქები შემართა: დევმა ხელებით ბარემ მოსინჯა ბოხი, 

მაგრამ ვერას მიხედა. ურუზმაგი ლაჯებმი გაუძვრა და გარეთ გავარდა. 
სხვა ცხვრებიც ურუზმაგს მიჰყვნენ, დევმა კვლავ დათვალა ისინი, მთელი 
ცხვარი რომ გამოვგიღა გამოქვაბულიდან, ურუზმაგმა გადაიკდო ბოტის 

ტყავი და დევს შესძახა: 

_ ი –- აი ახლა იძახე „ბოტო!ი, „ბოტო!“ ბრუციანო ვირო! ამ ცხვრი- 

დან რასაც ნახავ, ის გენახოს მენი დანარჩენი ქონებიდანაც! : 

ბრმა დევი გამოხტა გარეთ, მაგრამ მეტი ბრაზისაგან ვეღარ იაზრა, 
რომ გამოქვაბულის პირას უფსკრული “იყო და გადაიჩეხა. 

ურუზმაგმა დევის ცხერის ფარა წინ წაიმძღვარა და ნართის დიდ 

სოფელში ჩამორეკა; მოაღწია თავის სახლს ნადავლით. დაუძახა მაცნეს 
და დაავალა, იმ დღეს ვინც ჩემთან ერთად წამოვიდა, დილას აქ მო- . 
მიგროვე, რომ ნადავლი ცხვარი გავუყოო. „იმათთას ერთად კარმაგონიც 
მოაპატიჟებინა, 

დილაადრიანად მოგროვდა ნართის ხალხი და იწყეს ცხვრის გაყოფა.- 

ურუზმაგმა ერთი ზედმეტი წილი გამოყო. ერთმანეთს შეხედეს ნართებ- 
მა, ნეტავ ეს ზედმეტი წილი ვისიაო? 

აიღო ყველამ თავისი წილი. ერთი წილი ხომ მეტი იყო და ეუბ- 

ნება ურუზმაგი კარმაგონს: : 
– აი შენი წილიც, კარმაგონ, ეს იმისათვის, რომ შენ ასე უსამართ- 

ლოდ შეურაცხგყვეს. | 
კარმაგონმა აიღო თავისი წილი და თქვა: მე მაინც ჩემსას ვიტუვი: 

თქვენში 'ყველაზე უკეთესი ურუზმაგიაო, 
გატყდნენ ნართის ბაქია ახალგაზრდები და აღიარეს, რომ მათში ყვე- 

ლაზე უკეთესი მართლაც ურუზმაგი იყო. 

ურუზმაბის უკანასკნელი ალაფი 

მოხუცდა ძლიერი ურუზმაგი, ჯანი გაუტყდა. აღარ მიდიოდა საალა- 
ფოდ, აღარც რჩევას სთხოვდნენ ნართის ახალგაზრდები. მათ შორის ისე- 

თებიც გამოერივნენ, რომლებიც დასცინოდნენ ურუზმაგს და ისეთებიც, 
რომლებიც "ამბობდნენ, ურუზმაგი უკვე აღარაფერში გვარგიაო. გამო- 

ვიდოდა ხოლმე ურუზმაგი დილაობით სანახშოზე და იქ ატარებდა მთელ 
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თავის დღეს: ხალხის საჯ: აას უსმენდა, თვალს ადევნებდა, როგორ ერ- 

თობოდა მშვილდ-ისრით ნართის ახალგაზრდობა და თეალწინ უდგე- 

ბოდა თავისი სიყმაწვილე; საღამოს შინ დაღონებული ბრუნდებოდა. 

–- ჰაი-გიდი, ნეტამც ერთხელ კიდევ მამყოფა საქონლის საშოვარ- 
ში! -- თქვა ერთხელ ურუზმაგმა და გამოვიდა ნართის დიდ სანახშოზე. 

აქ მას დახვდა ნართის ახალგახრდობა და ურუზმაგმა უთხრა მათ: 

–- ბავშვობიდან მოყოლებული სიბერემდე თქვენ . გახხარდით ჩემს 

პ.უას და გონებას. ახლა ჩემი ბებერი თავი აღარ გამოგადგებათ. ხვალი- 

სათვის გამიკეთეთ დიდი, მჭიდროდ შეკრული კიდობანი, შიგ ჩამსვით 

ღა კიდობანი ზღვაში შეაგდეთ: ნართის სასაფლაოზე არ ეგების ჩემი და- 

მარხვა. წ 

ასალგაზრდებიდან „ხოგმა თქვა: ჩვენი ჭკუის დამრიგებელი ურუზმავი 

თავზე რომ არ გვადგეს, ცხოგრებას ჩვენ ვერ შევძლებთო. სხვებმა თქვეს: 

დაბერდა და აღარაფრად გვინდაო. მაგრამ არ დაუჯერეს, სურვილი მაინც _ 

არ შეუსრულეს ურუზმაგს. 

მეორე. საღამოს კვლაე მოვიდა მათთან ურუზმაგი და კვლავ უთხრა: 

–- რას მაწვალებთ? გამიკეთეთ კიდობანი, შიგ ჩამსვით და ზღვაში 

შემაგდეთ! 

სხვა გზა არ იყო და დათანხმდა ახალგაზოდობა. მესამე დღეს გააკე- 

თეს მოზრდილი კიდობანი და ჩაიტანეს სღვის ნაპირას. შიგ ურუზმაგი, 

” ჩასვეს, თან ერთი კვირის საგსალი ჩაუდეს. კიდობანს კარგად დააჭედეს 

თავი და ზღვაში შეაგდეს, ' 

ზღვის ტალღებმა თავზე მოიგდო კიდობანი და შუა ზღვისაკენ გააქანა., 
არავინ იცის, დიდხანს ატარა თუ ცოტა ხანს კიდობანი ტალღებმა: ბო- 

ლოს, ერ "თ ღამეს გამორიყა ნაპირზე, ზედ იმ ადგილას, სადაც შავი ზღვის 

ალდარის ცხენების სარწყულებელი. იყო. 

დილას ალდაღრის მოჯამაგირეებმა ცხენები. მორეკეს დასარწყულებ- 

· ლად. ცხენები წყალს არ გაეკარნენ: ჭიხვინებდნენ და უკან გამოქცევას 

ლამო53 2დნენ. ნეტავი რა აფრთხობს ამ ცხენებსო, თქვეს მოკჯამაგირეებმა, 

და უფროო ახლოს მივიდნენ. ხედავენ, სარწყულებელში კიდობანია ჩა- 

ხე“გილი, გადმოაგდეს კიდობანი ნაპირზე, ახადეს თავი და ხედავენ –– კი- 
დობანში ტყაპუჭიანი მოხუცი კაცი წევს. 

განცგიფ“ რდნენ მოჯამაგირეები: 

–- ვინა ხარ და რომელმა ღმერთმა მოგიყვანა აქ? –– ჰკითხეს მოჯა- 

მაგირეებმა. 

–– მე ნართის ურუზმაგი ვარ. მოვხუცდი, მომბეზრდა სიცოცხლე და 

ჩემიანებს ზღვაში შე შევაგდებინე თავი. 

ერთ-ერთი მოჯამაგირე გაიქცა ალდართან და უთხრა: 

–- შენი რისხვით დავიღუპო, ალდარო, ოდითგან, ვის დაჭერასაც ოც-



, 
ნებობდი, ახლა ხელში ჩაგვივარღა ·– ნ.რღთი უწ ეზ?.. რიის 5აპ- უზე! 

ალდარმა უთხრა მსახურთ: ! 

–- ამ წუთას აქ მომიყვანეთ! 

“მიიყვანეს ურუზმაგი ალდართან, გაიხარა ალდაო,., ოაკი უაუხმაგი 

ხელში ჩაუვარდა. 

ხელ-ფეხზე დიდი ზუნდები დაადღვეს ურუზმაგა, კომკჰი აიყვანეს და 
ჩაკეტეს. პურის მისაწოდებელი ხვოელიღა დაუტოეეს. 

ცოტა დრო გავიდა თუ ბევრი, ღმერთის მეტმა „»ოავინ იცის. ზის 

ურუზმაგი კოშკში და ფიქრობს, როგორ მოიქცეს. ბოლოს მოიფიქრა. 

ერთ დღეს, პური რომ მიაწოდეს, პურის მომტანს უთბრა: 

– რა სულელია თქვენი ალდარი!.. აქ, კოშკში რომ მოვკვდე, ამით 

რა მოემატება? განა არა სჯობს, ჩემი გამოსასყიდი აიღოს? 

პურის მიმტანი მივიდა ალდართან და ეუბნება: 

-- შენი რისხვით დავიღუპო, ჩვენო კარგო ალდარო, ჩვენი ტყვე 

საოცარ რამეებს ამბობს: რა სულელიაო თკვენი ალდარი! მე რომ აქ 

მოვკვდე, ამით მას. რა .მიემატებაო, ის არა სჯობს, ჩეში გამოსასყიდი 

აიღოსო? 
– წადით, მოხსენით ხუნდები და აქ მომიყვანეთ! –– ბრძანა ალ– 

დარმა. აა 
წავიდნენ მსახურნი, ურუზმაგს ხუნდები მოხსნეს ხელ-ფეხიდან და 

ალდართან მიიყვანეს. | 
–- ჰეი, ნართის ურუზმაგო, გაგათავისუფლებდი, მაგრამ არაფერი 

გაბადია და გამოსასყიდს როგორ გადამიხდი? –- ეკითხება ალდარი. 

–- ჩემმა ოჯახობამ დღა ჩემმა სოფელმა რომ გაიგოს, მათი უფრო- 

სი ცოცხალია და ციხეში ზის, მთელ თავიანთ ქონებას არ დაიშურებენ. 

ჩემი ქონება თუ არ იქნება სამყოფი, სამ ამდენს ჩემი სოფელი გაიღებს! 
–- მაინც რას გადამიხდი? -– ეკითხება კვლავ ალდარი. 

. –– თუ დამჯერდები, ასჯერ ას ,ცალრქოსან, ასჯერ ას ორრქოსან, ას- 

ჯერ ას სამრქოსან, „ასჯერ ას ოთხრქოსანსა და ასჯერ ას ხუთრქოსა5 ხა- 

ოებს მოგცემო, -–-– უთხრა ურუზმაგმა. · ი 
გაეხარდა ალდარს და უთხრა, გაგზავნე შენს სოფელში კაციო. 
–- მაშ,. მომიყვანე ერთი შავგვრემანი და ერთიც მწითული კაცი, 

რომლებიც ამბავს წაიღებენ ნართის სოფელში და აქეთ გამოუპღვებიან 

ჩემიანებს, –– უთხრა ურუზმაგმა 

აურუზმაგს ორი კაცი მიუყვანეს: ერთი შაეგრემანი, მეორე მწითური. 
იმათ ურუზმაგმა ნართის ქვეყნის გზა მიასწავლა ღა უთხრა: 

– წადით და უთხარით ნართებს: „ურუზსმაგი შავი ზღვის ალადარს 

ჩაუვარდა ხელთ და გამოსასყიდად ასჯერ ასი ცალ”“ქოსანი, ასჯერ ასი 

ორრქოსანი, ასჯერ ასი სამრქოსანი, ასჯერ ასი ოთხრქოსანი, ასჯერ. ასი 
ხუთრქოსანი ხარი უნდა გამოუგზავნოთ. მეგზურად შავი ხარი და ყვი- 
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თელი ზარი წამოუმძღვარეთ და თუ გზას გადაუხვიეს, შავ ხარს თავი 

მოსჭერით, ყვითელ ხარს დაჰკიდეთ კისერზე და მაშინ სწორი გხით 
წამოგიძღვებათ-თქო. 

_ შაეგრემანმა და მწითურმა ნართის ქვეყნისაკენ გასწიეს. ბევოი ოა. 

რეს თუ ცოტა იარეს, ღმერთის მეტმა არავინ. იცის. ბოლოს, ერთ საღა- 

მოს ნართს მიაღწიეს. ნართები სანახშოზე ისხდნენ. 

–- საღამო მშვიდობისა! ––- უთხრეს მგხავრებმა, 
–- კეთილი იყოს თქვენი მობრძანება,: კარგო სტუმოებო! – მიუგეს 

ნართებმა. - -- გეტყობათ, აქაურები არა ხართ, რა მზემ, რა წვიმამ მოვიყ- 

ვანათ ჩვენთან? 
–- ეჰ, თქვენი ჭ ჰიტი მოგვეცეს, კარგო ხალხო!--თქვეს სტუმჭ“ებმა, -- 

ჩვენ მავი ზღვის 'ალღარის ქვეყნიდან ვართ. ნართი უორუზმაგი ჩვენ 

ალდა“ს ჩაუვარდა ხელთ. . ალდაომა გამოსასყიდი მოსთხოვა, ურუზმაკგი 
დათანხმდა და გამოსასყიდის წასაღებად გამოგვგზავნა. 

ნართებმა რომ გაიგეს, ურუზმაგი ცოცხალიაო, დიდად გაიხარეს და 

სტუმრებს ჰკითხეს: · 

–- თქვენი ჭირი მოგვეცეს, კარგო სტუმოებო, ტას თხოულობს ურუხ- 

მაგის გამოსასყიდად თქვენი ალდარი? 

სტუმრებმა უპასუხეს: 

– ურუზმაგმა გვითხრა: „გამომიგზავნეთ ასჯეზ ასი ცა–ლრქოსანი ხარი, 

ასჯერ ასი –– ოროქოსანი, ასჯერ ასი –– სამრქოსანი,- ასჯერ ასი ' ოთხრქო- 

სანი, ასჯერ ასი –– ხუთრქოსანი“, კიდევ გვითხრა: „წინ მეგზურად წა- 
მოუმძღვა“ეთ შავი ხარი ღა ყვითელი ხარი და თუ გზა შეეშალოთ, შავ 

ხარს თავი მოსჭერით და ყვითელ ხარს დაჰკიდეთ კისერზე. მაშინ ყვი- 

თელი სწორად მიგასწავლით გზას“.  · 

ნართებმა სტუმრები მოსასვენებლად წაიყვანეს ღა თვითონ ბჭობა 

დაიწყეს: „ხარებს თითო რქას მოვაჭრით და ამრიგად ასჯერ ას (ყქალრქო- 

სანს ვიშოვით, ორ=ქოსანს რაღა შოვნა უნდა, მაგრამ სამრქოხანი, ოთს- 

· რქოსანი და ხუთრქოსანი ხარები სად ვიშოვოთ, ასეთი“ ხარების ხსენე- 
ბაც რომ არ გაგვიგია?“ 

ნა ართები დანაღვლიანდნენ და საგონებელს მისცეს თავი: 

რომ, ვერაფერი გააწყეს, გადაწყვიტეს. სათანასათვის ეკითხათ, რჩევა, 

მივ–დნენ და, უთხრეს: 

-- ურუზმაგმა შავი ზღვის ალღარის ქვეყნიდან გამოგვიგზავნა კაცე- 

ბი და შემოგვითვალა: ცალრქოსანი, ორრქოსანი, სამროქოსანი, ოთხრქო- 

სანი და ხუთოქოსანი ხარები გამომიგზავნეთ. რომ ტყვეობიდან თავი 

დავიხსნაო. კარგი, ცალროქა ხარებს გავახერხებთ –– ორრქოსნებს თითო 

რქას მოკაჭმტვრევთ, ორრქოსნები გვყავს, მ»გრამ სამრქოსანი, სოთხრქო- 

სანი და ხოთრქოსანი ხა“ები სა”დან მოვიყვანოთ, თუკი არც გაგვიგია 

„ასეთი ხარების ხსენება?! : 

“2. '



მიხვდა სათანა რაშიც იუჟუო ხაქმე, გაიცინა და უთხრა მათ: 
– ეგ მოხუცი კაცი რომ არ გყავდეთ, დაიღუპებით! სადღაც კიდღქვ 

გიშოვათ შეუჭმელი ქვეყანა და მის შესაჭმელად გიწვევთ: ცალოქოსან 
ხარებს . უწოდებს ქვეით ჯარს, ორრქოსანს –– ცხენოსანს, სამრქოსანს –– 

შუბოსანს, ოთხრქოსანს -- · ჯავშნოსან ჯარს, ხუთრქოსანს კი –– ყოველნა–- 

ირი იარაღით აღჭურვილ ჯარს. 

–- შავ ხარს მოაჭერით თავი და ყვითელს კისერზე დაჰკიდეთო, ეს 

რაღას ნიშნავს? –– ეკითხება ხალხი. · . 

– ეს იმას ნიშნავს, რომ თქვენ ჯარით წახვალთ, მეგზურებად შავ- 
გვრემანი და მწითური კაცი უნდა წაიყვანოთ. ესენი ამდენ ჯარს რომ 

· დაინახავენ, სწორი გზიდან გადაუხვევენ და აქეთ-იქით გატარებენ. მაშინ 

შავგვრემან კაცს თავი უნდა მოსჭრათ, მწითურს დაჰკიდოთ კისერზე ·და 

მწითური ამის შემდეგ სწორ გზახე გატარებთ. 
იგრიალა ნართის ახალგახრდობამ და სამ დღეში 

შავგვრემანი, და მწითური წინ წაიმძღვარეს და შავი ზღვის ალდა”–“ს 

სამფლობელოსაკენ გასწიეს. კარგა ხანს რომ იარეს, მავგგვრემანმა და 

მწითურმა · ერთმანეთს უთხრეს: ესენი რაღაც ეშმაკობას გვიპირებენო 

და დაიწყეს გხა-კვალის აბნევა, ხან საით მიდიოდნენ და ხან საით. 
: ნართებმა, შავგვრემან კაცს თავი მოსჭრეს და მწითურს დაჰკიდ ს 

კისერზე. მწითურს შეეშინდა, მეც მომკლავენო. და სწორ გზას დაადგა. 

· ურუზმაგმა წინასწარ იცოდა ნართის ჯარის. ჩასვლის დრო და იმ დღეს 

ჯარი მოამხადა..' 

ალდარს უთხრა: 
· –- წავიდეთ, კოშკიდან „გადავიხედოთ, იქნებ უკვე გამოჩნდა შენი. სა– 

ქონელი! 
ორივენი კოშკის თავზე ავიდნენ, მიდამო მოათვალიერეს: შო: ს, 

მინდვრის ·განაპირას, რაღაც შავი ჩრდილი შენიშნეს. მხედ 

ნართები მოვიდნენო და ალდარს უთხოა: 

“– აჰა, აგერ მორეკავენ გამოსასყიდს, მთელი შენი ხალხი გაგზავნე 

და შეაგებე მათ, მხოლოდ. იარაღი "არავინ წაიღოს თან, თორემ »8 სა- 

ქონელს ავი ზნე სჭირს, როგორც კი დაინახავენ საომარ იარაღს, და- 

იფანტებიან ,,და „ხელში ვეღარ მოიგდებ, მერე მე ნურაფერს 'დამაბლა- 

ლებ! 
ალდარმა მთელი თავისი ხალხი გაგზავნა ნარ. 'თების შესახვედოაღ “და 

სახრისა” და წკეპლის მეტი არაფერი -წაიღოთ, თო- 

და უოუსმაგი, 

თან გააფრთხილა: 

რემ დაგხოცავთო! 

ალდარის ხალხს ნართის ჯარის დანახვაზე ელდა ეცა. : 

· ნართებმა იწყეს ალდარის ჯარის ხოცვა. საბრძოლრ ველზე ა:ვა“დ- 
ნილმა მტვერმა მზე დააბნელა. ' · · 

ალდარი და. ურუზმა:” კკლაქ კოშკიდხნნ –პზირებოდნენ. მტვრის 

დრუბლები რომ დაინახა ალდალმა, ჰკითხა ურუზმაგს: ით 
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–- ნეტავი ის რა არის, ბოლივით რომ მოჩანს? 

–- ზორბა საქონელი მოდის და იმათი ამონასუნთქი და ფეხის 

მტვერია. : 

–- თითქოს ბრძოლის ხმაც ისმის ნეტავი ეს რაღაა? –– ეკითხება 

ალდადი. 

–- ზორბა საქონელია და მათი ფეხის ხმა არის, –– უთხრა კვლავ 

ურუზმაგმა. 

ნართის ჯარმა ალდარის ხალხი პიოწმინდად გაჟლიტა. 

როგორც კი დაინახა ურუზმაგმა, ალდარის ხალხი გაწყდაო, ალდარს 

ყბაში მაგრად ამოჰკრა და უთხრა: 

– შენ ურუზმაგის მოკვლას ლამობდი?! გახედე აბა, შენს ჯალს, ჩა- 

ვახოცინე თუ არა ძაღლებივით? -- მერე მოჰკიდა მკლავში ხელი ალდარს 

და კოშკიდან გადაუძახა, / 

ნართები კოშკთან მივიდნენ და ურუზმაგი რომ დაინახეს, დიდად გა- 

იხარეს: 

ურუზმაგმა უთხრა: 

–- ჩემი ბებეოი თავი რომ. არა გყავდეთ, ყვავი თავის ბუდეში წაგი- 

ღებდათ. 
ნართებმა შავი ზღვის ალდარის საქონელი წინ გაიღეკეს, სხვა ქონე- · 

ბაც წამოიღეს მთლიანად და ნართში დაბრუნდნენ. ნადავლი ქონება 

სამივე ნართს გაუყვეს, ერთი ადამიანიც არ დაუტოვებიათ უწილოდ. სა- 
ქონელს მთელი წლის მანძილზე კლავდნენ , ხან დღეობებსა და ხან წე 
ლეხებში, , 

” 

რობორ ბაჩნღა ლუდი 

ჩიტი ხეზე შემოჯდა და სვია მოგლიჯა. გადაყლაპა სვიის სამი მარცვა- 

ლი, გადმოფრინდა იქიდან და მზეზე გაფენილ ალაოს დაასკუპდა. გა- 
დაყლაპა გაღივებული მარცვალი და იმავე წამს მიწაზე დავარდა და გორ- 

ვა ღაიწყო,; ურუზმაგმა აიღო ჩიტი და სათანასთან მიიტანა. სათანამ ხორ- 
ბლის კიდობანში ჩასვა ჩიტი და, ჰოი .საკვირველებავ, კიდობანში ხორ- 

ბალს ზევით აკლდება და ქვევიდან ემატება. ჩიტი მოსულიერდა და 
გაფრინდა. ჩაფიქრდა სათანა და ურუზმაგს დაწვრილებით გამოჰკითხა 

ამბავი ურუზმაგიც მოუყვა ჩიტის ამბავს დანარჩენს თვითონ მიხვდა 

სათანა. რითი კეთდება ლუდი? შავი ლუდი –- ქერისაგან. საფუარი? სა- 

ფუარი 30 =– სვიისაგან. რომელიც თხილის ბუჩქზეა ახვეული. შენ, სა- 

თახა, გამოგვიტანე შავი ლუდი. შენ კი, ურუზმაგ, დაგვლოცე! ლუდი 

კარგ დოოს გპგვატაღრებინებს, თუ მას კარგ სიმღერებს ვუჭღერით. 
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: უზბეკუტი 2იჭეტიჭუტა 

· „(ორი ლეგენდა 

ჩინერ დინასტიურ ქრონიკაში ჩოუ-ლშუ (VI სე) რეგისტრირებულია ორი თურქულ 
გენეალოგიური ლეგენდა, როგორც ჩანს, სხეადასხვა დროს ჩაწერილი ორი სხვადასხვა 
თურქი ინფორმატორისაგან. ლეგენდები თარგმნილია გერმანულად, საიდანაც შესრუ- 

ლებულია წინამდებარე ტექსტი. , 

ღა 

ამბავი თუ-ქიუესი ჩოუ-შუში. თუ-ქიუები ჰიუნგ-ნუს განსაკუთრებუ- 
“ ლი მოდგმაა (ტომია). მათი „ოჯახის სახელწოდებაა ა-ში-ნა. მათ შექმნეს 

დამოუკიდებელი ურდო, მაგრამ შემდეგ დამარცხდნენ ერთ-ერთი მეზო– 

ბელი სახელმწიფოს მიერ და ოჯახის ყველა წევრი განადგურდა, გარდა 
ერთი ათი წლის ყმაწვილისა. როდესაც |მტრის) მეომრებმა დაინახეს, 
რომ ·იგი ჯერ სულ ნორჩი იყო, მოსაკლავად ვერ გაიმეტეს. ბოლოს ფე– 

ხები დააჭრეს და ბალახით დაფარულ ჭაობში გადააგდეს. იქ ერთი ძუ 
მგელი ბინადრობდა, რომელმაც ყმაწვილი ხორცით გამოკვება. ყმაწვილი 

თანდათნ წამოიზარდა და“ძუ მგელთან დაიწყო ცხოვოება. ბოლოს მგელი 

მისგან მაკედ შეიქნა. (მეზობელი სახელმწიფოს) მბრძანებელმა რომ შე–- 

იტყო, ბიჭი ისევ ცოცხალიაო, კვლავ გაგზავნა ხალხი მის მოსაკლავად. 
გაგზავნილებმა ჭაბუკის გვერდით მგელი რომ ნახეს, მისი მოკვლაც გა- 

ნიზრახეს. · ძუ მგელი ელთ მთახე გაიქცა, სახელმწიფო კაო-ჩანგის ჩრდი- 
ლოეთით რომ მდებარეობა. იმ. მთაზე ერთი გამოქვაბული დაუხვდა, 

„. რომლის "შიგნით ამწვანებუ ლი ვაკე ადგილი იყო. ეს ვაკე რამდენიმე 

ასეულ ლიე ფართობს მოიცაგდა და გარშემო მთები ეკრა. ძუ /ჭმგელი 
· მთებში :დაიმალა, შემდეგ კი ათი ძე შვა. როდესაც ვაჟები დაიზარდნენ, 
გარედან მოიყვანეს ქალები ცოლად. ქალებმა გააჩინეს შვილები. მათი 

შთამომავლობის ყოველმა შტომ გვაოს მისცა დასაბამი, ერთ-ერთმა და- 
ირქვა ა-ში-ნა. იმრავლეს მათმა შვილებმა და შვილიშვილებმა, ვიდჩღე 

ბოლოს რამდენიმე ასეული ოჯახი არ წარმოიქმნა. რამოდენიმე თაობის 

შემდეგ ყველანი ერთად გამოვიდნენ გამოქვაბულიდან, რათა იუჟ-იუსათ- 
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ვის ქვეშევრდომობა ეთხოვათ. ისინი ცხოვრობდნენ ქინ-შანის სამხრეთ 

ფერდობზე და იუ-იუს მჭედლები იყვნენ (რკინას ამუშავებდნენ იუ-იუ- 

სათვის). რადგან ქინ- შანი ჩაჩქანს წააგავდა და ისინი ჩაჩქანს თუ- -ქიუეს 

უწოდებდნენ, საბოლოოდ თვითონაც თუ-ქიუე დაირქვეს. 
სხვა გადმოცემის თანახმად თუ-ქიუეს წინაპრები სო სახელმწიფოდან 

წარმოადგებიან. ეს სახელმწიფო ჰიუნგ-ნუს ჩრდილოეთით მდებარეობდა. 

მათი ურდოს წინამძღოლი ა-პანგ-პუ იყო. მას 17 ძმა ჰყავდა. ერთ მათ- 
განს ი-ჩი-ნი-ში-თუ ერქვა და მგლის ნაშობი იყო. ა-პანგ-პუ და მისი 

იხები გონებაჩლუნგები იყვნენ, ამიტომ საბოლოოდ განადგურდნენ კი- 

-დეც. მაგრამ (ი-ჩი| ნი-ში-თუს ჰქონდა სულებისგან მომადლებული ძალა 

ქარისა და წვიმის გამოწვევისა. მას ორი ცოლი ჰყავდა. ამბობენ, ერთი 

ზაფხულის ღმერთის ასული იყო, მეორე კი ზაპთრისა. ერთმა მათგანმა 

ოთხი ვაჟი შვა. ერთი ვაჟი თეთრ გედად იქცა, მეორემ სახელმწიფო“ დაა- · 

არსა ა-ფუსა და ქიენ-მდინარეს შორის. სახელმწიფოს კი-კუ ერქვა. მე- 

სამე ვაჟი ჩუ-ჩე მდინარეზე გაბატ ონდა. მეოთხე (ნო-თუ- -ლუ) ცინ-სე- 

ჩუ- ჩე-ში მთის ძიღლას ცხოვრობდა. იგი ძმებში უფროსი იყო. ამ მთა- 

ზე ა-პჰანგ-პუს ტომის სხვა ურდოებიც ბინადრობდნე?§. იქ ხში5ად დიდ” 

სიცივეები იცოდა. უფროსი“ ვაჟი მათ ცეცხლით ამარაგებდა, ათბობდა 

და სიცოცხლეს უნარჩუნებდა. ასე გადარჩნენ ისინი, უფროსი ვაჟი წი- 

ნამძღოლად აირჩიეს და უბოძეს ტიტული თუ-ქიუე. ნო-თუ-ლუ შადი 
იყო. მას ათი ცოლი ჰყავდა რომელთა ვაჟები დედის ოჯახის გვაოზე 

იყვნენ, ა-ში-ნა მისი ხარჭის ნაშობი იყო. ნო-თუ-ლუს სიკვდი- 

ლის შემდეგ მემკვიდრეობა ათი დედის ერთ-ერთ “ვაჟს უნდა დარჩე- 

„ნოდა. ისინი შეიკრიბნენ ერთი დიდი ხის ქვეშ და მოითათბირეს, წინა- 

„მძღოლად ის აერჩიათ, ვინც "ახტებოდა და ყველაზე მაღლა ასწვდებოდა 

ხეს, ა-ში-ნასაგან ნაშობი ვაჟი თუმცა ჯერ სულ ნორჩი იყო, მაგრამ 

ყველაLსე მაღლა ახტა. სხვა ვაჟებმა წინამძღოლად ის აირჩიეს. მან თავის 

თავს ა-ჰიენ შადი უწოდა. 

თუმცა ეს თქმულებები განსხვავდებიან, მაგოამ ერთი აქვთ საერთო --- 

თუ-ქიუე მგლის ნაშიერები არიან. ა-ჰიენ შა ადის. შთამომავალს (შვილი- 

შვილს) ერქვა თუ-მენი, რომლის ურდოც თანდათან გაძლიერდა. მაშინ 

_ გამოჩნდნენ, პირველად ჩინეთის საზღვრებთან, რათა აბრეშუმი, და ხამე 

აბრეშუმი ეყიდათ. მათ სურდათ კავშირი, დაემყარებინათ ჩინეთთან. 
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ბ დედე კორკუთი 

ოღუზერი თერქელი ენის პირველ ლიტერატერული ძაგლი „წიგნი პაპაჩემ-ს 

ქორქუთისა,, დაწერილი ოღუზთა ენაზე, შეღგება 12 კარისაგან. მიყი მნიშვნე–« 
ლობა ბევრით სცილდება მის მხატვრულ ღირებულებას და მთელ' რიგ ! სახოგაღო- 
ებრიე მეცნიერებათა დისციპლინისათვის იძლევა შეუღ-რებლად უხვ წყაროს შეა 

აზიის თუ აზერბაიჯან-თურქეთის პატრიარქალურ-გვაროენული წყობის ისლამამღე– 

ლი თუ მისი შემდგომი პერიოდის კელევისათვის. ეპოსი აღიარებულია ერთ-ერთ შე- 
სანიშნავ- მხატვრულ თხზულებაღ ღა დღღუისთვის თარგმხილის, მსოფლიო ხალხების 

არაერთ ენაზე. თხზულების სიექეტური, მითოლოგიური თუ ლიტერატერული პარა- 

ლელები როგორც აღმოსავლურ, ისე დასავლეთის. ფოლკლორთან თუ დამწერლობით 
ლიტერატურასთან, აგრეთვე მისი ორიგინალური საწილი, ერთირრად ზრღის ეპოსის 

მეცნიერულ მნიშვნელობას. 
ძეგლის ჭქართელად თარგმნის პიოველი "ცდის შედეგი – პირველი „თავი –– დ.,იბეჭ- 

და „არმაღანის“ წინა კრებულში (თბილისი, 1977 წელი). ამჯერად ვაქვეყნებთ თხზე– 
ლების მეორე და მესაპე თავებს, 

ამბავი სალურ ყაზანის სასლ.კარის აალებისა - 

“ერთ დღეს „ულაშის ძე. ლომი მამაცთა, მართვე ქორისა, იმედი გლა- 
ხაკთა და უპოვართა, ლომი ამითის მოდგმისა, ვეფხი ყარაჩუხისა, პატ- 

რონი ქურანა ცხენისა, მამა ურუზ ხანისა, სიძე ბაინდურ ხანისა, ბედ- 

ნიერება ძალოვან ოღუზთა, მხარი და ზურგი დანარჩენ მამაცთა, სალურ 

· ყაზანი ზე წამომდგარა თურმე; შავ მიწაზე ოთხმოცდაათი თავიანი ღა 

თავანიანი კარავი აღამართვინა, ოთხმოცდაათ ადგილზე აბრეშუმის ნაირ- 
ფერი ხალი გააშლევინა, ოთხმოც ადგილზხზე ბადიები ჩაამწკრივებინა და 

ოქროსფეზიანი სურები ჩაარიგებინა. უსჯულოთა შავთვალა და პირმშვე- 

'ნიერი ცხრა ასული, ნაწნავები მსროებზე ოომ ეყარათ, მკე=დზხე წითელ- 

თავიანი ძუძუები ესხდათ, ხელები მაჯებამღე ინით რომ ჰქონღათ შელღე- 

ბილი, ძალოვან ოღუზთა ბეგებს სასმისებს აწვღიდნენ. სვეს და სეეს. ბო– 

ლოს, როცა ულაშის ძეს, სალურ ყაზანს, ღვინო თავში აუვარდა, ძლიერ. 
მუხლებზე წამოიჩოქა და ბრძანა: _ „ჩემი ხმა ისმინეთ, ბეგებო, ჩემი სი- 

ტყვა ყურაღ იღეთ, ბეგებო! ამდენი წოლით წელი ვაგვოშეშღა. მოდი, 
გავწიოთ, ბეგებო, ნადირი ვინადიროთ, ფრინველი ღავიქიროთ, ქურციკი 

და ირემი დავხოცოთ. მერმე მოვბ: «უნდეთ, ჩვენ-ჩვენ კარვებს მივაშუ- 

როთ, ვჭამოთ, ვსვათ და დრო გავატაროთ!“ : · 

· კიან სელჩუკის ძე დელი ღუნდარი იტყვის: ქეშმარიტი სიტყვა ბრქანა 
ხანმა ყაზანმაო. · 
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ყარა გუნეს ძე ყარა ბუდაღი იტყვის: მამა ყაზანმა მართალი ბრძანაო. 
მაშინ ცხსენისლაჯება ურუზ კოჯამ ორივე მუხლზე წამოიჩოქა და 

თქვა: 

-–- მამავ ყაზანო, სწორი ბრძანებაა, მაგრამ რჯულბილწ ქართველთა 

საზღვარზე სახლობ, ოღოდუში ვის სტოვებ? 
ყაზანი ბრძანებს, სამას მამაცთან ერთად ჩემი ძე ურუხი სახლში 

დარჩესო. ' : 
უმალ ჭურანა გამოუყვანეს, ყახანი ამხედიდ 'და. მძლე ოღუზთა ბეგე- 

ბიც ამხედოდნენ. 
ნიშა ულაყზე დუნდარი ამხედრდა. ' 

არაბული ლურჯა ბედაური ყაზან ბეგის ქმას, ყარა გუნეს მოჰგვარეს 

-და ისიც“ ამხედოდა. · 

არაბული თეთრონი ბაინდურ ხანის მტერთა შემმუსვრელ შირ შემ- 

სედინს მოჰგვარეს და ისიც ამხედრდა. 
ბეირექი, ის ბეირექი, ერთხელ ბაიბურთის ციხიდან რომ გადმოეშვა, 

ნაცრისფერ ულაყზე ამხედრდა. 

ყველას ვინ ჩამოთვლის, ძალოვან ოღუზთა ბეგები ამხედრდნენ. 
ალაჯა ლაშქრით ყაზანი ალა დაღისკენ გაემართა სანადიროდ. 

უსჯულოთა მსტოვარმა იმსტოვრა, მივიდა და უსჯულოთა (კოფიან 

მოქლი მეფეს ამბავი აცნობა. შვიდი ათასი ზურგზე საბეჭურჩამოხეული, 

სანახევროდ შავთმიანი, რჯულბილწი, ჭეშმარიტი სარწმუნოების მოძუ- 

ლე შავი უსჯულო ამლაყ ცხენზე ამხედრდა, გაქუსლა და შუაღამისას · 

ყაზან ბეგის ორდუს დაეცა. მათ ოქროსთავიანი კარვები მიანგრ-მოანგ- 

რიეს; ბატების მსგავსი ქალი და პატარძალი ააწიოკეს; თავლებიდან ჯი- 

შიანი ბედაურები გამოიყვანეს დღა ზედ შესხდნენ; ყაზანის წითელი აქ- 

ლემები გამოირეკეს და ქარავნებად გზას გაუყენეს; მდიდარი ხაზინა გა– 

ძარცვეს და დააცარიელეს; ორმოცი ტანწერწეტა ასული და ტანმაღალი 

ბურლა ხათუნი ტყვედ წაიყვანეს: ყაზან ბეგის. დროული დედა შავ 
აქლემს კისერზე ჩამოჰკიდეს და ისე წაიყვანეს; ეილექ კოჯას ძე კულ- 

მაში ყაზანის სახლ-კარისთვის ბრძოლაში დაეცა. 

ყასანმა ამ ამბისა არა უწყოდა. 

უსჯულოთა მბრძანებელი იტყვის: , 

–- ბეგებო, ყაზანს საოცარი საქმე დავმართეთ: ' სახლ-კარი დავუქ- 
ციეთ, -ქონება და სიმდიდრე ვიალაფეთ, ვ ვაჟი და ნაწნავებიანი მოხუცი 

დედა. მოვტაცეთ, იმისი თავლიდან ჯიშიანი ბედაურები გამოვიყვანეთ და 

ავმხედრდით, ოქრო და ვერცხლი წავგლიჯეთ, ·ვაჟი თავის ორმოც მა- 

მაცთან ერთად დავატყვევეთ. ყაზანის ცოლი თავის ორმოც ტანწერწეტა 

ასულთან ერთად ხელთ ვიგდეთ. აქლემები გამოვილალეთ და ქა- 

რავნებად გზას გავუყენეთ. ეს უბედურება ყაზანს თავს ჩვენ დავატე- 
ხეთ ' · 

44



„ მაშინ ერთი უსჯულო იტყეის, ყაზან ბეგისთ აის კიდევ დაგვრჩ. მი- 

სპაღავიო. მოქლი მ მუფე იკითხავს: 

–- ეი, აზნაურო, რაღა დაგვრჩა მისაზღვეველი? 

„ესჯული მიუგებს: 
ა და, ყახანს დარუბანდის ხეობაში ათი ათასი სული ცხვარი 

ჰყავს. ყაზანს კი მაშინ დავატეხთ თავს დიდ უბედჟოება"ს, თუ იმ ცხვარ- 

საც წამოვასხამთ. 

მოქლი მეფე ბრძანებს, ექვსასი კაცი ახლავე გაეშუროს, ცხვარი წა- 
მოასხას და ას მორეკოსო. 

ექვსასი ოსჯულო უმალ ცხენებს მოახტა ღა ცხვარს დავყა. 

როცა ღამე ჩამოწვა, ყარაჯუქ მწყემსს შავი და ავი სიზმარი ესიზმრა, 

ერთი “შეინძრა ძილში, ზეზე წამოიჭრა. უმალ ძმები კიან გუჯუ დადემი45 

გუჯუ იხმო. მერმე ფარეხის კარი ჩაარაზვინა; სამ ადგილზე ქვის დიდი 

გორა დააყენა და თავისი ჭროელსახელურიანი შურდული მოიმაღოჯვა. 

უეცრად ექვსასი უსჯულო დაესხა მწყემსს თავს. 

ერთი უსჯულო ეტყვის: 
საღამოს ბინღი დაწვება თუ არა, 

მოსკენება გეკარგება, მწყემსო, 

თოვლი თოვს, თუ წეიმა წვიმს, 

ველად “დადიხარ, მწყემსო, _ · 

რძის, ყველისა და ნაღების 

. უხვად შემომტანო, მწყემსო. 

ყახან ბეგის სანათურიანი, ოქროსთაეიანი კარვები ჩვენ დავაქციეთ: 

თავლაში ჯიშიანი ბედაურები რომ ება, ჩვენ გამოვიყვანეთ და ზედ შევს- 
ხედით, წითელი აქლემების ქარავანი რომ დადიოდა, ჩვენ ჯავირეკეთ: 

იმისი ბებოუცუნა დედა ჩვენ წავიყვანეთ. ბატის მსგავსი ქალ-პატარძალი 

ჩვენ ჩავიგდეთ ხვლში; ყაზანის 'ვაჟი თავის ორმოც მამაცთან ერთაღ ჩეეს 

დავატყვევეთ: ორმოც ტანწერწეტა ასულთან ერთად ყაზანის ტანმაღალი 
ცოლი ბურლა ხათუნი ჩვენ წავიყვანეთ: ჰაი, მწყემსო, თუ გინდა, მო- 

შორებით დადექ, თუ გინდა, მოგვიახლოვდი, თავი დახაზე, მკერდს მი- 

'იბჯინე და ჩვენ, უსჯულოთ სალამი გვიძღვენ. შენ არ, მოგკლავთ, შოქ- 
ლი მეფესთან წაგიყვანთ, იგი ბეგობას გიწყალობებს. 

მამინ მწყემსი უპასუხებს: 

ნუ მიედ-მოედები, ჰეი, პეხეფარო უსჯულოვ. 

ჩემს ძ-ღლთან ერთად გოდზიდან რომ ნარე ეცხ წყალს ჭზ 

სვლეპ, ცოფიანო უსჯელოკ: 
რას. იქადნი შენი ამლაყი ცხენით, ლაჯებქეკშ რომ ამოგიღვი., 

- ამ ჩემს ვ რელზუბლა თხას ვერ შეედრება იგი: 

რას იქადნი მაგ შენი მუზარადით, თაეს რომ ჩამოგიობხეია, 

ამ ჩემს მეცხვარის ჰ1ეღს ვერ შეეღრება იგი; 

რას იქადნი მაგ შენი სამოცი სხუშტის სიგრძე „შუბით, 

ძაღლო უსჯულოე, 
2ზბ. არმაღანი



ამ ჩემს შინღის კომბალს ვერ შეედრება იგი; · 
რას იქადნი მაგ- შენი ხმლით, ჰეი, უსჯეულოქ. 

ამ ჩემს თაეკაუჭა ჩომბახს ეერ შეედრება იგი; 

რას იქადნი წელს შემორტყმული ოთხმოცდაათისრიანი კაპარჭით, 

ძაღლო უსჯულოე, 
ამ ჩემს კრელტარა შურდულს ვერ შეედრება იგი; 

თუ გინღა, მოშორებით დადექ. თუ გინდა, ახლოს მოდი, 

«გეზე ვაჟკაცის დარტყმა და მერე გადექ გახზე: 

'ეს რომ უსჯულოებმა მოისმინეს, მყის ცხენებს მათრახები გადაუჭი- 

რეს, ისოები ტყოოცნეს. 
გმირთა გველეშაპმა ყარაჯუქ ჩობანმა შურდულის. ენაში ქვა ჩადო 

და ტყოოცნა. პირველ სროლაზე ორი ,უსჯელო დაეცა, მეორე სროლა- 

ზე –- სამი-ოთხი უსჯულოთ თვალში შიში ჩაუდგათ. ყარაჯუქ ჩობან- 

შა ქვის სოოლით სამასი უსჯულო დასცა. მისი ორი ამხანაგი კი ისრით 

განგმირეს. ისინი სჯულისათვის დაეცნენ ბოძოლის ეელზე. , ' 

ყარაჯუქ ჩობანს ქვა შემოელია. ის აღარ არჩევდა, ცხვარი იყო თუ 

თხა, მუოდულის ენაში დებდა, უსჯულოებს ტყორცნიდა და მიწაზე აქ- 

ცევდა. უსჯულოებს თვალში შიში ჩაუდგათ, ქვეყნიერება წყვდიაღად ექ- 
ფათ, თქვეს, ღმეოთმა ხუ ქმხას, რომ ამ ოხეო-ტიალმა ყველა დაგვხო- 

ცოსო. მეტი აღარ დაახანეს და უკუიქცნენ. 

ყარაჯუქ მწყემსმა სჯულისთვისს თავგანწირული ამხანაგებისთვის 

ურწმუნოებს სამაგიერო მიუზღო. უსჯულოების გვამების მთელი მთა 

აღმართა,, თვითონ კი ერთი-ორი ჭოილობა მიიღო. კვეს-აბედს ჩამოჰკრა, 
ცეცხლი „გააჩაღა, საბადღს კიდე ჩამოაჭრა "და ჭრილობა გადაიხვია, მერე 

გზის პირას ჩამოჯდა და ატირდა. იტყვის: სალურ ყაზანო, ბეგო ყაზანო, 

მკვდა”ი ხარ თუ ცოცხალი ხარ, ამ” ამბებისა თუ იცი რამე? ' 

„ ამასობაში, ხანო ჩემო, იმ ღამეს ძალოვან ოღუზთა ბედნიერებამ, ბა- 

ინდურ ხანის სიძემ, ულაშის ძე სალურ ყახანმა შავი სიზმარი ნახა. წა- 

მოხტა დ თქვა: 

–- ბეგებო, შავი და ავი სიზმარი ვნახე. განა არ იცი, ძმაო ყარა გუნე, 

რა სიხმარი ვნახე? შავი სიზმარი ვნასე. ვნახე,., ვითომ, · ჩემს მაჯაზე 
აფართხალებული შავარდენი მომტაცეს; ვნახე, ვითომ, ციდან მეხი წამო- 
ვიდა ღა ჩემს თეთრთავიან კარავს გოგუისვით დაეცა; ვნახე, ვითომ, შავ- 

მა ღოუბელმა წვიმა ჩემს ურდოზე ჩამოცალა; ვნახე, ვითომ, ჩემს სახლს 

ცოფიანი .მგლები შესეოდღნენ; ვენახე, ვითომ, ყორნისფერი თმა ჩამომ- 
ზოდოდას და თვალებზე მეფხატებოდა: ვნახე. ვითომ, ათივე თითი მა- 

ჯებამღე სისხლმი მქონდა ამოსვრილი. ხანო ჩემო, ერთი ეს სიზმარი 

ამიხსენი! : 

ყარა გენე ეტყვის: · 
– ძმაო, შავი ღრუბელი რომ ახსენე, შენი ბედნიერებაა; სისხლი და 
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შვიმა რომ ახსენე, შენი ლაშქარია: თმა დარდია, სისხლი –- უბედურება. 
დანარჩენს მე ვერ აგიხსნი, ღმერთმა აგიხსნას, 

ეს რომ უთხრა, ყაზანი ეტყვის: 

(–– ძმაო, ნადირობას ნუ ჩამაშხამებ, ნუ დაიშლებით! მე დღეს ჩემს 

ქურანას გავქუსლავ, სამი დღის სავალს ერთ დღეში გავლევ, შუადღემ- 
დე ჩემს ორდუს მივაღწევ. თუ მშვიდობაა, საღამომდე შენთან გავჩნდე- 

ბი, თუ არა, მაშინ თავს მიხედეთ! 

ყაზან ბეგმა ცხენს დეზი ჰკრა და გზას გაუდგა. იარა, იარა და თავის 
ორდუს მიადგა. ხედავს, ორდუში ერთი ყვავი და ერთი მაწანწალა მწევა- 
რიღა დარჩენილა. 

აქ ყაზან ბეგმა თავისი ორდუს ამბავი იკითხა. ვნახოთ, ხანო ჩემო, 

რა იკითხა. ყაზანი იტყვის: 

ჩემო ხალხო, ჩემო დოვლათიანო მხარევ, 

· კანჯრის, ქურციკისა და ირმის მეზობელო სახლო, , 

ამლაყცხენიან უსჯულოთაგან მოშორებულო სახლო, 

რომელი მხრიდან დაგესხა მტერი, ჩემო ლამაზო სახლო? 

სადაც ჩემი თეთრთავიანი კარავი იდგა, მაკარვალიღა დარჩენილა, 

სადაც ჩემი მოხუცი დედა იჯდა, მიწაღა დარჩენილა, 

სადაც ჩემი ძე ერეზი ისარს ტყორცნიდა, სამიზნეღა დარჩენილი, 

სადაც ოღუზთა ბეგები ცხენებს აჯირითებდნენ, მოედახიღა დარწენ-ლა, 

სადაც შაეი სამხარეულო იდგა, კერიაღა დღარ“ენილა. · 

· ამის მნახველ ყაზანს რავი, მილეული თვალები ცრემლით აევსო. 

ძარღვებში სისხლი აუჩქეფდა. შავი მკერდი აუტოკდა. კული შეეკუნს, 

ქურანა ბედაურს დეზი ჰკ“ა და იმ გზას გაუყვა, რომელი გზითაც უსჯ2-' 

ლოები წასულიყვნენ. ; 

უჯხანს . მდინარე შამოხვდ.. ყაზანი იტყეის, მდინარეს ღმეოთის სახ- 

უხილავს, მე ამ. მდინარისაგან ამბავს შევიტყობო. 

ვნახოთ, ხანო ჩემო, როა ამბავს შეიტყობს ყაზან ეტყვის: 

კლდიდან ჩხრიალით გადმომავალო წყალო. 

ხის დიდ გემებს რომ მიათამაშებ. წყალო, 

ჰასანისა და პესეიაის მწუზარებავ, წყალო. 

ბაღისა და ბოსტნის 9შ ;ენებავ, წყალო, 

აიშესა და, ფატ“მას კორწინებავ, წყალო, 
ფეხმარდი ბედაერები რომ მოგადგებიან და შეგსეაჰენ, წყალო, 
ფითელი აქლემები რომ მოგადგებ“ან და გადაგლახავე9, წყალო, 
თეთრი ცხკრები რომ მოგადღგებიან და §აპირთან დაეყრებიან, წუსაუო, 
ჩემ“ -რორლოს ამბავი არ. ცი განა? მითხარ, წყალო, 

–-- 

,» თუ სარ» §> დაგწყეყკლი, წყალო! 
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მდინაღლეს რა პასუხი უნდა გაეცა? ყაზანი მდინარეს გასცდა და წა- 
ვიდა. გზაზე ახლა მგელი შემოხვდა. მგლის სახე კურთხეულია, მე. ამ 

მგლისგან ამბავს შევიტყობო, თქვა ყაზანმა. ვნახოთ, ხანო ჩემო, რა 

ამბავს შეიტყობს. ყაზანი ეტყვის: : 

საღამოს ბინდი როცა დაწეება, შენი მზე ამოდის, 

თოვლი თოვს თუ წვიმა წვიმს, ვაქკაცივით დგახარ, 

ბედაურებს როცა დაინახაე, ააჭიხვინებ, 

წითელ აჭლემებს როცა დაინახავ. ააბღავლებ, 

თეთრ ცხვრებს როცა დაინახავ, კუდს მათრახივით ურტყამ, 

ბოტს დუმას რომ მოაგლეჯ და გაძუნძულდები, 

მათ ზურგზე ურტყამ და მკვიდრ ფარეხებს ანგრევ, 

„ბოტს ეცემი, სწედები და გააძუნძულებ, 
სისხლიან დუმას მოაგლეჯ და თქელეფ, 

მყეფარე დიღ-ღიდ ქოფაკებს დაეტაკები, 
ღამღამობით მწყემსებს რომ დაიფრენ ხოლმე, 

ჰეი, ზერგგაქეცულო ნაცრისფერო მგელო, 
განა ჩემი სახლ-კარის ამბაეი არ იცი, მითხარი მე, 

ჩემი შავი თავი შენი სანაცელო იყოს, მგელო, 

თუ არა და დაგწყეელი, მგელო! 

მგელს რა პასუხი უნდა გაეცა? ყაზანი მგელსაც გაეცალა. ახლა ყა- 

ზანს წინ ყარაჯუქ ჩობანის შავი ქოფაკი შემოხვდა. ყაზან ბეგმა ამბავი 
მასაც ჰკითხა. ეტყვის: 

საღამოს ბინღი როცა დაწვება, აყეფდები, 
მწარე აირანი როცა დაიღვოება, სლაპუნით სვამ, 

ღამით ქურდი როცა შემოიპარება, თავს უბედურებას დაატეხ. 

შემოპარულ კურდს ისე აშინებ, 

ისე აფეთებ, რომ თაკის ფაჩუნისაგანაც ფრთხება. 

განა ჩემი სახ–--კარის ამბავი არ იცი, მითხარი მე, 

ჩემი შავი თავი ძენი სანაცვლო იყოს, ძაღლო, 

თუ არა და, ღაგწყევლი, ძაღღრ! 

ძაღლს რა პასუხი უნდა გაჟცა. 
ძაღლი ყაზან ბეგის ცხენს ყაუილით ფეხებშმ. ჩაუვარდა. ყაზანმა 

ძაღლს კიტი ჩასცხო. ძაღლი გაბრუნდა და გზას გაჰყვა. 
ყახანი ძაღლს აედევნა. იარა, რარა და ყარაჯუქ მწყემსთან მ3ჰიქიდა. 

ყახანმა ყარაჯუქ ჩობანი რომ დაინახა, ამბავი იკითხა, ვნახოთ, ხანო 

ჩემო, რა იკითხა. ყაზანი ეტყვის:. 

საღამოს ბინთი ღაწვეება თუ არა 

შენი ურვაც იწჟება, მ5ყემსო: 

თოვლი თოვს თე წეიმა წეომს, 
კელად ღადიზარ, მწყემსო; 

· /ჩემი ხმა ისაიხე, ჩემი ს«ტყვა ყურად იღე,



აბლაყცხეზიან შავ უსჯულოებს ჩემი ს:ხ--;არი გაუძარტვავთ, 

როც. „ქედან წავიდნენ, „ო დაგიხახაეს გაძ)? 

ჩეძი თეთრთავი,ცნი კარაქი როცა წაიღეს, ალ 

· გინახაეს განა, მითხარ მწყემსო? 

ჩემი შავი თავი შენი სანაცვლო იყოს, მწყემსო! 

მაშინ მწყემსი ეტყვის: 

– ჰეი, გონდაკაოგულო, ბედდაკარგულო, თავს რომ შავი ყო–ნები 

დაგტრიალებენ, ყაზანო! ცოცხალი ხარ თუ მკვდარი ხარ, სად დაიჯარ- 

გე, სად იარებოდი, სად იყავ. უახანო? ამლაყცხენიანმა. შავგვრემანმა 

უსჯულოებმა შენი თეთრთავიანი კარვები დააქციეს, ტანმაღალი ბურლა 

ხათუნი დაატყვევეს. შენი შიგანის ნაწილი, სიცოცხლის ნაყოფი ვაჟი 

ურუზი დაატყვევეს. შენი კარავი გუშინ კი არა, გუშინწინ ჩაატარეს. 

შენი მოხუცი დედა აქლევის კისერზე ჩამოკიდებული ჩაატარეს. 

ორმოც ტანწერწეტა ასულთან · ერთად შენი ცოლი ბურლა ხათუნი 

ტირილითა და ვიშით ჩაატარეს. ორმოც მამაცთა მორის თვალტანადო- 
ბით გამორჩეული შენი ვაჟი კისერზე საბელმობმული, თავშიშველი ღა 

ფეხმიშველი ჩაატარეს. შენს ჯიშიან ბედაურებზე უსჯულოები გაღამ- 

ჯდარიყვნენ, შენს “წითელ აქლემებხე უსჯულოები გადამჯღა“იყვნენ, 
'ოქრო-ვეროცხლით სავსე შენი ხაზინა უსჯულოებმა ჩაატარეს. 

მწყემსმა ეს რომ უთხრა, ყახზანმა ერი,ი ამოიოხოა, გონი დაკარგა, 

ქვეყნიერება წყედიადად ექცა. 
ეტყვის: 
– პირი გაგიხმეს, მწყემსო. ენ დაგილპეს, მწყემსო. ყოვლისშემ- 

ძლემ შუბლზე სიკვღილი დაგაწელროს, მწყემსო! 

ყაზანმა ეს რომ უთხოა, მაშინ მწყემსი ეტყვია: 

რად მირისხდები მამავ-ყაზანო, . 

გშვენის ღეთის რწმენა ქარს გაატანო? 

ექვსასი უსჯულო მეც .„მომიხტა. ვეომე მათ, შენი ფარეხიღან უსჯუ- 

ლოებისთვის აც მსუქანი და არც მჭლე თოხლი აზ გამიტანებია. სამ 

ადგილას დამჭრე"ს. იმედი გადამიწყდა. ეულად დავრჩი. აი, ეს არის ჩევი 

ღანაშაული. 

მწყემსი კვლავ ეტყვის:! , | 
შენი: გურანა მერანი, მამავ-ყაზანო, მომეცი მე, 

სამოცი მუშტის სიგრძე შენი შუბი მოძეცი მე. 

ფერად-ფერადი შენი ფკრი მომეცი მე. 

შენი შაეი ფოლადის მახვილი მომეცი მე. 

ოთხმოცისრიანი შენი კაპარჭი მომეც“ პე. 

ტარზე არყის ლაფანდახვეული შენი 2,გალი, 58კილჯი ბღმეცი ზე, 

უსჯელოებს ღავედევნები მე, · 
დედაბუდიანად ამოველეტ, -



ხელებს სახელოებიანად სისხლში შევიღებზივ. 

თუ სასიკვდილო ვარ, შენთვის მოვკვდე, 

ღმერთი მაღალი თუ დამიფარავს, 

ტენს საცხოვრისს დავიხსნი მე. 

მწყემსმა ეს როგ უთხრა, ყაზანი განაწყენდა და განერიდა. 

მწყემ+ი ყახზანს უკან დაედევნა.“ 

ყაზანი მობრუნდა, შეხედა და უთხრა: , 

–- შვილო. მწყემსო სად მიდიხაო? 

მწყემსი უპასუხებს: 

„–– მამავ- -ბატონო, ყაზანო, შენ შენი სახლ-კარის დასახსნელად მიდი- 

"ხარ, მ. ვც შენი ძმათაგანი ვარ და»სისხლის ასაღებად მოვდივარ. 

ეს ოომ უთხრა, ყაზანმა ჰკითხა: 

–- შვილო, მწყემსო, მშიერი ვარ, საჭმელი „ხომ არაფერი გაქეს? 

მწყემსმა უპასუხა: ( 

–- მამავ-ყაზანო, როგორ” არა ზაქვს! გუშმინღამ ბატკანი ი მოვხარშე. მო- 

დი, ამ ხის ძირას ჩამოვხდეთ, ვჭამოთ! 

ჩამოხდნენ. მწყემსმა გუდა მოიხსნა. ყახანმა და მწყემსმა ბატკანი 

შეჟამეს. 

' ყაზანმა იფიქრა, ახლა, მე ოომ. უსჯულოებხე' ამ მწყემსთან ერთად 

წავიდე, მილე ოღუზხთა ბეგები მუნათით. ამავსებენ, იტყვიან. ყაზანს რომ 

მწყემსი არა ჰყოლოდა, ურწმუნოებს ვერ დაამა რცხებდაო. ყახანმა ეს 

ითაკილა, ადგა, მწყემსი ერთ დიდ ხეზე 9 მიაკრა, თვითონ ბედაურს მოახ- 

ტა და საჩქაროდ გასწია: 1 , ' 
ძწყემსმა მიაძახა, მამავ– -ყაზანო, ეს რა მიყავიო? · 

ყაზანმა მწყემსს დაუყვირა: ' 
'“ ჰეი, სწყემსო, ვიდრე შიმშილით ძალ- -ღონე. არ გამოგლევია, ეგ 

ხე მოგლიჯე, თორემ მგელი და ფრინველი შეგჭამს. 
ყარაჯუქ ჩობანმა ერთი მძლავრად გაიწ- გამოიწია, ქეება ხე ფესხვიან- 

მიწიანად მოგლიჯა და ეგრე, ზურგზე ხეწამოკიდებული, ყაზანს აედევნა. 

ყაზანმა მოიხედა, ხედავს, მწყემსს ხე ზურგზე წამოუკიდია და მო-, 

დის. ყაზანი ეტყვის: .“ | 

– ჰეი, მწყემსო, ეს ხე რა ხე არისშ : 

-იწყემსი უპასუხებს: 

–- მამავ- ყაზანო, ეს ხე რა ხეა. და. როცა უსჯულოებს ამოხოცავ და 

მოგშივდება. აჭ ხით მე“ შენ საჭმელს ნოგიხაოშავ. 

ყაზანს ეს სიტყვა მოეწონა. ცხენიდან ჩამოხტა, მწყემსს ხელები შე- 

ხანა და შუბლზე აკოცა. მერ4 უთხრა: · 

- –-. თუ ღმერთმა ინება და ჩემი სახლეული დავიხსენი, შენ ამირახო- 

რობას გიბოძებ!  , 
ორივე ერთად გაუდგა გზას. 
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ამასობაში შოქლი მეფე უსჯ ულო. ბეგებთან ერთად მხიარულად იჯდა, 
სვამდა, ჭამდა დ» დროს ატარებდა. 

იტყკის: 
– ბეგებო, იცით ყაზანი უფ–ო მეტად როგორ უნდა გავამწაროთ? 

ყაზანის ცოლი, ტანმაღალი ბურლა ხათუნი, აქ მოვიყვანოთ. დაე, სას-, 

მისები მოგვაწოდოს! 

ამ დროს ბურლა ხათუნი ორმოც ასულთან და ურუზთან ერთად ერთ 

ოთახში იყო გამოკეტილი. ტანმაღალმა ბუოლა ხათუნმა ეს ნათქვამი გა- 

იგონა. გულსა ღა სულში ცეცხლის ალი დაუტრიალდა ორმოც ტან- 

წერწეტა ასულში გაერია და დაარიგა, ვისაც კი გკითხონ, ყაზანის ხა- 
თუნი რომელიაო, ორმოცივემ ადგილიდან იყვირეთ, მე ვარ-თქო, 

მოვიდა შოქლი მეფის კაცი და იკითხა, ყახან ბეგის ხათუნი რომელი. 
· ხართო? ორმოცდაერთი ადგილიდან მოისმა, მე ვარო! იმან ვერ გაიგო, 

"რომელი იყო ბურლა ხათუნი, წავიდა და შოქლი მეფეს მოახსენა, ერთს 

რომ ვკითხე, ორმოცდაერთი ადგილიდან ხმა მოისმა, მე ვარო. ვერ გავი- 

„ გე ბუოლა ხათუნი რომელი არისო. 

უსჯულო იტყვია: | 
– ჰეი, წაღით, ყაზანის გაჟი ურუზი. მოათრიეთ.  ჩანგალზე ჩამოჰ-' 

კიდეთ, თეთრი. ხორცი ასო-ასო ჩამოთალეთ, შავი, ყაურმა მოხარშეთ, 

ბეგის ორმოც ასულს მიართვით და წინ დაუღგჯთ. ვ“ 5ც შეჭავს, ბურლა 
ხათუნი ის არ თ«ქნება, ვინც არ შეჭამს, ის იქნება. “აქ მოიყვანეთ, სას- 

მისები მოგვაწოდოს! 

ტანშაღალმა 1 ბურლა ხათუნმა ,ესეც მოისშინ,. შვილთან მივიდ. და 
უთხრა, ვნახოთ, ერთი, ხახო ჩემო, რა უთხრა: , 

შვილო, შვილო, გაი, შვილო, 
ბეგო ჩემო. თვალნო ჩექბო,. 

მაშ, არ იცი, რაც აქ მოხდა? 

იჩურჩელეს, იჩურჩულეს, 

გულმა 0-გღჰნო მათი საქმე , 

ჩემ“ სანათურიანი ოქროს კარეს დედაბოძო, შვილო, 

ბატის მსგავსი ვრგო-პ:ტარძლის ყვავილო, შვილო! 

შვილო, შვილო, ვა, შვილო, . 

ცხრა თვე ლომ მუცლით გატ. “ე, შაილო, 
შეარე თქეს როგ საწუთრო გაჩვენი, შვილო, 

? -ოქროს აკვანში არტ ხებს რომ გადაგიპერდ., შვილო, 

“9 აკვანში რომ გაწუენ ღა და «ელრ რძეს 'გაწოკუზღი ჰეილო, 

მაშ, არ' იცი, რაც მოხღა, ძვილო? 

უსჯულონი ახლა ავად თათბირობენ, შვილო... 

· ყაზანის ძე ურუზი "საპყრობილედან გამოიყვანეთ, მსხვ-ლ თოკზე 
კისრით ჩამოჰკიდეთ, მხრებში ჩანგლები გაუყარეთ, თეთ“ი ხორცი ახო- 

ასო ჩამოათალეთ, შავი ყაურმა მოხარშეთ, მიუტანეთ და ბეგის ორმოც- 

45? “



დაერთ ასულს წინ დაუდგით. ვინც შეჭამს, ბურლა ხათუნი არ იქნება, 
ვინც არ შეჭამს, ის ყაზანის ხათუნია. აქ მოიყვანეთ, ჩემს საწოლთან 

მოათრიეთ, სასმისები მოგვაწოდოსო, ასე ითათბირეს. რას იტყვი, შვი- 

ლო, შენი ხორცი ვჭამო თუ იმ სჯულბილწის საწოლი გავიზიარო, მამა- 

შენი ყაზანის ნამუსი წავბილწო? როგორო მოვიქცე, შვილო? 

ურუზი ეტყვის: 
–- პირი გაგიხმეს, დედა, ენა დაგილპეს, დედა. ნება დედისა განა ნება 

ღვთისა არ არის? ნეტავ ახლა ამ ადგილიდან წამომაყენა, საყელოსა და 

კისერში ხელს ჩაგავლებდი, ჩემს ძლიერ ფეხქვეშ ჩაგიგდებდი, შენს თეთრ 

სახეს შავ მიწას ვახლიდი, ცხვირ-პირიდან სისხლს წამოგადენდი და გაჩ- 
ვენებდი, თუ როგორია სულის სიტკბო! ეს რა მითხარი? გაფრთხილდი, 
დედავ-ქალბატონო, არ მომეკარო, ჩემი გულისთვის ცრემლი არ ჩამო- 

აგდო! დაე, მე, ქალბატონო დედავ, ჩანგალზე , ჩამომკიდონ, დაე, მე, 

ხორცი ასო-ასო ჩამომათალონ, შავი ყაურმა მოხარშონ, ბეგის ორმოც- 

დაერთ ასულს წინ დაუდგან. .თუ იმათ ერთი ნაჭერი შეჭამონ, შენ ორი 

შეჭამე. შენ უწმინდურსჯულიანებმა ვერ უნდა გიცნონ, შენ უწმინდურ- 
სჯულიანის საწოლი არ უნდა გაიზიარო, იმათ სასმისები არ უნდა მიაწო- 
დო. მამაჩემი ყაზანის ნამუსი არ უნდა შებღალო, უნდა გაუფრთხილდე, 

დედა! 
-ეს თქვა, და ატირდა, თვალთაგან ცხარე ცრემლი სცვიოდა. 

ტანმაღალმა და ტანწერწეტა ბურლა ხათუნმა თავსაბურავი მოიხსნა, 

შემოდგომის ვაშლივით წითელი ლოყები, ჩამოიხოკა, ყორნისფერი თმა 

დაიგლიჯა, ზარით ატირდა: 

ურუზი ეტყვის: | : 
ქალბატონო დედაე, 

ჩემ წინაშე რად ზლუქუნებ, 

რატომ მოთქვამ, რატომ ტირი? 
შიგანს და გულს რად მიდაღაქ,' 

წარსულ დღეებს რად მახსენებ?, 

ჰეი, დედავ. 
იქ, სადაც არაბული ცხენები არიან, ' 

კვიცის მოგება ვასკკვირია? 

იქ, სადაც წითელი აქლემებია, 
კოზაკის მოგება გასაკვირია? 

“ იქ, სადაც თეთრი ცხვრები არინ, 

ბატკნის მოგება გასაკვირია? 

შენ ჯანმრთელად იყავ დედავ-ქალბიტონო, 

· მამაჩემი ჯანმრთელად იყოს, - 

ჩემი მსგავსი ვაჟის გაჩენა გასაკვირია? 

ასე რომ უთხრა, დედამ თავი ვეღარ შეიკავა და მწარედ ატირდა. 

შვილს გაეცალა, წავიდა და ორმოც ტანწერწეტა ასულში გაერია, უსჯუ- 

ლოებმა ურუზი წაიყვანეს, სასაკლაოზე მიიჟვასეს. 
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ურუზ ხანი იტყვის: 2 

შემიცოდეთ, უსჯულონო, შე1მ-ცოდეთ, 

ღმერთი ქვეყნად რომ ერთია. ეს იცოდეთ! 

გამიშვით, ამ მძლე ხეს გავესაუბრო! 

ურუზ ხანმა ხეს შესძახა, გაესაუბრა. ვნახოთ, ხანო ჩემო, რა ელა–- 
პარაკა. ეტყვის: 

ხეო, თუ მე ხეს გიწოდებ, ნე შეგ“ ცხვება, ხეო, 
მექისა და მედინის კაროიბჭეე, ხეო, 

ღმერთთან მოსაუბრე მუსას კეერთხო, ხეო, 

დიდ-დიდ მდინ,რეთა ხიდო, ხეო, 

შავ-შავი ზღვების გემო, ხეო, 
შაჰ მერდან ალის დულდულეს კეხო, ხეო. 
ზულფუგარის მახვილის ტარო და კარქამო, ხეო, 
შაჰ ჰასანისა და ჰუსეინის აკეანო, ხეო! 
კაცია თუ კალი, შენი ზარი აქვს, Lეო, 

„ შენს კენწეროს თუ ავხედავ, თვალი არ ასწედება, ხეო, 
შენს ფესეებს თუ ჩავხედავ, თვალი არ ჩასწვდება, ხეო, 

შენს ტოტზე უნდა ჩამომკიდონ, ნუ მოითმენს, ბეო, 

მოითმენ ღა ჩემი ყმაწვილკაცობის ცოდვა. გედოს, ხეო! 

ჩემს ქეეყანაში, უნდა ყოფილიყავ, სეო, 

შავ ინდიელ მონებს ვ.უბრყძანებდი და. 

ნაფოტ-ნაფოტად გაქცექდნენ, ხეო. 

შემდეგ კიდევ ეტყვის: 
· თავლაში დაბმული ჩემი ბედაურები ცოდონი არიან, 

ჩემი მგლოვიარე ძმაკაცები ცოდონი არიან. 

მაჯაზე აფართხალებული ჩემი შავარდენი ცოდოა, 
საძებრად გასული ჩემი მეძებრები ცოდონი არიან. 
ბეგობით ჯერეთ გაუმაძღარი მეც ხომ ცოდო ვარ, 

საწუთრომოუწყენელი ჩემი ყმაწვილი სული ცოდოა! 

თქვა და- აქვითინდა, ხმამაღლა. ატირდა, გულ-ღვიძლი დაეწვა. 
ამ დროს, სულთანო ჩემო, სალურ ყაზანმა და ყარაჯუქ ჩობანმა კი- 

დეც მოუსწრეს ურუზს. მწყემს სამი წლის მოზვრის ·თ· ტყავისენიანი 
შურდული ჰქონდა, შურდულს სამი თხის ბეწვისაგან დაწნული კილო 

ჰქონდა. თითო სროლაზე თერთმეტ ბათმან ქვას ისროდა. გასროლილი 

ქვა ძირს როდი. ეცემოდა. მიწაზე რომ დაცემულიყო, მტვერივით გა- 
იფანტებოდა და ცეცხლივით აალდებოდა. ფარას ასხლეტილ მსუქან 

ცხვარსა თუ მჭლე თოხლს შურდულის შიშით მგელი არ გაეკარებოდა 
ხოლმე. 

ასე იყო, თუ ისე, ი სულთანო. ჩემო, როცა ყარაჯუქ. ჩობანმა ურწმუ- 

ნოთა ორდუ დაინახა, თავი ვეღარ შეიკავა და შუ ურდული დაატრიალა. 

უსჯულოებს ქვეყანა დაუბნელდათ. ყაზანი ეტყვის: ' 
«4!



– ჰეი, ყარაჯუ1 ჩობანო, მოითმინე, უსჯულოებს, დედაჩემს გამოვ- 

თხოვ, ცხენებს ფეხქეეშ არ. ჩაუვარდეს! 
ცხენის ფეხი მარდია, ოზანის ენა –- მოქნილი, ყაზანმა ურწმუნოთ 

შესძახა, ეტყვის, ვენახით, ხანო ჩემო. რას ეტყვის: 

ჭეი, მოქლი მეფევ. 
სანათურიანი, ოქროსთავიანი ჩემი კარვები წამოგიღია, 

შენი საჩრდილობელი ყოფილიყოს; 

ჩემი მძიმე, სავსე ხაზინა წამოგიღია, 
შენი სახარაჯო კოფილიყოს; 

ბურლა ხათუნი და ორმოცი ასული წ- მოგიჟყვანია, 

შენი ტყვეები ჯოფილიყვხენ; 
ჩემი ძე და ორმოცი ვაჟი წამოგიყვანია, 

შენი ყმები ყოფილიყვნენ! 

ჩემი შავარდენა ბედაურები წამოგისხამს, 
შენს სატალახოდ ყოფილიყოს! 

ჩემი აქლემების ქარავანი წამოგისხამს, 

შენი მებარგული ყოფილიყოს! 

ჩემი მოხუცი დედა წამოგიყეანია, 

ჰეი, უსჯულოვ, დედაჩემი დამიბრუნე, 
· შეუბმელად, შეუბრძოლეზლად გავბრუნდები, · 

წავალ, უწყოდე! 

მაშინ უსჯულო ეტყვის: 

, ჰეი, ყაზანო, 

შენი სანათურიანი, ოქროსთავიანი კარვები. ჩვენ წამოვიღეთ, 

ჩვენი იქნება; · 

ბურლა ხათუნი და ორმოცი ასული წამოვიყვანეთ, 

ჩვენი იქნება; ' 

მენი ძე და ორმოცი ვაჟკაცი წამოვიყვანეთ, ' 

ჩვენი იქნება; · 

“მენი შავარდენა ბედაურები წცმოვასხით, 

ჩეენი იქნება; : 

შენი აქლემების ქარავანი წამოვასხით, 
ჩვენი იქნება; 

რენი,ბებერი დედა წამოვიყე,კნეთ, 

ჩვენი იქნება! 

ვერ დაგიბრუნებთ, იაიჰათ ქეშიშის ვაჟს მივათხოვეთ. იაიჰათ ქუში- 

შის ძისგან დედაშენს ვაჟი ეყოლება. ჩვენ იმ ვაჟს შენ გადაგამტერებთ. 

ეს რომ უთხრა, ყარაჯუქ ჩობანი გამწარდა, პირზე დუჟი მოადგა. 

მწყემსი ეტყვის: · 
-ჭეი, ძაღლო უსჯულოე, 

ჰეი, ურწმუნო და უჭკუო უსჯულოვ,'. 
? გონი არ გაგ. აჩნია. აზრი არ გაგაჩნია, უსჯულოვ.. , 

ჩეენ წინ გაწოლილი თოვლიანი შავი მთები



ბ.» დაბერებულან, ბალხსაც ვეღარ ზრდიან; 
სისხლიანი მდინარეები დ.აბერებულან, 

მათ ნადენზე წყალი აღარ მოედინება; 

შავარდენა–შავარდენა ბედაურები 

დაბეხრეკებულან, კვიცებს აღარ იგებენ; 

წითელ-წითელი აქლემები 
დაბეხრეკებულან, კოზა,ებს აღარ იგებენ; 

ჰეი, უსჯულოე. ყაზან ბეგის დეღა 
დაბერებულია, შეილს ვეღარ გააჩენს! 

ოღუზთა ჩამომავალი თუ გაგახარებს, შოქლი მეფექ. შენი შავთვალა 

ასული მოგვგვარე, ყაზანს „მიუყვანე. ჰეი, უსჯულოვ, იმ შენ ასულს ვაჟი 

გაუჩნდება, ის გადაუმტერეთ ყაზან ბეგს! 

ამასობაში ყაზანის უბედურება ოღუზთა ბეგებსს გაეგოთ, ყაზანის 
საშველად წამოსულიყვნენ. -ამ დროს ოღუზთა ბეგებიც მოვიდნენ. ზანო 

ჩემო, გნახოთ ერთი, ვინ და “ვინ მოვიდა: 

მამაცთა უმამაცესი ყარა გუნე მოვარდა: ეს ის ყარა გუნეა, ვინც 

ყარა დერეს ყელში დაიბადა, აკვანხე შავი ბუღის ტყავი ეფარა, ვინც 

განრისხების ჟამს გაცოფდებოდა, შავ ქვას ნაცარტუტად აქცევდა ხოლმე 
და ვისაც ულვაშები კეფაზე შვიდ ადგილზე ჰქონდა გადაწნული. დაჰკარ 
შენი მახვილი, ძმაო ყახანო, მე მოვედიო, შესძახა მან. 

„· მის შემდეგ, ვნახოთ ერთი, კიდევ ვინ მოვიდა: 
კიან სელჩუკის ძე დელი დუნდარი მოვარდა, ის დელი დუნდარი, ვინც 

დარუბენდის ხეობაში რკინის კარი მოგლიჯა, სამოცი მუშტის სიგრძე 

ჭრელი შუბის წვერზე „აცმული კაცი აბღავლა, ყაზანის მსგავსი მამაცი 

ფალავანი სამჯერ ცხენიდან ჩამოიღო. დაჰკარ შენი მახვილი, მამა-ყაზანო, 

მე მოვედიო, ყაზანს შესძახა. 

მის შემდეგ, ხანო ჩემო, ვნახოთ ერთი, კიდევ ვინ მოვიდა: 

ყარა გუნეს ძე ყარა ბუდაღი მოვარდა. ეს ის ყარა ბუდაღია, ვინც 
ჰემიდისა· და მერდინის ციხეები დააქცია, რკინის შუბით ყივჩაღთა მბრძა- 

ნებელს სისხლი ადინა, ყაზანის ქალი თავისი მამაცობით მოხიბლა და 

ცოლად შეირთო. ოღუზთა თეთრწვერა მოხუცები იმას ქება-დიდებით 

იხსენებდნენ. წითელდეზებიანი შარვალი ეცვა და ცხენის ფაფარი იხვის 

ფრთებით ჰქონდა მორთული: დაჰკარ შენი მახვილი, მამავ- ყაზანო, მე 

მოვედიო, ყაზანს შესძახა. 

მის შემდეგ, ხანო ჩემო, ვნახოთ ერთი, კიდევ. ვინ მოვიდა: 
გაფლეთ კოჯას ვაჟი შირ შემსედინი მოვარდა. ეს ის შირ შემსედი- 

"ნია, ვინც დასტურს არ დაელოდა და ბაინდურ ხანის მეშურნენი გაანად- 

გურა, სამოცი ათასი უსჯულოს სისხლი დაღვარა, ვინც თეთრ-ნაცრისფერ 

ცხენს ქარივით დააქროლებდა. 

დაჰკარ შენი მახვილი, მამავ-ყაზანო, მე ი მოვედიო, ყაზანს შესძახა. 
მის შემდეგ, ხანო ჩემო, ვნახოთ ერთი, კიდევ ვინ მოვიდა: 
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ნაცრისფერ ულაყზე ამხედრებული ყაზან ბეგის ერთგული ბეირექი 

მოვარდა. ეს ის ბეირექია, ვინც ერთხელ ბაიბურდის ციხიდან გადმოეშვა 
და პირდაპირ ფერად-ფერად საქორწინო კარავს მიადგა; ვინც შვიდი ასუ- 

ლის იმედად და ძალოვან ოღუზთა სამურველ კაცად ითვლებოდა. დაჰ- 

კარ შენი მახვილი, მამავ-ყაზანო, მე მოვედიო, ყაზახას შესძახა. 

მის 'შემდეგ, ხანო ჩემო, ვნახოთ ერთი. კიდევ ვინ მოვიდა: 

კაზილიქ კოჯას ძე ბეი იეგენქი მოვარდა. ეს ის იეგენქია, ვინც არწივს 

ჰგავდა, ოქროს სარტყელი ერტყა, ოქროს ' საყურეები ეკეთა. მძლე 

ოღუზთა ბეგებს ერთიმეორის მიყოლებით ცხენიდან ძირს ყრიდა. დაჰ- 

კარ შენი მახვილი, მამავ-ყაზანო, მე მოვედიო, ყაზანს “შესძახა. 

მის შემდეგ, ხანო ჩემო, ვნახოთ ერთი, კიდევ ვინ მოვიდა: 

ყაზანის ბიძა, მოკლებარძაყა და გრძელკანჭა, ცხენისლაშება ურუზ 

კოჯა მოგარდა, ეს ის ურუზ კოჯაა. ვისაც სამოცი თოხლის ტყავისაგან 

შეკერილი ტყაპუჭი ეცვა და კოჭებს მაინც ვერ უფარავდა, ვისაც ექვსი 
თოხლის ტყავისაგან შეკერილი ქუდი: ეხურა და ყურებს მაინც ვერ უფა- 

რავდა. დაჰკარ შენი მახვილი, ბეგო ჩემო, ყაზანო, მე მოვედიო, ყაზანს 

შესძახა. 

მიL შემდეგ, ხანო ჩემო, .ენახოთ ერთი, კიდევ ვინ მოვიდა: 

ბეგდუზ ემენი მოვარდა. ეს ის ბეგდუზ ემენია, ვინც წავიდა და 

წინასწარმეტყველის სახე იხილა, ვინც დაბრუნდა ოღუზებში და წინას- 

· წარმეტყველის მოციქულის , სახელი დაიგდო. როცა განრისხდებოდა, 

ულვაშებზე სისხლი ჩამოსდიოდა. დაჰკარ შენი მახვილი, მამავ- –ყაზანო, 

მე მოვედიო, ყაზანს შესძახა. 

მის შემდეგ, ვნახოთ ერთი.. კიდევ ვინ მოვიდა: 

უსჯულოთა მოძულე ეილექ კოჯახის ძე ალფ ერენი მოვარდა. ეს ის 

ვრენია, ვინც უსჯულოები ძაღლებს უკან გააყოლა, სამშობლო მიატოვა 

და მდინარე აიგირ-გოზლერი ცხენით გადასცურა, ორმოცდაჩვიდმეტ 
ციხეს კლიტენი ახსნა, თეთრი მბრძანებლის –– ჩეშმეს ქალიშვილზე 
იქორწინა, მეფე სოფუ სანდალს სისხლი ადინა, ორმოც ჯუბაში გაეხ- 
ვია, ოცდაჩვიდმეტი ციხესიმაგრის მფლობელ ' ბეგს ასული მოსტაცა, 
ბროლის ყელს მოეხვია და ბაგე დაუკოცნა. დაჰკარ შენი მახვილი, მამავ-” 
ყაზანო, მე მოვედიო, ყაზანს შესძახა. 

ოღუზთა ბჯგებს ვინ ჩამოთვლის. ყველა უკლებლივ მოვიდა. წმინდა 

წყლით აფდესთი მიიღეს, თეთრი შუბლები მიწას ახალეს, ორჯერ მოიყა- 
რეს მუხლი და ნამაზი შეასრულეს. ადიდეს სახელსხივოსანი მუჰამედი. 

მერე ელვის სისწრაფით უსჯულოებზე მიაგდეს ბედაურები. ” დაატრი- 

ალეს ხმლები, 'ააბრაგუნეს დოლები, ოქროსსატუჩიან სპილენძის საყვი- 

რებს ჩაბერეს. იმ დღეს გამოჩნდა, ვინ იყო ჭეშმარიტი მამაცი. ლაჩრები 
აქეთ-იქით გაიპარნენ. იმ დღეს თვალით უნა%ბავი ომი გაჩაღდა: ბოძოლის 

ველი აივსო მოკვეთილი თავებით. მტრებს თავებს ჭრიდნენ და ბურთე- 
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ბივით აგორებდნენ. ოღუზთა შავარდენა ბედაურები ისე ჯირითობდნენ, 

რომ ნალები სცვიოდათ. მებრძოლნი ჭპრელ-ჭრელ შუბებს დუშმანთ უორ- 

ჰჭობდნენ, შავი ფოლადის მახეილებს დარტყმისას პირი უტჩლუნგდებოდა, 

სამფრთიანი არყის ხის ისრები დაზუზუნებდ, ბრქოლის ეელზე, ის დღე 

განკითხვის დღეს ჰგავდა. ბეგი თავის ყმასა, ყმა თავის ბეგს ქეღარ პო- 

ულობდა. 

იმ დღეს გარე ·ოღუზჯსთა ბეგებთან ერთად დელი დუნდარმა მარჯვენა 

ფრთიდან შეუტია უსჯულოთ. ყარა გუნეს ძე დელი ბუდაქი ზორბა ვაქ- 

კაც ბეგებთან ერთად მარცხენა ფრთიდან ეკვეთა, ყაზანი კი, შიდა ოღუზ- 

თა ბეგებთან ერთად, მუაგულიდან ეკვეთა მტერს. მან შოქლუ მეფე 

ააღრიალა, (ცხენიდან ჩამოაგდო და მყის შავი თავი წააცალა. იმისი 

ალისფერი სისხლი მიწაზე წკრიალით დაიღვარა. 

მარჯვენა ფრთაზე კიან სელჩუქის ძე დელი დუნდარი ყარა თეექუ- 

რე მეფეს შეება დელი დუნდარმა მარჯვენა მხარი ხმლით ჩამოჰკაფა 

და მიწაზე დასცა. მარცხენა ფრთაზე ყარა გუნეს ძე დელი ბუდალღი მეფე 
ბუღაჯუქს შეერკინა და თავისი ექვსფრთიანი გურხი კეფაში მძლავ- 

“რად ჩასცხო. მეფე ბუღაჯუქს ქვეჟნიერება ბნელეთად ექცა, ცხენს კი- 

სერზე შემოეხვია და მერე მიწას დაენარცხა. 

ყახან ბეგის ძმამ ურჯულოთა დროშას ხმალი გადაუქნია, ტარი წა- 
აცალა და მიწაზე დააგდო. უსჯულოთ ხეობებსა და გორაკებზე თავს დი- 

დი უბედურება დაატყდა. იმათ ლეშებს ყვავ-ყორნები დაესივნენ. თორ- 

მეტი ათასი უსჯულო ხმლით აჩეხეს, ხუთი ათასი ოღუზი სარწმუნო- 

ებისთვის დაეჯჯა. 

ძალოვან ოღუზთა ბეგებს დიდი "ალაფი დარჩათ. 

ყაზან ბეგი გაქცეულთ არ დაედეატნა. ვინც შეწყნარება ითხოვა, სი- 

ცოცხლე აჩუქა. 
ყაზან ბეგმა თავისი ოჯახი, შვილი, დედა, ცოლი დაიხსნა. თავისი ხა- 

“ ზინა დაიბრუნა. კვლავ ოქროს ტახტზე დაბოძანდა, კარავი დაადგმევინა, 

უარაჯუქ ჩობანს ამირახორობა უბოძა. შვიდ დღესა და შვიდ ღამეს ინა- 

დიმა, ორმოცი მონა ქალი და ორმოცი: მონა ვაჟი თავისი ძის სახელზე 

გააზატა, ბრგე ვაჟკაცებს სხვადასხა სამფლობელოები დაურიგა და 
ჯუბები, შარვლები და ჩოხები უწყალობა. 

მოვიდა ჩვენი დედე ქორქუთი, ამბავი შეთხზა, ადიდა "წინაპარნი, 
ოღუზთა შესახებ ეს წიგნი გააწყო და ასე თქვა: 

? მე რომ შევაქე, ის ბეგები სად ბრძანდებიან? 

ქეეყნიერება ჩვენ გვეჯუთენისო, რომ ჩემულობდნენ, 

სიკვდილმა წაიყვანა. მიწამ გადამალა. 

"/ ვის შერჩენია ეს წარმავალი ქვეყანა, 

მოჰსელელთ-წამსვლელთა ქვეყანა, 
წარმავალი, წუთიერი ქვეუ:ნა?! 
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ლოცვას გეტყვი. ხანო ჩემო: შენი დათოვლილი, შავი მთები ნუმც 

ჩამოქცეულლა: შენი ტოტებძლიერი მაჩ“–დილობელი ხე ნუმც მოჭრილა: 

შენი მოჩუხჩუხე ლამაზი მდინარენი ნუმც დამშრალან; ნუმც დაქცე- 

ულან შენი კარვები; ღმერთმა მაღალმა ნუმც მოგასწროს, რომ ორგუ- 

ლობა ჩაგედინოს; როცა მიაგელვებდე, შენი თეთრონი ნუმც წაიფორხი- 

ლებს; როცა” მოიქნევ, შენი ფოლადის ხმალს კბილი ნუმც მოსტეხია; 

როცა ჩაასობ, შენი ჭრელი შუბი ნუმც ·გადამტყდარა! შენი თეთრწვერა 

მამის სამყოფელი სამოთხე ყოფილიყოს; შენი თეთრთმიანი დედის სამ- 

ყოფელი სამოთხე ყოფილიყოს; სულის ამოსვლამდე მათ რწმენა ნუ და- 

უტევებდეს! ლოცვის მთქმელმა,„ დაე, იხილოს სახე ღვთაებისა. შენი 

თეთრი შუბლისთვის გეტყვი ხუთსიტყვიან ლოცვას: ღვთისგან ბოძებუ- 

ლი იმედი ნუ გაგიცრუვდება: პირუკუ -–- გემატოს და განმტკიცდეს: შე- 
ნი ცოდვანი სახესხივოსანი მუჰამედისთვის შეგინდოს მაღალმა ღმერთმა, 

ხანო ჩემო! 7 

ამბავი კამ ბურე გების ძის ბამსი გბგეირექისა 

ნაცრისფერცხენიანი ქამჰანის ძე ხანი ბაინდური “ადგა, შავ მიწაზე 

თეთოთავიანი კარავი დაადგმევინა ფერადი საჩრდილობელი ცათამდე ; 

აღამართვინა, ათას ადგილზე აბრქშუმის ხალი განაფენინა. შიდა ოღუზ- 

თა და გარე ოღუზთა ბეგები ბაინდურ ხანის თავყრილობაზე მოსულიყ- 
ვნენ. ბაი ბურე ბეგიც აქ იყო. ბაინდურ ხანის წინ იდგა მშვილდხზე დაყ- 

რდნობილი ყარა გუნეს ძე ყარა ბუდაღნ. მარჯვნივ ყაზანის ძე ურუზი, 

მარცხნივ კი კაზილიკ კოჯას ძე იეგენექ ბეგი მოსდგომოდა. 

ბაი ბურე ბეგმა ეს რომ იხილა, ერთი ამოიოხრა, გონი დაკარგა: ხელ- 

სახოცი ამოიღო, სახეზე აიფარა, მწარედ ატირდა. 

ასე რომ მოიქცა, ძალოვან ოღუზთა ზურგმ:, ბაინდურ სანის სიძემ 

სალურ ყაზანმა თავის ძლიერ მუხლებზე ჩაიჩოქა, ბაი ბულრე ბეგს სა- 
ხემი შეხედა. ეტყვის: ა ' 

–- ბაი ბურე ბეგო. რატომ ტირი და მოთქვამ?, 

ბაი ბურე ბეგი უპასუხებს: აის · 

–- ხანო ყაზანო. როგორ არ ვიტირო, «როგორ არ ვიქვითინო? მემ- 

კეიდრე ვაჟი არ მყავს, ძმობაში ბედი არ მწყალობს, ღმერთმა მაღალმა 

დამწყველა. ჩემი გვირგვინისა და ტახტისთვის. ვტირი. ერთ დღესაც: რომ 

“გადავბრუნდე და მოვკვდე, ჩემს ორდუში ვინ დაოღჩება?! 

ყაზანი ეტყვის: 

–- შენი წადილი სულ ეს არის? 
ბაი ბურე ბეგი მიუგებს: ' 

– ჩემი წადილი ეს არის. მე რომ ძე მყოლოდა, ხან ბაინდურის წი- 
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ნაშე იდგებოდა, მას ემსახურებოდა. მე კი შევხედავდი და გავიხარებდი, 
ვიამაყებდი, იმედიანი და გულდაჯერებული ვიქნებოდი. 

ასე რომ თქვა, ძალოვან ოღუზთა ბეგებმა თვალნი ცად აღაპყრეს, 

“ხელნი აღაპყრეს და ლოცვა აღავლინეს: მაღალმა ღმერთმა შენ ვაჟი გი- 

· წყალობოსო, თქვეს. 

? იმ დროში ბეგების ლოცეა ლოცვად ახდებოდა ხოლმე, წყევლა –- 
წყევლად. მათი ღაღადისი ღმერთმა მაღალმა შეიწყსარა. 

მაშინ ბაი ბიჯან ბეგიც წამოდგა, იტყვის: , 
–- ბეგებო, მოდი, ჩემთვისაც ილოცეთ, "ღმერთმა მაღალმა ასული მი- · 

წყალობოს! 
ძალოვან ოღუზთა ბეგებმა ხელნი აღაპყრეს და ლოცვა წარმოთქეეს: 

მაღალმა ღმერთმა შენ ქალი 'გიწყალობოსო. 
ბაი ბიჯან ბეგი იტყვის: 

. ბეგებო, თუ მაღალი ღმერთი მე ქალს მიწყალობებს, თქვენ იყა- 

ვით მოწმენი, ჩემი. ასული ბაი ბურეს ვაჟზე აკეანშივე იყოს დაწინ– 

დული!. 
გავიდა ხანი, ბაი ბურეს ხათუნი ფეხმძიმედ შეიქმნა. მცირე ხნის 

შემდეგ ღმერთმა ბაი ბურე ბეგს ვაჟი უწყალობა, ბაი ბიჯან ბეგს კი -- 

ქალი, ძალოვან ოღუზთა ბეგებმა ეს რომ შეიტყვეს, გამხიარულდნენ, 

გაბედნიერდნენ, 

ბაი ბურე ბეგმა თავისი ვაჭრები იხმო და უბრძანა: 

– ჰეი, ვაჭარნო, მაღალმა ღმერთმა ვაჟი მიბოძა. ახლა გასწიეთ რუ- 
მის ქვეყნად და ვიდრე ჩემი ვაჟი გაიხრდებოდეს, მისთვის ძვირფასი სა- 

ჩუქრები ჩამოიტანეთ! 
ვაჭრები გზას გაუდგნენ. დღედაღამ იარეს და სტამბოლს ჩავიდნენ. 

დიდებული საჩუქრები შეიძინეს ბაი ბეგის ვაჟისთეის ნაცრისფერი 

ზღვის კვიცი იყიდეს, ერთი თეთრტანიანი მკვიდრი მშვილდი “იყიდეს, 

ერთიც ექვსფრთიანი გურზი იყიდეს. გზის თადარიგს შეუდგნენ. ბაი 

ბურე” ბეგის ვაჟი ხუთი წლისა. გახდა,“ ხუთი წლის შემდეგ ათი წლისა 

შესრულდა, ათი წლის შემდეგ მეთხუთმეტეში გადადგა. ბეგებში არწივს 

ჰგავდა, ლამაზი და კარგი ვაჟკაცი დადგა. , 
იმ დროში ასქთი წესი ჰქონდათ: ვაჟს სახელს მანამდე არ შეარქმევდ- 

ნენ, სანამ ვინმეს თავს არ მოჰკვეთდა და სისხლს არ დაღვრიდა. ბაი 

ბურე ბეგის ვაჟი ამხედრდა და სანადიროდ გავიდა. ნადირობაში მამის. 
საჯინიბოს მიუახლოედა, ამირახორი გამოეგება, ცხენიდან ჩამოიყვანა, 

'ჭამა-სმად დასხდნენ. 
ამასობაში ვაჭრები დაბრუნდნენ. ისინი ყარა დერბენდის ხეობაში და- 

ბანაკდნენ. თურმე ევნუქის ციხის უსჯულონი უთვალთვალებდნენ. როცა 

ვაჭრები დაწვნენ, ანახდად ხუთასი უსჯულო თავს დაესხა და გაძარცვა. 
ვაჭართა თავი დაატყვევეს, დანარჩენნი გაიქცნენ და ოღუზებს შეაფარეს 

.-4რ? 
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თაგი. კიდეე კარგი. რღუზები ახლოს იმყოფებოდნენ. გაიხედეს და და- 

ინახეს, ოოძ ოღუხთა განაპირას ერთი ჭჰრელი საჩოღილობელია აღმარ- 

თული. საჩ”დილობელში უფლისწული, ლამაზი ვაჟი ზის. მარჯვნივ ორმო- 

ცი ვაჟკაცი უხის, მარცხნივაც ორმოცი ვაჟკაცი. ეს კარგი ვაჟკაცი ჩანს. 

წავიდეთ, დახმარება შევთხოვოთო, ასე გადაწყვიტეს. მაშინვე გაეშურ- 
ნენ, ძივიდნენ. მიესალმნენ. ვაჭარი ეტყვის: 

–- ვაჟკაცო, ბეგო ვაჟკაცო. ჩემი ხმა ისმინე, ჩემი სიტყვა ყურად 

იღე! თექვსმეტი წელია ოღუზებისგან წასულნი ვართ. ოღუსთა ბეგის- 

თვის უსჯულოების ქვეყანაში დიღებული საჩუქრები შევიძინეთ. მოგე- 
ქონდა. ყარა დერბენდის ხეობაში დავბანაკდით. ევუნქის ციხიდან ხუთა-. 

სი უსჯულო დაგვეცა. ჩვენი მოთავე დაატყვევეს, ჩვენი ქონება დ: 
სურსათი წაგვართვეს და უკან გაბრუნდნენ. ჩემი შავი თავი მოგიტანე, 

შენთან მოვედი, ღვთის გულისათვის, ვაჟო, შეგვეწიე! 

ის ვაჟი ღვინოს სვამდა. სმა “შეწყვიტა. ოქროს თასი ძირს დაუვარდა. 

იტყვის: 
–- ისმინეთ ჩემი თქმული. აბჯარი მოიტანეთ და ჩემი შავარდენა ბე- 

დაური მომგვარეთ. ის ვაჟკაცი კი, ვისაც ვუყვ:“ვარ, ამხედოდებ! 

ვაჭარი წინ მეგზურად წ წაუმღვა. 

ურწმუნონი ერთ ადგილას შეგროვილიყვნენ, ფულის თვლაში იყვნენ 
„გართულნი. 

ამ დოოს ლომი ვაჟჯაცთა მოედნისა, ვეფხვი ფალავანთა, ბოზ ოღლა- 

ნი მოვარდა. სიტყვაც არ უთქვამს. უმალ უ”წმუნოებზე მიაგდო ბედა- 

ური. ხმალი დაატრიალა. უსჯულო, ვინც კი თავი წამოსწია. მოკლა. 

რწმენისთეის თავი გასწირა, ვაქართა ქონება იხსნა და ისევ 'უკან გაბ–- 

რუნდა. 

ვაჭრებმა უთხრეს: 

– ბეგრ. ვაჟკაცო, შენ ჩვენ მამაცურად დაგვეხმარე. სიკეთე გაგვი- 

წიე. მოდი, რაც კი ჩვენ საქონელში მოჯეწონოს. აიღე! 

ვაჟს თვალი ზღვის ნაცრისფერ კევიცზე დარჩა, ექვსფრთიანი გურზი, 

თეთ– ტარიანი მშვილდი და მახვილი მოეწონა. ეტყვის, ჰეი კაჭრებო, ეს 

ულაყი, ეს მშვილდი, ეს გურზი და "ეს მახვილი მომეცითო)! 

ვაჭოებს თავზარი დაეცათ. 

ვაჟი ეტყვის: . 
–- ჰეი, ვაჭრებო. განა მე ბევრი რამ მოვისურვე? 

გაჭრები უპასუხებენ: 

– არა, ჩვენო სულთანო,, ბევრი არ არის, მაგრამ იმ ოთხ რაიმეს, 

რაც შენ ისურვე, მოგცემდით, მაგრამ ჩვენი ბეგის ვაჟისთვის მოგვაქვს. 
ვაჟი ჰკითხავს, თქვენი ბეგი ვინ არისო? 

უპასუხებენ: ბაი ბურე ბეგის ძე. სახელად ბამსი შეარქვესო.. 

იმათ რა იცოდნენ, რომ ეს ვაჟი იყო ბაი 6ურე ბეგის ძე, 
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ვაჟმა თითზე იკბინა და გაიფიქრა, ამათგან მუნათით მიღებულს, მა- 
მაჩემისგან უსაყვედუროდ აღებული მირჩევნიაო, ბედაურს მათრახი 

გადაუჭპირა და გზას გაუდგა. ვაჭრებმა უყურეს, უყურეს და თქვეს, ვა- 
ლაჰ, ჭე:შმარიტად კარგი და სულგრძელი ვაჟკაციაო. 

ბოზ ოღლანი მამის სახლში მივიდა. რაც მოხდა, არაფერი არ ჟამბო.. 

მამას ამბავი აცნობეს, ამდენი ხნის წასული ვაჭრები დაბრუნდნენო. მა- 

მას გაეხარდა, ბრძანა, აღემართათ კარავი, გაემართათ ჭრელი საჩრდი–- 

ლობელი, გაეშალათ აბრეშუმის ხალები. შევიდა და დაბრძანდა. ვაჟი 

მარჯვნივ მოისვა. ვაჟს არც 'ვაჭრებზე უთქვამს რამე და არც უსჯულო- 

· ებზე: ბოლოს მოვიდნენ ვაჭრებიც, თავები დახარეს, სალამი უძღვნეს. 

· ხედავენ, რომ ის ვაჟი, ვინც უსჯულოებს თავები ჰკვეთა და სისხლი 

დაღვარა, ბაი ბურე ბეგის მარჯვნივ დამჯდარა. მყის მიწაზე განერთხნენ, 

ფორთხვით მივიდნენ და ვაჟს ხელები დაჟკოცნეს. 

ისინი რომ ასე მოიქცნენ, ბაი ბურე ბეგი რისხვამ აიტანა. ვაჭრებს 

„ეტყვის: 
–- ჰეი, თახსირებო და თახსირის შვილებო, როცა თქეენ წინაშე 

მამაა, განა შვილს ხელზე კოცნიან? 

უთხრეს: 

–- ხანო, განა ეს ვაჟკაცი შენი ვაჟია? 

–- ჩემი ვაჟია! –– უპასუხა ხანმა. 

ვაჭრები ეტყვიან: 
–- ახლა ნუ გაგვირისხდები, ხანო ჩვენო, რომ პირველად შენს ვაჟს 

ვაკოცეთ: ხელზე! შენი ვაქთ რომ არ ყოფილიყო, მთელ ჩვენს ქონებას 

წაიღებდნენ საქართველოში, ჩვენც ყველას ტყვედ წაგვიყვანდნენ. 
ბაი ბურე ბეგმა იკითხა, მაშ, ჩემმა ვაჟმა მოჰკვეთა თავი და დაღვარა 

სისხლიო?:+V. 

ასეა,. სულთანო ჩვენო, თავებიც დააჭრა, სისხლიც დაღვარა და უსჯუ- 

ლოები სულ ყირამალა ატარაო. 
მაშ, ამ ვაჟს რომ სახელი შევარქვათ განა დრო - არ დადგაო? –– 

იკითხა ხანმა. · 
ხანო ჩვენო, დროც გავიდაო, –– უთხრეს. 

.. ბაი ბურე ბეგმა უმალ ძალოვან ოღუზთა ბეგები მოიწვია, გაუმასპინ– 

ძლდა. ბეგმა ვაჟის თავგადასავალი ამცნო სტუმართ. ბეგებმა შეაქეს. 

მოვიდა ჩვენი დედე ქორქუთი და ვაჟს სახელი უბოძა, ვნახოთ ერთი, 

რა თქვა. დედე ქორქუთი იტყვის: 

ჩემი ხმა ისმინე, ჩემი სიტყვა ყურად იღე, ბაი ბურე ბეგო, 

მაღალ ღმერთს ვაქი უბოძებია, დღეგრძელი იყოს; 
ოდეს მუსულმანნი ღირსეულ დროშას წაიღებენ, 

მათი მხარი იყოს, 

ოდეს წინ გაშლილ შავ, თოვლიან მთებს გადაივლის, , 
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მაღალი ღმერთი “ფენს ვაჟს შეეწიოს, 

ოდეს სისხლიან მდინარეებს გადალახავს, ფონი ჰქონოდეს, 

ოდეს რიცხვმრავალ უსჯულოში მოხვდეს, 

ღმერთმა მაღალმა გზა გაუადვილოს! , 

შენ ვაჟს ფერებით ბამსამს ვუწოდებ, 

მისი სახელი ნაცრისფერცხენიანი ბასსი ბეირექი „ყოს! 

სახული მე ვუბოძე.. სიცოცხლე ღმერთმა უწყალობოს! 

ჰპალოვან ოღუზთა ბეგებმა ხელები აღაპყრეს. ილოცეს და თქვეს: 

ეს სახელი ვაჟისთეის ბედნიეოების მომტანი ყოფილიყოს! “ 

ოღუზთა „ბეგები სანადიროდ გაემართნენ. ნ-ცრისფერი ულაყი გამო- 

უყვანეს, ბეირექი ამხედრდა. , 

ალაჯად გამოწყობილი ლაშქარი ' სანადიროდ ალადაღხე გაემართა. 

უეცრად ოღუზთა წინ ირმის ჯოგი გამოჩსდა. ბამსი ბეირექი ერთს გა- 

მოეკიდა, იარა, იარა და ერთ ადგილ'სე მივიდა, მივიდა და, სულთანო 

ჩემო; ერთ მწვანე მინდორზე. წითელი კარავი · დგას! ღმერთო, ვისია ეს 

კარავიო, თქვა მან, რა იცოდა, რომ ეს კარავი ჭრელთეალა ასულის 

სადგომი იყო. სადგომთან მისვლას მოერიდა. თქვა, რაც იქნება, იქნება, 

მე ჩემს ნახადირევს: წამოვიღებო. სადგომს მიუახლოვდა, ირეშს ძარღვე- 

ბი გადაუჭრა. 
შეხედა და რას ხედავს, ეს კარავი: "ბაი ბიჯანის. ასულის ბანი ჩიჩექის” 

კარავი ყოფილა! ბამსი ბეირექი ბანი“ ჩიჩექზე აკვნიდანვე · იყო დაწინ- 

დული. 
ბანი ჩიჩექი კარვიდან იყურებოდა. იტყვის: 

–- ჰეი, გადიებო, ერთი შეხედეთ, ეს თახსირი. და თახსირის” შვილი 
თავის ვაჟკაცობას აქ გვიჩვენებს, ,ბადით, წილი მოსთხოვეთ, ვნახოთ 

ერთი, რას იტყვის! . 

ერთი ხათუნი, კასირჯა იენგე რომ ერქვა, ადგა და "გავიდა. წილი მო– 

ითბოვა: 

– ჰეი, ვაქკაცო,: შენი ნანადირევიდან წილი გვერგება და უნდა 

მოგვცე!.. :. 
ბეირექი მიუგებს: 

–- ჰეი, გამდელო. მე მონადირე. არა ვარ. მე ბეგის ვაჟი და ბეგი გახ- 

ლავარ, მთლიანად თქვენი იყოს, მაგრამ, თუ კითხვა სირცხვილი არ იქნე- 

ბა, ერთი მითხარი, ეს კარავი ვისია? · 

ა 

კასირჯა” იენგე უპასუხებს:. 

–- ჰეი, ვაჟკაცო, ეს კარავი ბეი ბიჯან ბეგის ასულის ბანი ჩიჩექის 

კარავია, · 

ეს რომ უთხრა, ხანო ჩემო, ბეირექს სისხლი. 'აუჩქროლდა, და- 

იმორცხვა და უკან დაიწია. ' 

ქალებმა ნანადირევი კარავში შეათრიეს, ლამაზრა დედოფლის ბანი 
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ჩიჩექის წინაშე მიიტანეს. ნ-ხა, რომ სელთხის საკადრისი მსუქანი ხარ 
ირემი იყო. 

ბანი ჩიჩექი იტყვის: 

–- ჰეი, გოგოებო, ეს ვაჟკაცი ვინ არის? 
გოგოები უპასუხებენ: 

=–- ვალაჰ, სულთანო ჩვენო, სახე აქვს რიდეთი დაფარული, ისე კი, 

კარგი ვაჟკაცია, ბეგის ვაჟი და ბეგი უნდა იყოს. 
ბანი ჩიჩექი იტყვის: 

–- ჰეი, გადიებო, მამაჩემმა მითხრა, შენ რიდემოხვეულ ვაჟს მიგა- 
თხოვეო. ეს ის ვაჟი არ იყოს! უხმეთ, მოვიდეს. ამბავი გამოვკითხოთ. 

უხმეს.“ ბეირექი შემოვიდა. ბანი” ჩიჩექმა სახეზედ . რიდე ჩამოუშვა, 
ამბავი გამოჰკითხა: ვაჟკაცო, საიდან მოსულხარო? 

გეირექი ეტყვის, შიდა ოღუზთაგანო. 

ჩიჩექი კითხავს: შიდა ოღუზთაგან ვისი ხარო? 

ბეირექი უპასუხებს: ბაი ბურე ბეგის ძეს ბამსი ბეირექს რომ იტყვიან, 
ის მე ვარო. 

ასული ეტყვის: მერედა, ვაჟკაცო, რა "საქმეზე მოსულხარო? 

' ბეირექი უპასუხებს: ბაი ბიჯან ბეგს ერთი ასული ჰყოლია, იმის სა- 

ნახავად მოვსულვარო. 

ასული ეტყვის: 
–- ის გოგო ისეთი არ არის, შენ გეჩვენოს. მე ბანი ჩიჩექის გამდე–- 

ლი "ვარ. მოდი, გავიდეთ სანადიროდ. თუ შენი ცხენი ჩემსას გაასწრებს, 
მაშინ, იმის ცხენსაც გაასწრებს; მოდი, ისარი ვტყორცნოთ, თუ შენ მე 

მაჯობებ, იმასაც აჯობებ; მოდი, დავეჭიდოთ, თუ მე წამაქცექვ, იმასაც 

წააქცევ: : 
"ბეირექი უპასუხებს: კარგი, ახლა კი ამხედრდიო. 

ორძვენი ამხედრდნე§, მოედანზე გავიდნენ, ბედაურები გააჭენეს. ბე- 

ირექის ბედაურმა ასულის ბედაურს გაუსწრო. ისარი ტყორცნეს. ბე- 

ირექმა ასულის ისარი შუაზე გააპო. | 

ასული ეტყვის: 
–- ჰეი, ვაჟო, არავინ მეგულებოდა, ჩემი ბედაურისთვის გაესწრო; 

არვინ მეგულებოდა, ჩემი ისარი შუაზე გაეპო, ახლა, ბეგო, ვაჟკაცო,“ 

დაგეპიდები! 
ბეირექი მაშინვე ჩამოხტა, ცხენიდან. ორი ფალავანი ერთმანეთს შე- 

ება. ხან ბეირექი ასწევს და ის-ის არის ასური ძირს უნდა დაანარცზოს, 
ხან ასული ასწევს და ის-ის არის, ბეირექი ძირს უნდა დაანარ- 

ცხოს... · ' 

„ ბეირექმა თავგზა დაკარგა. იტყვის, თუ ეს ასული წამაქცევს, ძალო- 
ვან ოღუზებში "თავზე ლაფს დამასხამენ, სახეზე ტალახს წამისეამენო. 
ძალა მოიკრიბა, მძლავრად შემოეჭდო და სარმა გამოსდო: შუპუვებში 
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ჩაეჭიდა და ძალზე მოუჭირა. ქალმა ჩაიჩოქა, მაშინ ბეირექი წელში შე- 

უვარდა, სარმა გამოსდო და ქალი მიწას გააკრა. 

ასული ეტყვის: 
–- ვაჟო, იცოდე, ბაი ბიჯანის ასული ბანი ჩიჩექი მე ვარ! 

ბეირექმა სამჯერ აკოცა, ერთხელ უკბინა. 

–- ჩვენი ქორწილი ბედნიერი იყოს, ხანის ასულო! –“- ასე უთხრა. 

მერე თითიდან ბეჭედი წაიძრო, ასულს გაუკეთა და უთხრა: 
–- ხანის ასულო, ჩვენ შორის ეს იყოს ნიშანი! 

-ასული ეტყვის: ” 
–- ,რადგან ასე მოხდა, ბეგის ძეო, წინ ცქერა არის საჭირო. 

ბეირექი უპასუხებს: 
–- ვინ იცის, რა გვიწერია! 

იგი ასულს გაშორდა და შინ მივიდა. თეთრწვერა მამა წინ შემოეგება. 

ეტყვის: 
–- შვილო, დღეს ოღუხზებში რა ნახე ახალი, რა გაიგე? 

ბეირექი უპასუხებს: 
–- რა ვნახე, რა გავიგე, მამავ-ბატონო და, ვისაც ვაჟი ჰყავს, და- 

ქორწინდება, ვისაც ქალი ჰყავს – გათხოვდებაო. 

მამა ეტყვის: 

–- შვილო, შენი ქორწილის დღე უკვე დადგა: – 
ბეირექი უპასუხებს: ' 

–- მართალია, თეთრწვერავ, ძვირფასო მამავ, უნდა დავქორწინდე. 

“მამა კვლავ ეტყვის: ) 
–- შვილო, ოღუზებში ვის ასულზე დაგნიშნო? 

ბეირექი უპასუხებს: 

–- მამა, ისეთ ასულზე დამნიშნე, რომ, ვიდრე მე ავდგებოდე, ის უკვე 

ზეზე იყოს; ვიდრე მე შავრაზე "ავმხედრდებოდე, ის უკვე შავარდენას, 

ზურგზე იჯდეს; ვიდრე მე. მტერზე მივალ, მან უკვე მტრის თავი მომი- 

ტანოს. ასეთ ასულზე დამნიშნე! 

მამამისი, ბაი ბურე ხანი, ეტყვის: 

–- შვილო, შენ ასული არ გდომებია. შენ მეგობრისა და თანამოაზ- 

რის პოვნა გსურს თურმე, შენ რომ გწადია, ვაჟო, ის. ასული ბაი ბიჯან 

ბეგის ქალია –– ბანი ჩიჩექი. 

ბეირექი პასუხობს: 

+. -სწორედ ეგ არის, თეთრწვერავ, ძვირფასო, მამავ. მე რომ გული 

შეპივარდა, სწორედ ის ასულია. 

ახლა მამა ეტყვის: 
–- ეი, შვილო, ბანი. ჩიჩექს ერთი გიჟი ძმა ჰყავს, სახელად დელი 

კარჩარს ეტყვიან, ვინც კი ქალის სათხოვნელად მივა, კლავს. 

–- მაშ, რაღა ვქნათ? –- იკითხავს ბეირექი. . 
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ბაი ბურე ბეგი მიუგებს: 

–- შვილო, ძალოვანი ოღუზ ბეგები მოვიწვიოთ, რასაც გვირჩევენ, 

ისე. მოვიქცეთ. 

ძალოვან ოღუზ ბეგთაგან ყველა ისტუმრეს, კარავში შეიპატიჟეს., დი- 

დად უმასპინძლეს. ბეგებიც მოვიდნენ, დაპურდნენ, ჭამეს, სვეს, მოითათ– 

ბირეს, საქმე ასწონ-დასწონეს. გამოიკითხეს. თუ ვის შეეძლო წასვლა 
“ იმ ასულის სათხოვნელად. ბოლოს დაასკვნეს, დედე ქორქუთი წავიდესო. 

_ ახლა დედე ქორქუთი იტყვის: 
–- მეგობრებო, რაღაი მე მომიწოდეთ, წადიო, და მაგზავნით, ისიც 

უნდა იცოდეთ, რომ დელი კარჩარი კლავს ყველას, ვინც მისი დის ხელის 

სათხოვნელად მივა. ასე რომ, ბაინდურ ხანის თავლიდან სწრაფმავალი, 

მარდად მრბოლი ცხენები გამომიყვანეთ. ერთი იყოს თხისთავა გეჩერ 

აიგირი, მეორე –– თოხლისთავა დორუ აიგირი. თუკი გასაქცევად დამიდ- 

გა საქმე, ერთზე შევჯდები და გავქუსლავ, მეორე კი აღვირით ხელში 

მეჭირება. 

დედე ქორქუთის სიტყვა ყურად იღეს. წავიდნენ, ბაინდურ ზანის თაე– 
ლიდან ის ორი ცხენი გამოიყვანეს, დედე ქორქუთი ერთზე ამხედრდა, 

მეორე აღვირით გაიყოლია. ღმერთი გწყალობდეთ. მეგობრებო, თქვა და 

გხას გაუდგა. 
„ახლა, ხანო ჩემო, იმ დელი ქარჩარს თეთრთავიანი კარავი შავ მიწა- 

"ზე აღუმართვინებია. მეგობრებთან ერთად დამჯღარიყო და სამიზნეს 

ისრებს სტყორცნიდა. დედე ქორქუთი მივიდა, თავი დახა”ა, ხელი 

მკერდზე დაიდო და პატივით მიესალმა.” –_” 
დელი კარჩარს პირზე დორბლი მოადგა. დედე ქორქუთს: თვალებში 

შეხედა და უთხრა: 
–- ალეიქუმ სალამ! წერას ატანილო, გზას აცდენილო, ყოვლის შემ- 

ძლე ალაჰმა ვის დააწერა თეთრ შუბლზე თავის განაჩენი? კაცის ძე თვის 

ფეხით აქ არ მოსულა. ძესულიერს “ამ ჩემი წყლებიდან წყალი არ უს- 

ვამს, შენ რა შეგემთხვა, თავგზადაბნეულო, წერას ატანილო, შენი აჯა- 

ლი მოვიდა თუ?!.აქ რას აკეთებ? 

დედე'ქორქუთი ეტყვის: , 
შენი შავი მთა რომ გადავლახო, მოესულეარ შენთან, 

შენი მდინარე მოჩხრიალე და მოკამკამე, რომ გ-დაიცურო, მოუსულეარ შეთან, 

შენი კალთათა სიფართოვე და სივიწროეე მკლავთა შენთა რათა შევიგრძნო, 

მოვსულეარ შენთან. 

ღმერთის ბრძანებით, წინასწარმეტყველის სურვილით მოვსულვარ, 
რათა გაუწყო, რომ ბამსი ბეირექი თხოულობს, მთვარეზე წმინდა, ძზე- 

ზე ნათელ, შენს დას –– ბანი ჩიჩექს. 

დედე ქორქუთმა ასე რომ უთხრა, დელი კარჩარმა ბრძანა: 

–- ისმინეთ ჩემი ნათქვამი: მომგვარეთ შავი ტაიჭი იარაღითურთ! 
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მოუყვანეს შავი ტაიჭი. დელი კარჩარი ამხედრდა. დედე ქორქუთი 

კი თოხლთავიან დორუ ტაიჭს მოახტა და გაქუსლა. დაედევნა დელი კარ- 

ჩარი. ჭენებ-ჭენებაში თოხლთავა დორუ ტაიჭი დაიღალა, ახლა დედე 

ქორქუთი თხისთავა გეჩერ ტაიჭზე ისკუპებს, მოაჯდება, თანაც ჭენებას 

აგრძელებს. დედე ქორქუთს გონება დაებნა, ღმერთს. მიენდო. ახსენა 

ალაჰი, ლოცვა აღავლინა. 

დელი ქარჩარმა ხმალი იშიშვლა: "ზემოდან თავს დაესხა განრისხე- 

ბული და შეუტია. მას სურდა, რომ ფედესთვის თავი გაეპო. აქ დედე“ 

ქორქუთი ეტყვის: 
–- თუკი დამკრავ, ხელი გაგიხმება! 

მაღალი ღმერთის ნებსით, ხმალი რომ ეჭირა, ის ხელი დელის. ჰაერ- 

ში გაუშეშდა. დედე ქორქუთი წმინდანი იყო, ! მისი · თხოვნა ღმერთმა ის- 

ზინა ' , 

„ ახლა დელი ქარჩარი ეტყვის: 

–- ეი, შემიბრალე, მომიტევე, ეჭვი არ არის, ღმერთთან გაქვს ერ- 

თობა. დედევ, შენ ხელი გამიჯანსაღე და ღმერთის ნებსით და, წინასწარ- 

მეტყველის სურვილით, ჩემს დას ბემსი ბეირექს მივცემ! 

მანაც სამგზის აღთქმა დაადებინა, ცოდვა მოანანიებინა.. დედე ყორ- 

ქუთმა ლოცვა აღავლინა. უფლის ბრძანებით დელი კარჩარს ხელე გა- 

უჯანსაღდა. მობრუნდა და უთხრა: · 

–- დედევ, ჩემი დის სანაცვლოდ, რასაც ვისურვებ, მომცემთ? 

დედემ უპასუხა: 

–- მოგცემ; აბა, ერთი ვნახო,-რა გსურს? 

დელი კარჩარი ეტყვის: : | 

–- ათასი ლოინი მომიყვანეთ, ჯამა რომ არ უნახავს, ათასი ახტა ცხე- 

ნი მომგგარეთ, რომელსაც ჭაკი არ უნახავს, ათასი კიდევ –– ვერძი, ნერ- 

ბი რომ არ უნახავს. ათასიც უკუდო და უყურო ძაღლი მომიყვანეთ და 

კიდევ –– ათასი მოზრდილი რწყილი: თუკი ყოველივე ამას, რაც გითხა- 

რით, მომიყვანთ, სიამოვნებით მოგცემ, მაგრამ თუკი არ მომიყვან, მე- 

ორედ არ დამენახო თვალით, ამჯერად არ მოგკალი, მაშინ კი მოგკლავ! 

დედე ქორქუთი გამობრუნდა, ბაი ბურეს საცხოვრებელს მიაშურა. 

ბაი ბურე ბეგი ეკითხება: 

“-- დედე ქორქუთო, სიხარულით მოხვალ თუ სიმძიმილით? 

ნახეს, რომ სიცილ- ხარხარით მოდის. 

| ბაი ბურე ბეგი კვლავ კითხავს: 

/  –– დედევ, ვაჟია თუ ქალი, მგელი ხარ თუ ცხვარი?! 

დედე ეტყვის: 
_– ვაჟი ვარ, მგელი ვარ!.. 

კიდევ კითხავენ: 
–– თავს რა გარდაგხდა? როგორ, იხსენი თავი დელი კარჩარისგან?! 
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–- მაღალმა ს· ღმერთმა მიხსნა! -–- ეტყვის და თავის ამბავს · მო- 

უთხრობს. თანაც დასძენს: –– ბევრი რომ არ გავაგრძელო, ალაჰის. წყა- 

ლობით და წმინდანთა შემწეობით გოგო ჩვენია. 

ბეირექს, დედამისს და დებს მახარობელი მიუვიდათ, განიხარეს, ძალ–. 
ზე გამხიარულდნენ.. 

ბაი ბურე ბეგი იტყვის: 

–-– რა სურს იმ დელის გამოსასყიდად? ' 

' ქორქჭუთი მიუგებს: 
–- არ გაიხაროს იმ არ გასაცინებელმა დელი კარჩარმა! ისეთი რამ 

ისურვა გამოსახსნელად, რომ არსად არ იპოვება. 
' –- მაინც რა ქონებას თხოულობს ასეთს?! -- იკითხა ბაი ბურე ბეგმა. 

"დედე ქორქუთი ჩამოუთვლის: 
–- სწადია ათასი ისეთი ახტა, ტაკი რომ არ უყნახავს; ათასი ლოინი, 

ჯამა რომ არ უნახავს; ათასი ვერძი, ნერბი რომ არ უნახავს; ათასიც –– 

უკუდო და უყურო ძაღლი, ათასიც კიღევ -– დიდი "შავი რწყილ- თუ 
მათ მომიყვან, ჩემს დას მოგცემ, თუ კი არ მომიყვან, თვალით არ დამე– 

ნახო, თორემ. მოგკლავო! 

, ბაი ბურე ბეგი ეტყვის: 
–- დედეე, ამათგან სამი რომ მე მოვიძიო, დანარჩენ ორს შენ იშოვი? 

'–- ცხადია, ხანო ჩემო, ვიშოვი, –– უპს: უხებს ქორქუთი, 

–- მაშ, დედე, ქოფაკები და რწყილები შეჩზე იყოს! –– ეტყვის ბაი 
ბურე ბეგი, თვითონ კი წავა, თაელაპი ცხენებს მიაშურებს, ამოარჩევს 

ათას ახტას, ჯოგად აჟლემი რომ დაუდის, იქიდანაც ათას ლოთნს გამო–- 

არჩევს, ფარეხიდანაც –– ათას ვერძს. 
დედე ქორქუთიც ათას უკუდო ღა უყურო ძ-ღლს და ათას რწყილს 

შეაგროვებს, და დელი. კარჩართან გასწევს. 

'დელი კარჩარმა ეს რომ შეიტყო, წინ შემოეგება და უთხოა: 

–- აბა, ერთი ვნახო, ჩემი თხოვნა თუ აასრულე! 

ცხენებს გადახედა -- მოეწონა, აქლემებს . შეხედა –– მოეწონა, ვერ- 

ძები ნახა –– მოეწონა, ქოფაკებს შეხეღა და გადაიხარხარა, თანაც 

უთხრა: 
'–– აბა, დედე, სად. არის ჩემი რწყილები? 
დედე ქორქუთს კიდევ ეს რწყილები ერთ „სახლში მეუგროვებია. 
– ეი, შვილო კარჩარ,'-- ეტყვის. –– ესენი ადამიანს ბუზანკალასავით 

ამწარებენ, გარეული მხეცებივით არიან, მე ისინი „ერთ ადგილზე შევა- 

გროვე, წამო, წავიდეთ, , მსუქნები ამოარჩიე მჭლეები წყალს წა- 

თა! 
ულ ადგება და დელი კარჩარს იქ მიიყვანს, სადაც რწყილები ჰყავს მო- 

გროვილი. დელი კარჩარს გაატიტელებს, ფარეხში შეაგდებს და ეტყვის, 

რომელიც მოგეწონება აიყვანე, რომელიც არა, შეეშვიო. თანაც კარს 
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ჩაუკეტავს. მშიერი რწყილები დელის დაესივნენ დელიმ ღრიალი და 
ქვითინი მორთო: დედე, მიშველეო. ნახა, გამოსავალი არ არის, ყვირილს 

უმატა: 

–- შემიწყნარე, დედე, ალაჰის სიყვარულით კარი გამიღე, გამოვიდე! 

დედე ქოოქუთი ეტყვის: , 
– ეი, შვილო, დელი კარჩარ, რას ქოთქოთობ, შენ რომ დამიკვე- 

თე, სწორედ ის არის, რა დაგემართა, რამ შეგაშფოთა? შეეშვი ვიშვიშს, 

ერთი ჯარი რწყილი შემიგროვებია. აიღე, შემდგომ ესა და ისაო, არ, 

დაიწყო, კარგად დახედე, მსუქანი შეარჩიე, მჭლეს შეეშვი! 

დელი კარჩარი დაუძახებს: 

–- ეი, დედე სულთანო, ღმერთმა დასწყევლოს მსუქანიც და მჭლედც! 
მე არც ცუდის ამომრჩევი ვარ და არც კარგის. დედე, ღვთის გული- 

სათვის, კარი გამიღე, გამოვალ! : 

დედე კვლავ ეტყვის: : 
–- შემდეგ კიდევ მე არ დამიწყო დავა, ერთი კარგად ჩაუკვირდი! 
დელი კარჩარი მალაყებს გადადიოდა, აბრახუნებდა, მიშველე, 'დედეო, 

გაჰყვიროდა, დედემ კარი გაუღო. დელი კარჩარი გარეთ გამოვარდა, 

მთლად შიშველი, დეღიშობილა, რწყილებდასეული, მზეგაციებული. დე- 
დემ ნახა, რომ -დელი სულს ღაფავდა თავგზააბნეული, სხეული აღარ 
უჩანდა რწყილებისაგან, აღარც სახე უჩანდა... _ 

დედეს ფეხებში ჩაუვარდა, ალაჰის გულისათვის, მიხსენიო, შეავედ- 

რა. დედე ეტყვის: 
-- წადი, შვილო, წყალში გადახტი! . .., 
დელი კარჩარი: ხტუნვა-ხტუნვით გავარდა, წყალში გადაეშვა. სულის 

სიყვარულით ყინულივით წყალში ყელამდე ჩაიძირა, რწყილებისაგან 
თავი ძლივს იხსნა ღმერთმა დასწყევლოს, მსუქანიც და მჭლეც! ტანთ 
ნაიცვა, სახლში წავიდა. დიდი ქორწილის სამზადისს შეუდგა. 

ოღუზთა დროს ასეთი წესი იყო: თუკი ვაჟკაცს ცოლი მოჰყავდა, 
ისარს ისროდა, სადაც ისარი დაეცემოდა, იქ აღამართვინებდა საქორწი- 
ლო კარავს. ბეირექ ხანმაც ისარი სტყორცნა, სადაც დაეცა, საქორწი- 
ლო კარავი · აღამართვინა. საწინდრად და ნიშნად საპატარძლომაც წითე- 
ლი ხალათი გამოუგზავნა. ბეირექმა ხალათი ჩაიცვა, მეგობრებს ეს არ 
მოეწონათ, გაბრაზდნენ. ბეირექმა უთხრა: 

–– რატომ მოგდით გული? _ _ | 
როგორ არ მოგვივიდეს, შენ წითელ ხალათს იცვამ, ჩვენ კი თეთრ- 

სო, უპასუხეს. ბეირექმა მეგობრებს მიუგო: , ია, 
–- დღეს მე ჩავიცვი, ხვალ ჩემმა ნაიბმა ჩაიცვას ორმოცი დღის 

განმავლობაში რიგრიგობით ჩავიცვათ ყველამ. მერე ვინმე დერვიშს მივ- 
ცეთ, იმათაც გაიხარონ! ა 

“ ორმოცი ვაქკაცი ღრეობდა, სვამდა. და ჭამდა. ის წყეული და არ-



გასახარებელი უსჯულოთა ჯაშუში მათ უთვალთვალებდა. წავიდა და 

ბაიბურთის ციხის ბეგს აუწყა, უთხრა: 

–- აქ რას უზიხარ, ჩემო სულთანო? ბაი ბიჯან ბეგმა, შენთვის რომ 

უნდა მოეთხოვებინა, ის ქალიშვილი ბეირექს, ნაცრისფერი ტაიჭის მფლო– 
ბელს მისცა. დღეს საქორწინო კარავში გაითენებს. 

იმ წყეულმა და არგასახარებელმა არ დააყოვნა შვიდასი უსჯულო 
ქ იმხედრა, ჭენებით გამოეშურნენ. ბეირექი ჭრელ კარაეში იჯდა, ღრეობ- 

და, არა უწყოდა. ღამე, როცა ძილს მიეცნენ, უსჯულოები კარავს თავს 

დაესხნენ. 

ნაიბმა ხმალი იშიშვლა, –– ჩემი თავი ბეირექს ენაცვალოს, მისი სამ» 

სხვერპლო იყოსო. ნაიბი აკუწეს, შეჰიდად დაეცა. თუ ღრმაა (წყალი) 
ჩაიძირები, სიმრავლე (მტერთა) გაშინებს, ცხენი ირჯება, მამაცი ამა- 

ყობს, ხოლო ფეხოსანს არ აქვს იმედი. ოცდაცხრამეტ ჯიგითთან ერთად 

ბეიოექიც დაატყვევეს. 
ინათლა, მზე დაიბადა. ბეირექის დედ-მამამ ნახა, რომ აღარ ჩანს სა- 

ქორწინო კარავი. დაიწყეს ოხვრა და მოთქმა, ტანთ შემოიგლიჯეს, გო– 

ნება წაერთვათ. კვლავაც დაინახეს, ყვავი იმ ადგილს უტრიალებს, არ 

მორდება. საქორწილო ჩარდახი დაფლეთილია, განგმირული ნაიბი მი- 

წაზეა გართხმული. 

ბეირექის "მამამ თავისი სქელი ჩალმა -მოიძრო, ძირს დაახეთქა; სწვდა 

და ტანთ შემოიგლიჯა ყველაფერი. შვილო, შვილო! –– ლუღლუღით მოს- 

თქვამდა და გოდებდა. ბეირექის თეთრკულულებიანი, დედაც აქვითინდა, 

ცრემლებს: აფრქვევდა, მწარე ფრჩხილებით თეთრ სახეს იხოკღა, წი- 

თელ ლოყებს იკაწრავდა, იგლეჯდა შავი ყორანივით თმებს. ტირილ-ქვი–- 

თინით და გოდებით სახლს მოაშურა; ბაი ბურე ბეგის საკვამურიან ოქ- 
როსთავიან კარავში შევიდა. შეწყდა მისი ქალიშვილებისა და რძლების 

ხმამაღალი კისკისი. აღარ იღებავდნენ თეთრ ხელებს წითელ ინაში. 
შვიდმა დამ თეთრი გაიხადა და შავი ძაძით შეიმოსა. მოსთქვამდნენ მწა- 

რედ: ვაი, ჩვენო ბეგო, ძმაო, ძმაო მიზანს რომ ვერ ეწიეო, ერთადერთო 

ძმაოო! 

ბეირექის დანიშნულმაც შეიტყო ეს. ბანი ჩიჩექმა თეთრი ხალათი 
გაიხადა, შავით შეიმოსა. დაიხოკა და ·დაიკაწრა ღაჟღაქა ლოყა, შემოდ- 

გომის ვაშლს რომ აგონებს კაცს. | 

ვაი შენ, პატრონო ჩემი წითელი დუვაქისაქ, 

ვაი შენ, ნუგეშო ჩემი ეული ცხოვრებისავ, 
„ვაი შენ, ჯიაგთთო ჩემო, ვაი ყმაო შენ, ვაი! 
ჩემო ხანო, ჩემო ჯიგითო, შენი მზერით რომ ვერ ვძღებოდი. , 

სით წახვედი, სით?! სულო ჩემო, რად მიმატოვე, ჩემო ჯიგითო?! 

თვალს რომ ვახელდი და შენ გიმზერდი, 
მთელი ჩემი არსებით რომ შენ მიყვარდი,



როს სასთუმალზე ერთაღ თავს მიგღებდით, · 

მტლად რომ გეღებოდღი, მსხვერპლად რომ გეწირებოდი, 
_”““ ვაი შენ, ყაზან ბეგის იმედო, 

ვაბ' ძენ, მძლე ოღეზთა საშურო ზანო, ვაი შენ, ხანო ბეირექო! 

“ასე იტყოდა ზარით და ქვითინით, 

ეს რომ შეიტყო კიან სელჩუქ-ოღლე დელი დუნდარმა, თეთრი. გა- 
იხადა და შავი ჩაიცვა. ბეირექის ტოლ-მეგობრები შავით შეიმოს- 

ნენ. ძალოვან ოღუზთა ბეგები ბეირექის გამო დიდ მწუხარებას მიეცნენ, 

ყოველგვარი იმედი გადაუწყდათ. |” 
მას აქეთ თექვსმეტმა წელმა განვლო. არავინ უწყოდა, “ბეირექი 

ცოცხლებში ეწერა თუ მკვდრებში. ბოლოს, გოგოს ძმა დელი კარჩარი 

ბინდუო ხანის საკრებულოში · მოვიდა, მუხლი მოიყარა და წარ- , 

სთქვა: 

–- სვებედნიერო ხანო, დე, “იყოს შენი სიცოცხლე ხანგრძლივი! ბე- 

ირექი რომ ცოცხალი იყოს, ამ თექვსმეტი წლის მანძილზე ან რაიმე ამ- 

ბავს გვაუწყებდა, ან თავად მოვიდოდა. ვინმე ჯიგითი რომ გამოჩნღეს “ 

და მისი სიცოცხლის ამბავი მაუწყოს, ხალათს ვუბოძებდი, ოქრო- 

ვერცხლს ვუწყალობებდი: თუ კვლავაც ვინმე მისი სიკვდილის, ამბავს 
მოიტანდა, მას ჩემს დას მივათხოვებდი! 

, ასე რომ „თქვა, იმ წყეულმა არგასახარებელმა რია 'ლანჯი ოღლუ იალ- 

თაჯღქმა ხმა ამოიღო: - 

–- ჩემო სულთანო, მე წავალ, მკვდარ აია თუ ცოცხალი შევიტყობ დ და 

გაუწყებთ! 
აღდგა და წავიდა. რამდენიმე ნით ადრე თურმე ბე«რექს მისთვის ერ-. 

თი პერანგი უჩუქებია; მას არ ჩაუცვამს, შეუნახავს. ახლა ის პერანგი 
სისხლში ამოსვარა, მოიტანა და ბაინდურ ხანს წინ დაუდო. ; 

–- მერედა, ეს რა პერანგია? --- იკითხა ბაინდურ ხანმა. ' 

–- ჩემო სულთანო, ეს ბეირექის „პერანგია, –– ეტყვის და აგრძე- 

ლებს, –– ყარა დერბენდში მოუკლაეთ ბეირექი. ათ, ნიშანიც, ჩემო ხსულ- ' 
თანო.I! 

ოღუზ ბეგთა შორის ცრუპენტელა აროდეს , ტცოფილა; ირწმუნეს, პე- 

რანგს შეხედეს და ზარი დაიწყეს, აქვითინდნენ.. 

–– ჩემო ერთგულო ყმაო ბეირექო, –. - მოთქვამდა ყაზან. ბეგი, გო- 

დებდა ყარა გუნე, ყარა ბუდაქი დასძენდა: ჩემო ერთგულო. "მეგობარო 
ბეირექოო. 

ბონდურ ხანი იტყვის: . · 

-- ნეტა, რას მოთქვამთ? ჩვენ „ამ პერანგს ვერ "შევიცნობთ, წაუღეთ , 

მის დანიშნულს, ნახოს! მან უკეთ იცის, რადგან თვითონ შეკერა. 

წავიდნენ, პერანგი ბა ანი. ჩიჩექს მიუტანეს, დახედა თუ არა, შეიცნო, 

ის არისო. ტანთ შემოიგლიჯა, თეთრი, სახე მჭრელი ფრჩხილებით და- 
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ხოთ დაიკაწრა ლოყები, შემოდგომის ვაშლივით წითელი; ზარი "წარ 
ოთქვა: 

ვაი, თეალის გახელისას ჩემო სამზერალო, 

“ გულის წარბტაცველო ჩემო საყვარელო; 
ვაი, ჩემი წითელი პერანგის პატიონო, 

ვაი, ჩემით ცხოერების ნუგეშო, 
სანო ბეირექოს!., 

” ამ ამბავმა მშობლებთანაც მიაღწია. აფერადებულ ორდუში მწუხა- 
„რება დასადგურდა, თეთრი გაიხადეს, შავი ჩაიცვეს. ძალოვან ოღუეზ ბე- 
გებს ბეირექის დაბრუნების იმედი გადაეწურათ. იალანჯის ძე იალთა- 

ჯუქმა ქალიშვილი წაიყვანა, პატარა ქორწილი გადაიხადა, დიდი ქორწი- 
ლის დროც დანიშნეს. 

ბეირექის მამა ბაი ბურე ბეგი კი ვაჭრებს იხმობს და ეტყვის: 

ს –- ეი, ვაჭრებო, წადით, ქვეყნიერება მოიარეთ, ჩემი სულის ნაწი- 

ლი, ჩემი თვალის სინათლე ბეირექი ცოცხალია თუ მკედარი, გაიგეთ! 

· ვაჭრებმა საგზალი მოიმარაგეს. დღედაღამ დაუსვენებლივ ქიდოდნენ. 

ერთიც ვნახოთ და ფარასარის ბაიბურთის ციხეს მიადგნენ. თურმე ის 

დღე უსჯულოთათვის საზეიმო დღე იყო, ყველა ღრეობდა, სმა-ჭამას ეძ- 
ლეოდა. ბეირექიც მიეყვანათ და ქოფუბზს აკვრევინებდნენ. ის მაღალ 

ჩარდახში დაესვათ. როცა მან ვაჭრები დაინახა, იცნო და შეესიტყგა. 

ვნახოთ, ხანო ჩემო, რა ჰკითხა: 

ვაჭარნო, მთა-ველ–მინდორ მოარულნო, . , 
ვაჭარნო, უფალ მშობელთაგან მოელენილნო, 
ვაჭარნო. შავარდენჯ ცხენებზე ამხედრებულნო, 

სიტვეა ჩემი ისმინეთ, ყურად იღეთ, შეიგნეთ: 
მძლე ოღუზთა მორის ულაშ-ოღლუ სალურ ყაზანს ' 

თუ ვიკითხავ, როგორ არის? 

იაჰია სელჩუქ-ოღლუ დელი დუნდარს 
თუ ვიკითხავ, როგორ არის? 

ყარა გუნე-ოღლუ ბუდაღს 
თუ ვიკითხავ, როგორ არის? 

„ მამაჩემს თეთრწვერასა, დედაჩემსა ჭაღარასა, 

თუ ვიკითხავ, ან ერთი და ან მეორე, როგორ არის? 

“თვალს რომ ვახელდი და ვუმზერდი, : 
ჩემი გულის წარმტაცველი ბიჯანის ასული ბანი ჩიჩეკი 

სახლშია, თუ გაჰყვა სხვასა? , 
მითხარით მე –– 
ჩემი თავი თქვენი სანაცვლო “იყოს, ვაჭარნო! 

ვაჭრებმა უპასუხეს, ვნახოთ, ხანო ჩემო, რა უპასუხეს: 

საღი ზხთრ და ჯანმრთელი ბარ, ჩვენო. ბამსი? 

„ თექვსმეტი წლი მწუზარებაე, ხანო ბამსი? 

· ოღუზთაბან ყაზან. ბეგსა თუ იკითხავ, 
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კარგად არის, ჩვენო ბამსი; 

კიან სელჩუქ-ოღლუ დელი დუნდარსაც 
თუ მოიკითხავ, კარგად არის, ჩვენო ბანსი; 

ყარა გუნე-ოღლუ ბუდაღს 
თუ იკითხავ, კარგად არის, ჩვენო ბამსი; 

ამ ბეგებმა შენ გულისთვის ძაძი იცვეს, ჩვენი, ბამსი; 

თეთრწვერიან მამაშენსა 

თუ იკითხავ, კარგად არის, ჩვენო ბამსი; 

პაღაროსან დედაშენსა თუ იკითხავ,“ 

კარგად არის, ჩვენო ბამსი; 
შავი ძაძით შეიმოსა, შენ გულისთვის, ჩვენო ბამსი; 

- შენი დები, შვიდი თვე, 

შვიდი გზისა გასაყარზე რომ მოთქვამდნენ, ვნახე ბამსი;” 
ლოყებს, წითელ ვაშლის დარებრბს, რომ იხოკდნენ, ვნახე ბამსი; 

წავიდა და აღარ მოდის, ჩვენი ძმაო, რომ მოთქვამდნენ, ვნახე, ბამსი; 

თვალი რომ ახილე და შეიყეა<ე, 

შენი გულის წარმტაცველსა, ბანი ბიჯანის ასულმა, ბანი ჩიჩექმა 

მცირე ქორწილი გადაიხადა; 

დილის აღთქმა დაუდვია. : 
, იალანჯი--ძე იალთაჯუქმა წაიყვანა, ვნახე, ბამსი; 

ხან ბეირექო, 

ფარასარის ბაიბურთის ციხიდან სწრაფლ გაფრინდი, 

"საქორწილო ჭრელ კარავში უმალ მიდი, 

თუ არ მიხვალ, ბაი ბიჯანის ასულს –- 

ბანი ჩიჩექს წაგართმევენ, ეს იცოდე, ჭეშმარიტად!“ 

ბეირექი ამ მწარე სიტყვების მოსმენისას ადგება, ტირილ-ტირილით 

ორმოც ვაჟკაცთან მივა, თავის დიდ ჩალმას მოიხდის, ძირს დასცემს და 

იტყვის: 

– ეი, ჩემო ორმოცო მეგობარო, გაიგეთ, რა მომხდარა? იალანჯი- 

ოღლუს იალთაჯუქს ჩემი სიკვდილის ამბავი გაუვრცელებია, მამაჩემის 

ოქროსსანათურიან კარავში მწუხარება დასადგურებულა. მის „ასულებს, 

გედის დარებს, თეთრი გაუხდიათ, შავით შემოსილან. თვალი რომ ვახი- 

ლე, დავინახე, გული რომ მივეცი და შევიყვარე, ბანი ჩიჩექი იალანჯის 

ძეს იალთაჯუქს მიყვება. 

' ამას რომ იტყვის, ორმოცი ჯიგითი თავიანთ“ დიდ ჩალმებს მიწას და- 

ანარცხებს, მწარედ აქვითინდება და ზარს იტყვის. 

მაგრამ გიაურთ ბეგს ყავდა გაუთხოვარი "ასული. ყოველ დღე, ბე- 

ირექი რომ ენახა, მოდიოდა. იმ დღესაც მის სანახავად მოვიდა, ნახა, 

·რომ ბეირექი დამწუხრებულია. ქალი ეტყვის:“ 
–- რატომ მოგიწყენია, ჩემო ხანო ვაჟკაცო? როცა კი მოვსულვარ, 

მხიარულად დამხვედრიხარ, იცინოდი, ლაღობდი, ახლა რა დაგემართა? 

ბეირექი ეტყვის: 
– როგორ არ დავმწუხრდები? თექვსმეტი წელია, რაც მამაშენის 

ტყვე ვარ, მომენატრა მამა, დედა და ახლობლები. თანაც ერთი, შავ- 
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თვალება დანიშნული მყავდა, იალანჯის ძე იალთაჯუქს რომ უტ ;:-ან, 

ის კაცი მისულა, მოუტყუებია, ჩემზე უთქვამს მოკვდაო და ის , გოგო 

მას მიჰყავს. 

ეს სიტყვები რომ გაიგო, ქალიშვილმა ბეირექი შეიყვარა. ერყვის: 

– თუკი მე თოკით ციხიდან ქვევით ჩაგიშვებ, თუკი მშობლებთან 

უვნებლად მიხვალ, აქ დაბრუნდები და ცოლად წამიყვან? 

ბეირექმა აღთქმა დადო: - 

–- ჩემი ხმლით ავიკუწო, ჩემივე ისრით განვიგმირო, დედამიწასავით 

დავიბზარო, მტვერსავით გავიფანტო, თუკი უვნებლად მივედი ოღუჯხებ- 

თან, რომ არ დავბრუნდე და ცოლად არ მოგიყვანო! 

ქალმა თოკი მოიტანა. ბეირექი ციხიდან ჩაუშვა. ბეირექმათ დაბლა 

დაიხედა, დედამიწაზე იდგა. ალაჰს მადლობა შესწირა და გზას გაუდგა. 

ცოტა იარა თუ ბევრი იარა, უსჯულოთა ჯოგს მიადგა. ერთი ცხენი და- 

ვიჭირო, შევჯდეო, –– გაიფიქრა. გაიხედა, ნახა, მისი ზღვის კვიცი ბოზ 

აიგირი აქ ბალახობს. ბოზ აიგირმაც ბეირექი დაინახა, იცნო. ყალყზე 

შედგა, დაიჭიხვინა. ბეირექმა შეაქო თავისი ბოზ აიგირი. ვნახოთ, ხანო 

ჩემო, როგორ შეაქო: 

„გაშლილ ეელს ჰგავს შუბლი შენი, 
ორ შებჩერაღს მოგეაგოზებს თვალნი შეზნი, 

აბრეშუმს ჰგავს ფაფარი შენი, 

ა ორ ტყუპ ძმას ჰგიყნან ყურნი შენნი, 

კაცს საწადელთან მიიყვანს ზურგი შენი, ! 

ცხენს არ გეტყვი, ძმას გიწოღებ, ძმაზე კარგო! 

თავს დამატყდა მძიმე საქმე, რა გიწოდო, მეგობ;რო?! 

მეგობარზე უკეთესო! 

ცხენმა თავი ასწია, ყური ცქვიტა. მივიდა, ბეირექთან. ბეირექი კი- 

სერზე მოეხვია ცხენს ორთავ თვალი დაუკოცნა და ზიღ მოევლო ჰი- 

სარის ციხის კართან მოვიდა. ოცდაცხრამეტ მეგობარს შესძახა, მათი 

თავი უსჯულოებს ჩააბარა, დაემუქრა. ვნახოთ, როგორ დაემუქრა: 

ეი, ს„ულძაღლო, უსჯულოვ, 
პირში მლანძღავდი, მაგინებდი, ევერ” ავიტანე; 

„შავი ღორის იაჰნის მაჭმევდი, ვერ ავიტანე. 

ღმერთმა სახსნელი გზა მომცა, წავედი, ეი უ-ჯელო2; 

ოცდაცხრამეტ ჯიგითს მძევლად გიტოვებ, ეი, უსჯულოე. 
ერთიც ნაკლები რომ დამზედეს, ათს დაგკლავთ იმის სანაცილოდ, 

ათით ნაკლები რომ დამხვდეს, ასს დაგკლავთ იმათ სანაცელოდ, ეი, უსჯულოვ. 

ოცდაცზრამეტი ჩემი ჯიგითი მძევლად დავტოვე, ეი, უსჯულოვ! 

თქვა დი გაქუსლა. 
ორმოცი უსჯულო ამხედრდა, დაედევნა, მაგრამ ვერ. დაეწია, უკან 

დაბოუნდნენ. 
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ბეირექმა, ცოტა იარა თუ!ბევრი იარა, ოღუზებს მოადგა: ნახა, ერ- 

თი ოხანი მიიჩქარის. ბეირექი., ეტყვის: : 

– ვი, ოზანო, საით გაგიწევია? 

–- ქორწილში მივალ, ბეგო. ჯიგითო! –- უპასუხებს ოზანი. 

–- ვის ქორწილში? –– ჩაეკითხება ბეირექი. 
„ –- ერთია, იალანჯი ოღლუ იალთაჯიქს ეტყვიან. ––- მიუგებს ოზანი. 

–- ნეტავი, ვისი ქალი მოჰყავს? –- კიდეე ჩაეძიება ბეირექი. 

–- ხანნი ბეირექის დანიშნული, ბანი ჩიჩექი ·მოჰყავს, –– ეტყვის 

ოზანი. 

–- ეი, ოზანო, შენი ქოფუზი მე მომეც, სანაცვლოდ ცხენს დაგიტო- 

ვებ, კარგად მოუარე, მოვალ, საფასურს მოგცემ, წავიყვან..-–- აღარ, 

ეშვება ბეირექი. , · : ! 

-- ხმა არ წამეოთვა, არ გადამეღალა, ქოფუზი აო გამტყდომია, ცხე- 

ნი. კი ჩავიგდე ხელთ, წავიყვან, მოვუვლი! –– თქვა ოზანმა და ქოფუზი 

ბეირექს მისცა. მანაც ქოფუზი აიღო და მამამისის ორდუში მივიდა. ნა- 

ხა, რამდენიმე მწყემსი გზის პირას ჩამომჯდარა, თან მოთქვამენ, თანაც 

, ქვებს აგროვებენ. 

– ეი, მწყემსებო, –– ეტყვის. ბეირექი, –– კაცი რომ ქვას პოულობს, 

გზხიდან იქით აგდებს, თქვენ ამ გზაზე ქვებს რატომ აგროვებთ, თან ქვას 

აგროვებთ, თანაც ტირიხართ, რა არის ამის მიზეზი? ! 

–- შენ შენს თავს მიხედე, –– პასუხობენ მწყემსები, –_ ჩვენი ამბის 

შენ ოა გაგეგება!.. 

– განა ისეთი რა ამბავი შეგემთხვათ? –– ჩაეკითხება ბეირექი. 

–– ჩვენს ბეგს ერთი ვაჟი ყავდა, –– დაიწყეს მწყემსებმა, -- აი, უკვე 
თექვსმეტი წელია, არვინ უწყის, ' მკვდარია თუ ცოცხალი. წყეულმა, არ- 

გასახარებელმა, იალანჯიმოღლუ იალთაჯუქს რომ ეტყვიან, იმან ამბავი 

მოიტანა, მოკვდაო, მის დანიშნულს ახლა მას აყოლებენ. აქ. უზდა ჩამო- 

იაროს, ქვას დავუშენთ. იქნება მას არ გააყოლონ და თავის შესაფერს 

მისცენ. 

– , თქვენი ღირსება აამაღლოს უფალმა, ალალი „იყოს თქვენი პატ- 
რონის პური თქვენზე! –– ეუბნება ბეირექი. ადგება და მამამისის ორ- 

დუში მივა. მათი სახლის წინ ერთი დიდი ხე: იდგა, "იმ ხის ძირას კარ- 

გი წყარო მოჩუხჩუხებდა: ბეირექმა შეხედა და -დაინახა, რომ მისი უმ- 

:ცროსი და წყაროზე მოსულა წყლის ასაღებად. ბუტბუტებს და ლუღ- 

ლუღებს თავისთვის: ჩემო ძმა ბეირექო, შენი ქორწილი გაშავდაო, ქვი- 
თინებს. 

ბეირექს დიდი დარდი “შემოაწვა, ვეღარ მოითმინა, ცრემლები გად- 

მო'არა. ბეირექი დაუძახებს და ეტყვის. . ვნახოთ, ხანო.> ჩემო, რას 

ეტყყ "ს: 
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ეი, გოგრვ! 7 
რას ქვითანებ ან რას ტი=ი? 

რას ლუღღუღებ; „ჩემო ძმაო"? 

გულ-ჯიგარი დამეწყა და დამეფუფქა, 
„იქნებ ქვიყნ-დ „ღარც არის ის შენი ძმა, 

ღა მღუღარე გარდაგესხა, დაიღაგე! 

შენი” გული ჩაჟამული ძსე ბორგავს, აღარ არის სგ4:/ ა 

რას ლუღლუღებ ღა რას მოთქვამ: „ჩეპო ძმაო"! 

გულჯიგარი დამეწვა ღა დამედაღა, ეი, გოგოე) 
შე5 წინ შსაეი ქედი არის, 

“თუ ვიკითხავ ამ იალაღს -- ვისა არის? 

“ეს კამკამა, მოჩუხჩუხე წყაროები, 

თუ. ვიკითხავ –– ვის აოკებს? 
ამ შაპბაზა, ცხენთა ჯოგზე, 
თუ ვიკითხავ -- ეინ ჯირითოი!? - 

ეს აქლემთა დიდი ჯოგი, 
თუ ეიკითხავ -- ვის ტვირთს ზიღავს? 

„ეს თეთრი ცხვრის დიღი ფარა, 

_ თუ ვიკითხავ –– ვის აპურებს? 
ეს კარავნი შავ-შავნი და ცისფერა, 

თუ ეიკითხავ -– ვის უჩრღილებს? · 

დაწერილებით მომიყევი ყოველივე, გოგოვ, ბარემ, 

ჩემი თავი შენი სანაცვლო იყოს, დაე! 

ახლა გოგო უპასუხებს: 
ნუ დაუკრავ, ნურას იტყვი, ოზანო, 

+ მე ბედშავსა რაღა მინდა, ოზანო! 

“ თუ იკითხავ, წინ აღმართულ შავ ქედზ)ელდ!. 

„ჩემი ძმისა. საძოვარი ტეო ერთ დროს. 

- რაც ჩემი ძმა ბეირექი გარდიხვეწა, 
არ ღამიდგამს. ფეხი იქა; 

თუ იკითხავ მოჩუხჩუხე ცივ წყაროებს, 

ჩემთ ძმისა დასალევი იყო ერთ დროს, 

რატ ჩემი ძმა ბეირეჭი გარდიხვეწა, , 

· არა მისვამს წყალი ისა; 

თუ იკითხავ შაპბაზ-. ბედაურთა ჯოგსა, 

ჩემი ძმისა საჯირითო იყო ერთ დროს, 

რაც ჩემი ძმა ბეირექი გარდიხვეწა, 
“. არ გჯიოითობ მათზე მეტსა; 

თუ იკითხავ აქლემების დიდსა” ჯოგსა, 
ჩემი ძმისა საპალნედა იყო ერთ დროს, 

რაც ჩემი ძმა ბეირეკი გარდიხვეწა, ”. 
აღარ უგტვირთავ მე მათ მეტსა; 

V თუ იკითხავ თეთრი ცხვარის დიდსა ფარას, 

: ჩემი ძმისა საყურბანე იყო ერთ ღროს, 

რაც ჩემი ძმა ბიირექი გარდიხვეწა, " 

. აღარა ვჭამ მე მათხ მეტსა; : 

«რჯ



+ =უ იკითხივ აჭ კარაქს, შავს და ცისდერს, , 
ჩემი ძმისა საჩრდილობლად იყო ერთ დროს, 

რაც ჩემი ძმა ბეირექით გარდიხვეწა, · 

წ აღარ ვმართავ მე მათ მეტსა! 

ეტყვის და კვლავაც აგრძელებს: 

ეი, ოზანო, როცა შავი მთა, წინ აღმართული შენ გადალაზე, 

ხომ არ გინახავს ბეთრექად წოდებული ვინმე ჯიგითი? .. 
როცა ღელეზი და მდინარენი, ბობოქარნი, აღელვებულნი შენ გადაცურე, 
ხომ არ გინახავს ბეირექად წოდებული ვინმე ჯიგითი? 

- როცა ქალაქნი, დიდებულნი, აღზევებულნი შენ მოიარე, 
ხომ არ გინასავს ბეირექად წოდებული ვინმე ჯიგითი? 

_. ჰეი, ოზანო, თუკი გინახავს, მითხარი მე, : 

” ჩემი თავი შენი სანაცვლო იყოს, ჰეი, ოზანო! 

ეტყვის და კვლავაც დაუმატებს:.' 

წინ აღმართული შავი მთა დაქცეულა, 
ოზანო, შენ არა უწყი რა!. 

ნროდილის მომფენი ჩემი ვეება ხე წაქცეულა, 

ოზანო, შენ არა უწყი რა! 

ჩემი გული, შინაგანობა ნაცრად ქცეულა, 
' ოზანო, შენ არა უწყი რა! 

ამ საწუთროში ჩემი ერთი ძმა დაცემულა, 

“ოზანო, შენ არა უწყი რა! 

ნუღა დაუკრაე, ნუღარას იტყვი, ოზანო! 

მე ოხერსა და ბედშავს რაღა მინდა, ოზანო! 

ეტყვის და დაუმატებს: 
–- ცოტას წინ წაიწევ, ქორწილია, იქ ისტუმრე თავი, ჩაიარე!. 

ბეირექმა ჩაიარა, ახლა უფროს დას მიადგა. შეხედა და ნახა, რომ 

მისი დები, შავად და ცისფრად შემოსილნი, ერთ ადგილას ჩამოვსხდა- 

რან. შეეხმიანა, მოიკითხა. ამბავს ჰკითხავს. ვნახოთ, ხანო' ჩემო, რას 

ჰკითხავს: · 

ცისკრის ჟამს რომ წამომდგარხართ, ასულებო! 

თეთრი კარავიდან რომ გამოსულხართ და შავს შესულხართ, ასულებო! 

თეთრი სამოსი რომ გაგიხდიათ და შავად მორთულხართ, ასულებო! 

ჯიგარივით შედედებული მაწვიისაგან. რა მოგრჩენიათ? 

შავ საჯის ქვეშა გამოპცხეარი გომეჩისაგან რა მოგრჩენიათ? 
ვარცლში მოზელილ. პურისაგან რა მოგრჩენიათ? 

სამი დღეა, გზაზე ედგავარ, ძალზე მშია, დამაპურეთ, 

სამი დღეც არ გავიდის, ღმერთმა მოგიზღვათ თქვენ! 

გოგოები წავიდნენ, საჭმელი მოიტანეს, ბეირემი დააპურეს. ბეირექ- 

მა უოთხორა: 
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–- თქვენი უფროსი ძმის თავის და თვალების მზემა, ძველი ზალათი 
გექნებათ, მათხოვეთ, ქორწილში წავალ. ქორწილში ხალათს მომცემენ, 
მე თქვენსას დაგიბრუნებთ. 

წავიდნენ, ბეირექის ხალათი მოუტანეს, მისცეს. ადგა, ჩაიცვა, წელ- 
ზე კარგად მოუვიდა, სახელოებიც ზედ მოერგო. , 

უფროსმა დამ ის ბეირექს მიამსგავსა. შავი, შეღებილი თვალები 

ცრემლით აევსო. ეტყვის, ვნახოთ, ხანო ჩემო, რას ეტყვის: 

შენი შავი თვალები რომ არ. იყოს მიმქრალი, 
ჩემს უფროს ძმას, ბეირექს გიწოდებდი, ოზანო! 

შეწი სახე შაეი თმით რომ არ იყოს ფარული, 

ჩემს უფროს ძმას, ბეირევს გიწოღებდი, ოზანო! 

შენი ძალოვანი მკლავი რომ არ იყოს მიმქკნარი, · 

ჩემს უფროს ძმას, ბეირექს გიწოდებდი, ოზანო! 

რხევა-რხევით რომ დადიხარ 

და ლომივით რომ შედგები, 

ასე დგომით, გამოხედვით 

ჩემს უფროს ძმას მომაგონებ, ოზანო. 

გამახარე, დარდს ნუ მმატებ, ოზანო! 

იტყვის და კიდევ დაუმატებს: 
ნუ დაუკრავ, ნურას იტყეი, ოზანო, 

რაც ჩემი ძმა ბეირე40 გარდიხვეწა, 

ჩვენკენ პირი არ უქნია არც ერთ ოხანს. 

ჩვენ თავთაგან მწუხარება არ გასულა, 

· ჩეენს გულებში მწუხერება არ დამცხრალა, 

არვის მიჰყავს ჩვენი ყოჩი რქაგრეხილი. 

ბეირექი გაიფიქრებს: ნახე ერთი, ამ ხალათით ამ ქალებმა შემიცნეს, 
მაშ, ძალოვახი ოღუზთა ბეგებიც შემიცნობენ! ვნახო ერთი, ოღუზებში 

ვინ არის ჩემი მეგობარი და ვინ მტერიო, –– თქვა, მხართაგან ხალათი 

მოიძრო, მიიტანა ღა ქალიშვილებს წინ დაუდო. 

– გაქრით თქვენც ღა თქვენი ბეირექიც! ძველი ხალათი მომეცით 

და თავგზა . ამიბნიეთ! –– უთხრა და წავიდა. ერთი ძველი ტომარა ნახა, 

ყელი ამოუღო, კისერზე წამოიცვა, მოიაბდლა თავი და ქორწილში ასე 

მივიდა. 
“. ნახა, რომ ქორწილში სიძეკაცები მშვილდოსნობაში ეჯიბრებიან ერთ- 

მანეთს. ყარა გუნე-ოღლუ დელი ბუდაქი, კაზან ბეგი ოღლუ ურუზი, ბეგთა 

ბეგი იეგენექი, გაფლეთ-ოღლუშირ შემსედინი, პატარძლის ძმა” დელი კარ- 

ჩარიც ისრებს ისვრიან. ბეირექიც დგას და მათ შეჯიბრს უცქერის. როცა 

ყარა ბუდაღმა ისროლა, მარჯვენა დაგელოცოსო, –- თქვა. შირ შემსე- 

დინმა რომ ისროლა, მარჯვენა დაგელოცოსო, თქვა. ვინც კი ისროლა, 

ყველას მარჯვენა დაგელოცოსო, უთხრა. მაგრამ, როცა სიძემ ისროლა, 
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ხელი გაგიხმეს. თითები დაგილპეს ეი, ღორის შვილო, ღთროო,-- 

უთსრა, სიძვისა სამსსვერპლო იყოს სენი თავიო, დაუმატა. 
ისლასჯ -ოღღეუ იალთაჯექი, გასუისხღა ღა უთხოა: 

ლ. ი0. არაჭხადას ნაშიერო, სულელო, ნაძირალავ, შეხ უხდა მაკად- 

რო მე ასეთი სიტყეებიმ! ერთი შოდი, არამზაღავ, ჩემი მშვილდი მო- 

ზიდლე, თორემ თავს წაგაცლი! 

“ხე რომ უთხრა, ბეირექმა მშვილდი აიღო, მოქიმა და ორად გადა- 

ტესა აიღო დღა' სახეში შეაყარა, ყამირ მიწაზე ბეღურას რომ ესროლო, 

განოგაღგებაო, -- · დაუმატა იალანჯი-ოღლუ იალთაჯუქმა რომ ნახა 

მშვილდ დი გადა ატედა, ძალზე განრისხდა და თქვა: .: 

–- აბა, წადით, ბეირექის მშვილდი რომაა, ის მომიტანეთ! 

წავი «ნნ 5 და მოუტანეს. 

: ბეიდ. აექმა მზეილდი რომ დაინახა, მეგობრები გაახსეჩღა ღა ატირდა.' 
მშვიდ უდი ხედში აიღო ღა შეაქო, ვნახოთ ერთი, როგორ შეაქო: 

მტალ ეკღაი გუეყანაში ხ, თ თომ მეპყარი,. არზე არ: ის ხის აფანღახვეულო : ყ ელ ეპყარი, ტარზე არე ლაფანღახვეე 
მშვილდო ჩემო, კვიცის ფასო, 

კვიცი რომ გავეც და გიყიდე, ი გარივო ბ შშვილდო . ჩემო თეთრტარიანო; · 

ბულა რომ გავეც და გიყიდე, მშვილდის ტარო ჩემო, ლარღაჭიმულო; 
ფვა' გის მხარეს,დავტოვე ისიც და ოცდაცხრამეტი 

ნეგობარი ღა ორი ქარავანი ჩემი, დავტოვე: და აქ მოვედი. 

,„ შემდეგ ბეირექი იტყვის: 
–- თქევნი ნებართვით, თქვენი. სიყვარულით მოვჭიმავ მეც მშვილდს, 

შეც ვტყორცნი ისარს! ოღონდ სანიშნედ სიძის ბეჭედი დასდეთ. 

მას ესროდნეჩ ბეირექმა ისარი ბეჭედს გაარტყა და შუაზე გატეხა. 

ღუსბევებმა ეს რომ ნახეს. ხელი ხელს შემოჰკრეს და სიცილი ატეხეს. 

ამას ყაზან ბეგიც უყურებდა და ერთობოდა. კაცი გაგზავნა, ბეირე-. 

ქი «სმო. "დელი ოზანი მოვიდა, თავი დახარა, მკერდზე ხელი მიიდო, მი- 

ესაუ:შა. აეარეგქი "იტყ ყ. ვის. ვნახოთ, ხანო ჩემო, რას იტყვის: : 

სენ. დილით თეთროჯეიან. კარეებს შე წსა აღმ» "რთავენ დამრეც ·ფელრღზე, 

სახოღილობელს, ლურჯ ატლასით მოქარგულსა აღმართავენ იქეე, ბვერდზე, 

რემა. რგმად CC გიდი: ბედაური, თოხარიკნი, 
ალაი ჩავუშები შენს სამახთალს აუწყებენ ყოვ ელ მხარეს. 

ელო ძალოეან ჯიგითებისავ, გულკეთილო, 

დენო და სურგო მ? მყაოორ; 

  

   
   

   ალ ღლღ ელას, ს ნუგეშო ლა მფარველო, 

ლომო იგროსისა, კარაჯულის მარღო ვეფხვო. 

CL 2, ხლ „ნხუირბე ალო, . 
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თეთრი ალვის ტოტები რომ გაგიკაფაეს და გასულზარ, . 

კარავი რომ აღგიმართაქვს, 

მშვილდოსნობა გაგიმართავს 

და კარავი საქორწილო წამოგიდგამს. 

მარცხნივ მარცხენა ბეჯები, 

მარჯენივ მარჯვენა ბეგები, 

კარიბჭესთან კი მრჩევლები რომ დაგისვამს, 

ფერხთ გისხედან ბეგთაბეგნი დიდებულმი, 

დაე, იყოს ეს ქორწილი ბედნიერი! 

ამას რომ ეტყვის, ყაზან ბეგი მუხლმოყრილი, ასე მიმართავს: 

– ეი, ხელო ოზანო, რას ისურვებ, ჩარდახი გსურს თუ მხევალნი 

ჩემნი, თუ ოქროს ახჩა?! ბეირექი უჰასუხებს: ჩემო სულთანო, თუკი გა– 

მიშვებ იქ, სადაც საჭმელია, მშიერი ვარ, გავძღები. 

ყაზანი სიტყვას დააგდებს: 

–- სულელო ოხზანო, კარს მომდგარი ბედი უკუაგდე! ბეგებო, ჩემი 

მ რძანებლობა ამისი იყოს. გაუშვით, სადაც უნდა, წავიდეს, რაც უნდა, 

ა 
, ბეირექი იქ მივიდა, სადაც საჭმელი იყო, მაგრა გამოძღა, ფეხი გაჰ- 
კრა და ქვაბები გადააყირავა, საჭმელი დაღვარა, ნაჭრები ზოგი მარჯვნივ 

მოისროლა, ზოგი მარცხნივ. მარჯვნივ ნატყორცნს მარჯვნივ იჭერდნენ, 

მარცხნივ ნატყორცნს -– მარცხნივ. მართალს სამართალი ეწიოს, უსა–- 

მართლოს სახე გაუშავდესო. 

ყაზან ბეგს აუწყეს: ჩვენო სულთანო, ხელმა ოზანმა მთელი საჭმელი 

დაღვარაო! ყაზანმა გაიმეორა: 
–- გაუშვით! რაც უნდა, ქნას! სადაც უნდა, წავიდეს! 

„კიდევ უთხრეს: | 
'–- ახლა დიაცებთან მისვლა სურს. 

–- დიაცებთანაც მიგიდეს! –– დასტტრი თქვა ყაზანმა. 

ბეირექი ადგა და ქალებთან მივიდა. “მეზურნეები გაყარა, მედოლე- 

ები ზედ მიაყოლა. ზოგს ჩასცხო, ზოგს თავი გაუტეხა, ზოგს შეუკურთხა, 

ზოგსაც შემოჰკრა, ასე და ამრიგად, ქალების კარავთან მივიდა, კარი- 

ბჭეს გადააბიჯა და დაჯდა. 

ეს რომ ყაზან ბეგის ახოვანმა ბურლა ხათუნმა დაინახა, განრისხდა, 

უთხრა: 

' - ეი, უწმინდურის შვილო, შენ შეგფერის ჯგანა, ჩემთან ასე თავგ- 

ხედურად მოსვლა? ' I 

ბეირექმა უპასუხა: ' 

- –– ჩემო ქალბატონო, ყაზან ბეგმა ნება 'დამრთო და ვერვინ და- 

მიშლის! 

ბურლა ხათუნი ეტყვის: 

# –- ეი, დელი ოზანო, რა განგიზრახავს? 
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–- ჩემო ხანუმო, მე მსურს, რომ, ვინც თხოვდება, ის გოგო ადგეს 
და ითამაშოს, მე კი ქოფუხზს დავუკოავ. 

ერთი ხათუნი იყო, კისირჯა იენგეს ეტყოდნენ, მას უთხრეს: 
–- ეი, კისირჯა იენგე, ადე, შენ იცეკვე, შენ რას გიცნობს დელი 

ოზანი! : : 

კისირჯა იენგე ადგება: 

–- ეი, ოზანო, რომ თხოვდება, ის გოგო მე ვარ, დაუკარ ქოფუზი, 

უნდა ვიცეკვო! –– ეტყვის და ცეკვას იწყებს. ბეირექმა იცოდა, ის რომ 

კისირჯა იენგე იყო. ბეირექმა ქოფუზი დაუკრა. თქვა, ვნახოთ, ხანო ჩე– 

მო, რა თქვა: 

აღთქმა მიმიცია, ბერწ ფაშატზე არ დავმჯდარიყავი, 
' თუკი აგმხედრდებოდი, ზარჭასთან არ წავსულიყავი. 

მენახირენი შენ მოგჩერებიან, 

შენ გითვალთვალებენ, –– 

–– რომელ ხევს გაუყეაო! 
? შენ კვალს ჩასდგომიან, , 

– რომელ მხრით მივაორL. 

თვალთაგან ცრემლი გდის ღეარად, | 
შენ მათთან მიდი წყნარაღ: | 

შენს წადილს ისინი შეგისრულებენ, უწყოდე კარგად. 

– მე შენთან საქმე არა მაქვს. ვინც თხოვდება, ის ადგეს, ხელი გა- 

შალოს, იცეკვოს, მე ქოფუზს დავუკრავ. 
კისირჯა იენგე იტყვის: 

–- ეივაჰ, უბედურება გვეწვია, ეს ხელი ისე ყბედობს, თითქოს მიც- 

ნობს. გაგიხმეს თავი! –– უთხრა, მივიდა და თავის ადგილას. დაჯდა. დი- 

დი ხანების ხათუნები კისკისებდნენ, სიცილით ცრემლი სდიოდათ. ახ- 

ლა ერთ ხათუნს, ბოღაზაჯა ფატმას რომ ეძახდნენ, უთხრეს: 

–– ადე, გოგო, შენ იცეკვე! ე 
–- ვაი, თუ ხელმა მეც ამისთანა სიტყვები მითხრას! –– იუარა. · 

–- მაგდაგვარს ვერაფერს გეტყვის. –– დააიმედეს. პატარძლის ხალა- 

თი ჩააცვეს. ადგა და ეტყვის: . 

–- ეი, ხელო ოზანო, რომ თხოვდება, ის გოგო მე ვარ, დაუკარი, ვი- 

თამაშებ! 

დელი ოზანი იტყვის: 
· · , 

ახლა აღთქმა მომიცია, მა/ე ფაშმატზე არ დავჯდე, 

თუნდაც რომ დავჯდე, ხარჭასთან არა წავიდე. 
შენ კარგაღ გიცნობ, ეი, დიაცო! 

შენს სახლს უკან ღელე ხომ ჩადის? 

შენს ცხენს ბარაჯუქს ხომ უძახიან? 

შენ ბოღაზჯა ფატმას ხომ გეტყვიან? “



შ. 6 ხომ ორმოცი საყვარელი. გყავს? 

იაშ, დაჯექ უკან, პაგკა:ე შენი აღგალი დ.ა აულღა დგები, 
თორემ უფრო მეტ» გეტუვი, ზეგარცხეენ, 

უწყოდე ეს შენ! 

–- მე. შენთან საქმე არა მაქვს. აღგეს ის ქალიშვილი, ვინც თხოვ- 
დება. მე ქოფუზს დავუკრავ. მან ხელი. გამალოს, იცეკვოს. მე შენთან 

სიტყვა არა მაქვს! 

ბოღაზჯა ფატმა ეტყვის: 
ვაი შენ, ვაი, დაწყევლილო, ოზანო ხელო, 

· მომხდურო და ჩვენი ტკბილი მასლაათის დამამრღვეველო, 

· ჩვენ სასირცხეო საქმეთა მთქმელო და მამზილებელო, 

საქვეყნოდ ჩვენი თავის მომჭრელო და შემარცხვენელო! 

ასე უთხრა და თავის ადგილას დაჯდა. უთხრეს ასულს: 

ადე, გოგო, შენ გულისთვის, ნახე, რა დაგვატყდა თავსა, 

მოყვარე თუ მტერი ძველი, ყველა გვაყრის სიცილს ავსა! 
გადი ერთი, ითამაშე, თუ არა და ჯოჯოხეთში დაბუგულხარ, 

2” ჯანდაბამდე გზა გქონია! 

ბანი ჩიჩექი უნებლიედ ფიქრობდა, ნეტავ, მე რას მეტყვისო. “ას 

' ჩაფიქრ ებულხარ, ბეირექის შემდგომ, ეს რომ გეწეოდა თავს, უნლა 
გცოდნოდაო, –– უთხრეს. · 

ახოვანმა. ბურლა ხათუნმა უთხრა: · 

– გოგო, ადე, იცეკვე, სხვა რა ჩარა გაქვს! 

ადგა. ბანი ჩიჩექი და წითელი ხალათი ჩაიცვა, სახელოები ჩამო- 

უშვა –– ხელები არ დამინახოსო. როკვა დაიწყო: 

–- აბა, ხელო ოზანო, დაუკარი, რომ თხოვდება ის „გოგო მე ვარ, 

ვიცეკვებ! 
ბეირექი ეტყვის:” 

ხანის ასულო, ნამდვილად შეზ ხარ, 

მე რაც წავსულვარ, გახელებულხარ? 
თეთრ თოვლს უთო%ვია, მუხლებამდე მოსულა, 
ხანის ასულის სასახლეში ყმა და მსახური ამოქუჟგულა. 

ხანის ასულს მაშრაბა აუღია, ყინვაში წყალზე წასულა, 
ხელის მტევნების ათივე თითი მთლად მოყინვია! 
წითელი ოქრო მომიტანეთ, 

ხანის ასულს ფრჩხილებს დავაჭრი! 

თეთრი ვერცხლი მომიტანეთ, 

ხანის ასულს ბრჭყალებს დავაჭრი! 
შერცხვენილი ხანის ასულის 

გათხოვება – თავის მოჭრაა!



ბანი ჩიჩექმა ეს რომ გაიგო, გაბრაზდა. ეტყვის: 

' –- ეი, ხელო ოზანო, მე ვარ შერცხვენილი, ვინ შემარცხვინა? 

ვერცხლივით თეთრი ხელის მტევანი გაშალა, ოქროს ბეჭედი. უკია- 

ფებდა თითხე. ბეირექმა ბეჭედი დაინახა და შეიცნო. 'აქ ეტყვის, ვნა. 
ხოთ, ხანო ჩემო, რას ეტყვის: 

? ზანის ასულო, ' 

რაც ბეირექი წავიდა, აწოწილი ზთების თავზე ასულხარ განა, 
,. ეი9, ასულო? . 

აქეთ-იქით მიმდგარ– მომდგარხარ და გიმზერია ოთხივე მხარეს. ' 

; ეი, ასულო? 
შავ-შავი თმები, ვითარც ყორანი, დაგიგლეჯია და გაგიწეწავს, 

“ეი, ას კუულო? 

შავ თვალთაგან მდუღარე ცრემლი წარმოგდენია, ეი, ასულო? 
შენი ფრჩხილებით ჩამოგიხოკავს ლოყა წითელი, შემოდგომის 

, ვაშლის დარი, ეი, ასულო, 
„ მოგზაურთაგან ბეირექის ამბავი თუ შეგიტყვია, ეი, ასულო. 

„ჩემო საყვარელო ბეირექო" –– თუ” გიტირია, ეი, ასულო, 

რადგან თხოვდები, ეი, ასულო, 
ოქროს ბეჭედი ჩემია, მომეც, ეი, ასულო! 

ახლა გოგო ეტყვის: „აი 
რაც ბეირექი წავიდა, აწოწილი მთების თავზე ავსულვარ ხშირად, 

შავ-შავი თმები, ვითარი) ყორანი, ხშირად მიწეწავს, ხმირად, 

მოგზაურთაგან მისი ამბავი მიკითხავს ზშირად, · 

შავ თვალთაგან მდუღარე ცრემლი მდენია ხშირად. 

' წავიდა და აღარ მოსულა ჩემი ჯიგითი, 
საყვარელო ბამსო ბეირექო, –– მოვთქვამდი ხშირად, - 
ჩემი სატრფო ბამსი ბეირექი შენა ხარ, განა? 

ოქროს ბეჭედი თუკი შენია, , 
ბევრი ნიშანი მას ახლავს თანა, 

თუკი გსურს იგი, მითხარი სწრაფად! 

"ახლა ბეირექი ეტყვის: 

სისხამ დილით, ხანის ასულო, არ ავღექ, განა? 

ქურანს, ნაცრისფერს, ხანის ასულო, არ ვაჯექ, განა?” 

შენი კარვის წინ ჯეირანი არ მოვკალ, განა? –_” ' 

შენ შენთან მერე არ მიზმე, განა? · 

გამლილ მინდორზე არ ვაჯირითეთ ცხენები, განა? 

და ამ ჯირითში გამარჯვება არ ვპოჯე, განა? 

ისრები ვტყორცნეთ, შენი ისარი არ ვაპე, განა? 

როს დავეჭიდეთ, არ დაგდე, განა? 
სამგზის გკოცნე და”ერთხელ გიკბინე, ივიწყებ, განა? · 

თითზე ბეჭედი არ წამოგაცვი, მითხარი, განა?” I 

შენი ტრფუტალი ბამსი ბეირექ ზე არ ვარ, განა? 
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ეს რომ უთხრა, ასულმა მაშინვე შეიცნო, რომ ის ბეირექი იყო. 
როგორც იყო ჩაცმული, ისევე ხან ბეირექის ფერხთ დაეცა, ზხათუნებმა 

შეიცნეს ბეირექი, ყველა წავიდა, რათა ბეგებისათვის ეხარებინათ. ძი- 
ძებმა ბეირექს ზურგზე ხალათი მოახსხეს. მაშინვე ბანი ჩიჩექი წამოვარ- 
და, ცხენს მოახტა, ბეირექის. მშობლებთან მახარობლად გავარდა. მივი– 

და და იტყვის: 

შენი შავი გრეხილი მთები დაქცეულიყო ღა აღდგა კვლავა:); 
სისხლით 'ღებილი მდინარე შენი. დაწრეტილიყო და მოსჩქერს კვლავაც, 

შენი ვეება ხე გამხმარ–-დამზრალი იმწვანღა კვლავაც, · 
შაბაზმა, ცხენმა გაბერწებულმა, კვიცი შვა კელავაც, 

წითელ ბეხრეკა აქლემმა შენმა კოზაკი შვა კვლავაც, 
დაბერებულმა თეთრმა ცხვარმა ბატკანი შვა კვლავაც. 

თექვსმეტი წელი რომ დასტიროდით, ბეირექი მოსულა კალა1ამ, 

დედამთილო და მამამთილო, სამაბარობლო" რას მომცებო ს სალამ 

„ხან ბეირექის მამა და დედა ეტყვის: 

"შენს პირს შაქარი, 

შენს ენას შევეწირებით, რძალო ჩვენო; ' 

. შენს გზას მტლად დავედებით, რძალო ჩვენო: 
სიცრუედტ იყოს, სიტყვა შენი, მართლად აღსრულდეს, რძალო ხვენო; 

თუ მართალია და ბეირექი დაბრუნდა საღი, 

წინ აღმართული შავი მთები, შენი საბალაღო იყოს, რძალო ჩვენო; 

ს». ცივ-ცივი, ანკარა წყლები შენი სასმელი იყოს, რძალო ჩვენო; 
ჩვენი ყმა და მხეგალნი, შ ენი მსახური იყოს, რძალო ჩვენო; 

შაბაზი ცხენები შენი საჯირითო იყოს, რძალო ჩვენო; , 

ჩვენი აქლემთა ქარავანი, შენი საპალნე იყოს, რძალო ჩვენო; 

ფარეხში თეთრი ცხვარი შენი საჭქბელი იყოს, რძალო ჩვენო! 
ჩეენი ოქროს ახჩათ გროვა შენი სახარჯო იყოს, რძალო ჩვენო; 

ჩემი ოქროსთავიანი კარავი შენი საჩრდილობელი იჭოს, რძალო ჩვენო; 

ჩემი შავი უბედური თავი შენი სანაცვლო იყოს, რძალო ჩვენო! 

აქეთ კიდევ ბეგები ბეირექს შემოეხვივნენ.” ბეგებმა და ხანებმა ბე- 

ირექი მამასთან მიიყვანეს. ყაზან ბეგი ამბობს: 

_-– სამახარობლო, ბაი ბურე ბეგ, შენი ვაჟი დაბრუნდა! 

ბაი ბურე ბეგმა იმდენი იტირა ღა იგლოვა შვილი, | რომ თვალთ სი– 

ნათლე დაეკარგა. ბაი ბურე ბეგი იტყვის: 
–- თუკი ჩემი ვაქი ბეირექია ნამდებლად, ნეკა თითი 2 გაიჭრას, სის- 

ხლში მანდილი ამოავლოს, თვალზე წამისვას და თუ თვალი ამეხილება 
„მართლაც ჩემი ვაჟი ბეირექი იქნება! 

ბეირექი ასე მოიქცა, მანდილი თვალებზე მოუსვა, მაღალი ღმერთის 
ბრძანებით თვალები აეხილა. მშობლები აბღავლდნენ, ბეიოემს ფეხებში 

ნხაუვარდნენ. 
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ღედა იტყვის: 
ვაჟო, ჩემი ოქროსსაკვამურიანი კარვის საყრდენო, ვაქო; 
წახვედი და ჩეპბს კარავში მწუხარება დასადგურდ), ვაჟო; ' 
ვაჟო. ყვავილო გედის დარი ქალიშვილისა, ჩვენი რძალის ვაჟო; 
თეთრი გაიძრო და ძაბი იცვა გადის ღარმა ქალიშვილმა, ვაჟო; 

ჩვენო მხედველო, თვალთა სინათლევ, ვაჟო; 
სიმაგრე ჩვენო წელისავ, ვაჟო; 
სურვილო ძალოცან ოღუზთა, იმედო ჩვენო, ვაჟო! 

ასე მოსთქვამდა, ქვითინებდა, ღმერთს ყოვლის შემძლეს, მადლობას 

სწიოავდა. მრავალი ცხენი, აქლემი, ცხვარი, ხარი შესწირეს, მრავალი 

"მონა გაააზატეს. 
ეს რომ იალანჯი-ოღლუ იალთაჯუქმა გაიგო, ბეირექის შიშით გაიქცა, 

ლეოწმიანში მიიმალა. ბეირექი უკან დაედევნა, ლერწმიანს მოაღწია. ბე- 

ირექი იტყვის: 

–- აბა, ერთი, ცეცხლი მომიტანეთ! 

მოუტანეს, ლერწამს ცეცხლი წაუკიდა, იალანჯი-ოღლუ იალთაჯუქ-“' 

მა ნახა, რომ იწვის, ლერწმიანიდან გამოვიდა, ბეირექს ფეხებში ჩა- 

უვარდა. ბეირექმა ხმლის ქვეშ გააძერინა და დანაშაული აპატია, 

ყაზან ბეგი ბეირექს ეტყვის: 

–- ბეირექ, მოდი, ახლა შენს წადილს ეწიე! 
ბეირექი კი უპასუხებს: 

_ ჩემო ხანო ყაზანო, ვიდრე ჩემს ამხანაგებს არ დავიხსნი, ვიდრე 
ციხეს არ ავიღებ, ჩემს სურვილს არ ვეწევი! 

ყაზან ბეგიც მაშინვე შესმახებს ოღუზებს: · 

–- ვისაც მე ვუყვარვარ, ბეგებო, ჯიგითებო, ბეირექისათვის ამხედ- 
რდით! , 

ძალოვანი ოღუზ ბეგები ამხედრდნენ, სად არის ბაიბურდის ციხეო,-- 
გაიძახოდნენ. ' 

„ურჯულოებს ჯაშუშები ჰყავდათ, ყოველივე აუწყეს მათ. მბრძანე-. 
ბელმაც ჯარი შეკრიბა, წინ შეეგება მტერს... ძალოვანმა ოღუზ ბეგებმა 

წმინდა წყლით აფთესი მიიღეს. შუბლით მიწას შეეხნენ, ორი რექათი. 

ნამახი შეასრულეს, ცხენებზე ამხედრდნენ, ღირსეული მუჰამედის სა- 

ხელზე ლოცვა აღავლინეს, ხმლები იშიშვლეს, ადიდეს ალაჰი და ურჯუ- 
ლოებს შეუტიეს. დაკრეს ნაღარა, ააგუგუნეს დოლები, შთაბერეს საყვი- 
რებს, ოქროსსატუჩიანებს, ვისაც ჯიგარი ჰქონდა, მოედანზე გამოვიდა. 

მუხანათები განზე გადგნენ. ბეგი მსახურს, მსახური ბეგს გამოეყო. საში- 

ნელი ომი გაჩაღდა, მეორედ მოსვლა გეგონებოდათ, მოედანი თავებით 

გაივსო. 

შოქლუ მელიქი ღრიალით ცხენიდან ჩამოაგდო ყაზან ტეგმა და თავი 

მოკვეთა. კარა თექურ მელიქი დელი ?დუნდაომა ხმალს წამოაგო, ძირს 
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დასცა და მოკვეთა. ყარა ასლან მელიქი ყარა ბუდაქმა დასცა ძირს 
და თავი. მოკვეთა. ხეობაში უსჯულოები განადგურდნენ. შვიდი ურჯუ- 

ლო ბეგი ხმლების ქვეშ გაატარეს. ურჯულოთა ალამი და ნიშანი ბე- 

ირექმა და იეგენექმა ხმლით აკუწეს.' 

ბეირექი,. იეგენექი, ყაზან ბეგი, ყარა ბუდაქი, დელი დუნდარი, ყა- 

ზენ ოღლუ ურუზ ბეგი და ყველა სხვა დანარჩენი შეიკრიბნენ და ხან 

ყაზანის წინამძღოლობით ციხისკენ დაიძრნენ, 

ბეირექი თავის ოცდაცხრამეტ ჯიგითთ:ნ მივარდა. ისინი საღსალამა- 

თად დახვდნენ, ალაჰს მადლობა უთხრა. ურჯულოთა ეკლესიები დაან- 
გრიეს, მის ნაცვლად მეჩეთები ააგეს, მღვდლები დახოცეს, ეზანი წარ- 

თქვეს, საყვარელი ღმერთის სახელზე ხოტბა წაიკითხეს, ილოცეს. 

ფრინველთაგან რჩეული, ნაჭერთაგან უწმინდესი, ასულთაგან ულა- 

მაზესი, ცხრა ხელი მოსირმული "ჩოხა ხანთან ხან ბაინდურის: საწილ- 

ხვედროდ გამოუყვეს. 
მელიქის ქალიშვილმა ·და ბეირექმა აღთქმა დადეს, ბეირექი უკან 

დაბრუნდა, თეთრთავიან კარავში შევიდა, თეთრ ოთახში შევიდა. ბაი 

ბურე -ბეგის ვაჟის და ბაი ბიჯან ბეგის ასულის ქორწილი დაიწყო, 

იმ ორმოც ჯიგითთაგან ზოგიერთს ყაზან ბეგის, ზოგიერთს კი ბაინ- 

დურ ხანის ასულები მიათხოვეს. ბეირექმა კიდევ, თავის მხრიე, თავისი 

“შვიდი და შვიდ ჯიგითს მიათხოვა. ორმოც ადგილას კარავი დადგეს. 

ოცდაცხრამეტმა ასულმა სათითაოდ თავისი ბედის მოსაძებნად ისარი 

· სტყორცნა. ოცდაცხრამეტი ჯიგითი იმ ისრების საძებნელად წავიდა. 

ორმოცი დღე და ღამე იქორწილეს. ბეირექი თავისი ჯიგითებით მი-. 

ზანს ეწია. 

მოვიდა ჩემი დედე ქორჭუთი, ქოფუზი დაუკრა, იქაურობა გაამხი- 

არულა. ამბავი შეთხზა, ადიდა წინაპარნი. თქვა, რაც თავს გადახდათ 

ყახიებს. ეს ოღუზ- -ნამე ბეირექისა. იყოსო, –– ასე თქვა. რა თქვა? 

მე რომ ვადიდე, ის ბეგები სად ბრძანდებიან? 

ქვეყნიერება ჩვენ გეეკუთვნისო, რომ ჩემულობდნენ! 

სიკედ“ლმა წაიყაეანა, მიწამ გადამალა, · 

ვის შერჩენია ეს წარმავალი ქვეყანა, 

წარმავალი, წუთიერი ქვეყანა?! 

ლოცვას გეტყვი, ხანო ჩემო: შენი დიდი მთები ნუმც ჩამოქცეულა: 
შენი ტოტებძლიერი მაჩრდილობელი ხე ნუმც მოჭრილა; შენი თეთრ- 

წვერა მამის სამყოფელი სამოთხე ყოფილიყოს; შენი თეთრთმიანი დე- 
დის სამყოფელი სამოთხე ყოფილიყოს; ნუ დაგამოროს ღმერთმა ვაჟებს 

და ძმებს! აღსასრულის ჟამს წმინდა რწმენასა და ყურანს არ მოგაშო- 

როს” უფალმა. „ამინის“ მთქმელმა, დაე, იხილოს სახე ღვთისა, იყოს მა- 

რადის. შენი ცოდვანი სახესხივოსანი მუჰამედისთვის შეგინდოს მაღალმა 

ღმერთმა, ხანო ჩემო. 
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ალიშერ ნავოი 

(1441––150)) ' 

დიდი უზბეკი პოეტი და მოაზროენე. მან დაგვიტოვა დიდი და მრავალფეროვანი 

ლიტერატურული მემკვიდრეობა, მის შემოქმედებაში” განსაკუთრებული ადგილი უჭი- 

რავს მისტიკური და ლირიკული ხასიათის ლექსებს. 

L · 5 

როს წარმართ ჭაბუკს მოაქვს ღვინით ავსილი ჯამი, 

მისი მშვენებით დედამიწა დაიქცეს ლამის. 

მოდის ამაყად, მის ფეხთა ქვეშ მიწა „ცახცახებს, 

· ჩამოხევია საყელო და აელვებს თვალებს, 

ოჰ, ეს თვალები არასოდეს შემკრთალან შიშით, 

, ხელთ ღვინის ჯამხც უპყრია და-მახვილიც რისხვით. 
წელს შემოურტყამს ზოროასტრას რწმენის სარტყელი, 

ტანჯვას უქადის მუსლიმანებს მისი სახელი, 

და კულულების ხვეულები, ვით ყულფნი თოკის, 
გამზადებულან სახრჩობელად მაჰმადის მოდგმის, 
ასი ათასი ანარეკლი წარმართთა ცეცხლის, ; 

კრთის მის მშვენიერ სახესა და ღაწვებზე ვნებით... 
ეხლაც ჩამოჯდა დანგრეული მონასტრის ახლოს, 
ოჰ, მის კულულებს ელვარება ალმასის ამკობს, · 
ხელთ რომ უპყრია იმ თასიდან დასხმული ღვინო 

სასწაულია, სულს ჩაგიდგამს, მკვდარიც რომ იყო. 

ბრბომ ვერ გაუძლო ზარისდამცემ მშვენებას მისას, · 

წამს გაიფანტა, გაექცა ვით სიკვდილის ისარს, 

_ ჭაბუკმა უცებ გაიღიმა, ასწია თავი, , = 

გადაეფინა სახეს მისას სხივი'და მადლი. | 
უხმო გაქცეულთ --– ვინც სიყვარულს ევნეთო, მოდით! 

შესვითო ღვინო! მწუხარებას დახსენით გონი! 

მეც მივირბინე, მის ტერფებთან ვემთხვიე მიწას, 

მან ღვინო მასვა, უკვდავების წყაროზე წმინდა. 
თვალთ დამიბნელდა, შევბარბაცდი, წამერთვა აღქმა, 

, გონდაკარგულმა ჩავიკეცე ლოთების სახლთან. 

-თუ კურთხეულ გზას დაგაყენებს ეს წმინდა ღვინო, 
ნავოი, ღმერთთან შეერთების დიდებას იგრძნობ.



“ ტიტა მეგონა, გულში ჩავიკარ, 

გახურებულმა, დამდაღა შანთმა, 

ვარდს დავეკონე სურვილით მთერალი,. 

გული გამკაწრა ეკალმა მწარმა. 

ვისთვისაც სული არ დამიზოგავს, 

·, შხამით ავსილი სასმისი მასვა, 

ვის ფეხებთანაც ვემთხვიე მიწას, 

·, მოწყალების წილ––იქვე ქვას დასწვდა. 

ერთი თავი მაქვს, მესვრიან ას ქვას, 

კაცი ღმერთს უნდა შეთხოვდე ას თავს. 

„ მშფოთვარე სულის დასაამებლადღ 

ლექსებს მოვუხმე ანთებულ გულით, 

ოღონდ ლექსებმა სიმშვიდის ნაცვლად 

ცეცხლი წამკიდეს ყოვლის მბუგველი. 
· ისეთი ცეცხლი, მთელი.ბუნება 
რომ ყოფილიყო წყლით დაფარული, 

უმალ 'დაშრეტდა, ხრიოკად ქმნიდა 

ლექსები ცეცხლის ალად ასული. 
კვლავ ჩემთან ვუხმობ ჩემსავე ლექსებს, 

სუყველა უნდა შევკონო ერთად,  , 
და მოვისროლო ანთებულ ცეცხლში, 

იქ, საიდანაც მოსუდან ჩემთან. 
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ოჰ, მერიქიფევ! გული კვნესის გლოვის წუხილით, 

სავსე ფიალა მომაწოდე ტიტასფერ ღვინით! 

დევსვამ და ვიცი გადმომსკდება მდუღარე ცრემლი, 

და ვიდრე სულ არ დავშრეტილვარ ცრემლებით, გვედრი -– 
ჰოი, მუტრიბო! ნაღვლიანად მიმღერე ერთი – 

დარბეულ გულს რომ მთლად დამირბევს ისეთი ლექსი. 

ძაძით შეგვმოსა განშორების ქვეყანამ შავმა, 

ყველა წუხილის, ყველა გლოვის თავმა და თავმა. 

ხედავ, ნავოი, ამაოა სიმდიდრის ძებნა, 

იყავ მდაბალი და დიდებას ნუ ეძებ ქვეყნად! 

მიწიერ ტანჯვით არასოდეს ის არ ეცემის, 

ვინაც სიმდაბლე ირჩია და შეცნობა ღმერთის. . 

სიყვარულის წილ მერგო მხოლოდ ტანჯვა–ვარამი, 

ნუთუ აროდეს დამიდგება ნანატრი ჟამი, 

მეგობარს შევხვდე უტყუარი სიკეთით სავსეს. . 

რომ ერთხელ მაინც მისი ნახვა აუხდეთ თვალებს 9! 

სად არ ვეძებე: მდიდართა თუ უპოვართ ბრბოში, 

განდეგილთა თუ ამაღლებულ მეფეთა შორის, 

ამაოდ დავშვერ და ჭეშმარიტ სიმართლედ ვცანი,. 

ერთგულ მეგობარს ვერ შეხვდება მიწაზე კაცი. 

სასოწართმეულს ბრძენთა კაცთა მირჩიეს ბრძნულად: 

დაითმინეო ესოდენი დარდი და ურვა, 

და: ვიდ“ე სხვათა შეიცნობდე. უწინარესად 

შეიცანიო შენი თავი იმ სხვაზე მეტად! 

და დამაყენეს მეგობრებმა სარკის წინაშე, 

რომ უფრო უკეთ დამენახა ჩემივე სახე... 

მაგრამ ამაოდ, ორგულობამ მიმუხთლა აქაც. 

სასოდაკარგულს არც აქ ამცდა ღალატის განცდა. 

როცა არ ვცადე დამენახა სარკეში სახე, 

' იბინდებოდა ჩემი ოხვრით სარკე იმწამსვე. 
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თუ საკრავები არ დაუკრავს მეჯლისზე მაშინ, 

რა დაშავდება. იმათ ნაცვლად შემოგკრათ ტაში, 

ვარდისღაწვება მერიქიფევ. ამიესე თასი! 

ზეაღტაცებას ჩემსას ახლა არა აქეს ზღვარი. 

· ჩვენი სიცოცხლე დავამშვენოთ საოცარ ლხინით, 

ღვინოს გხა მივცეთ. მონასტრები ავავსოთ ღეინით, 

სულს საფასურად როცა წმინდა ღვინოში ვიხდით, 

როდი ვკოტრდებით, უფრო მეტად ვმდიდრდებით იმით. 

მოდი ჩემთან და დავივიწყოთ წუხილი წამის, 

მოდი და ერთად გეზიაროთ დიდებას ნამდეილს. 

პირფერ შეიხს კი, რაც არ უნდა ეცადოს თავისს, 

ვერ ეღირსება, სსიყვარულის ეწიოს წადილს.



თუტქული წიგერპჭშტა 

მიჰრი ხათუნი ; · 

(1469––1514) 

ცნობილი თურქი პოეტი ქალი. იგი დაიბადა. ანატოლიის უძველეს ქალაქ“ ამასიაში. 

შეა საუკუნეების მაჰმადიანურ , აღმოსავლეთში როდესც მუსლიმანი ქალის 

უფლებები ესოდენ შესღუდული იყო, მიჰრის საზოგადოებრიე ასპარეზზე გამოსელა 

და პოეტად აღიარება მნიშვნელოვან · მოვლენად უნდა ჩაითვალოს. იგი სუფიურად 

მოაზროვნე პოეტთა რიგს განეკუთგნება. მისი · სატრფიალო ლირიკის არსს მისტიკურ- 

'სიზზოლური აზროვნება განაპირობებს. · 

სატრფოს მშვენებით „მთელ ქვეყანას მოედო ცეცხლი, 

სამეფოც ჩემი სხეულისა ამ 'ხანძარს ელის, 

გული კი იწვის გამუდმებით ტრფობის ღადარში, 

ფარული ცეცხლი სულ ანთია ჩემს გულის სახლში. . 

მარტო ვშთენილვართ, მკლავს სიშორით ჭდეული დაღი.. 

ცეცხლს დაუვსია მარტოობით ვარდების ბაღი, “ 

მშვენიერ ვარდნარს, ღმერთო, ჩემი ცრემლები ფარავს, 

და ჩემი კვნესა ამ მიწიდან ზეცამდე ატანს. 

მიპრი, სხეულის ქალაქს ტოვებს სული ობოლი, 

მსხვერპლი გაიღე, გადაეშვი ტრფობის კოცონში. 
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.· 

ბულბულის მსგავსად ულამაზეს ეარდნარში ვგოოე:ბ, 
რომ ვერ შევეხე ვერასოდეს --- იმ. ვარდებს ემოსა), 

გულიდან სისხლი დამდენია ეკლით ნაწამებს, 

შენგან დევნილი გახშორების სატანჯველს ეჯგოდებ. 

სიყვარულისთვის გამიწირავს სული და გული, 

შენი კარიბჭის მსახური ვარ -– მონა ერთგული, 

სხვა ვინ იქნება ჩემს უმეტეს შენი მსურველი, 

და-ამ სურვილით, მწვალებელო, მიტოვებული?! 

ჰეი, ორგულო, მოწყალება ვერ ვნახე შინი, 

განშორებაში მწუხარებით: გადიან დღენი, 

შენგან შორს მყოფმა შევიძულე ქვეყანა მთელი, 

'ჰე, მშვენიერო, რად განმდევნე მიჯნური შენი?! 

ღმერთმა, ინებოს, ჩავწვდე ცოდნას შაჰის სასახლის, 

მეუფე გავხდე ნეტავ ბოლოს მსახური კარის, 

დაე, გავშორდე ამ ქვეყანას წამებულ დარდით, 

“თუ სატრფოს ჩემსას ვერ შევერთვი განგების ძალით. 

რაკი ყვავილად ვერ ვიქეცი შენს ბაღში; სატრფოვ, 

ბალახად დავრჩე სულ უჩინოდ, იმასღა ვნატრობ, 

და შენს მხარეში მომლოცველებს ქააბას ტაძრის, 

ფეხის მტვრად ვექეცე, ჩემი ნატვრა მხოლოდ ეს არის. 

საკმევლის მსგავსად იწვის გული მეტოქის რისხვით. 

სანთლად გადვიქცე, დავდნე ნეტავ. სატრფოზე ფიქრით. 

წამებით გადის ერთი სუნთქვა, ცხოვრება ჩეენი. 
ინებოს სატრფომ -– მას მივუძღვნათ სიცოცხლ ის დღენი! 

გულს რად მიღონებ ავი სიტყვით ჰეი, ზაჰიდო! 

განკიცხვის დღემდე, მსურს განკიცხულს, სატრფო ვადიდო. 
ვით ძაღლმა, იმ ერთს უქრთგულე, მიჰრი, მა”ადის, 

მცველად იქეცი მშვენიერის სასახლის კარის!
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გული მომთხოვა სატრფომ და მეც წამსვე დავთანხმდი. 

მსხვერპლი მომთხოვა –– დე, გამეტღოს მსხვერპლი მარადის! 

მითხრა: –- როს მშვილდი ჩემთა წარბთა ისარს მოზიდავს, 

დამიხვედრეო მკერდი! –– ვუთხარ, ეხლავ სწვდი ისარს! 

თქვა: –– ზმანებაში თუ იხილავ ჩემს ტანს კიპარისს, 

იქცესო წამსვე შენი ცრემლი ცრემლად მდინარის. 

ან თუ მეჯლისზე ჩემი ბაგე იხილო წამით, 

შესვიო შენივ გულის სისხლით „ავსილი თასი! 

და თუ უვარგის ჩემს,ძაღლთაგან შეგიცნობს ერთიც, 

გახდესო ჩემი კარის ზღურბლი სამკვიდრო შენთვის. 

აღვუთქვი: ოღონდ, ერთი კოცნა აღირსე მიჰ“ის. : 

სიცოცხლის წილო –- დე,.ეს ნებაც აღსრულდეს მისი! 

... 

როს მოირთვება ქვეყნის ბაღი ვარდის მშვენებით, 

სატრფოსთან ერთად მოვილხინოთ ჩვენც ამ ედემით., 

ავხადოთ რიდე სატრფოს სახეს, იდუმალს ჩავწვდეთ, | 

რომ აღემატოს ჩვენი კვნესა ბულბულთა საკვნესს. 

ჩემი ცრემლებით მდინარენი გადმოვლენ ნაპირს, 

რა იხილავენ თვალნი ჩემნი კიპარისს აწვდილს. 

შევსვათ შარბათი ვარდის სახას უტკბესი ბაგით, · 

მეტროქის გული კი აივსოს სისხლიან შხამით. 

სული და გული სანთლის მსგავხად ავანთოთ ჩვენი 

და მთელი ღამე, ვით სანთელი დავიწვათ ლხენით! 

გადაქცეულა ვარდის ბაღი უცხო ედემად, · 
ლხინი გავმართოთ უწმინდესი ანგელოზებთან. 

წოთია ჩვენი ცხოვრება და ვარდების თეთქვა; 

შენც წუთითა ხარ, დასტკბი მიჰრი, სატრფოსთან ერთად!



შენით ესოლღგმულობ, შენთვის მონად ქცეული, სატრფოქ, 
რაა სიკვდილი, მასზე ფიქრი აღარც კი მაკრთობს. ' 

შენ რომ მაშინებ ჯოჯოხეთის ცეცხლით, ქადაგო, 

ის ჩემი კენესის ნაპერწკალთა ძალამ აანთო. 

თუ მომკლავს. მხოლოდ შენი ბაგის ზმანება, სატრფომ, 

გული დაჭრილი შენი მზერით, კვლავაც შენ გნატრობს! 

შენთან შეყრაა დაკოდილი გულის მალამო. 

წყალობა გაეც, მშვენიერო, რად გსურს მაწამო! 
ოჰ, ნუ დასცინებ მიჰრის თავის ცოდვათა გამო, 

შეუცოდავად ეს ქვეყანა რომელმა განვლო. 

ვ). არმაღანი '



სუჯაXჯთ ლერვი“მი 

(თანამედროვე თურქი მწერალი) 

/” 

ჟალაკი, რომელფიც ქე დავიგადე 

' · 

აციმციმდა. ჩემი ქალაქის ნაოურები. მდიდრული სასახლე; ების შუ1- 

ფარები კაშკამა სინათლეს აფრქვევენ. ღარიბთა ქოსმახებში საცოდავად 

ბჟუტავს ნავთის ლამჰები. 

ცენტრალური. ქუჩების ელექტრონათურები, ბარალელური ქუზების 

შეშუპებული თვალებივით მიმ, ქრალი „გაზის ფარნები.." ათასი. ამბის ” 

· მომ! სწრეა ამ ქალაქის -სინათლის ყოველი ნაკადი.... „ მწარე ჟ” წარსულის 

კვალი აჩნევია ყოველ სხივს... _ .. ! 2. 

ამ უბადრუკ ქუჩაზეც გასის ფარანი ანთია... ფარნის 1ვეშ ტრაჯე- 
დიის ბოლო მოქმედება მიმდინარეობს...' გაქვითლებული ქალი, გაყვით- 
ლებული და გამხდარი ქალი „დგას.. სელში ჭუჭყიანი "ფუთა უჭირავს... 

„ არა, ჩერებში გახვეული ბავშვი... ბავშვი უჭირავს და ყავახანის. შე- 

ორთქლილ მინებს თვალს აღ აშორებს.. ელოდება... მართალია, ისე არ 
ყინავს, რომ ძვალსა და რბილში ატანდე", მაგრამ მაინც საკმაოდ ცივა. 
ძლიერი ქარი თავსაფარს უფრიალებს..., კაბის შემოგლეჯას ლამობს... 
ის კი დგას გარინდებული, თითქოს ქანდაკება იყოს... დგას და ელოდება. 
“ქმარს... ა 

გამვლელ- –გამომვლელნი... მისთვის უოცხონი.. ზუსტად მასავით 
მცხოვო ები და მის ენაზე მოლაპარაკე ადამიანები... | გვერდს უვლიან, 
ყურადღებას არ. აქცევენ... თვალს არიდებენ... : 

რა ხალხმროავალია ჩემი მშობლიური ქალაქი... მარტო დარჩენილა 

ახალგაზრდა დედა... მარტოდმარტო... აი. უკვე რამდენიმე · თვეა, ყუ- 

რადღებას არავინ აქცეეს... წუხილის მიზეზს არავინ ეკითხება... „უკვე 

აღარ შეუძლია, ძალა გამოელია... ამიტომ დგას და ელოდება... , თუმცა 

არაფერი დაუშავებია, თუმცა საშინლად ეზიზღება, · პატიებას სთხოვა, 

შეეხვეწება... სხვა გზა არა აქვს... 

ფიქრებში წასულს . თავისი ცხოვრება წარმოუდგა თვალწინ . ათას- 

გვარ დამცირებასა და ტანჯვას იტანდა, სან» ამ ისულესული ა გ.ხღდა, 

სახლიდ:ნ გაქცეულიყო... ამ დღეში. ჩავარდნის ეშინოდა, იმიტომ ით- 
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მენდა. გრძნობდა, რომ ცხოვრებასთან ჭიდილში ვერაფერს გახდებოდა 

და ქედს იხრიდა უსამართლობის წინაშე. 

ერთი უმწეო. გამოუცდელი გოგო იყო, რომ გათხოვდა... რაღას არ 

უძლებდა წლების მანძილზე... ლანძღვა– გინებას, ღალატს, ჯოხსაც კი... 
ე“თ დღეს, მოთმინების ფიალა აევსო, თავმოყვარეობამ იფეთქა, გადა- 
წყვიტა, თავი დაეხსნა მისგან, მეზობელს შეეკედლა და სასამართლოს 
მიმართა.... რა ძნელი ყოფილა კანონის. წინაშე სიმართლის დამტკიცება! 

ამაზე არც კი უფიქრია საწყალს; ეგონა, რომ ყოველი მართალი კავი 

მივა, გასაჭირს აუხსნის, ანუგეშებენ, დაეხმარებიან, უშველიან... მაგრამ 
თუ მოგისმინეს, მადლობელი უნდა იყო თურმე... | 

ყეელაფერი გაახსენდა ქუჩაში გაშეშებულივით მდგარ 1ალს: გან- 
ცხადებები.. სასამართლოს ძველი, მტვრიანი კიბეები... ბათქაშდამსკდა– 

რი კედლები.. დილიდან საღამომდე ერთ ადგილხე ჯდომისაგან მოხრი- 

ლ“ და გაყვითლებული მოხელეები... ნახევრადბნელი სასამართლო დარ– 

ბაზი.. დაუნდობელი კითხვები... ადამიანები, რომლებსაც ყოველგვარ 

სიმართლეში ეჭვი შეაქვთ... ქურდებთან, ჯიბგირებთან, მკვლელებთან, 

· მაწანწალებსა და ქუჩის ქალებთან ერთად დერეფანში ყოფნა და მღელ– 

"ვარება “სასამართლოს დაწყების მოლოდინში... 

შემდეგ უსამართლობისაგან შეურაცხყოფილი, მობუზული... დაღლი- 
ლობისაგან ღონემიხდილი... 

მეორეს კი, ფული რომ ჰქონდა, ენამოქარგული ადვოკატი ეხმარე– 

ბოდა... შავ მოსასხამში გამოწყობილი, ყბედი, გავლენიანი, და განათ–- 

ლებული ადამიანების პირისპირ თავისი სახელის გამეორებაც კი უჭირ- 

და ახალგაზრდა ქალს... 'დამრიგებელიც არავინ ჰყავდა არავის აჯავ- 

რებდა.. მთლად მარტო იყო, უმწეო... როგორ. გაუჭირდა სამართლის 

წინაშე სიმართლის დამტკიცება! 
მეზობლის ოჯახშიც “უკვე ცივად ხვდებოდნენ. თანაც ახალი სიცო- 

ცხლის არსებობა იგრძნო სხეულში... საჭირო იყო მუშაობის დაწყება. · 
სამუშაოს შოვნა.. ქალისათვის სამუშაოს შოვნა... მერე ისიც ფეხმძიმე 

ქალისათვის... 
როგორც იქნა, მოსამსახურედ მოეწყო. რამდენიმე თვე იმუშავა. 

სულ უფრო უჭირდა საქმის კეთება. გააგდეს. „სხვა აიყვანეს. ქუჩაში 

რომ დარჩა, საავადმყოფოს. მიმართა... არ მიიღეს. ბავშვის დაბადებამ- 

დე ჯერ კიდევ ერთ .თვეზე 'მეტი იყო დარჩენილი. სამ დღეს მშიერი 

დაეხეტებოდა... სამი ღამე ღია ცის ქვეშ: ეძინა ჩემს მშობლიურ ქალაქ- 
ში. მეოთხე დღეს შიმშილისაგნ დასუსტებულმა გრძნობა დაკარგა 

ხალხით სავსე · ქუჩაში. საავადმყოფოში წაიყვანეს.. ბავშვი რომ შეეძი- 

ნა, დიდხანს აღარ გააჩერეს.. 

აი, ეს გაყვითლებული. ქალი დგას გაზის ფარნის ქვეშ და ელოდება 
ქმარს; რა ქნას.. წასასვლელი არსად ეგულება, თანაც შეილი ძალიან 
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მავარს. ხომ უნდა გაზარდოს... შეეხვეწება! ისე შეეხვეწება. თითქოს ალიან დამნაშავე იყოს! · 

ყავახანის კარები გაიღო... სქელი შუახნის კაცი გამოვიდა. ახალ- 

გაზრდა ქალი აცახცახდა... ო, როგორ ეზიზღება იგი! 
– მომისმინე... : 

–- რა? შენა ხარ?.. 

როგორი გაფითრებულია ქალი.. რა დიდი თვალები აქვს! ამ თვა- 

ლებით მას კი არ უყურებს, ქვაფენილს დასცქერის. 
რას ჩურჩულებს?.. სქელი კაცი ბავშვს “რზედაც არ უყურებს... არც 

ქალს... შუბლი შეუკრავს და ხმას არ იღებს. 

რამდენი დრო დაჭირდა, რომ მისი გული მოელბო. ფერმკრთალ“ 

ლოყებს ცრემლები უსველებს... · = 

–- კარგი, წამოდი! –– ჩაილაპარაკა კაცმა და ხელის მოძრაობით ანიშ- 

ნა, რომ გაჰყოლოდა... უკანმოუხედავად მიდის... ახალგაზრდა: ქალი. 

ბავშვით ხელში, თავჩაღუნული, მობუზული უკან ერთგული ძაღლივით 

მისდევს. ' : 

რამდენმა შეამჩნია.. არავინ დაინტერესებულა... ერთი ძარღვი არა- 

ვი” შესტოკებია შუბლზე.. არავინ გაწითლებულა... არც გაწითლდება?! 

ღმერთო ჩემო, რა საოცარი ქალაქია ეს ქალაქი! , 

.”



იაკუბ აადრი კარაოსგან-ოღლუ 

(თან: „მეჯროჰე თურქძე ე0= წერა ლი) 

„მტრედებზე ნადირობა 

–- ოო, ჩემს მტრედებს ხელი არ ახლოთ! -- აფრთხილებდა ყეელას. 
მოხუც ფერმეთს სიცოცხლის მანძილზე ყველაფერზე ძალიან მქერე- 

დები უყვარდა. ეს იყო მისთვის უმთავრესი და უპიოველესი. ყან-ზე, 

ბაკხე და თავლაზე არ უზრუნია იმდენი, რამდენიც მტრედებზე. ამიტომ 

იყო, რომ ყველა „მეფრინველე ჰუსეინს“ ეძახდა, 

ფრინგელები ისე გაიტაცებენ ხოლმე კაცს, როგორც სასმელი. ქა- 

ლი და აზარტული თამაშები, ამ სამი რამის მიმართ, რომელიც ოჯახის 

განიავების მიზეზი ხდებ და ხშირად დანაშაულით ან სიკვდილით 
მთავრდება 'ხოლმე, ჰუსეინ ბეის არასოდეს გამოუჩენია ინტელესი. სა- 

მაგიეროდ, ფრინველების სიყვარულმა ყოველ მათგანს გადააჭარბა, 

ბევრჯერ მიუტოვებია , უყურადღებოდ მნიშენელოვანი საქმე ამ გაჟა- 

ცების გამო; ბევრჯერ ცოლისა თუ ქალიშვილისთვის უწყენონებია, 

მტრედების გარდა არაფერი ახსოვდა. ყველაფერი დაივიწყა. ახლა ის 

ამ მხარეში, თუმცა მარტ. ამ მხარეში კი არა, –– ქვეყნნდ ყველაზე 

ლამაზი, იშვიათი და საუკეთესთდ ჯიშის მტრედების პატრონია. ვინ 

იცის, ამ მშვენიერი ქმნილებების რამდენი თაობა გამოუზ“დია ოცდა- 

ათი წლის მანძილზე. რამდენი ოფლი დაუღვრია ათასი ზღუნვის: და 

ჯაფის ფასად. აბ 
და აი, დღეს ბუნებრივი შერჩევის გზით მიღებული წმინდა ჯიშის 

ფრინველების გარემოცვაში უბედნიერეს კაცად თვლიდა თავს. 

ყოველ მტრედს თავისი სახელი დაარქვა. მართალია, უცხო თვალს 

ყველა. ერთი ფერის, ფორმისა და ზომის ეჩვენებოდა. მაგრამ ჰუსეიხი 
„ამჩნევდა იმ ფარულ ნიშნებს, რომლებითაც ე“ ფრინველები ერი'მანე- 

თისგან განსხვავდებოდნენ. მხოლოდ ის ხედავდა. რომ ზოგს ოქროსფე- 

რი დეზები ჰქონდა, ზოგს ფრთების ქვეშ მწვანე ლაქები. ზოგს კიდევ 

წითელი ვარსკვლავი უციმციმებდა თვალებში. 

ჰუსეინ ბეი ვერ მოისვენებდა, თუ ყოველ საღამოს · ამ ადამიანო<ი 

სულის მქონე ლამაზ ჩიტებს თავ-თავის ოთახში არ და-გულებდა: „ნ1- 

ტავ დილფირაზი იაშართან რატომ არ შევიდა? ნეტავ რად დაშორდნენ 

ერთმანეთს სულეიმან უსტა და აქქადინი? პატარა სულფი“აზმა ნამ- 
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დვილად მესუდს დაუკავშირა გული! მე კი როგორ არ მინდა მათი და- 

წყვილება! რა ვიღონოთ, როგორ მოვიქცეთ?".. ამბობდა „და მთელ 
ღამეებს ჯავრისაგან თეთრად ათენებდა ვერ ისვენებდა საწოლში 

წრიალებდა. 
–- ცოტა მეც მომხედე, რა იქნება! -–- უწყრებოდა ცოლი. 

მაგრამ მეფრინველე ჰუსეინს მიაჩნდა, რომ. ·ყველაფერი ინტიმური 

მხოლოდ მტორედებისთვის იყო განკუთვნილი. 

მის სიხარულს საზღვარი არ ჰქონდა, ერთად აფრენილებს რომ და- 

ინახავდა. გრძელი ჯოხით ხელში, საათობით დადიოდა ეზოში და თვალს 

“არ აშორებდა მათ. 

მაშინაც, 1919 წლის აპრილის თვეში, ნაშუადღევს; მის ფერმაში 

მტოის ჯარისკაცების ჯგუფი რომ შევიდა, ჰუსეინი ეზოში იყრ. უცებ 

ფეხის ხმა მოესმა. სიცოცხლეში პირველად მოწყვიტა თვალი, მაღლა 

· აფრენილ' მტრედებს და მოიხედა. მთლიანად გაღებულ დიდ ჭიშკარში, 

მტრის დაღლილი ჯარისკაცები შემოდიოდნენ. ზოგი ცხენზე იყო ამხედ– 

რებული. ზოგიც ფეხით მოდიოდა. , 

· გაფითრებული გაემართა მომხდურებისაკენ. 

–- რა ამბაგია, რა გინდათ? –– ჰკითხა“ ჩვეული სიამაყით. 

ერთი მათგანი ცინიკური სიცილით მიუახლოგვდა: · ” 

– გამარჯობა, ბატონო, უცხოები არა ვართ. , , ' 

მოხუცს თითქოს ეცნო მტრის ახალგაზრდა ზემდეგი, მაგრამ კარ- 

გად ვერ გაიხსენა. ( იის 
_ ვერ /მიცანით? ისპირო ვერ იცანით?. ისპირო.. ისპირო? 

–- აა, ჰო... –– ჩაილაპარაკა ჰუსეინ ბეიმ. ! 

ეს კაცი ხუთი წლის წინ მოსამსახურედ მუშაობდა . მასთან. ექვს 
თვის ემსახურა. გრძელხელება, მარჯვე ახალგაზრდა იყო. მოხუცს 

მხად.3 'ე ხელი დაადო: 

–- რამდენიმე დღე შენთან დავრჩებით. ოფიცრები სოფლის სახლებ- 
ში ვერ დაისვენებენ. ცოტა პატივისცემაა საჭირო. 

–- კარგი: მობრძანდნენ. –– დაბნეულად უპასუხა ჰუსეინ ბეიმ. 
ამ დროს. ჯარისკაცებიც მიუახლოვდნენ. სიცილითა და ხმაურით 

გარს შემოეხვივნენ. აფრენილი „მტრედები ნიშანში ამოიღეს. ჰუსეინს. 

სისხლი ტვინში აუვარდა. ხელში სწვდა თოფმომარჯვებულ მტრის ჯა-' 

რისკაცს: , : 

–- შეჩერდი. რას შვრები! –- დაუყვირა. ' ! 

-. ახლა მეორემ შემართა თოფი და ტყვიამ თითქოს შიგ ყურის ძიღში 

გაიწივლა. ერთი მტრედი 5ხრიალ-მზრიალით დაეშვა ძირს. აფრენილ 

გუნდს მღელვარება დაეტყო. ი. 

ჰუსეინ ბეის ჯოხი ხელიდან გაუვარდა. ცახცახმა აიტანა. მისი სახი- 
სა თა წვერის ფერი ერთმანეთისგან აღარ განირჩეოდა. 
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–- კარგი ერთი, ფეეში! -- მიუცხლოედა ისბირო. 

სა როგო თუ შევეშკა? ხოქ ი შეიშულე? უთხარი რამა. თორემ, 

ღმერთმანი, ცუდად წაუვათ საქმე! | 

– ცუდად? როგორ?.. გონს მოდი, უფროსო, ის დრო წავიდა! 

მოხუცს არ გაუგონია ეს შეურაცხმყოფელი სიტყვები, მის კ: ონაბაში 

ზედიზედ შემართული თოფები, მოზუჭზუნე ტყვიები და თოვლის დიდი 

ფანტელებივით წამოსული მტრედები ირეოდნენ. 

– გეყოფათ, გემუდარებით რაც გინდათ, მოგცემთ!.. –– ევედრე- 

ბოდა. მოხუცი, მაგრამ ამაოდ. –- ესენი არც.იჭმევა. არც ისმევა... ცოდ- 

ვაა, ცოდვა. : 
–- ცოდვაა? ეს თქვენს ხარწმუნოებაშია ცოდვა... – იყო პასუხი, 

ისპირომ ი ჩიიქირქილა, 

ერთი ოფიცერი მობრუნდა, თავის სინაზე რაღაც დაიყვირა. რამდე- 

ნიმე ჯარისკაცი დახოცილი თრინველების შეგროკებას. შეტდგა. 
თეთრი მტრედების წვიმის ქვეშ ბავშვივით გახარებული მტრის ჯა- 

რისკაცები ხელებს იქნევდნეს, ყვიროდნენ. ხტოდნენ,: ფეხე”ს აზაკუ- 

ნებდნენ. " · 
საბრალო ჰუსეინი ადგილზე ჩაიკეცა. ხმას გერ იღებდა, უყურებდა 

- ამ შემზარავ ნადირობას და ცრემლები ლაპაღუპით · ჩამოსდიოდა. 

_ განერვიულებს? –_ მიუახლოვდა ისპირო, –– აცალე, ცოტა 

გაერთონ, რამდენი დღეა, ვიბრ "ძვით. საღამოსთვის ამ ჩიტებისგან გემ- 

რიელ კერძს მოგვიმზადებენ. ყველანი ერთად ვიქნებით. , 

. ჰუსეინ ბეიმ რაღაცის თქმა დააპირა, მაგრაჭ ვერ შეძლო. ხმა ჩა- 

უწყდა. ცრემლები აღარ სდიოდა, მაგრამ მის თვა ალებში 'შემაძრწუნე- 

ბელ უაზრობას დაესადგურებინა. 

თეთრი მტრედები გროვა-გროვა 

ძალა გამოლელოდათ. ერთი მათგანი სიცილით მიუახლოვდა ჰუსეინა: 

–- კარგი სნაიპერები ვართ, · არა? –– უთხრა დამტვრეული · თუზქუ- 

ლით. მოხუცი ხმას არ იღებდა, თავი აეწია და ერთი წერტილისათეია 

გაეშტერებინა თვალი. მერე ძირს დახედა. თეთრ გროვასთან მივბდა, 

დაიხარა. მის წინ სამოც- სამოცდაათამდე მტრედი ეგდო უსულოდ. სა- 

თითაოდ აიღო, ზოგს ნისკარტი დაუკოცნა. ხოგს ბუმბულზე” გადაუხვა, 

ხელი. დიდხანს ეფერა სიყვარულით. 

–- გაატანე, ახლავე შეწვან! –- აგდებული. ტონით დაუძახა 
რომ, რომულიც აქამდე .ოფიცრებთან საუბარში იყო გართული. 

. მეფრინველე ჰუსეინ ბეი არ განძრეულა. სისხლში ამოსვრილი მკვდა– 

რი ფრინველების მოფერებას განაგრძობდა. ერთმა ოფიცერმა საფეთ-, 
ქელზე თითი მიიდო და ისპიროს მოხუცზე ანიშნა. გიჟი ხომ არ არისო. 

–- ეი, შენ გეუბნები, ყრუ ხომ არა ხარ? შეაწვევინე მტრედები! –– 
კვლავ გაისმა- ისპიროს ხმა. 

ეყარა ეზოში, მონადირეებს "უკვე 

ისპო- 
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ჰუსეინი არც ახლა განძრეულა. თავი არ მოუბრუნებია. ოფიცრები 
და“ ყოფილი მოსამსახურე მიუახლოვდნენ მტრედებთან დაჩოქილას. 

ერთმა ბეჭებში უბიძგა, მეორემ წვერმი წაავლო ხელი. რამდენიმემ 

მის წინ ჩაიმუხლა, მაგრამ „მაშინვე წამოხტნენ და შეშინებულებმ: უკან 

დაიწიეს: მოხუცის არსება უცნაური შთაგონებით ავსებულიყო. ლი- 

თონივით მოელვარე თვალებში ხიშტის წვერივით მახვილი, მკაცრი და 

აგრესიული გამოხედვა იგოძნობოდა.: მისი ქათქათა წვერი მტრედების 

სისხლს ალისფრად შეეღება, თითქოს სახეზე თურქული დროშის ნაჭე- 

რი შემოუხვევიაო. 

კალიფშვილი, რომელსაც ხმა ჩაესმის 

ქვიან ბილიკს რომ დავუყევით, ცხენებს მუხლები მოეკვეთა. ტირი- 

ფის ხეები და ცივი წყარო დავინახეთ. გადავწყვიტეთ, დაგვესვენა. მთის 

ფერდობზე, რომლითაც ჩვენ დავეშვით. შეფენილი იყო პატარა ძველი 

სოფელი. ხელისგულივით მოჩანდა შავი სახურავები._ 

– ეს არის სოფელი გარიფლერი? –- ვკითხე ამხანაგს. 

ხრიოკ, მოშიშვლებულ ადგილხე გაშენებული სოფელი უსიცო- 

ცხლოდ გამოიყურებოდა. გეგონებოდათ, მძიმე ნაღველი შემოსწოლიაო 
გულს. | ' 

ჩემმა თანამგზავრმა დაღლილ. ცხენს . თავი მიანება და ხელ-პირის 

დაბანას შეუდგა. მე ტირიფის ხეებთან მივიყვანე ცხენი. მინდოდა და- 

მება, ' 

–- მანდ არ დააბათ, ბეი ეფენდი. საფლავია. –- გამაფრთხილა ამხა- 

ნაგმა. , ' ' 

იღრაელივ მიმოვიხედე. საფლავის , მსგავსი ვერაფერი დავინახე. მხო- 

ლოდ ზუსტად იმ ტირიფის ქვეშ. რომელთანაც მე ვიდექი, რამდენიმე 

მწვანედ შეღებილი სიპი ქვა შევნიშნე. ქვების' ხემოთ გადაშლილ ტოტ- 

ზი დამტვრეული, ჩამოღვენთილი კანდელი ეკიდა. ამავე ტოტს შებმული 
ჰქონდა ფერად:ფერადი ნაჭრები. . : | 

–- აი, ეგ არის საფლავი. –- მანიშნა ამხანაგმა. 

ჩევი თანამგზავრი ამ მხარის მკვიდრია. ყოველ კუთხე-კუნჭულს 

იცნობს. ' ' 
ეს როგორი საფლავია ან ვისია-მეთქი? -–- ვკითხე თუთუნი გა- 

მომიწოდა. სახეზე შევამჩნიე. მნიშვნელოვანი ამბის მოყოლას · აპი- 

რებდა. , სავით : 
-- იმ ქალიშვილის საფლავია. ხმა რომ ჩაესმოდა. უცხოები არ 

უყვარს, და იმიტომ გაგაფრთხილე. ახლოს არ მიხვიდე-მეთქი!, სამი, 
',მნახევაი წელი თუ იქნება, რაც მოკვდა. ამ სოფლის გოგრებიდან 
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ყველაზე ლამაზი და ჭკვიანი იყო. რამდენიმე ლოჯვა ისწავლა. კვირა- 

ში ერთხელ სმევლუდს“ უკითხავდა სოფლის ქალებს. მისი მიმზიდველი 

ხმა ყველას ხიბლავდა. თექვსმეტ-ჩვიდმეტი წლის იქნებოდა საოცრად 

უხდებოდა კოჭებამდე: ჩამოყრილი თმები და ციმციმა თვალები. ემინე 
ერქვა სახელად. ოთხი-ხუთი წლის წინ სოფელ გარიფლერის ერთ მდი- 

დარ და სათნო ყმაწვილზე დაინიშნა ღმერთო, შეგცოდე და, ამბობინ, 

თითქოს პატარაობიდანვე ჰყვარებიათ ერთმანეთი. ნიშნობის კვირაში ოჭი 

დაიწყო. წყეული საბერძნეთის ომი.. ბიჭი ჯარში წავიდა. მდიდარი 

იყო და შეეძლო, თავი დაეხსნა, მაგრამ არო მოინდომა. მამამაც წასვლა 

ურჩია. წავიდა და აღარ დაბრუნებულა. ჯერ გავიგეთ, ტყვედ ჩავარ- 

დაო, მერე ამბავი მოვიდა, სერბებთან ·შეტაკების დროს შეჰიდად და- 

ეცაო. ამ სამწუხარო ცნობამ მთელი სოფელი აატირა. ქალი, კაცი, 

ბავშვი თუ მოხუცი -- ყველა ცრემლს ღვრიდა. ყველას უყვარდა, მისი 

მოძულე კაცი არ მოიძებნებოდა. საოცარი ის იყო, რომ ემინეს არ უტი- 

რია. ერთი ცრემლიც არ ჩამოვარდნია:.. მხოლოდ რამდენიმე დღე გელ- 

ჩათხრობილი დადიოდა, არც სვამდა, არც ჭამდა, არც ხმას იღებდა. 

ჩემი ამხანაგი გაჩუმდა. მერე ბოლომდე მოწეულ პაპიროსს შეუ- 

ბერა და კიდევ უფრო ნაღელიანი ხმით განაგრძო: 

'“- ერთ დღეს ემინეს უცნაური “რამ „დაემართა. ლემონივით გა- 

ყვითლდა, თვალები ცეცხლივით აუელვარდა დროდადრო -კისერს 

! წაიგრძელებდა და ყველას აჩუმებდა:. „ჩუმად, ჩუმად!“ ყურს უგდებდა 

ხმას, რომელიც არავის ესმოდა. გადიოდა დღეები. ემინე ისევ გასუ- 

სული უსმენდა რაღაცას. მერე უკვე ხმამაღლა წარმოთქვამდა გაგონილ 

· სიტყვებს: 
+- ადექი, ემინე, შენს სამშობლოს მტერი ფეხქვეშ თელავს, შენს 

ქვეყანას მტერი ანადგურებს! 

“ პირველად ეს ხმა "მილში ჩამესმაო, თქვა. გამეღვიქა, ყური მივუგდე 

და კვლავ გავიგონეო იგივე ხმა. ახლა უფრო ხშირად მესმის, თით1ოს 
შორიდან მეძახიანო. „რას უდგახარ, ემინე, ადექი. შენს სამშობლოს 

მტერი ანადგურებს!“ -– ჩასძახოდა იდუმალი ხმა დიდ დოოს არ .გა- 
უვლია და ამ სიტყეების აზრი ნათელი გახდა. მთელ სოფლებს მოედო 
ბერძენთა თავგასულობის ამბავი. -მაგრამ ემინეს არაფერი. გაუგია. იდუ- 
მალი ხმის გარდა არაფერი ესმოდა. · 

ერთ ღამეს მთელი სოფელი შემოირბინა და: »გხა გამოჩხდა. გხა 

გამოჩნდა, მოემზადეთ!“ –– გაიძახოდა. 

–- საითკენ, ვინ მიდის? –– ჰკითხეს. ა ა 

–- ქალები, გოგოები, მთელი „ახალგაზრდობა... 2ტერთან საბრქოლ- 

ველად მიდის... –– იყო პასუხი. 

'” სოფელი მღელვარებამ მოიცვა. ემინე ჭკუიდან შეიშალაო, იფიქრეს 

დღა სახლში ჩაკეტეს. „მომეშვით, მარტო წავალ, ჟარა ფატბა მარტო 

4იძ9



არ წავიდა? მეც წავალ!“ –- ამბობდა ქალიშვილი. შემდეგ გაისუსებოდა, 

კისელს წაიგრძელებდა, „და ხმას, შორიდან მომავლ- იდუმალ , ხმას 
უგდებდა ყურს. „თავი დაანებეთ, ემინე ყველა ჩვენგანზე ჰკვიანია, იგი 

გოძნობს “იმას, რაც ჩვენ არ გვესმის!“ -- თქვა ხოჯამ. მართლაც, მო- 

ეშენენ., ამის შემდეგ ხუთი-ექვსი დღე იქნებოდა ·ღ გასული, ქალიშვილი 

"დაიკარგა. როგორც. დედამისმა; თქვა, შუაღამისას, ყველას რომ ეძინა, 

ამდგარა, მამის ხმალი აუღია და წასულა. მის კვალს ვერავინ მიაგნო. 

რამდენიმე დღის შემღეგ განთიადისას ერთ თანასოფლელ., .ჩობან მეჰ- 

მედს ეპოვა ამ .წყაროსთან პირქვე დამხობილი. ზობან მეჰმედმა მა- 
'შინვე სოფელს შეატყობინა. ვერ გაიგეს, რამ მოკლა. რაიონიდან პო- 

„ლიციის მოხელეები და ექიმები ჩამოვიდნენ მარცხენა ძუძუს ქვეშ 

დიდი დანით მიყენებული ჭრილობა აქვსო, დაადგინეს, მაგრამ იმასაც 

ამბობდნენ, რომ ჭრილობა არავის უნახავს, არც მშობლებს და არც 

ცხედრის გამბანებსო. ამ ადგილზე დამარხეს. ნათელი ადგა სამი ღამის 

განმავლობაში მის საფლავს. ახლა სოფელში ყველა „ხეს “დუიან კი- 
ზად“ % მოიხსენიებს. მისი ნამდვილი სახელი ყველამ · დაივიწყა. ქალი-: 

შვილის საფლავის სანახავად მარტო გარიფლერიდან კი არა; მთელი ამ 

მხარის სოფლებიდან მოდიან. ახალგახრდა ქალები და ქალიშვილები 

ხომ მისი მუდმივი სტუმოები არიან! ჯარში მიმავალი ახალგაზრდებიც 

აუცილებლად შემოივლიან ხოლმე აქ და შესაწირავს სწირავენ, რათა. 

ცოცხლები დაბრუნდნენ. ორი წელია, წესად იქცა: ახალგაზრდა- ქალე- 

ბი და გოგოები, რომლებსაც ქმრები ან. საქმოოები . ომში ეგულებათ, 

საღამო ხანს მოპირდაპირე ფერდობზე გავლენ, სეს დუიან კიზის საფ- 
ლავს „გამოხედავენ „და დაიძახებენ: „შეჰიდია თუ ღაზი?“ „შეჰიდი“ ან 
კიდეე , „რაზი“, პასუხრბს სეს დუიანი. ' ' 

-- შორიდან რატომ ყვირიან, არ სჯობს, ახლოს მივიდნენ და ისე 
ჰკითხონ? – ვუთხარი ამხანაგს. ” 

-–- იმიტომ, რომ ახლოდან ხმას არავის. სცემს. 

–- ზუ შეიძლება, ჩვენც დავუძახოთ? –– ვკითხე კიდევ. 

– ომში თე გყავს ვინმე ახლობელი, თუ არა, ტყუილად ეცდები! 

ცხენებზე შევსხედით.: სოფელი გარიფლერი გავიარეთ და ფერდობ- 
ზე გავქღით. ცნობისმოყვარეობამ · მძლია. ცნობისმოყვარეობამ, რომე- 

ლიც სოფლელ ქალებს იმედს უცრუებს ხოლმე. თავი ვერ შევიკავე 
და „სეს ღუეიან კიზ!“, „სეს ღუიან კიზხ!ი -- ორჯერ დავიყვირე ზედი- 

ზეღ 
, . · ·"-ზ 

„სეს დუიან კიხ!“ კლ“ აიმეორეს მთებმა.



ბექირ ილდიზი 

(თანაწედროვე თურქუ მწერალი) 

რეშო ალა 

ურფელი დიდებული რეშო აღა ეზოში შევიდა, ხელში პატარა მათ- 

რახი ეჭირა და ჩექმებზე იტვყლაშუნებდა.ა დიდგვაროვანი კაცი იყო. 

მის გვარში ზოგნი ათი და ზოგნი ოცი თაობის კეთილშობილებს 

ითვლიდნენ. საი ცოლი ჰყავდა რეშო აღას ეზო გაიარა და თავის 

ოთახს მიადგა. სამივე ცოლი მზად. იყო მისთვის ჩექმა გაეხადა, მაგრამ 
აღამ ფეხები გულლუს გაუწოდა მწვანეთვალება შავთმიანი წელ- 

წვრილი” და თეძოგანიერი იყო გულლუ. ქალი სიხარულით სწვდა ქმრის 

ჩექმებს: ვისაც ჩექმას გაახდევინებდა, გვერდშიც იმას მიიწვენდა რეშო 

აღა... , 

იმ ღამით რეშო აღამ მკერდში გულლუ ჩაიკრა... 

ეზოს ბოლოში თავლა ჰქონდათ; ათიოდე სახედარი, ექესი ცხენი 

, და ერთი აქლემი ჰყავდათ თავლაში. პირუტყვების მომვლელიც იქვე 

იყო, მეაქლემეს თავლაში ეძინა ცხოველები გვერდით. გვიან ლამით 
რაღაც ხმაურზე გამოეღვიძა. ატეხილი სახედარი ატორღიალებოდა თა– 

ვის მეგობარს. მეაქლემემ ბრაზით, , ჩაილაპარაკა: ” · 

„–– ამ შუაღამისას, რა დროს ეგ არის, შე უსინდისო! -–- და ფეხზე 

ადგა... 

ძილი დაუფრთხა. ეზოში გავიდა. რემო აღას ქალიშვილს ჯერ არ 
ეძინა: მისი ოთახიდან გამომკრთალი შუქი, ღამის წყედიადში ავისმომას- 

წავებლად კაშკაშებდა. მეაქლემეს არ უნდოდა ამ “ოთახისკენ გახედვა: 

„ჩემი ბატონის ქალია“, “- ფიქრობდა. მაგრამ მკრთალი სინათლე იდუმა– 

ლი ძალით იზიდავდა, თვალსა სტაცებდა.. მეაქლემემ უეცრად დაინა– 
ხა, :რომ რეშო აღას ასული ტანხე იხდიდა მწარედ ამოიოხრა და 

თავლაში დაბრუნდა. ის ორი სახედარი თავი“ საქმეს განაგრძობდა. 

მეაქლემე ვნების ცახცახმა აიტანა. ერთ წამში განათებულ ოთახთან 

გაჩნდა. მძიმედ სუნთქავდა, მღელვარებისგან სადაცაა სული გასძვრე- 

ბოდა. 

რეშო აღას ქალიშვილი ცალი ხელით თავის ძუძუს ეფერებოდა... 

მერე თვალები დახუჭა და მეორე ხელის საჩვენებელი და შუა თითი 
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შეაერთა, გაფიცხებულ ტუჩებზე მიიდო. იმაზე ფიქრობდა, სადღაც 
მთებს მიღმა, ღრუბლებში რომ ეგულებოდა, დევივით ძლიელი, ეშმა- 

სავით მაცდური.. იმას რეშო აღას დიდგვაროვნება არ აშივებდა, 

მათი სახლის მაღალ გალავანს ზედ გადმოევლებოდა და.... 

უცებ ფანჯარა გაიღო ღა ოთახმი მეაქლემე შემოვარდა. მკერდ- 
მომშიშვლებულმა და ტუჩებზე თითებმიდებულმა რეშო აღას ასულმა 

მთების მიღმა ღრუბლებში გახვეული. იდუმალი საყვარლის ნაცვლად 

მეაქლემე რომ დაინახა; ენა ჩაუვარდა. შიშისაგან თვალები ხბოს თვა- 

ლებივით გაუფაოთოვდა. მეაქლემემ ქალს გონს მოსვლა არ აცალა, 

პითი ქამრით აუკრა, ქარივით გაიტაკა თავლისაკენ. იქ ცხენზე შეაგდო, 

თავადაც ცხენს მოახტა და ღამის სიბნელეში შორს გააჭენა... 

მზე მუბისტარზე აწეულიყო. რეშო აღას გულლუს მკერდზე ნები-. 

ერად ეძინა. უეცრად კარზე უფროსმა ცოლმა ზეინომ დაუბრახუნა: 

– აღა, იჩქარე, ქალი გაქცეულა, თვალმი ნაცარი . შემოგვაყარა, 

თავი მოგვჭოა!.. 

რეშო აღამ საბანი მოისროლა და ზეზე წამოიჭრა: 

– რას როშავ, ურჯულოვ, რა გულს მიხეთქავ! · ' 

–- შენი ქალი გაუტაცნიათ, მიდი. ნახე!.. · 

_ რეშო აღა ერთ წამში ქალიშვილის ოთახში გაჩნდა. ლოგინი ცარი- 

ელი იყო. ტანისამოსიც იქვე ეწყო. ' 
–- ტყუილია ეს. სად არის ქალი? 

–– მეაქლემეც არ ჩანს, ერთი ცხენიც აკლია... 

რეშო აღას ნაცრისფერი დაედო... 

– მტრის საქმეა ეს. თითისტოლა გოგოა.. ჩემი მეაქლემე ჩემს 

შვილს ხელს ვერ დააკარებდა. ვერ გაბედავდა.. ქალო. მომწყდი თა- 

ვიდან, იმ გოგოს კახპობაში შენცა გაქვს ბრალი, უწმინდულრია შენი 

რძე! . · 

ზეინო კუთხეში აიტუზა და, მე რა დავაშავე. ბატონო. მე რა ვი- 

ცი.. მოახტა ცხენს, წაიყვანა და წავიდაო. -- წაილუღლულა. 

რეშო აღა გახელებით მივარდა ზეინოს, და წიხლები "დაუშინა. მერე 

მაუზერი შემოირტყა წელზე, ცხენს მოახტა და ეზოდან გავიდა. წასელი- 

სას ეს კი დაიბარა: 

-- ჩემს დაბრუნებამდე "ჭიშკარი მაგრად: იყოს ჩაკეტილი... გაფრე- 

ნილ ჩიტსაც კი არაფერი უთხოათ!.. 

ეზოდან გავარდა და ცხენი ტრამალებისკენ გააქანა. მის ზურგს უკან 

ყვვლა კარი ჩაკეტეს... 
ათასი ეჭვით შეპყრობილი და შურისძიებით ანთებული ტეშო აღა 

თავის სოფელში შევიდა. ჯერ სოფლის მოედნამდე არ იყო მისული. 

რომ ცხენი შეაჩერა. ცხენს პირიდან ქაფი სდიოდა. რეშო აღამ მარჯვე- 

ნა მხარეს ერთი სახლის ესოში გამოფენილ ქალის საცვალს მოჰკრა 
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თვალი. ცხენიდან სწრაფად ჩამოხტა, ეზოს კარს ჩექმის წვერით მიაწვა. 

შიგნიდან ქალის ხმა მოესმა: 

= ვინ არის მანდ? 

რეშო აღა სიბრაზისაგან ერთ ადგილზე ვეღარ დგებოდა. 
–- გააღე, ქალო, მე ვარ, თქვენი ბატონი რეშო! 

–- მობრძანდით, ბატონო! 

–- კახპობა ბაირაღად გამომიფინეთ, არა? 

–- ვიშ, ბატონო, ეგ როა სიტყვაა! 

–- რომელი კახპისაა ეს ნიფხავი? ჩემს სოფელში ნიფხავს ვინ ფენს , 

გარეთ? , 

ქალი შიშით, აცახცახდა. გაიქცა და საცვალი თოკიდან ჩამოხსნა. 

სწორედ ამ დროს რეშო აღამ ქალს მაუზერი დაუმიზნა და დაცალა. 

პირველი ტყვია რომ მოხვდა, ქალი ისევ ფეხზე იდგა, მეორე გასროლამ 

მიწაზე გააგორა. საცვალი მუჭებში ჩარჩა... 
რეშო აღას ქალისკენ არც გაუხედავს, ცხენზე შეჯღა და ახლა სხვა 

სახლს მიაშურა. 

სროლის ხმაზე სოფელი ფეხზე დადგა. ყველას „რა მოხდა“ ეკერა ' 

პირზე. მალე სოფლის მოედანი ხალხით იყო სავსე. რეშო აღა ერთი სახ- 

ლის წინ შედგა და დაიყვირა: 

–- ჰეჰეი, ჰანჩერლი შიღო!.. ჰანჩერლი შიღო! 

ცოტა ხნის შემდეგ ნაბადწამოსხმული, დიდულვაშა ფართოსახიანი 

კაცი გაჭოეგება: - + 
– „მობრძანდი, ბატონო!, 

– “ახლავე ხალხი შეკრიბე. კანლიმაღარაში მივდივაღ, მომყევით! 

–- შენი ნებაა, ბატონო! 

–– კანლიმაღარაში, სწრაფა ად!:. 

–– კანლიმაღარაში... 

რემშო აღამ ცხენი“ კანლიმაღარასკენ შეატრიალა და გააჭენა. ჰანჩერ- 

ლი შიღო ხალხის მოგროვებას შეუდგა... 

კანლიმაღარა . მწვერვალზე იყო, ვიწრო გასასვლელის ბოლოში, რე- 

მო აღა, ვერ ისვენებდა გამოქვაბბულში ბოლთასა სცემდა. ჰანჩერლი 

შიღომ რვა კაცი მოიყვანა. '' | 

_– სალამ ალეიქუმ! ' 

რეშო აღამ სალამზე არ უპასუხა. 

= ჰანჩერლი შიღთო! –- მიმართა. -–– კარგად მომისმინე, იცოდე. დღეს 

ჩემთვის ყველაზე ძნელი დღეა. ოთხივე მხარეს ხალხი აფრინე. ჩემი 

ქალი და მეაქლემე მოძებნეთ. მიწის ქვეშაც რომ იყვნენ, უნდა იპო- 
გოთ. მეაქლემე იქვე დახვრიტეთ ქალი ცოცხლად მომგვარეთ. მე 

ქალაქში დავბრუნდები. დაიმახსოვრეთ. წუთისოფელი _ ახლა ჩემთვის 

საპყრობილეა, სანამ ჩემს ქალს ხელში არ ჩავიგდებ.. წადით, ოღონდ 
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ოხსიც გახსოვდეთ, დღეს თქვენ კანლიმაღარამი საიდუმლო" განდობით 

ყურები ტყვიით დაგიცვეს და ენები ძირიანად ამოგთხარეს, მხოლოდ 

თვალები დაგიტოვეს, რომ ,ელვასავით დააკვესოთ! 

დარდისა და მღელვარებისგან შეჭირვებულ რემო აღას ჰანჩერლი 

მიღო ამოუდგა გვერდში: 

= შენი ბრძანების შესრულება ჩემზე იყოს, აღა "გული არხეინად 

შეინახე. , შენი ნამუსი ჩვენი ნამუსია. ჭიანჭველის ბუდეში რომ 

ჩაძვრნენ, ოკეანის ფსკერზე რომ ჩაყვინთონ, მაინც მივაგნებთ... ღძერ- 

თია ჩვენი შემწე!.. · 

–- წადით; სისხლიანი იყოს თქვენი გზა! 

შანთივით მწველი იყო რეშო აღას სიტყვები... 

გავიდა ერთი დღე,, ერთი კვირა, თვეზე მეტი.. ვერც მშეაქლეზე 
იპოვეს, ვერც ქალიშვილი... არც მკვდარი ჩანდა სადმე. არც ცოცხალი. 

რეშო აღა და მისი ჯალაბი გლოვას მიეცა. მამაკაცები შინიდან გა- 

რეთ აღარ გადიოდნენ. არც ყავახანაში არც არსად... წეერი თითო 

„ მტკაველზე. მოეზარდათ... თავჩაღუნული დადიოდნენ. ქალებმა შეწყვი- 

ტეს სიარული მეზობლებთანაც, აბანოშიც კი.. ალლა მთელი ქალაქი , 

მხოლოდ მათხე ლაპარაკობდა: : | 

–- რეშო აღას ქალიშვილი სახლიდან გაპარულა... 

–- რეშო აღას ქალიშვილი უზნეო ყოფილა... 

– რეშო აღას ქალიშვილმა ოჯახის ნამუსს ჩირქი “ -იმოსცხო... 

–- რეშო აღას ქალიშვილი კახპა ყოფილა... გაკახპჰებულა დ და' ნიფხა- 

ვი ჩაუხდია.....· . : , 

– რეშო აღა თავის სიმდიდრეს რა თავში · იხლის, როცა ერთ ქალს : 

ვე< „უპატრონა... 

რეშო აღა ხალხში აღარ ჩნდებოდა. არავის ელაპარაკებოდა. მაგ- · 

რამ ყველაფერი: იცოდა, რასაც მის შესახებ ამბობდნენ. გინდ ამ ქა- 

ლაქმი, გინდ ურფაში, გინდ სივერექში და გინდ სხვაგანაც, ქალიშვე+ 

ლის სახლიდნ გაპარვაზე დიდი უბედურება არ არსებობდა. გაქცეული 

· ქალის პატრონს სხვა გზა არ „ჰქონდა. შინ იჯდა და' მდევარს ელოდა. 
ქუჩაში რომ გასულიყო კიდევაც, ზედ“ არავინ შეხედავდა, არავინ მი- 

ესალმებოდა. ყავახანაში თუ გამოჩნდებოდა, ყველა გარეთ გამოვიდოდა 

და მარტო დატოვებდა. გინდ კეთროვანი ყოფილხარ ' და გინდ გაპარუ- 

ლი ქალის პატრონი! 

და დიდებული რეშო აღაც ამ დღეში ჩავარდა. · ლეგენდად ქცეული 
ზვიადი რეშო დატუქსულ კატის კნუტს დაემსგაგსა... · 

: რამდენიმე დღეში ორი _ თვე შესრულდებოდა. შუადღე კარგახნი» 

გადასული იყო. მზეს, ძალა. დაკარგგოდა: თვალსაც კი, გაუსწორებდა 

კაცი..რეშო აღა ეზოში ფეხმორთხმით იჯდა ხალიჩაზე. ზეინო ზღურბლ- 

ზე ჩამომჯდარიყო. თვალები ერთი წერტილისთვის მიეშტერებია. ამ 
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ღროს მთავარ ჭიშკარზე, ღააბ“აზუნეს. მსახურმა კარი გაალრ, ვზოში 

პანჩე”ილი მიღო შეყოვიდა, რეშო აღასთან მივიდა და ყუ”ჰი ჩასჩუო- 

ჩულა: ! 

- ტოგო" გარეი) არის. 

· რემო აღა მარდად წ მოხ, ტა: ' 

–- ვაჰმე! მეაქლემე. სადღაა? 

-- დაეხერიტეთ! 

რეშო აღა კედლისკენ შებრუნდა და ისე თქვა 

--– სახლში შეიყვანეთ, უკანა ოთახში! ა 

ქალი ლეჩაქში იყო გახვეული. ეზოში შემოვიდა, ცოტა ხანს შე- 

ჩერღა. მიმოიხედა: მამა მისკენ ზურგშექცეული იდგა, ღედა ზღურბლ- 

, ზე” იჯდა, მაგრამ „მშვილოს“ ძახილით არ გამოქცეულა მისკენ და ყელზე 

აღრ მოხვევია. კი, მაგოამ რა დააშავა? ის ხომ მეაქლემემ ძალით გაიტა- 

ცა, ეშმაკის ცდუნებას აყოლილმა მე აქლემემ... მერე გზაშივე მეაქ- 

ლემეს #«ეშო „აღას, შიშმა ტვინიდან. ფეხებამდე დაუარა და ბატონის 

ასულისთვის თითიც არ დაუკარებია... 

ზეინო ეზოში უძრავაღ გაჩერებულ ქალიშვილთან მივიდა, ხელი 

მოკიდა და „სახლში შეიყვანა, უკანა ოთახში... 

საწყალი გოგო იმ ღამეს დიდი .ხნის შემდეგ პირველად იწვა მამის 

ოჯახში, მაგრამ იყო უსიყვარულოდ და უპატრონოდ... 

– გათენებისას: სახლში რაღაც ფაციფუცი ატყდა. რაღაცას ბჭობ- 

დნენ. სისხლი კვლავ ამოძრავებულიყო ძარღვებში...: – 

ზეინო შვილთან მივიდა. თვალები ცრემლისღვრისაგან გაწითლებო- 

და, ხმამაღლა ტირილის უფლება რომ ჰქონოდა, "ასე არ დაიტანჯებოდა. 

საბრალო დედა სიყვარულსა და კანონს შორის იპყლიტებოდა. ალივით 

აბრიალებულ დედის სიყვარულს ცივი კანონი სეტყვასავით ზედ ეხლე- 
ბოდა... შვილს თვალებში ჩახედა. გოგონა თხუთმეტი წლისაც კი არ იყო 

ჯერ. მასში შიშისა და ბავშეობის კიღილი დაინახა დედამ. მის სახეზე მი- 

შის. გამარჯვება ამოიკითხა. 

–- მე არაფერს გკითხაე, შენი ბედი, უკუღმა დატრიალდა. გადაწყდა, 

მამაშენი ვენახში წაგიყვანს! +-- · უთხრა ზეინომ შვილს. 

„ გოგო ყელზე. მოეხვია: · 
ა ნუ იზამთ, დედა, ნუ იმსამთ მაგას, მე უცოღველი ვა”. ხებით 

არ გავპარულვარ, ძალით წამიყვანა.“ მერე და-ძმასავით ვიყავით. ისე- 

ღაც ბევრი ვიტანჯე. ნუ. გამწირაევთ... 

“. ზეინოს ყელზე შემოუდობილი ხელების · მოშორება უნდოლა, მაგ- 

რამ შვილის ხელები. სასიკვდილოდ განჯიოულის. მიშით ჩაბღაუჰებოდ- 

ნენ. შვილის სიყვარულმა შესძოა ზეინოს გული. საალერსოდ გაწვდილ 

მა ხელებმა შიში სძლიეს და შვილს შემოეხვივნენ. ახლა ხმამაღლა ტილო- 

და დედა. '· ოთახიდან გარეთ გაპოვრილი მისი ხპა მთელ უბანს ესმოდა... 
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რეშო აღა “თვეების შემდეგ პირველად გამოვიდა გარეთ. მარტო არ 

იყო. გვერდით ქალიშვილი ჰყავდა. ბრძოლის ველიდან გამარჯვებით 

გავროსული სარდალივით გამა-თული „იჯდა ცხენხე. უკან თავისი ასული 

შემოესვა. მამის წელზე მკლავებშემოხვეულ · გოგოს სირცხვილისაგან 
თ:ეი ძირს დაეხარა... 

ქალაქგარეთ გავიდნენ. უკაცრიელ გზას დაადგნენ. რამდენიმე · ბაღი 

გაიარეს “და თავიანთ ვენახს მიადგნენ ეს ის ვენახი იყო, პატა- 

რაობისას რომ თამაშობდა ხოლმე გოგო, სიხარულით დარბოდა და მწიფე 

მტევნებს პირით წვღებოდა... 
ვენახის შესასვლელში შვიდი- -რვა კაცი იდგა. რაღაც საფლავს ' ჭრიდ- 

ნეწ. მათი გვარის თავკაცები იყვნენ. რეშო აღამ ცხენი შეაყენა. ვიღა-. 

ცამ გოგო ჩამოსვა ცხენიდან, მერე რეშო აღა ჩამოვიდა ძიოს. ყველა, 

თავდახრილი იდგა. ეტყობოდათ, პატიოსნების დასაცავად კანონისათვის” 

მახ» ვეოპბლი უნდა, შეეწი“ათ: 

რეშო აღამ გოგოს ხელი მოკიდა და ახლადგაჭრილ საფლავთან ძა- 

, ლით მიიყვანა. გოგო მიხვდა, ამდენ ხალხს ვერსად გაექცეოდა, ვერას. 

ააყობდა... მასა და: სამარეს შორის სიკვდილის შიმი ჩამდგალიყო... 

გოგომ მაინც გაიბრძოლა, მაგრამ ·ამაოდ. ზედ ყურის ძირში გასკდა 

დამბაჩა და გოგონა იქვე ჩაიკეცა. მის მოსასხამში ჩაღვრილე სისხლი 

არავის დაუნახავს. როდესაც ზედ ნედლ მიწას აყრიდნენ, ყველაზე მარ- 

დი =ხედარი უკვე ცხენზე იჯდა და მიაჭენებდა. 
ცხე ნოსანი რეშო აღას სახლის წინ შეჩერდა მოკლული ქალი- 

შვილის ბიძაშვილი იყო მხედარი. კარი გაუღეს. ეზოში შესვლბსთანავე 

მი:ზარა თავის ბიცოლას: 

–- გათავდა. .ბიცოლაჩემო, გათავდა, ღმერთმა აცხონოს!.. , 

თვალის დახამხამებშში რეშო აღას ოჯახში ”შეცხადება სმენა 

გააყრუა, ცრემლმა იწვიმა... მაგრამ უმალვე ქალიშვილის დედას ზეინოს 

ახალი საზრუნავი გამოუჩნდა: აბანოში წასასვლელად მოემზადა: თმაზე 

ინა უნდა დაედო იჭის ნეშნად, რომ “ ოჯახის სიწმინდე აღდგენილი 

„იყო. 
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ჰალდუნ თანერი 

ჰალდღუნ თანერი თანამედროგე თურჯკელი ლიტერატურის“ თეალსაჩინო წარმო- 

მადგენელია. იგი აეტორია ფართოდ ცნობილი ფსიქოლოგიური ნოველებ-ს, რომანე- 

ბისა და პიესებისა თანერის. თხხულებები გამოცემული, მსოფლიოს მრავალ_ლ ქქე- 
ყანაში. 1972 წ. გამოქვეყნდა ჰალდუნ თანერის ნოველების კრებელი ქართულად 
(„თორმეტს აკლია ერთი წუთი"). - 

! 
» 

სანჩოს ბასეირნება. 

·ცუქ, ცუქ/ ცაქ! 
ცუქ, ცუქ, ცაქ! 
იგი მზიან ტროტუარზე: მიცუქცუქებდა და თან საკუთარი ნაბიჯების 

რიტმით ტკბებოდა. დროდადრო აქეთ-იქით იხედებოდა. უფრო სრუ- 

ლი რომ ყოფილიყო მისი ნეტარება, უნდოდა, იგივე სიამოვნება გამ– 

ვლელთა თვალებშიც ამოეკითხა. 

სიცილ-კისკისით ჩაურბინა სამს გოგონამ.. სუნით ცნობდა მათ. 

კონსერვატორიის საბალეტო კლასის სტუდენტებ# იყვნენ. ვიდრე ჰუ-. 

ლია სტიპენდიას მიიღებდა დღა ლონდონში წავიდოდა, ხშირად მოსულან 

მასთან. ერთად მეცადინეობდნენ ხოლმე. მხერა გააყოლა გოგონების 

კანჭებს: „ნეტავ, ამ ფეხებსაც ჰულიას ფეხებიეითთ ძილშიც ბალეტის 
პოზა აქვთ?“ 

ცუმ, ცუმ» ცაქ! 
ცუქ, ცუქ, ცაქ! : 
გვომანიის საელჩოს კართან გრაფს მიესალმა. გრაფს თავისი ხშირი 

ბალანი უკანასკნელ მოდაზე –- წელს ქვებოთ გაუკრეჭინებია, წელს 
ზემოთ ლომის ფაფარივით აუწეწვინებია. თეთრი ულვაშებიც ფელდ- 

მარშალ ფონ მაკენზენივით დაუყენებია და თითქოს უხდება კიდეც- . 

ტროტუარის გასწვრივ საელჩოს მერსედესი იდგა. მძღოლი და მე- 
ბაღე მის წინა მარცხენა „საბურავს ბერავდნენ. საბურავი გაიბერა, 

გაიბერა და თავისი პირვანდელი სახე დაიბრუნა. გრაფი და კონსული 

უკანა სავარძელზე მოკალათდნენ. ოთხმა საბურავმა სპეციალური მან- 
ქანებისათვის დამახასიათებელი მედიდუოობით გაისრიალა „ასფალტზე. 

ცუქ,' ცუმ, ცაქ' 
ცუმქ, ცუმ, ცაქ! 

ვ2. არმაღანი



„ რა სჯობს კა“გ ამინდში სეირნობას?.. მოღით ერთი და ნახეთ! 
ტოაოტუარი ტროტუარს არ ჰგავს!. არა და, „ ადამიანების» არ იყოს, ძაღ- 

„ლებ ბის კულტურას, აზროვნება, გამოცდილება, ცხოვრების სტილი მგჭიდ- 

„როდ.ა“ის დაკავში“ ღებ. ული ტროტუართან. ' . 

ჯერ ეოთღი ვოიჯარადრე მოიპარავს მასალას... 

ცუ ცუქ. ფაქ! 
მერე. გზა გაფუვდება, 
ცუქ. ცლუქ, ცაქ! 
მერე კოვი გადაბრუნდება, 
-ცუქ. ცუქ, ფაქ! 
მელე ტვინი გადაბრ; უხდება, 

წე! ე სოიგი აირ- დაირევა... 

სხვა' მოიჯარადრეებიც დაიწყებენ მასალის“ პარვას, 

„  ცუქ. ცუქ, ცაქ:... · 
მოედანზე, სადღაც პარლამენტის შენობისაკენ მიჭავალი ქუჩა · იწყე- 

ბა, ჰედის „შეეფეთა. ამ, თეთრ ფინის ნაღვლიანი თვალები, აქვს და, 

როგორც ყოველთვის, ახლაც“ ლურჯი ლენტი წაუკრავს თავზე. ჰედის 

ქალბატონი ზამთარს სან-მორინმი ატარებს, , ზაფხულს –- ბიარიცში, 

მაგრამ მაინც ასანთის ღერებივით წვრილი ფეხები აქვს ,და ისტერია 

პირს. ერთმა ციურიხელმა ფსიქიატრმა ურჩია, ნერვები რომ აგეშ- 

ლებათ, იყვერეთ, იჩხუბეთ, ბოღმა ძაღლზე დაიცალეთო. ამ მეთოდით 

ქალი თითქოს გამოკეთდა, მაგრამ ახლა საბრალო · ჰედი დაავადდა ნერ- 

ქულად. რა იციან ქუჩის ძაღლებმა ჰედის გასაჭირი? წამდაუწუმ თვა- 

ლ” ბის ხამსამს, უკანალის ქნევას და სხვა ამდაგვარ ტიკებს, ცუდად 
საღებიახ და ავკვიატებიან ხოლმე. 

ი ცუ, ცუქ, ცა)! 
- ცუქ. ცლქ, ცაქ. 
ცო). ცემ 
ცუქ; ცუქ! 
ფიქ“ ბებში გართულმა სანჩომ ერთბაშად ვერც კი გაიგო, რომ “მისი 

· -იუმ (ჯუქ. ცაქ“-ის გარეშე: დარჩა. ორჯერ შემოტრიალდა ადგილზე 
ა შემდეგ თავდაღუნული სწრაფად უკან გავარდა. ჰულიას მამა. გაჩე- 
ებულიყო, ღა ვიღაცას ესაუბრებოდა. ნეტა. ეს ვიღაა? პირველად 

ედავდა ამ შა“. "ვალს. რომელსაც ეტყობოდა, კარგი მკერავის ნახელავი 

ყო, მაგრამ ტოტები ჩამოსძენძოდა.? ეს ფეხსაცმელებიც, მართალია, 

ევროპული ჩანდ:, მაგრამ ისე იყო მოქცეული, მე"სტებს დამსგავსებო– 

რა, ტანჩომ თავი ასხის, და აქლემის ბეწვის პალტო და მაღალი ქუდი 

დაინასა. მაშინვე მიხედა. რომ ეს კაცი კასაბას ადვოკატი უნღა ყოფი- 

ლიყო, დიპ რატად ახლად არჩეული. თო დაღკვირღებოდით მის გა- 
(ბარბები ლ ლაყბობას, მიხვდებოდით, ან პოლიტიკაზე მსჯელობდა ან 

– 
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ვიღაცას ლანპღავდა. ჰულიას მამას კრინტი ვერ 'დაუძრავს. ეტყობა, 

ჩასაფრებულია, უნდა ადვოკატის ლაპარაკში შუალედი აღმოაჩინოს და 

სიტყვა ჩაურთოს ჰულიასათვის ვალუტის საქმის მოგვარებაზე. სანჩომ 

ტროტუარის კიდესა და ორი მამაკაცის ოთხ ფეხ) შორის წრიალი და- 

' იწყო, აქაოდა, მოშარდვა მომინდა და მეტის მოთმენა აღარ შემიძლიაო. 

“ბოლოს მივიდა და ადვოკატს შეჰღრინ. მაგრამ ადვოკატი ისე იყო 

გართული, არც უფიქრია შეშინებოდა. ღმერთო, რა ყბედია, რა ყბედი! 

ალბათ მართლა არსებობს ტელეპატია.·ა გაახსენდა ალთესი და 

შეხვდა კიდეც, მაგრამ ეს ტელეპატიის ბრალია, თუ ჰიქმეთ ბეის ჩი- 

ბუხის სუნისა, რომელიც ერთ კილომეტრზე იგრძნობა? ალთესმა, ჰიქ- 

მეთ ბეის წმინდა "სისხლის პაკისტანურმა მწევარმა, შტეპსელი ალოკა. 

დენმა დაჰკრა და მას შემდეგ კუდის ორიკიდან ბარძაყის სახსრამდე 

მწარე ტკივილები სტანჯავს. როგორ გამხდარა საწყალი! სხივჩამქრალიე 

თვალებით, ჩამოჩეჩილი ბალნით. მამისეულ დიდ ჟაკეტში გამოხეეულ 

წყალმანკიან ბიჭსა ჰგავს. ნამდვილად ახლაც საავადმყოფოდან მოდის, 

როგორია? ლონდონში, კერძო კლინიკამი საკეისრო გაკვეთით მოეე– 

ლინო ქვეყანას და ახლა ჰაჯეთთეფეს საბეითლო სკოლის პოლიკლინი- 

კაში ქუჩის მაწანწალა. ძაღლების უკან საათობით იდგე რიგში? მგონი, 

· ალთესს ეს ამბავი ავადმყოფობაზე მეტად აწუხებს. 

“ ქკუა უნდა გქონდეს, ჭკუა! მთავარია, · ჯანმრთელად იყო, კარგად 

იყო და სადაც გინდა, იქ იყავი, შვილოსა! 

'ცუქ, ცუქ, ცაქ!“ . · ა 
ცუჭ, ცუქ. ცაქ! 

· ტუკ! · = 
ჩანს, ვალუტის საქმე მოგვარდა, ჰულიას მამა კარგ ხასიათხე დად- 

გა. უსტვენს და ქოლგა, რომელიც, რაც შინიდან გამოვიდა, (ომის 

საბრტყელებელი ჯოხივით მოჰქონდა, ახლა ტარით უჭირავს, ყოველ 

რრ ნაბიჯზე ჰაერში აიქნევს და ტროტუარზე აბჯენ,ს როცა სანჩოს 

„ცუქ, ცუქ“-ებს ყოველ ოთხ ტაქტში ერთხელ ქოლგის. „ტუკ“ უერთ- 
დება, ნაბიჯების თანაფარდობა სინკოპურ რიტმს იძენს. 

ცუქ, ცუქ, ცაქ! 
ცუქ. ცუქ. ცა)! 

წთ. ტუკ!I , · 
“ცუქ, ცუქ. ცაქ! 
ცუქ, ცუქ, ფაჭ! 

ტუკ! · , , , 
გუვენპარკის წინ ბელგიის საელჩოს მწევრებს შეხვდა. მათ, როგორც 

ყოველთვის, ახლაც ფორმიანი შიკრიკი ახლდათ. ეს ორი და –- იხა- 

ბელა და მირედა –– მარტო დიპლომატიური კორპუსისა კი ალა, მთელი 

ანკარის საძაღლეთხს მაღალ. სახოგადოებაში ცნობილი თავქარიანი ლა–- 
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მაზვანები არიან. ანკარის ციხესიმაგრის, ახალგაზრდობის პარკის ხიდის, 

ულუსის მოედანზე მდგარი ძეგლისა თუ ოპერის თეატრის ფონზე გა- 

დაღებული მათი ფერადი ფოტოები ხშირად ამკობს ძაღლების საერთა- 

შორისო ჟურნალების ყდებს. 

სანჩოს რომ ჩაუარეს, ოდნავ შესამჩნევად მიესალმნენ.ი თვალებ- 

მოწკურულები, მუცელშეზნექილები, გრძელ ფეხებზე შემდგარნი, გე“, 
გონე ებათ, კი არ მოდიან. მთელი სხეულით მოცეკვავენო. სანჩომ შორე- 

დაწვე მოჰკრა თვალი მათ და მღელვარება დაეუფლა. „მაგრამ, ვითომ 

სსვა მხარეს' გიხედებოდი და მხოლოდ მაშინ შეგნიშნეთ, “როცა გამი- 

სწორდითო, გულგოილად მიესალმა დებს. მათ “ძაღლის ლოსიონს შე- 

რეული თავიანთი სპეციფიკური სუნი დატოვეს. სანჩოს ხის ძირას 

მისულა მოუნდა, მაგრამ გადაიფექრა, რადგან ეს საქციელი ვერ “რშეა- 

ფერა თავია წეღანდელ მედიდურებას. ესეც "იფიქრა, ნაცნობები დამი- 

ნახავენ და იტყვიან, საცა ხეს იპოვის, ყველგან ფეხსა სწევსო. 
ცუქ. ცუქ. ცა)! - _ 

სხვა რამეზე უნდა ვიფიქოო, სხვა რამეზე უნდა ვიფიქლო!.. 

ცუქ. ცუქ, ცაქ!' 
ტუკ! 

სანზომ მკვეთრი მოძრაობით თავისი სველი დრუნჩი ზევით ასწია 

როგორც კი ქოლგა მიწას შეეხო. ისევ დასწია. ,ცოტაც და, დრუნჩის 

მოძრაობას აჰყვა მისი მოკაუჭებული კუდი. პირველ ტაქტში კუდი მარ- 

ცხნივ. მეორე· ტაქტში +- კუდი მარჯვნივ. მალე სხვა ვარიანტებიც შე- 

“იმუშავა: ორჯერ ზედიზედ მარცხნივ, ორჯერ ზედიზედ მარჯვნივ. გამ- 

ვგლელები გაკვირვებით უყურებდნენ. სანჩოს უნდოდა უფრო გაეოცე- 

ბინა ისინი და ამ უცნაურ მოძრაობას მთელი სერიოზულობით აგრძე- 

ლებდა. თან სიცილს ძლივს იკავებდა, როცა ხედავდა რომ გამვლე- 
ლებს გიჟი ეგონათ. ერთბამად თვალი მოჰკრა სემირამიდას, ბატონი 

' სახელმწიფო მრჩეველის ყავისფერმა ბულდოგმა ენა გამოყო და ცხვი- 

რის წვერი აილოკა. თავისი ქკუით, სანჩოს დასცინა. თვითონ კი ამ 

დროს ისეთი კუბოკრული ჟილეტი აცვია, მის ბეწვს სულაც რომ აო 

ეხამება. ფეხებზე რუხი ბოტები წამოუცვამს, მიუხედავად იმისა, რომ 

წვიმას არც აპირებს. მაპხარად შენი თავი აიგდე. ზიზილ-პიპილაე! 

ცუქ, ცუქ,. ფაქ! 
ტუკ! · : 

უცნაური ქარი ამოვარდა, ისეთი, გათენებისს რომ იცის ხოლმე. · 

' მზე ხან მოეფარებოდა., ხან ისევ გამოჩნდებოდა. : : 

წითელი ჯვრის შენობის წინ კასტორი დაინახა. მან ჯერ გაკვირვე– 

ბით შეხედა სანხო", შემდეგ –- წყრომით. თვალები დახუჰა, ისევ გა- 
ახილა, თითქო ერჩია, სიზმარში ყოფილიყო. კასტორი ძალზე დახვე-. 
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წილი „ჩაო-ჩარა", მაგრამ „პროტოკოლის“ წესებს პატარაობიდან რო- 

დია ნაზიარები, არამედ კარგა დიდობაში აქვს ისინი წიგნებით გაზეპი- 

რებული, ისე, როგორც ახლანდელ მინისტრებს, სენატორებსა და პრო-. 

ვინციელ დიპლომატებს. მაგრამ, როცა ავიწყდება ან გაბრაზებულია, 

მაშინ გამოჩნდება. ხოლმე, რომ ვეღარ მალავს თავისი დედის –- მე- 

ცხვარის ნაგაზის ვულგარულ დიალექტს. სანჩომ 1,ასტორს რომ ჩა- 

უარა. მის ჯიბრზე. თავის. ოინებს ღრენაც დაურთო. 

სწორედ ამ დროს მოპირდაპირე მხარეს გამოჩნდნენ დილის მეცადი- 

ნეობიდან დაბრუნებული პოლიციის ნაგახები.-ი ძალზე ლღონივრები 

იყვნენ და კარგად მოვლილნი. სანჩომ შენიშნა ისინი, მაგრამ ითაკილი, 

რომ ერთბაშად დაემთავრებინა თავისი ოინბახობა. კოლონის თავში 

მიმჯვალი ორი. ნაგაზი „უცებ შეჩერდა. აქ რაღაც ამბავიაო, იფიქრეს 

და ეჭვით აათვალიერეს სანჩო. ამ ბოლო დროს მათ ყველაფე“ზე ეჭვი 

უჩნდებოდათ. ისინი რომ შეჩერდნენ„ მთელი კოლონა შედგა და წინ 

მიმავალ ზოთბა, , შავულვაშებიან პოლიციელს მიაჩერდა. მისგან ბოძანე– 

ბას ელოდებოდნენ. 

სანჩოს ყველა ძაღლი უყვარდა: ყარაული ძაღლების მითოლოგიური 
წინაპრის –- ცერბერიდან მოკიდებული, მისიონერ- სენბერნარებით დამ- 

თავრებული: ერთგულების კლასიკურ მაგალითად ქცეული იორქშირე- 
ლი ლესით დაწყებული --- ანაფართალის სამიკიტნოების უპატრონო ქო- 

' ფაკებით გათავებული. სანჩო ყველას უძებნიდა რაიმე ღი“სებას. 

მაგრამ ვერ იტანდა ორი ჯიშის ძაღლს --- მონადირესა. და პოლიციის 

ნაგაზს, მათ, რომლებიც დააგდებენ თავიანთ მსხეერპლა პატრონის 

წინაშე და უკანა თათებზე ჩაცუცქდებიან. ეს მუდამ მოწყალების მომ- 

ლოდინე მათხოვრები. ეს მაბეზღარები. სხვისი თეფშის მლოკველნო. 

სანჩოს აზრით. ჩირქბა სცხებენ ძაღლთა მოდგმას. სანჩო ვერ მალავდა, 

უფრო სწორად. არ მალავდა ამ' სიძულვილს და. ამიტომ მისი შეხვედრა 

მონადირე ან პოლიციის - ძაღლებთან, ყოველთვის ღრენით მთავრდე- 

ბოდა. 

ცუქ. ცუჭქ, ცაქ! 
ცუქ, ცუქ, ცაქ! 
ღღღრრო, ტუკ! 
ცუქ. ცუქ. ცაქ. 
ცუქ. ცუქ. ცამ' 
ღღღრორთ, ტუკ! 
პოლიციის ნაგახები ადგილზე გაქვავდნენ. «ვავემ ერთად დაიღრინა. 

სანხო თანდათან უახლოვდებოდა მათ. ინტუიცია ჰკარნახობდა, შე- 

წყვიტე ახლა ეს ხუმრობაო. მაგრამ მამაკაცური · თავმოყვარეობა აქე- 

ზებდა: „გააგრძელე, ყურადღებას ნუ მიაქცევ“. თვალები დახუჭა. რაც 
მოხდება, მოხდესო; იფიქრა. რაკი დაიწყო, თავს მოიკლავდა და აღარ 

შეწყვეტდა. მართლაც არ შეუწყვეტია.



· ძაღლების მწვრთნელმა, შავულვაშმა ზორბა პოლიციელმა ბრძანა: 
„მარშ!ი · მწკრივში ჩამდგარმა ძაღლებმა გზა გააგრძელეს, თან იღრი- 

ნებოდნენ. მხოლოდ ერთი, ჯგუფის ბოლოს მიმავალი თვალებდასისხს- 

ლიანებული. სახეჟღალი ნაგაზი მობრუნდა და სანჩოს თვალს არ აშო- 

რებდა, თითქოს უნდა დაიმახსოვროს და მარტო რომ მოიგდებს. ხელში, 

ჯავრი, იყაროსო. 

ნაგაზები თვალს მიეფარნენ. სანჩომ შვებით ამოისუნთქა. ამ სა- 

ათებში ათათურქის ბულვარის ყველაზე ,ხალხმრავალ ადგილზე პოლი- 

ციის ძაღლებთან ღრენასა და ბოლოს, ჩხუბს. შეეძლო საგრძნობლად 

შეერყია სანჩოს რეპუტაცია. ახლახან გადატანილი მღელვარების გამო 

გული ისევ გამალებით უცემდა. ამიტომ ვეღარ უწყობდა ფეხს ჰულიას 

მამას. კიდევ კარგი. პულიას მამა გაზეთების გამყიდველთან “შეჩერდა. 
ღილის გასეირნების პირველი ეტაპი იწყებოდა გორემის ქუჩაზე 

და თავდებოდა სწორედ ჯანმრთელობის დაცვის სამინისტროს ქუჩის 

კუთხეში, გაზეთის” გამყიდველთან. 

ჰულიას მამამ ერთი ჟურნალი და. ორი გახეთი იყიდა. შემდეგ თა- 

ვისი 'ფეხსაცმელები. ბოშა მწმენდავს მიანდო. ამოძრავდნენ ·ჯაგრისები. 

ჰულიას მამამ გაზეთი გაშალა და კითხვა. დაიწყო. ამ დროს. მოპირ– 

დაპირი ქუჩიდან, სამწვადეები„ მხრიდან დაუბერა · ხახვის სუნით 

გაჟღენთილმა ქარმა და. გაზეთი მოიტაცა სანჩო გაიქცა და გაზეთს 

თათი დააბიჯა. სწორედ იმ ადგილას, სადაც სანჩომ დააბიჯა, ფინანსთა 

მინისტრის ფოტო იყო დაბეჭდილი. კაცს სახე მოეღრიცა, თანაც თით- 

ქოს იმიტომ კი არ იღრიჯებოდა, რომ ამერიკული დახმარება ეცოტავე- 

ბოდა, არამვდ იმიტომ, რომ სანჩოს თათმა ატკინა. 

ბოშა ბიჭმა ჰულიას მამის ფეხსაცმელები ' ხავერდით გააპრიალა. 

ამ საქმეს რომ მორჩნენ, მოპირდაპირედ ტროტუარზე გადავიდნენ და 

ქავაქლიდერესაკენ გასწიეს. – · 
ბარიქანის სასტუმროს წინ შემთხვევით – - სანჩოს ინტუიციას“ ამ 

'შემთხვევითობისა მაინცადამაინც არაფერი სჯერა – სელმინ ხანუმსა 
და მის ყავისფეო დანიურ დოგს –– დიოგენს შეხვდნენ. სელმინ ხანუმს 
შარვალი ეცვა. ზემოდან –– ალპინისტური სქელი სვიტერი, ფეხზე -– 

სპორტული, უქუსლო ფეხსაცმელი. ერთად გააგრძელეს გზა. დიოგენი, 
როგორც ყველა დოგი, უაღრესად თავშეკავებული ძაღლი იყო, სანჩომ 

იგი სელმინ ხანუმის მიერ გამართულ წვეულებაზე. მაგიდის ქვეშ გაიც- 

ნო. სელმინ ხანუმმა მაგიდის ქვეშ მარცხენა 'ფეხს საცმელი წაიძრო,. 

თავის მშვენიერ ფეხს ასვენებდა. ჰულიას მამამაც ფეხი მის ფეხთან 

'მიაჩობა. ქალმა უკან? გასწია წინდისამარა ფეხი კაცმა მეორე ფეხიც 

მიუახლოვა და ქალის ფეხი თავის ფეხებს შორის მოიმწყვდია. დიოგენმა 

და სანჩომ ერთმანეთს გადახედეს. ქალს მუხლი უცახცახებდა. ჰულიას 

მამამ ორივე მუხლი მაგრად მოუჭირა ქალის მუხლს. მაგიდაზე საუბარი 
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გრძელდებოდა. სანჩომ დწივირს სელმინ ხ.5 მის, ფეხს.ცმელი და მის, 

ბალთას ათამაშებდა. თან თვალს :5 პშირებღა დატყვევებუ–ლ მუხლს. 

დიოგენმა ფეხებს ზურგი შე” აქცი» დაწვა. თავი თათებზე დაიღო და 
თვალები ღახუვა. როცა სატაცური მოართვეს. პულიას მამას ხელსახოცი 

დაუვარდა. ასაღებად დაიღუნა. თან სელმინ ხანემის პატარა ტერფს 

ხელი მოუთათუნა. ამ დ”ოს სანხომ ჩაიდინა ის, რაც თავის სიცო- 

ცხლეში არ ჩაუდენია. –- ჰულიას მაშა». ხელზე უკბინა მან წამოიყ-: 

ვირა, მაგრამ არა იზდღენად ტკივილისაგან. რამდენადაც მოულოდნელო- 

ბისაგან. ეს ისეთივე წარმოუდგენელი იყო მისოვის, ოგო5ხე წვიმის 

მიწიდან ცაში ასვლა იქნებოდა: მაგიღის ქვიშ შეიხეღა, მაგრამ სანჩოს 

მოესწრო, წაეღო ფეხსაცმელი და მიმალულიყო. ამაოდ ჟუძებდა ფეხით 

მაგიდის ქვეშ თავის ფეხსაცმელს. სელმინ ხანუმი. და-უნვა და ქვეშ 
“შეხედვა ეუხერხულებოდა. სანო ტახტის ქვეშიღან” უთვალთვალებდა. 

ერთბაშად კეფაზე ცხელი სუნთქე. იგრძნო დიოგენი ზუ#”#გზე თათს 

უსვამღა, თან კბილებით ფეხსაცმელს თავისკენ ეწეოდა. სანჩომ წინა- 

აღმდეგობის გაწევა დააპირა, ჩაგრსმ ვეღარ გაუძლო ეედრებით სავსე 
თვალებს, დაუთმო ფეხსაცმელი და 'უზარმაზა უარმა ღოგმა –– მოთმინების 

დიღმა,, „რთხფეხა ” განსახიერებამ –- ფეხსაცმელი სწოხედ იმ დროს 

დაუდო ფეხთან თავის პატ“ონს, როცა მა“წყვის ჰამა მოათავეს და 

სტუმრებმა. მაგიდიდან ადგომა დააპირეს სანჩომ დაინახა, როგორ გა- 

ოფლიანდა ქალი ნერვიულობისაგან. · 

აი, ახლა მიაბიჯებდა დიოგენის გვერდით და იხსენებდა ამ ამბავს. 
დიოგენის მაშინდელი საქციელ“ “ აიხსნებოდა მოვლენებისაღმი დოგის 

ფილოსოფიური "მიდგომით, · ან გამომუშავებული ჩვევით. . ვინ იცის, 

რამდენჯერ ჩავარდნილა მსგავს სიტუაციაში და ერთხელ და სამუდამოდ 
გამოიმუშავა რეფლექსი. მაგრამ უფრო რითი აიხსნებოდა? ეს კითხვა 
მოსვენებას არ აძლევდა სანჩოს და ახლა, როცა მათ უკან ის ოთხი 

ფეხი ისევ ერთად იყო, უნდოდა ეკითხა” დიოგენისათვის, დარწმუნე- 
ბული არ კი იყო, “რომ გულახდილ პასუხს მიიღებდა. მაინც აპირებდა 

კითხვას, მაგრამ სწორედ ამ დროს .პჰულიას მამამ და დიოგენის პატ- 

ორონმა ერთმანეთს ხელი ჩამოატთვეს და გამოემშვიღობნენ, 

ცუმ, ცუჭ, ცაქ! 
ტუკი? 

რა იქნა ტუკი? 

რა იქნა ტუკი? , · 

სელმინ ხანუმთან ერთაღ სეთ: ი მეტ““'. კავლ ა. „5აკლებ სასიხახუ- 
:ლოა. ვიდრე ჰულიას ვალურის ორი ალიდ განა= დება? 

რა იქნა ტუკი? 

რა იქნა ტუკი? 
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სანჩო არ იცნობდა დიოგენისნაით თავმდაბალ, მასავით გულახდილ 
ძაღლი. 

· სანჩოშ დაკარგა „ატუკის“ იმედი და გადაწყვიტა, »„ეუქ, ცუქ, ცაქს“ 

დასჯერებოდა. 

„თუ საჭიროა, მე „ცუქ, ცუქ“-ების გარეშეც იოლას გავალ, მაგრამ 
პჰულიას მამას შეუძლია გასძლოს უიმათოდ? ამქვეყნად ყველაზე უმა- 

დური ა”სების –- ადამიანისა. და ყველაზე ერთგული და კეთილშობი- 

ლი ქმნილების –-– ძაღლის ოდინღელი მეგობრობა დამყარებულია არა 

იმაზე: რომ ძაღლებს ვერ გაუძლიათ უადამიანებოდ, არამედ იმაზე, 

რომ ადამიანებს ვჭირდებით ძაღლები“. 

ცუქ. ცუქ, ცაქ! 
ეს არის თავი და თავი! 

ცუქ. ცუქ, ცაჭ! 
ეს არის თავი და თავი! · 

„ღირსი კია ადამიანი ჩვენი ერთგულებისა? ეს უკვე სხვა საქმეა., 

თქვენ გგონიათ, დიოგენს ასე იმიტომ უყვარს სელმინ ხანუმი, რომ” 
' ერთგულებას გვიქადაგებენ და სკოლაში გვასწავლიან? ჰა-ჰა-ჰა, ნუ გა- 

'მაცინეთ. · 

ცუქ. ცუქ, ცაქ! 
ნუ გამაცინეთ! 

ერთგულება გვჭირდება ჩვენ, ძაღლებს, რათა. შევინარჩუნოთ მორა- 
ლური სრულყოფა, თავიდან ავიცილოთ შინაგანი გახრწნილება, მოვი- 

პოვოთ სულის სიმშვიდე, ზომიერება. : 

ადამიანი მხოლოდ საშუალებაა! 

ცუქ, ცუქ, ცაქ!· 
ადამიანი მხოლოდ საშუალებაა! 

' მეტი არაფერი. , 

ადამიანები კი, როგორც ეს საერთოდ” სჩვევიათ, ყველაფერს უკუღმა 
წარმოაჩენენ ხოლმე. იქამდე მიდიან, რომ ხშირად ძაღლებს თავიანთ, 
ადამიანურ თვისებებს მიაწერენ მაშინ, როცა სულაც არ. არის აუცი- 
ლებელი დიპლომატის ძაღლი სნობი იყოს. სამხედრო პირის ძაღლი შე- 
იძლება მოაზროვნე აღმოჩნდეს. ერთი პროფესორის ძაღლი .გამომიტყდა, 
ზიბლეოთეკის გზა არ ვიცი და ლამის არის სირცხვილით. დავიწვაო. 
იმის მტკიცება, რომ ძაღლებს არ შეიპლება ჰქონდეთ თავიანთი პატრო- 
ნისაგან. განსხვავებული ღირსებები, ნიშნავს –- დააკნინო ისინი და 

დაიყეანო ადამიანების დონეზე...“ ! 

ცას სქელი ღრუბელი გადაეკრა. . ჩანქაის მხარეს ჩამობნელდა. · 

ძლიერი ქარი ამოვარდა. გაიელვა, დაიქუნა, ჰულიას მამამ ნაბიჯს უმატა. 

ცუქ, ცუქ. ცუქ. ცაქ' 
ცუქ, ცუქ. ცუქ. ცაქ. 
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სანჩოს სიამოვნებდა ჩქარი სიარული. კიდეე გაიელვა. „რა სჯობს 

ახლა ტყეში ყოფნას? მიდიხარ და შენს ფეხქეეშ შრიალებენ ყვითელი, 

ყავისფერი, წითელი. სპილენქისფერი მწვანე, იისფერი გამხმარი 

ფოთლები. თანაც თუ მარტო ხარ!" · 

ცუქ. ცუქ. ცუქ. ცაქ. 
„ჰულიას მამა წვიმას გაურბის. რა მოუვიდა ამ კაცს? წუთის წინათ 

როგორი თვითდაჯერებული და მოღიმარი იყო, როგორ მედიდურად 

მოაბი7ჯებდა?!# 

„წვიმა არ მოვა. სანჩოს ცხეირს ეს არ გამოეპარება ცოტაც და, 

ქარი ამ ღრუბლებს გაფანტავს. ესეც აშკარაა, მაგრამ რას იზამ? მას 

შემდეგ, რაც კაცი „ორ ფეხზე დადგა და ამის გამო ინტუიცია დაკარგა. 

მარტო ჭკუის იმედითღა დარჩა. იმასაც ხედავთ, რომ სულ უბრალო 

მოვლენებშიც კი ვერ გარკვეულა. საკმაო ჭკუაც ვერ იშოვა და ინტუ- 
იციისაკენ დასაბრუნებელი ხიდებიც დაწვა. დარჩა ასე შუაში გამოკი+ 

დული. საფრთხე არ ელის. ის .კი მოკუნტულა და გარბის. საკმარისია, 

ორჯერ დაიქუხოს. ორჯერ გაიელეოს, რომ ის უკვე გარბის. 

როგორც კი ცოტათი გაუჭირდება, კაცი მაშინვე გარბის. 

„გაიქეცი. შვილოსა, გაიქეცი! ' 
გაიქეცი, შვილოსა, გაიქეცი! 

მჭიდროდ კეტავს დარაბებს, თავს აფარებს ილუზიებსა და მოგონე– 

ბებს, ან ფლანგავს ცხოვლებას თავაწყვეტილ ორგიებში. 

გაიქეცი, შვილოსა, გაიქეცი! 

გაიქეცი. შვილოსა, გაიქეცი!“ 
ჰულიას მამამ პირველმა მიირბინა ბაღის კარებთან, ბაღი გადაირბინა, 

კიბეებზე ავარდა, გასაღებით კარი გააღო. შინ რაღიო უკრავდა. სქელ 

ხალიჩაზე გაიარეს. ჰულიას დედას არ გაუგია მათი მოსვლა. ვიღაცას 

ერთობ "კეკლუცად ეტიკტიკებოდა ტელეფონით. ერთბაშდ შენიშნა · 

ისინი და შეცბუნდა. ყურმილი დააგდო, მივიდა და ჰულიას მამას აკო- 

ცა. ეს კარგი მოუგონიათ -– ყოველთვის, როცა ჰული:ს მამა შინ ბრუნ- 

დება, ჰულიას დედა კოცნით ეგებება თითქო ამას შეუძლია სიყვარუ- 

ლის განმტკიცება. , 

სანჩო იატაკზე ჩაცუცქდა უკანა თათით ყური მოიფხანა. ჯიქურ 

შეხედა. ჰულიას მშობლებს, რაღაცის თქმა დააპირა, მაგრამ აღა? და- 

უყეფია, წამოხტა, · ტახტზე ახტა და ფან!არაში გაიხედა. შუადლე იყო, 

მაგრამ ირგვლიე ჩამობნელებულიყო. ჩანქას მხარეს ზედიზედ გა- 

იელვა, თითქო ამ გორაკებს უკან დიღი დევი კვესსა ჰკრავს, მაგრამ 

ვერა და ვერ მოუკიდებია სიგარეტისთვისო.



დურბინდი 

ცხოველს ადამიანზე მახვილი“ სმენ» აქკს ადამიანს მხოლოდ იმ 

ბგერების აღქმა შეუძლია, რომელთა სიხშირე სეკუნდში 3000 არ აღე- 

მატება. თანაც. თუ ხელს არ აძლევს. ყურის ძირში ზარბაზანიც რომ 
დაუცალო, არ გაიგონებს. მეძებრის ცხვი“ი მწყერს ორ კილომეტრზე 

გრძნობს, ადამიანს კი ყნოსვა გაჩენის დღიდან ხომ ჩლუნგი ჰქონდა 

და ჰქონდა, ახლა მხოლოდ. ფულის სუნიღა სცემს. კატისათვის ადამი- 

ანი ის არსებაა, არმოსფეროს ელექტრობ.”. “ომ ვერ აღიქვამს, თაგვი– 

სათვის კი –- ულტრაიისფე“. სხივებზე რომ ვერ რეაგირებს. შავარდე- 

ნიც მართალია, რომ ვებრალეაით, ახლომსედველები. ხართო: ჩვენი 

2ხედველობის არე, რომელშიც ზუსტად და ნათლად „ვხედავთ საგნებს, 

50 მეტრის რადიუსიან წრეს ხომ “არ “აღემატება. კაი დღე დაგვადგებო–- 

და, “ჩვენი გრძნობათა ' ორგანოების სიღატაკეს ჩვენივე თავი რომ არ 

ანაზღაურებდეს. მადლობა ღმერთს, აღმოვაჩინეთ ტელეფონი, მიკრო-. 

ფონი, რადიო, მოვიძიეთ შორეული ბგერები და ·გავაგონეთ ისინი 

ჩვენს ყრუ ყურებს. სხვადასხვა სურნელება. რომელსაც ოდნაგ ვგრძნობ- 

დით ან რომელთა არსებობაც კი არ ვიცოდით, გავაძლიერეთ ლაბორა- 

ტორიებში და შევპჰედეო ჩვენს სურდოიან ცხვირებში, ამით გავიმრა- 

ვალფეროვნეთ შეგრჰნებების უბადრუკი შკალა თანდათანობით გავუ- 
ტოლდით ჩვენს ოთხფეხა მეგობრებს და მათ შორის ამაყად სიარულის 

უფლება მოვიპოვეთ. სიებით, 
_ "მაგრამ, მე: მგონია, ადამიანის გონების უდიდესი "მონაპოვარი მოკლე 
ტალღები კი 'ა“ა, ოპტიკური მინაა. შევიდა "იგი ტელესკოპის შემადგენ- 
ლობაში და დაქვანახა, რაოდენ მცირენი ვართ, შევიდა მიკროსკოპის 
შემაღგენლობაში და გვიჩვენა ჩვენი სიდიდე. თუმცა თავი ვანებოთ ამ 
ორ უკიდურესობას „და, ავიღოთ _ მათ შორის. საშუალო –- დურბინდი. 
დურბინდი რომ ა5 ყოფილიყო,“ შეძლებდა კია ქრისტეფორე კოლუმბი: 
ამერიკის აღმოჩენას, ან აღმირალი ბერდი ჩრდილო პოლუსისას? დურ- 
ბინდი რომ არ ჰქონოდა, დასცემდა ნაპოლეონი შიშის ზარს ევროპას? 
იტყვით, ნაპოლეონის დაპყრობებქა. ბევრი ვერაფერი შესძინაო კაცობ- 
რიობას. მართალი ბრძანებაა. თუ ეგრეა. იმასაც ამბობენ, არც ამერიკის 
აღმოჩენას მოუტანიაო დიდი სარგებლობა, მაგრამ. ეს სხვა საქმეა.. გე– 
ტყვით მხოლოდ: ტირადა, დაწყებული სიტყვებით: „რომ არ ყოფილი- 
ყო დურბინდი“, დაუსრულებლ.დ შეგვიმლია გავაგრძელოთ. რომ არ 
ყოფილიყო დურბინდი. არ იქნებოდა ეს, არ იქნებოდა ის, და,. რაც 
მთავარია, ჰიჯაბი ბეის პენსიონერობი“ წლები არ გაივლიდა ესოდენ. 

მხიარულად, ესოდენ ფერადოენად და შინაარსიანად. - 

რა გასაკვირია. თუ: დიდად პატივცემული ჰიჯაბი ბეი „სულაც არ 

უყურებს დურბინდს ,კაცობრიობის განვითარების ისტორიის თვალსაზ- 
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რისით. გინახავთ "ვინმე, რადიოს რომ უსმენდეს და მოკლე ტალღების 

საოცრებაზე ფილოსოფოსობდეს? 

ბევრი ვიმტვრიე თავი, რათა დამედგინა საიდან; როგორ, რატომ, 

როდის გამოაჩნდა ჰიჯაბი ბეის ოპტიკური მინით გატაცება ბოლოს 

დავასკვენი, რომ მემკვიდრეობითი მოვლენაა. ერთხელ ისე, სხვათაშორის 

თქვა: ჩემი ერთ-ერთი პეპერა ასტრონომიით ყოფილა დაინტერესებული, 

პაპა კი გემის შტურმანი იყოო.. მამამისს კი არ უნდა ჰქონოდა არავი- 

თარი კავშირი ოპტიკასთან. ოპტიკური მინები რომლებშიც ცხონე- 

ბული მთელი სიცოცხლე იხედებოდა, იყო 2,5 სათვალე და ტაქსო- 

მეტრის ჭუჭრუტანა. 

დიდად პატივცემული ბეი არც თავისი პეპერასავით გაჰყურებს ცას, 

არც პაპასავით ათვალიერებს ზღვას და არც მამასავით ეძებს გზის 

ტრიანგულაციის პუნქტებს. მისი ყურადღების სფერო მხოლოდ ახლო- 

მახლო წყლები და ხმელეთი იყო. 

სამ დურბინდს, როგორც თვითონ ამბობდა, დაკვირვების არის მი– 

ხედვით სამად ჰყოფდა: 
ერთი, ცხონებული შტუთმანი პაპისაგან მემკვიდრეობით მიღებული 

მეკობრის ჭოგრიტი. შორი მანძილებისათვის ჰქონდა განკუთვნილი. ამ 

ჭოგრიტით აკვირდებოდა იგი · ზრდილო-აღმოსავლეთით ' დიდ ჩამლიჯას, 

მცირე ჩამლიჯასა და აჯიბეია») მიდამოებს: "სამხრეთ-აღმოსავლეთით –– 

ქინალის, ·ბურგაზის, სივრისა და იასის კუნძულებს, აგრეთვე ყველა 

ჯურის დიდსა თუ მცირე სახღვაო ტრანსპორტს: გემებს, „იახტებს, კა- 

ტერებს, იალქნიან, მოტორიან. და ნიჩბიან ნავებს, ამ კუნძელებს შო- 

რის რომ მიმოდიან. 

მეორე, 8/30 ობიექტივიანი კარლ. «ცეისის მარკის სამხედრო ღურ- 

ბინდი, საშუალო სიშორისათვის. მისი დაკვირვების არე იყო სამხრეთ- 

აღმოსავლეთით კალამიშის ყურე, იოღურთბუს ხევი ტ”ამვაი” ხიდიდან 

მოკიდებული: ჩრდილო- აღმოსაელეთით -- ფენერბაჰზე. მენდირექი, სა- 

იალქნო კლუბი, ბელვუ და მისი მიმდებარე ადგილები; ჩრდილოეთით -- 

მოდას ნავმისადგომი„ საზღვაო კლები. ტივტივები დღა ალმანკამფის 

ბაღი, 

მესამე –– 1890 წლის .· მოდელის თეატ–“–ალული დურბინდი –– ვიღაც 

სომეხი ქალის მემკვიდრეობა იყიდებოდა აუქციონით და იქ იაფად ჩაიგ-“ 

დო ხელში რომლითაც აკვირდებოდა! კაზინოს, მეზობელი სახლების 

ბაღებს, აივნებსა და ფანჯრებს, აგრეთვე მეზობელ ჩიხს, 
ჰიჯაბი ბეის ოთახი ზემო სართულზეა, ოთხივ მხრით ფანჯარა · აქვს 

და ციხე-კოშკსა პგავს. როცა ჰიჯაბი ბეი „იქიდან გრძელი ჭოგრიტით 

! აქ. და შემდგომშიც დასახელებული: სტამბოლის გარეებნები ბოსფორის სრუ- 

ტისა და მარმარილოს ზღვის სანაპიროზე, , 
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იცქილება, მოგაგონებთ ანდრეა დორიას დროინდელ ცალხელა. კოპლ 
მეკობრეს. პოევეზეს ბრძოლაში რომ დაუკარგავს ხელ-ფეხი და ამ 

დამსახურების გამო აუყვანით გემზე. ანდა - ჯიუტ ზღვის მგელს. 
რომელსაც გამოუცხადეს: „კაპიტანო, უკვე დაბერდი. დარჩი ხმელეთ- 

ზე!4, მაგრამ მაინც შეპარულა გემზე და უწინდებურად დგას სათვალ- 

თვალო პუნქტთან.: , 

სამუალო მანძილებზე საყურებელი კარლ-ცეისის დურბინდით ხელ- 

ში იგი სამხედოო მანევრებზე მოწვეული მამაცი და ნამსახური გენე- 

რალია, „საბრძოლო მოქმედებას“ რომ ხელმძღვანელობს, თანაც სამხედ- 

რო ატაშეების წინაშე გულლიად ესაუბრება ახალბედა მეთაურებს. 

ხოლო როგორც კი თეატრალურ დურბინდს მოიმარჯვებს, წუნია 

ბარონია, მეტროპოლიტენ ოპერაში „ტოსკას“ რომ უსმენს დცხვირს 

უბზეკავს სკარპიას არიას მეორე მოქმედებაში და თან ფიქრობს: „ჯან- 
დაბას, ბოლო მოქმედებაზეც დავრჩები კავარადოსისა და ტოსკას 

დუეტს „მოვუსმენ!“ : 
'' ყოველი ხელობა თავის დაღს ასვამს კაცს: დურგლებს ძალზე და- 

' კუნთული მკლავები აქვთ. გინახავთ სუსტფეხება ფოსტალიონი? არც : 

ის არის შემთხვევითი, რომ პოლიტიკოსები ბაქიები. არიან, შესაათე- 

ები –- თვალებდასიებულნი და მებაღეები –- კუზიანები .·ღმიტომაც 

არის, რომ ჰიჯაბი ბეის შეხედვაზე პირველად მის ძალიან ლურჯ თვა- · 

ლებს დაინახავთ, თითქო სხვა ნაკვთებს პირი შეუკრავთ ამ ორი გად- 

მოკარკლული თვალის სასარგებლოდ და ჩრდილში დარჩენას შეჰგუე- 

“ბიანო. 

დიდად. პატივცემული ბეი განა მხოლოდ უთვალთვალებს? –– რა 

ბრძანებაა სურათები გაივლის დურბინდის ლინხაში, ბეის თვალებში – 

დიდ ლურჯ. ობიექტივებში, შემდეგ ფოტოფირფიტაზე აღიბეჭდება მის 
თავში, ძველებური, საბერველიანი ფოტოაპარატისხელა რომ არის და 

ნესვის, ფორმა აქვს. აქვე გადატრიალ-გადმოტრიალდება. გაირეცხება 
და სიტყვებად ქცეული პირის უჯრით გარეთ გამოვა. 

აი, მიაპყრო შორ მანძილებზე სამზერალი დურბინდი ფენერბაჰჩეს- 

თან იახტას და ბუტბუტებს: 

„ღმერთო ძლიერო! ამ ვარცლს პირველად ვხედავ. ალბათ, უფლის- 
წულის კუნძულებიდან არის. მოიცა, კიჩოსთან რომ მიკუნტულა,: 

სითარე არ არის? ღმერთმანი, ნედიმ ბეის იახტაა. შეუღებიათ და. ვეღარ 

ვიცანი. ეს ზორბა დედაკაცი, დოინი რომ შემოუყრია და ყურიან 

ქოთანსა ჰგავს, გერმანელი ძიძა იქნება. საბანაო კოსტუმი ვიწრო აქვს 

და სხეულს ვერ უფარავს“. 
ჰიჯაბი ბეი თავს ანებებს იახტას. იღებს საშუალო რადიუსის დურ- 

ბინდს, ყურადღებით ათვალიერებს“ ყურეს და მზერას» ·აჩერებს სა- 

, სღვაო კლუბის პლაჟზე: | 
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„ვერა და ვერ გაათხოვეს ეს მ-მდაპას გოგო. გადახტი, შვილო, 
გადახტი! გინდა მერცხალივით გადახტი. გინდა –- ქოთანივით. მაინც 
ვერ გიშოვია ქმარი და ეგ არი! პროფესო–ის ცოლს ყვითელი საბანაო 

კოსტუმი ჩაუცვამს დღესაც ის მწევარივით ბიჭი ახლავს, გუშინ 
ზურგზე კრემს უსვამდა, ახლა ხელისგულზე დასჩერებია. მკითხაობს. 

აი, ხელზე აკოცა. ყურები გამოიბერტყე. ეკას ბეი როგორც ჩანა, 

ჩვენშიაც ბლომად გაჩნდა სამფა ოჯახები". 

ამ დროს ობიექტივში ხვდება სკუტერი, #ომელიც ტალღებზე 
მოხტის. დურბინდი კინოკამერასავით მისდეეს მას: „ეს ის დამთხვეული 

ბიჭი არ არის, ამასწინათ კაბოტაჟის ზეიმზე საზღვაო ფლოტის -ფელუ- 

კას რომ დაეჯახა და გადააბრუნა? შეხედეთ ერთი, არც კი დაუსჯიათ. 

თუმცა რა, მამა თუ ადვოკატი გყავ“, სამართალი რას დაგაკლებს?“ 

შორს ყურებით დაღლილი თვალები ცოტათი უნდა დაასვენოს. 

კარლ-ცეისს გვერდზე გადასდებს, იღებს თეატრალურ დურბინდს და 
თვალს ავლებს მეზობლების ბაღებს: 

„რეზანი ისევ პოკერს ჩასჯდომია. · ჰიდაიეთს კი ეფიცებოდა... ეჰ, 

ნათქვანია, ქათმის კურტუმომ ფიცი რა, იცისო... როგოოც ჩანა. “-ასიჰ 

ბეის არავინ არაფერს უჯერებს. ეს ბიჭიც დიდი ავარაა. მაგათ ოჯახში 

ერთადერთი ნორმალური კაცი სიძეა. სხვა ყველა გინდა თალგამი ჟყო- 

ფილა და ბოსტანში დაგირგავს“. 

დურბინდს იქვე. კარის მეზობლის ნიაზი ბეის ბაღს უმიზნებს: 

სუყუტ იაფია სუფრა გაუმლიათ! ხორციანი ბადრიჯანი, წი- „უყურეთ, ნიაზიანთა სუფ–ა გაუმლი. ც დ“იჯ 
” წაკის ტოლმა. პამიდვრის სალათი, კიტრის სალათი მაწვნით. დურდანე 

დიეტაზეა და გუშინდელი გოგრის ყალიაც დაუდგამთ სუფრაზე. დახეთ, 
· უფროსი ქალბატონი ტოლმას ხელით იღებს. ღმერთმა შეგარგოს! 

ერდემი კბილებს იჩიჩქნის. ცივი ლუდიც მოართვეს. ეჰ, როგორ ჭამს 

ხალხი?!“ . 

ნიაზიანთა-მეთქი, ვთქვი და გამახსენდა: ი“თი თვის წინათ ამ ბაღში 
ნიშნობა ჰქონდათ. ნიაზი ბეის უაჟი ერდემი –- უკვიანი, წესიერი ყმაწ- 

ვილი-–– დაინიშნა. მას ძველებური აღზოდა-განათლება აქვს მიღებული და 

ახლა ადვოკატთან გადის სტაჟირებას, მისი. საცოლე. გოლიზი სანდო- 

პიანი გოგონაა. წაბლისფერთმიანი. ” უსქუდალის კოლეჯში უსწავლია, 

მაგრამ მეათე კლასიდან გამოსულა მამის სიკვდილის გამო. ისა და დე- 

დამისი ქიხილთოფრაქში ცხოვრობენ. ნათესავმა გაურიგა. უქებდა: ახ- 
ლანდელ ურცხე გოგოებს როდი ჰგავს, სწორედ ისეთი უმწიკვლოა, “ 
თქვენ რომ ეძებთო. 

ნიშნობახე ჰიჯაბი ბეიც დაპატიჟეს. იგი უდურბინროდ მოვიდა. 

მაგრამ მაინც კარგად გაერთო. ერდემი მის ხელში იყო გაზრდილი და 
შვილივით უყვარდა. , : შელბი 
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გაიარა ნიშნობის ეარდისფერმა დღეებმა. ერთ საღამოს ერდემმა 

ჰკითხა გულიხს: · 

– გუშინ საიდან გადახტი ზღვაში? 

–- ნავიდან. 

–- ვინ იყო შენთან ერთად? ; 

–- ჩემი ბიძაშვილი იონჯე. 

–- სხვა? 

–- სხვა არავინ. 

–– გეკითხები, ვინ იყო-მეთქი ის კბილებდაკრეჭილი ტიპი, თქვენს 
ნავში' რომ ამოძვრა? : 

–- რას ამბობ? ჩვენს ნავში არავინაც არ ამომძვრალა. 

–- კიდევაც ბღლარძუნობდით, , 

– ტყუილია, ცილისწამებაა, ღმერთმანი! ვინ მიგოწებს ამას; გენაც- 

ვალე? 
–- მაშ, რამ გაგაწითლა? . 

–- გავწითლდი განა? თუმცა კაც, რომ ეტყვი, გაწითლდიო, 

მართლა გაწითლდება. ? ' : 

–- მაშ, ვერ იხსენებ? მაღალი, შავგვრემანი, გამხდარი... 

–- მოიცა, მოიცა, შაქირზე. ხომ არ ლაპარაკობ? 

-- შაქირი ვიღაა? · · ' 
–- იონჯეს უფროსი ძმის ამხანაგი. ბანკში ერთად მსახურობენ. 

მაგრამ არაფერიც არ მებღლარძუნებოდა. ზღვაში ' ხელის კუნთი 

'გაენასკვა და გეთხოვა, ჩვენს "ნავზე ამოგეეშვა. ჩვენც · ამოვუშვით. ეს 

იყო და ეს. დაშავდა რამე? I : 

–- აკი ნავზე არავინ ამოსულაო? 

–- ოჰ, რა ვიცი, დამავიწყდა კიდეც. მეტი არაფერი მაქვს. საფიქ- 

რალი? რა დაკითხვას მიწყობ, გენაცვალე?. პრაქტიკას გადიხარ?“ 

„ ერთი თვე ისე გავიდა, განსაკუთრებული არაფერი მომხდარა. ერთ 

პარასკევ საღამოს, ბომონდის ბაღში რომ ისხდნენ, ერდემმა მოულოდ- 

ნელად ჰკითხა: · : 

–-– გულიზ, შენ მოდას კლუბის წევრი ხარ? 

–- არა, რატომ მეკითხები? 

–- ისე. გუშინ საღამოს ვიღაც თ თეთრკოსტუმიან მამაკაცთან ერთად 

იქ ჩაის მიირთმევდი. 

–- ღმერთმანი.' ტყუილია! მოეშვი მაგ უაზრო ეჭვიანობას, გენა- 

' ცვალე! ნახე. რამდენი დღეა, არ გვიჩხუბია. ვიღაცას ჩვენი წაკიდება 

მოუნდომებია. მე მოგიკვდე. თუ ა5 მითხრა, ვის? 

–- სიტყვას ბანზე ნუ მიგდებ. 

–- გეუბნები. ტყუილია- მეთქი, ცილიაწამებაა, გაიგე! 

„ –– აბა, დაიფიცე. 
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–- გეფიცები, ' 
--- შე დამიფიცი. 

-- შენ თავს ეფივავ! 

“– დედა დაიფიცე. 
“აი რატომ დავიფიცო? ხომ არ გავიჟებულხ“? ქეე სულელივით 

აგყევი და რასაც მთხოე, გისრულებ. 
–- გასაგებია. 

–-. რა არის გასაგები? 

–- გარსონ, ანგარიში მომიტანე! 

–_ მიდიხარმ ნუ სულელობ. «), ღმერთმა სიკეთე მ“სცეს. გამახსენ- 

და, სულელი ორჰანი იქნებოდა. 
–- მოდაზე გემიდან ერთად ჩამოხვედით. 

· –- სწორია. გემზე შემხვდა. მთხოვა. კლუაში ჩაი დავლიოთო და 

უარი ვერ გუთხარი, რა დანაძაულია? რაო, არ მენდობი? · 

– როგორ არ ვენდობი, მაგრამ ისე იოლად ცრუობ, მეტი რომ 

არ შეიძლება. 

„, – ღმერთმანი, სისულელეა, ჩეეო ერდემ, ყველანი დაქციჩოდით. 

სულელი ორჰანი შევარქვით. · 

ე სად დასცინოდით? 

– მუნიციპალიტეტის ტურიზმის ბიუროში, გიდების კურსებზე. 

–- შენ გიღების კურსებზეც დადიოდი? 

–- დავდიოდი. ,მერე, რა მოხდა? 

ჯ =- რატომ აქამდე არ მითხარი? , · , 

–- რა ვიცი. დამავიწყდა. ალბათ, საჭიროდ , არ მივიჩნიე, მაპატიე, 

მაგრამ ძალიან უხასიათო კი “ხარ. აბა, რახე იბუტებ ი: ჟასიდად ჰაინც 

გაიცინე! ნახე, ყველანი ჩვენ შემოგვყურებენ. ზრდილობიანი კაცი ასე 

· არ ექცევა თავის დანიშნულს. · : 

: '”ერდემს მაროლაც უყვარდა გულიხი და რას არ მოიღმენს შეჟე =. 

· რებული კაცი? ათი-თხუთმეტი დღის მანძილზე სულ ცდილობლა %“დი- 

ლობიანი ყოფილიყო და ქალს პატივისცემით მოქცეოდა. მეთხუთმეტე 
დღეს ერთი საკასაციო საქმის გამო · ანკარაში „უნდა წასულიყო. გუ- 

ლიზმა შინ გამომცხვარი შაქარლამა მიართვა. . გადაკოცნეს ერთმანეთი 

და გამოემშვიდობნენ. . ' · : 

ზუსტად თორმეტი დღის შემდეგ · "ატყდა სკანდალი. შემთხვევი» "მე–- 

გესწარი, ,/როგორ ელვასავით შემოვარდა ნიაზიანთ ბაღში ჰიჯაბი ბეი 

ხელში დურბინდით. : 

–- ღმერთს გეფიცებით, ე" ნიშნობა ჩაიშლება! -- დაიქოხა მახ. –- , 

ჩვენ წმინდანი გვგონია და ამ კახპის საქციელმა ყველა საზღვარი გა. ' 

დალახა. რა ხანია, ვუთვალთვალებ. დღეს იმ გარეწართან ერთად იყო 

· 5)1 

'



მოიჯარადრის იახტაზე. ზღვაში გავიდნენ. ღმერთმანი, განმარტოვდნენ. 

ცოტა ხნის შემდეგ იმ ტიპმა წყალში ჩაყვინთა. ტცხადია აფთესი 

აიღო. 

“ რაც გულიზს იახტის კაიუტაში “ შეემთხვა, იქნებ უცხო ამბავი | 

არც იყო მისთვის. იქნებ, ერდემისადმი დიღი სიყვარულისდა მიუხე- 

დავად. სხვაგვარად არ შეეძლო?მ რასაც ჩვენ სინდის-ნამუსსა და. უბი- 

წოებას ვუწოდებთ, ზოგისათვის სხეულის აღნაგობის საკითხი "უფროა, 

ვიდრე ზნეობისა. 

გაიგო თუ არა, ერდემი ჩამოსულაო, გულიზი მაშინვე მასთან გა- - 

ჩნდა. ყველაფერი იუარა, იტირა, იწუწუნა, იზლუქუნა და რომ ვერა- 

ფერს გახდა, სულ გადაირია –- ერდემი დაკბინა კიდეც. ერდემიც, ეს 
წყნარი, თვინიერი ყმაწვილი მოთმინებიდან გამოვიდა ლდა საქვეყნოდ 

სილა გააწნა ქალს. - : 

ჰიჯაბი ბეის კი ხელები დაუკოცნა და უთხრა: 

–- კიდევ კარგი. დროზე გამაფრთხილეთ, თორემ ცოლად რომ შე- 

მერთო, ღმერთმანი, სისხლს დავღვრიდი! 

„უბიწოზე“ რომ ხელები დაიწვა, ერდემი · „ოდნავ შელახული რე- 

პუტაციისას“ დასჯერდა. ცოლად შეირთო ერთი გოგთნა, რომელიც · 

ბანკში მსახურობდა: ფლორიას სანაპიროსთან ბანაობდა ზღვაში და 

ამდენად, ჰიჯაბი ბეის- დაკვირვების არეში ვერ ხვდებოდა. 

ამ შემთხვევის შემდეგ საგრძნობლად იკლო კალამიშის ყურეში : 

ა„ლუფარზე გამსვლელთა" რიცხვმა. იმ უბნის გასათხოვარი გოგონები 

ისეთ წყლებს ეტანებიან, ჰიჯაბი ბეის თვალი რომ ვერ სწვდება. მაგა- 

ლითად, მუჰურდარს, ან დალიანს, ფენერბაჰჩეს ყურის შიდა მხარეს 

რომ არის. თუ იძულებულები გახდებიან. ყურეში "იბანაონ, ძალიან 

ფრთხილობენ. 

გუშინ დილას სათევზაოდ წავედი. ჩვენი უბნის ლამაზმანები: დუ- 

იგე, ესერი, აილა, არმაღანი და სხვები ესერიანთ პლაჟთან ბანაობდნენ. 

თავიანთი ყმაწვილი მეგობრები მიუახლოვდნენ. მათ დანახვაზე არმა-. 

ღანი და დუიგე წყალში შეცვივდნენ, ესერი და აილა აწრიალდნენ, ხა– 

ლათები წამოისხეს. პირსახოცები აიფარეს თითქო ისლამის წესის მი- 

ხედვით უცხო კაცის თვალს ემალებიანო. გასაგებია, ემალებიან დურ- 

ბინდს, რომელიც მათ უთვალთვალებს, მაგრამ ეს შიშით- ლაპარაკი რა- 

ღაა, თითქო დიდად პატივცემულ ბეის საიდუმლო ხმის ჩამწერიც ჰქონ- . 
ს: .-. 

შე –– დღეს ძალიან ცხელა, არა, აილა. ხანუმ? · ' 

–- დიახ, "ალბათ სამხრეთის ქარი ქრის, მაგრამ. ფოთოლიც რომ არ 

იძერის? 

-- თეომან ბეი, როდის ბრუნდებით ანკარაში? “ 

512



–- თუ არაფერმა დამაბრკოლა, ერთ კვირაში. ესერ ხანუმ, მამათქვე–- 
ნი როდის ბრუნდება კონგრესიდან? 

–- მგონი, იმ თვის დასაწყისში. 

–- სამწუხაროა. თუ ვერ ვნახე, გადაეცით ჩემი დიდი მოკითხეა.. 

მეტს აღარ შეგაწუხებთ. · | 

სადღაა, უწინდებური ლახღანდარობა., ღლაზუცი? 

საღამოს თეომანს ვკითხე: ის რა კომედია იყო დილას-მეთქი. 

–- პიჯაბი ბეი მარტო ზღვაში შესულ „მოთევზავეებს“, კაიუტამჭი 

გახალვათებულ წყვილებს ან შინიდან გაპრულ ქმრიან ქალებს კი არ 

ხედავს, არამედ –– ყველას და ყველაფერს, 
ნიზამეთინ ბეიმ ჰიჯაბი ბეის დურბინდის წყალობით გაიგო, რომ მის 

ადეოკატს მოლაპარაკება გაემართა მოწინააღმდეგე მხარესთან, ფაჰრუ- 
ნისა ხანუმმა –– მისი ქმარი ზოგჯერ რივიერახე თავის პირველ (ცოლს 

რომ ხვდება. 
მოდას, ქალამიშის, ქადიქოის მცხოვრებნო! 

ფრთხილად იყავით, თქვენ არაფერი იცით, მაგრამ თქვენ შესახებ 
ყველაფერი იციან! თქვენ ვერა ხედავთ, მაგრამ თქვენ გხედავენ. რაკილა 
იცით, რომ. გითვალთვალებენ, · გხედავენ თავს იდებთ, იპრანჭებით, 
თვალთმაქცობთ, ამით იქნებ სხვებს ატყუებთ, მაგრამ ვერ მოატყუებთ 

ერთ კაცს. როცა მარტო ხართ საკუთარ თავთან და გგონიათ, რომ არ 

ჩანხართ, მაშინაც კი ვერ დაუმალავთ მას თქვენს ჭეშმარიტ „სახეს.



აზიზ ნესინი I 

(თ-ნამედროვე თურქი მწერალი) 

ჩემს ბედნიერებას შენ ბიმადლი 

–- ძვირფასო, ერთი ქალი გავიცანი, ნუღარ მკითხავ... 
–- ძალიან ლამახია? 

–- რას ამბობ, ძმაო... აი, შეხედე, სურათიცა მაქვს მისი. 

–- მართლაც რომ ლამაზი ყოფილა! ემანდ, არ მოიტაცო! 

– როგორ მოვიტაცებ, კაცო! რომ იცოდე, რა ცეცხლი მეკიდება! 

–– თვითონ თუ იჩენს შენ მიმართ ინტერესს? 

–- საკმაოდ. 

– ეცადე მოინადირო მისი გული. 

–,. ძალ-ღონეს არ დავზოგავ. 

–- რა ამბავია? რა არის ახალი? 

„ –– ღვთის წყალობით, მშვიდობაა... გასულ დღეს რომ გითხარი; აი, 

ერთი ქალია-მეთქი... : 

–- ჰოოთო!.., ' 

–_ ცეცხლი. უკვე საკვამურს მოედო. გაგიჟებით მიყვარს. 

–. მას თუ უყვარხარ? 

–- არ ვიცი. : 

–- ეცადე, თავი შეაყვარო! 

–- კი, მაგრამ როგორ? ი , , 

–- ხომ იცი, დიდი გამოცდილება მაქვს. საჩუქარი უყიდე. ქალებს 

ყვავილები უყვართ, განსაკუთრებით მიხაკი.. შემდეგ, ჩემო ბატონო, 

ძვირფასი საჩუქრებიც მიართვი, ზოგჯერ უთხარი, რომ ძალიან ჭკვი- 

ანია. 
–_ მასე ვიზამ. როგორც მითხარი, ისე მოგიქცევი!



– რ). აღარ ვიცი, როგორ გადაგიხადო მადლობა. 

- რა იყო? , 

–- ძვირფასო, შენ გცნობია ქალო, სული. შენი რეცეპტით ემოქმე- 

დებდი. ქალმა პირი მიჩვენა. ღვთის გულისათვის მითხარი, კიდევ რა გა 

ვაკეთო? ' 

'–- კინოში წაიყვანე, მაგრამ. ფრთხილად, . სერიოზული ფილმი არ 

იყოს... სურათი უნდა იყოს ან ძალიან ნაღვლიანი, ან წყალწყალა ჯო- 

მედია:, ანდა მუსიკალური. კინოდან , რომ გამოხვალთ, აუცილებლად 

შეიყვანე რომელიმე საშაქარლამოში. შეუკვეთე ვანილიანი ნაყინი. იცო– 

დე, უსათუოდ ვანილიანი. შემდეგ ჯიბეში მესთვის ყოველთვის“ იქონიე 
შოკოლადის დრაჟე, არ დაივიწყო! : 

–- ისე ვიზამ, როგორც მეტყვი. ვგიჟდები ამ ქალისათვი»., 

" 

” 

–“ გუშინ კინოში წავიყვანე. კინოში მოჯოლადის დრაქე მივართვი, 

გადაირია. კინოს შემდეგ ერთ' საშაქარლამოში შევედით. ვანილიანი 

ნაყინი შევუკვეთე. დიდი გემოვნების” მამაკაცი ხართო, “ მითხრა. ამ 

კვირამი სასეირნოდ წავალთ სადმე. მითხარი, თუ ღმერთი გწამს, სად 

· გავასეირნო? . 

–- მე თუ მკითხავ, · ბუიუქადაზე წაიყვანე. სახედრით გაისეირნეთ, 

პლაჟზე წადით, მერე იცეკვეთ. ოღონდ მხოლოდ ვალსხები აცეკვე. 
- –– ოხ, ღმერთო, ეს ქალი რომ როგოომე ხელში ჩამაგდებინა! 

– ისე. ქენი, როგორც გეუბნები და ჩაიგდებ. 

–– ღმერთმანი, არ ვიცი, რით გადაგიხადო მადლობა! 

– როგორ გეკადრება! მე მხოლოდ ჩემს გამოცდილებას გიზიარებ, 

ესაა და ეს. 

– როგორ არის“ საქმე? წახვედით გასულ კვირას. სასეირნოდ? 

–-' წავედით... .ღმერთო ჩემო, რა დრო ვატარეთ, მაგრამ იმ ქალთან 

მაინც ვერაფერს გავხდი. 
– – რატომ? · 

= – ქმრიანი ყოფილა. ტაუილუბრალოდ ვტკეპნით ქუჩებს. 
–- უყვარს კი თავისი ქმარი? · 

–- “არა, გეთაყვა, ვირივით ქმარი ჰყოლია. „ერთი ყეყეჩი ვინმეაო, 

ქალისა არაფერი გაეგება, | ტლანქი და გაუთლელის ერთიაო. 
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– 'უჰ, საბრალო ქალი! მერედა, რატომ არ სცილდება? 

–- შენი იმედი რომ მქონდეს, დღესვე გავეყრებოდიო, მეუბნება. 

ოს, რომ არ ვიცი რა ვქნა! 

–- არ მოეშვა, არა! 

. 

–- რა მოხდა, წასწიეთ წინ საქმე? 

–- ნუ მკითხავ,. ერთხელაც ვერ ვაკოცე. მეტად უკარებაა, მაგრამ 

ვგრძნობ, რომ ვუყვარვარ. 

–- განაგრძე საჩუქრების ყიდვა უყიდე, მაგალითად. ლოსიონი, 

კერძოდ კი „სკანდალი“.. მერე, მაგალითად.. მე რა ვიციი უყიდე 

რაიმე ქსოვილი. ქალების უმრავლესობას ცისფერი უყვარს, ღია ცის- 

ფერი ქსოვილი. 

–- ქმარმა რომ ·იაზროს? · 
–- საიდან იახოებს?! ქალმა ხომ თქვა, ყეყეჩის ერთიაო!.. თუ. გინ- 

და, ქსოვილს მე შეგირჩევ. 

–- ძალიან კარგი, მაშინვე ვიყიდი. 

– როგორ მიდის საქმეები? . · 
5 ლოსიონი რომ ნახა. თქვა. ეს წემი სუნამოაო, „ქსოვილის ფერზე 

ხომ ჭკუა დაკარგა. მაგრამ, ძმაო, ჯერ სკოლის მოწაფეებივით ვართ. 

ერთი მითხარი. ეს ქალი“ ”როგორ ჩავიგდოთ ხელში? 

–- იაჰია ქემალის ლექსები წაუკითხე. უთხარი, ქმარს გაეყარე და 

შეგირთავ-თქო! 

– კარგა ხანია არ 'გამოჩენილხარ, სად იყავ? 

– ვეღარ მოვედი. საქმეებში ჩავიძირე. ქალი ქმარს გასცილდა: 

–– უნდა შეუღლდეთ? 
–- ცხადია... / , 
–-– ფრთხილად, დროს ნუღარ კარგავ, ' ყველაფერია 'მოს ალოდნელი! 

, 

– არ ვიცი, როგორ გადაგიხადო მადლობა, გუშინ დავქორწინდით. 

ჩემს ბედნიერებას შენ 'გიმადლი. შენი წყალობით შევირთე ცოლი. 

– უფრო სწორად, მე ვარ შენი მადლობელი, ძმაო, მეც ჩემს 
ბედნიერებას "შენ გიმადლი, იმიტომ,” "რომ შენი წყალობით გავშორდი 
'ცოლს. · 

516.



ფაქირ ბაიჟურთი 

თანამედროვე თურქი მწერალი. დაიბადა 1929 წელს, 50-იან წლებში ფ. ბაიყურთი 
მუშაობდა სოფლის მასწავლებლად თურქეთის ერთ-ერთ შორეულ კუთხეში, შავშეთ- 

ში. მისი მასწავლებლობის) პერიოდს ასახავს წიგნი „ფიქრის გორა", რომელიც) 1974 

წელს გამოიცა თურქეთში. წიგნი რეპორტაქის ხასიათს ატარებს ავტორი წამოჭრის 
მთელ რიგ საჭირბოროტო საკითხებს თუოქეთის ცხოვრებიდან, „ჯევიზლის ეკლესია" 

ერთ-ერთი მათგანია. 

, აბევიზლის ეკლესია 

არავინ იცის. თუ «ამდენი წლისაა ეს უზარმაზარი ნაგებობა. იქნებ 

ათასის და იქნებ უფრო მეტისაც, ზოგი რას ამბობს” და ზოგი ორას. 

ჯევიხლი კი, როგორც სახელწოდებიდანაც ჩანს, კაკლიანი სოფელია. 

კაკლები მაისის თვეში ყალყზე დგებიან. ვაშლი, ქლიავი. ჭერაში, ნახი 

ტირიფები... ამდენ სიმწვანეში შორიდან ძნელად თუ შენიშნავ ამ ”შე- 

ნობას. მის სიდიადეს კი მხოლოდ მაშინ აღიქვამ, როდესაც მიუახლოე- 

დები. შიგნით შეხვალ და მაღლა აიხედავ. ძველი ეპოქის. აქ მცხოვ- 

რები ხალხის. მათი დაკარგული სარწმუნოები», მათი ცივილიზაციის 

ნაშთია იგი. შეუდარებელი სილამაზისაა ეს ეკლესია. . 

„ მაგრამ რად გინდა, არ კი გაახარეს! სიხარბე და უჭკუობა მა“ტო 

სოფლელების თვისება კი არ არის, არამედ განათლებული, ნასწავლი. 

დიპლომიანი ადამიანებისაც... ახლა ეს ადგილები ქვისა და ღორღეს 

გროვებითაა სავსე. იმდენი ქნეს, რომ მხოლოდ ერთი გუომბადი, ერთი 

კედელი და ორი სვეტიღა შემორჩა, ხვალ ესეც აღარ იქნება. ამ სახი- 

თაც კი ძალიან მომხიბლავია ჯევიზლის ეკლესია. 

„ძალიან ნაგებობა კი ყოფილა, ჩემო ბატონო! კიდევ კარვად გაუძ- 

ლია! სახელს არ დავასახელებ და ერთმა ყაიმაქამმა სამოცი დინამიტი 

ააფეთქებინა მისი საძირკვლის კედელთან! მაგრამ დანგრევ· რაა, არც 
კი შეინძრა ეკლესია!“ · , 

სამოცი დინამიტი, სამოცი! თანას) წარმოიდგინეთ, რომ 2.:თ ·ყაი- 

მაქამი აფეთქებს. აბა, რომელი შენობა გაუძლებს, რომელი არ ჯდაინ- 
გოევა?! ..., ! · 

ჩვენი ხალხი ცხვარივითაა: ეტყვი, დაანგრიეო, დაგიჯე”ებს და და- 

ა?



ანგრევს. ილჩეში, ჟანდარმერიის უფროსისათვის სახლი შუნღა დაირღ– 

გათ. რაღა ·თქმა უნდა, მის სახლს ჩვეულებრივ ქვას ხომ არ, აკადრებ- 

დნენ? ამისათვის გამოთლილი, სწორი ქვებია საჭირო. ასეთი ქვები. კი 

ბაზარზე არ იყიდება, აბა რისთვის დგას ჯევიხლის ეკლესია? ის რომ 

ასე დაინგრეს „და განიავდეს, განა უფრო ჭკვიანური არ იქნება? 

თანაც რა საჭიროა“ ამ ადგილებში ეკლესია? ისტორიულ ძეგლთა 

დაცვის კანონი?... ეჰ, მოგცლია ერთი და! აქვს კი რაიმე კავშირი ჩვენს 

თსტოლიასთან? აბა რა, დავდგეთ და გულხელდაკრეფილებმა ვუყუროთ 
გიაურთა აშ დიდების ნიშანს? 

დღეს. დაუნგრეველ კედლებზე, ადამიანის სიმაღლეზე უფრო მაღ- 
ჰკლა. წმინდა მამების საუცხოო. ფრესკებია შემორჩენილი, შეკრებილან, 

შუაში შედარებით უფრო. დიდი მამაკაცის გამოსახულებაა. ცნობილ 

„მოსეს ქანდაკებას" გვაგონებს. ფიქრებში ჩაძირული ' კაცივით გა- 

დახრილა წინ, ხელში. წიგნი უჭირავს! “როგორც ჩანს. მნიშვნელოვანი 

პიროვნებაა: სხვები, მის გარშემო 'დიდის კრძალვითა და მოწიწებით 
დგანან. მათაც წიგნები უჭირავთ. მათ მოწიწებაში · რაღაც დაუფარავი 

„სიამაყე გამოკრთის. .ეს დიდი ერუდიციით "გამოწვეული სიამაყეა. ნე- 

ტავ, რა საღებავებით დახატეს, რომ არც ხაზები გაფუჭებულა და: არც 

„ფერებია გახუნებული? ცოცხლად, უდრეკად დგანან ამ გადარჩენილ 

„კედლებზე. 
Cმინდა მამების თავებს ზემოთ. თრინველის მსგავსი “ფრთიანი პეპ- 

, ლები ხატია. განცალკევებით მოჩანს ნახევრად ადამიანის ნახევრად 

ცხოველის მსგავსი ლამაზი ასული. ეს ცნობილი „თამარი“ ყოფილა. 

სხვა კიდევ რა იყო. ვინ იცის! სულ”მალე“ ესეც გაქრება, , 

„სამოცი დინამიტი ააფეთქეს ჩემო ბატონო, და არ დაინგრა, 

მერე ცოტაც მიუმატეს და ძლივს დაანგრიეს. მხოლოდ, „მერეღა მოიტა- 
ნს დანგრევის ბრძანება“, 

დღეს შემორჩენილი კედლის ნაწილები შემურულია. · „ფრესკების 

დასაფარავად შიგ ცეცხლი დაუნთია:თ, მაღალი კიბე რომ ეშოვნათ, ავი- 

დოდნენ და გადაფხეკდნენ კიდეც, ცეცხლის დანთებით კი მხოლოდ 
ესღა მოუხერხებიათ. ეჰ, შენ ეს დანგრევამდე უნდა გენახა! ამ შენო- 

ბის სიმაღლე! სილამაზე!.. პირი ღია დაგრჩებოდა. შიგნით, შესვლისას 

სასიამოვნო სიგრილეს გრძნობს ადამიანი“. 7 . ბ“. 

, ეს სარდაფიაო, ამბობენ. სარდაფებისკენ მიმავალი. გზები“ და კ 

რები ქვასა და ღორღს გადაუკეტავს. · , 
„მიგნით უამრავი ქვევრი ყოფილა. თითოეული თხუთმეტფუთიანი. 

მე ჩემდათავად. შვიდი ქვევრი ამოვიღე. სახლში მაქვს. „ იმხელებია, 

რომ თუ გინდა ჩადი, დადექი და ხელებიც გამალე. ნეტავ როჭორ გა- 
აკეთეს?, როგორ ამოზიდეს?! იმდენად გამძლეა, რომ პაპიდან შვილი- 

შვილს და მის შვილიშვილსაც გაჰყვება. კარგი, გააკეთეს, მაგრამ “სადღა 

ნაზ .. ,



შოულობდნენ ამ ქვევრების ასავსებ ღვინოს?!· ახლა, არც ჯევიზლში 

და არც მის ახლო-მახლო, ერთი მტევანი ყურძენიც კი არ მოდის. მ-რ- 

თლაც,. საკითხავია, საიდან მოჰქონდათ ამდენი ღვინო? გზა? ძველა- 

დაც ჭირდა აქ სიარული", 

ქვები.. მთლიასნი, ადამიანის სიმაღლეზე უფრო მაღალნი, განიერნი, 

სწორნი. შენობა მთლიანად ასეთი ქვებითაა აშენებული. ერთი ბეწო 

' ზეც არ გამოუყენებიათ. ერთი დიდი გუმბათია.. მის გვერდით კი მთე- 
ლი რიგი პატარა "გუმბათები, ყველაფერი გამძლე, სწორი და გამოზო- 

მილია. (დაუნგრეველზე მოგახსენებთ). 
„ეს მღვდლების სენაკია, ეს კი „ცოდვების მოსანანიებელი ოთოახი“, 

თითქოს თავისი თვალით "უნახავთო, „ისე დაწვრილებით მოგიყვებიან 

ყეელაფერს. შემდეგ ხელს ხელზე შემოჰკრავენ და წამოიძ,ხებენ: „ეს 

უზარმაზარი ქვები ამ სიმაღლეზე როგორ აიტანეთ!...“ 

თქვენ განუმარტავთ, რომ ადამიანს ჯერ კიდევ მაშინ ჰქონდა წარ- 

მოდგენა ამწეზე და მის მაგვარ საშუალებებზე, მაგრამმ რადგ:ნ მათ 

დღესაც კი არ ესმით ამწის მნიშვნელობა, ვერაფერს იგებენ. გუმბათე- 

ბტ ქვებით გადაუხურავთ, სოფლელები მას „ქვის ყავარს“ უწოდებენ, 

ბრტყელი, სწო“ი., ძალიან განიერი ქვებია. ქვები ერთმანეთი“თვის მი- 

უდვიათ და შეერთების ადგილები კი ზემოდან ღარის ფორმის ქვებით 

დაუფარავთ. ქვის ეს საფარი, რომელიც ვერტიკალურ ზოლებად. დაუყ- 

ვება გუმბათს, გრძელი და სწორია. აშკარა, რომ ქვის თლის დიდი 

ოსტატები ყოფილან. რა ხელმა გამოთალ· ნეტავი ეს ქვები ასე ნა- 

ტიფად და დახვეწილად? 
წინაპრებისაგან გაგონილს ყველას '' უამბობენ. „ა ედან ოთხი საათის 

სავალზე, ყარაქოიში, ქვის ცნობილი ოსტატები ყოფილან. ქვის საბა–- 

დოც ძირითადად იქ ყოფილა. ეკლესიის ხუროთმოძღვარს უანგარიშია, 

დაუთვლია, აუღია თავისი დავთარი და წასულა ყარაქოიში: ამ სიგრძის 

და ამ სიგანის, ამდენი და ამდენი ცალი ქვა ამდენ და ამდენ დღეში 

მინდაო, უთქვამს. ქვის მჭრელებს ერთი კი აუკაპიწებიათ ხელები და... 

როცა დაუმთავრებიათ ხუროთმოძღვრისათვის ხალხი უთხოვიათ» და: 

გადაუზიდვინეშიათ. ქვის მზიდავები თითო ნაბიჯის ინტერვალით ჩამ- 

წკრივებულან და ქვები სულ ხელიდან ხელში , გადაცემით გადაუტანიათ. 
ბოლოს ხუროთმოძღვარს უთქვამს, ერთი ქვა აკლია და ვერ მივიღებო. 

უძებნიათ და ბუჩქებში უნახავთ. თურმე ერთ-ერთი მუშა დაღლილა დღა 

ქვა იქ დაუტოვებია. .ხედავ შენ ხუროთმოძღვარს! ერთი იფიქრე, ბა- 

ტონო, ჯერ საძირკველიც არ ჩაუყრია და უკვე იცის, როგორი იქნება, 

რამდენი ცალი ქვა დასჭირდება. წვრილად იცის ყველაფერი!“ კიდევ 
ერთხელ ხელი ხელს შემოჰკრავენ და უკვირთ. 

საქმე .მარტო ამ დანგრეული ეკლესიი“ ქვების დატაცებით არ 
მთავრდება. ჟანდარმერიის უფროსი“ სახლის მშენებლობის შემდეგ, 
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ეს ქვები სკოლის მშენებლობაშიც გამოუყენებიათ. იმასაც ამბობენ, 

რომ ჯევიზლის მეჩეთიც კი, ნაწილობრივ ამ ქვებით არის აშენებულიო. 

გამოვდივართ და გარედან გუყურებთ გუმბათის წვერზე პატარ-. 

პატარა ბუჩქები გაჩენილა, ხეები თავისი ფესვებით ქვის შენობის 

დახეთქვას ცდილობენ. უკანა მხარეს ყველაზე მაღალ წერტილში, 
მოჩანს ცხვრის ბარელიეფი –- წინა ორ ფეხზე ჩაჩოქილა და თავი წინ 
წაუწევია, სამხრეთისაკენ, სადღაც შორს იყურება საოცარი სტილია, 

დღევანდელ ხის ძეგლებს მოგვაგონებს. ცოტა შელახულია, მაგრამ 

თავის სათქმელს მაინც ამბობს. : 

სარდაფები, მიწის ქვეშ. ბაღჩის ნახევრამდეა გაწოლილი. სოფლის 

დაწყებითი სკოლა ეკლესიასთან ძალიან ახლოსაა. კაცი შეხედავს ხან 

ერთს, ხან მეორეს და ქვეცნობიერად ადარებს მათ. სკოლის საპირფა- 

რეშო ეკლესიის ძირშია მოთავსებული. იმდენი უთხრიათ, საპირფარე-“ 

შოებისათვის საჭირო ორმოები „ რომ. სარდაფებამდე ჩაუღწევიათ. 

სარდაფებზე კი უბრალოდ დაუფხაჭნიათ „VC“# სიმბოლო. 

საინტერესოა კამათი იმის შესახებს თუ რამდენა-დ წინ წავიდა 

ადამიანის შეგნება-ცივილიზაცია. იქნებ ამ ეკლესიის ქვებმაც, ეგვიპ- 

ტის პირამიდების მსგავსად, მონების ზურგზე გადაიარა. მისი მშენებ- 

ლობისას, ვინ იცის, რამდენი უენო, უუფლებო ადამიანი. დასახიჩრდა 

და დაიღუპა. ზოგჯერ მაინც გაიხსენეთ გზისაგან, ზღვისაგან„ დიდი 

ცენტრებისაგან მოშორებული, დედამიწის ამ პატარა ნაწილში მდებარე 

დანგრეული ეკლესია. მის გარშემო, მის გვერდით არსებული სოფლის 

სახლები, სოფლის გზები, წყაროები, სოფლის ხიდები. გაიხსენეთ სოფ- 

ლის ეს ძველი თუ ახალი ნაგებობანი. სკოლებზე იფიქრეთ. შეხედეთ, 

ჯევიზლის სკოლა, 1930 წელს რომ აშენდა, დღეს ინგოევა. 

მამასახლისი მწარედ განიცდის ამ ამბავს: „სანამ ბავშვებს თავზე 
ჩამოემხობათ, იქნებ ვუშველოთ რამე, მივიდეთ, ვთხოვოთ მთავრობას, 

ან იქნებ ვინმემ გამოგვიწოდოს დახმარების ხელი, ნეტავ არ დაგვეხმა-“ 
რებიან?!“,



ემერ სეიფედინი 

(თანამედროვე თურქი მწერალი) 

· სამურველი 

ბავშვები საჯინიბოს ეზოში ქთამაშობდით. ქვემოთ, ვერცხლისფერ 

ტირიფებში მიკარგული ნაკადულის სევდანარევი ბუტბუტი ისმოდა. ჩვე- 

ნი სახლის ღობე, თითქოს წაბლის ხეების მიღმა გაუჩინარებულიყო. 

დედა სტამბოლში გაემგხავრა. ჩვენც მეტი რა გვინდოდა, მე დ, ჩემზე 

ერთი წლით უმცროსი ძმა ჰასანი დადარუჰს აღარ ვცილდებოდით. და- 

დარუჰი მამაჩემის მეჯინიბე, ერთი მოხუცი კაცი იყო. დილაადრიან სა– 
ჯინიბოში გავრბოდით. აუწერელ სიხარულსა და ბედნიერებას გვანიჭებ- 

და ჩვენი უსაყვარლესი საქმიანობა-- ცხენების მოვლა. დადარუჰთან ერ- 

თად ცხენები წყალზე ჩაგვყავდა, შიშველ ზურგზე ვაჯდებოდით. ჰასანს 

ეშინოდა, მარტო ვერ ჯდებოდა. დადარუჰი მას წინ ისვამდა. ტომრების 

ქერით ამოვსება, გობების ბალახით ავსება, საჯინიბოს დაგვა, ნაკელის 

გატანა ამ ქვეყნად ყველაზე დიდ სიამოვნებად მიგვაჩნდა. განსაკუთრე– 

ბით ცხენების დაურვება გვიხიდავდა. დადარუჰი ხელში სამურველს იღებ– 

და და, როგორც კი საქმეს შეუდგებოდა, ტიკი...ტიკ...ტიკი...ტიკ.. სა– 

ათივით ტიკტიკი ავსებდა იქაურობას. მე ვექმუტავდი, ადგილზე ვეღარ 

ვჩერდებოდი. ერთხელაც...-–მეც გავაკეთებ, ვუთხარი დადარუჰს და დავ- 

ფაცურდი. 
შ დადარუჰმა თოსუნის „ზურგზე. შემსვა, ხელში სამურველი დამაჭე– 

რინა და მითხრა: 

–- მიდი, გააკეთე! 
რკინის სამურველი ცხოველს ზურგზე წავუსვი, მაგრამ იმ კეთილ– 

ხმოვან ტიკტიკს ვერ მივაღწიე. 

–- კუდს იქნევს? ...._· 
–- იქნევს. 
–- აბა,ერთი ენახო?! 
ხან ვიხრებოდი, ხან ვსწორდებოდი, მაგრამ ცხენის გავის მეტს ვერა- 

ფერს ვხედავდი. 
ყოველ დილით, როგორც კი საჯინიბოში შევირბენდი: 

–– დადარუჰ, ცხენს მე დავაურვეზ, –– ვემუდარებოდი. 
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–- ვერ შეძლებ. 

– რატომ? 

– პატარა ზარ და იმიტომ. 

–- "შევძლებ. 
–- გაიზრდები და მერე. 

– როდის გავიზრდები? 

საჯინიბოს საქმეებიდან მხოლოდ. ცხენების დაურვება მიჭირდა, არ გა- 

მომდიოდა, ცხენს მუცლამდეც კი ვე5 ვწვდღებოდი. ყველაზე მხიარული, 
ყველაზე სასიამოვნო საქმე კი ეს იყო. თითქოს მოსწონსო თოსუნს სა- 

მუღველის ტიკტიკი, -ყურებს ცქვიტავდა და. კუდს უზარმაზარი ფუხნჯი- 

ვით აქანავებდა. ' 

ერთ დღეს სახლში მარტო დავრჩი, ჰასანი და დადარუპი: წყლის პი- 

რას ჩასულიყვნენ. ჩემში ცხენის  დაურვების დაუოკებელმა სურვილმა 

გაიღვიძა. სამუოველს დავუწყე ძებნა, ვერ ვიპოვნე. თაროებზეც ვეძებე, 

უნაგირებს შორის რაღაც შევნიშნე. არ არის! საწოლის ქვეშ მწვანე ფიც-' 

რის სკივრი იდგა. მივედი, გავაღე. სიხარულისაგან შევყვირე. იმ საჩუქ- 

რებს შორის, დედამ რომ ერთი კვირის წინ სტამბოლიდან გამოგვიგზავნა, 

გერცხლისფერი სამურველი თვალისმომჭრელად ბზინავდა. მაშინვე ხელი 

ვტაცე და თოსუნთან გავიქეცი. სამურველი მუცელზე წავუსვი, მაგრამ 

ცხენი არ გამიჩერდა. 

ვერცხლივით მბზინავი, ლამაზი ს სამურველის კბილებს დავხედე. მე- 

ტად ბასრი და მახვილი მეჩვენა: გადავწყვიტე ცოტაოდენ წამექლიბა. კე- 
დელთან მივედი და ქვას გავუსვი. კბილები ისე ბასრი აღარ მეჩვენა. 

კვლავ ვეცადე დაურვებას. არც ერთი ცხენი არ გამიჩერდა. გავბრაზდი. 
თითქოს ჯავრი უნდა. იყაროსო, სამურველი იქვე, ათ ნაბიჯზე მდებარე 

წყაროს ქვის ორეზე დავდე. კაცი რომ ადგილიდან ძლივს დაძრაევდა, 

ერთი ისეთი ქვა ავიღე და მთელი მონდომებით საზუღველს ზემოდან 

დავუშინე. - · , 
სტამბოლიდან გამოგზავნილი მშვენიერი ს სამურველი, ღადარუჰის 

ხელში როომ არანაირი საფრთხე არ ემუქრებოდა, ნამსხვრევებად იქცა. 

ავიღე და მაშინვე ქვის ორეში გადავუძახე. 

მამაჩემს ჩვევად ჰქონდა, ყოველ დილით, ვიდრე საქმეებზე წავიდო– 
და, საჯინიბოში უნდა შეევლო. იქაურობისათვის თვალი მიმოევლო. იმ 

დღეს საჯინიბოში .კვლავ მარტო ვიყავი, მამამ დაინახა ქვის ორეში გა- 

დაგდებული, გატეხილი სამურველი და დადარუჰს დაუძახა: 
–- მოდი აქ! 

სუნთქვა შემეკრა. ძალიან შემეშინდა. დადარუჰი დაიბნა, 

_ ეს ვინ ჩაიდინა? –- ჰკითხა მამამ დადარუჰს. 

–- არ ვიცი. 
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მამამ თვალები დამიბრიალა და კითხვის გამეორება ეე მოასწრო 

რომ,.. 

-- ჰასანმა... ვუთხარი. 

–- ჰასანმა? 

–_ ჰო, გუშინ სკივრიდან ამოიღო და ქვის ორეზე დაამახვ5ია, ' 
–- რატოპ დადარუჰს არ უთხარი? 

“_ ეძინა. 

–– დაუძახე. მე მას ვაჩვენებ! 

ალაყაფის , კარში შევედი, ჩრდილიან გხას გავუყევი და სახლის..კ ნ, 

მოვკურცხლე. ჰასანს” დავუძახე. საწყალმა არაფერი იცოდა. სირბილით 

მომდევდა. 
მამაჩემი მკაცრი კაცი იყო. მისი შემოხედვის ძალიან '“გქეშინოდა, 

ჰასანს. უთხრა: - ი 

–- თუ ტყუილს მეტყვი, გცემ. 
„ –– ტყუილს არ გეტყვი. 
–- ეს რატომ გატეხე? 

დაბნეულმა და; გაკვირვებულმა ჰასანმა დადარუეპს შეხედა.. მა" გა– 

ტეხილი სამურველი, ეჭირა ხელში. 

– მე არ გამიტეზავს, –– თქვა: 

–- ნუ მატყუებ, მე შენ გეუბნები. · 
– მეარ გამიტეხავს. 

მამამ კვლავ. გაუმეორა” 

. –– სიმართლე მითხარი,“ ა5 დაგსჯი. ტყუილის თქმა: არ ვარგა! 

ჰასანმა კვლავ იუარა. გაჯიუტდა. · : 

· მამამ მოთმინება დაკაCგა, ძალიან გაბ“ აზდა: · - 

. „უსირცხვილო კ6ოუპენტელა": უთხრა და. სილა გააწნა, ? 

–- "წაიყვანე საზლში: გაფ<თხილებ. კარგა ხანს აქ აღარ შემოუშვა. · 

სახლში იჯდეს! -- დაიყვირა. 

დადარუჰმა ჩემს. ატირებულ ძმას ხელი მოხვია და ალაყაფის კარი- 

_საკენ გასწია.“ 

იმ დღიდან საჯინიბოში მარტო ვთამაშობდი: ჰასანი სახლში იყო დამ- 

წკვდეული. დედას ჩამოსვლამაც ვერ უშველა. არ. აპატია. როგორც კი 

ხელსაყრელ მომენტს იშოვიდა „ო, შე მატყუარა", ეუბნებოდა. 

IL" ჰასანს. მამის მიერ გარტყმული სილა როგორე კი გაახსენდებოდა, 

ტირილს იწყებდა. ძალიან იტანჯებოდა. „სულელმა დადაღუჰმა ცხენებს 

არაფერი მოსწიოს“, ამბობდა. 

! მეორე. ზაფხულს დედაჩემი კვლავ სტამბოლში გაემგზავრ.. ჩვენ ისევ 
მარტო დავოჩით. პასანს აკოძალულე ჰქონდ საჯინიბოში შესვლა. სალა- 
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მოობით, ლოგინში რომ დავწვებოდით, გამომკითხავდა ახალ ამბებს: ცხე- 

ნებს როგოო ვუვლიდით, კვიცი იზრდებოდა თუ არა... 

ერთ დღეს უცაბედად ავად გახდა ქალაქიდან ექიმი მოაყვანინეს.- 

„ხუნაგი“,--თქვა მან. ჩვენი მოახლე სოფლის ქალები სახლთან შუგროვი- 

ლიყვნენ. ერთიც ვნახოთ და ვიღაცამ ჭრელ-ჭრული ჩიტები მოიყვანა. 

დაკლეს და ჩემს ძმას სხეულზე დააფინეს. მამა საწოლს არ მოსცილებია. 

დადარუჰი ძალიან დადარდიანებული ჩანდა. ჩვენი მოახლე ფერვინი გუ- 

ლამოსკვნილი ტიროდა: 

– რა გატირებს?--ვკითხე. –– კარგად გახდება. 

–- კარგად არ “გახდება. 

“ 

–- მაშ, რა მოუვა? 

–- მოკვდება, –– მითხრა., 

–- მოკვდება? : 

მეც ავტირდი. მას შემდეგ, რაც ჩემი ძმა ავად გახდა, ფერვინი ჩემს 
გვეოდით იწვა. იმ; ღამეს ვერ დავიძინე. როგორც კი თვალს დავხუჭავდი, 
ჰასანი წარმომიდგებოდა. აცილისმწამებელო, ცილისმწამებელო“! იძახდა 

- და ტიროდა. 

ფერვინი გავაღვიძე. 

–- მე 'ჰასანთან „მივდივა=, – “ვუთხარი. 

– რატომ? 

_– მამას რაღა უნდა ვუთხრა. 

– რა უნდა უთხრა? 

–- მინდა ვუთხლა, რომ სამურველი მე გავტეხე. 
–- რა სამურველი? 

–- გახსოვს, გასულ წელს, მამაჩემი ჰასანს .რომ გაუწყდა. 
სიტყვებს გერ ვპოულობდი. გული ამომიჯღა და ტირილით ვუამბე 

„ ფე“ვინს ყველაფერი. ახლა მამაჩემს მოვუყვები, იქნებ პასანმაც გამი- 
გოს და მაპატიოს. , 

-- ხვალ უთხალი,-- მითხრა. 

–- არა, ახლავე წავალ.. 
“ –- ახლა მამაშენს ძინავს. ხვალ „დი ალით უთხალი. ჰასანიც გაგიგებს. 

აკოცებ, იტირებ და გაპატიებს. 

–- მაშ კარგი. 

დილანდე თვალი მაინც არ მომიხუჭავს. როგო=ოც კი ინათა, ფერვინი 

გავაღვიძე. :ვდექით. მე. ვჩქარობდი იმ დარდისა და მწუხარებისაგან გან- 

თავისუფლებას, რომელსაც, ჩემს სხეულში დაესადგურებინ.. , 

საუბედუროდ, "ჩემი საწყალი ძმა იმ ღამით გარდაცვლილიყო. 

შესასვლელში სოფლის „იმამი და თვალცრემლიანი დადარუპჰი დავი- 

ნახე. მამაჩემის გამოსვლას ელოდებოდნენ. 

/, 
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კომენტარები 

1 ხურიტული სამყარო განეკუთვნება ერთ-ერთ უძველეს ცივილიზაციას კაცობრი- 
ობის ისტორიაში. ხურის ენაზე მოლაპარაკე ტომები ბინადრობდნენ ჩრდღილო 

შუამდინარეთი ვრცელ ტერიტორიაზე. ხურიტებმა შექმნეს მეტად თვითმყოფა- 
დი და მდიღარი არქეოლოგიური კულტურა, რომელიც ახლო დგას” ცნობილ 

„მტკვარ-არაქსის“ კულტურასთან ზბურიტულმა კულტურამ დიდი გავლენა იკო- 
ნია ძველი წინა აზიის ხალხების კულტურასა, რელიგიასა, მითოლოგიასა და ლი- 

ტერატურაზე და, მაშასადამე, უდიდესი როლი ითამამად მსოფლიო კულტურის 

“ ფორმირების პროცესში. ხურიტები ჯერ კიდეე ძე. წ- III ათასწლეულში ზმო- 

იხსენებიან შუმერულ სამეურნეო ხასიათის ტექსტებში. ძე. წ. 1L ათასწლეულის 

შუა ხანებში სურიტებმა შექმნეს მითანის სამეფო, - რომელიც ერთ-ერთ უძლი- 

ერეს ღა გავლენიან სახელმწიფოდ ითვლებოდა ეგვიატის, ასურეთის და ხეთების 
სამეფოების გეერდით. მითანს მეფეებს მჭიდრო დიპლომატიურ-პოლიტიკური 

ურთიერთობა აკ-.ეშირებდა ეგეიპტესთან. მითანის მეფე ეგვიპტის ფარაონს ძმას 

უწოდებს და, მის თანატოლად უჭ«ოა|ვს თავი. ძვ. წ. I ათასწლეულიდან მითანის 

სამეფო წყვეტს თაეის არსებობას. 

ხურეტული ენა ენათესავება ურარტულს. ხუხიტული ენის სტრუქტურა ტი- 

პოლოგიურად ბევრ საერთოს ამჟღავნებს ქართველურ (კერძოდ, ქართულ) და 

კავკასიურ ენებთან. 

ხურიტელენოვან ძეგლები, აღმოჩენი––, ელ-ამარნას, რას-შამრას, ნუზის, 

ალალაქის, ბოღახ-ქოის არქივებში. შინაარსობოივად მეტა მრაეალთფე“:ოვანია. 

შემონახულია სააღმშენებლო წარწერა ურქეშიდან მითან-ს მეფის თუშრათას 

წერილი, თარგმნითი, რამდენიმეენოვანი ლეკსიკონები, საკულტო, მითოლოგ-ური 

ღა ლიტერატურული შინაარსის ფრაგმენტები. ბოღაზ-ქოის არქივ-თან, მარის რე- 

ლიგიური ხასიათის ტექსტები: ლოცვები ღა სხვა.. მეტად საიჩტერესო, რას- 
მამრა-უგარირტმში აღმოჩენილი ხურიტული რიტუალური საგალობლის ტექსტი, 

რომელსაც მუსიკალური ნიშნები ახლაეს. ჩეენამდე მოაღწია ზერიტული ლიტე- 

რატურის . ცალკუულმა ფრაგმენტებმა: ჰიმნებმა, გილგამეშის ეპრსის ნაწყეეტებმა, 

მითებმა. ბოღაზ-ქოის არქივში ხეთურ ვერსიებში შემონახული, ბურიტული ლი- 

ტერატურის მრავალი ნიმუში: „სიმღერა ელლიქემიზე", „სიმღერა ქუმარბიზე“, 

„სიმღერა მონადირე ქესიზებ, „ამბავი გუფარანცაჰისა“, „ზღაპარი ა ღუსი ღა 

მისი ორი ვაჟისა“, „პოემა ზეცაში მეფობისა" და სხვა. ორიგინალურ ზურიტულ 

ლიტერატურაში აშკარად ჩანს ხურიტული მითოლოგის მსგავსება ·კავკასიერ 

მითოლოგიასთან. · · 

1887 წელს უელ-ამარნაშ,ი ეგვიპტის ფარაონის – „მწვალებელი მეფის 

ამენპჰოტეპ IV-ის (ეხნატონის) რეზიდენციაში წარმოებული გათხრების დღოს 

აღმოჩნდა თიხის ფირფიტები ლუერსმულეი დამწერლობით. ეს «კო ამენჰოტეპ 

1I11-ის და ამენჰოტეპ IV-ის სახელმწიფო არქივის ნაწილი. მრავალ სხვა კორეს- 
პონდენციას, შორის (ეგვიპტის, ფარაონები მიმოწერს აწარმოებდნენ სირია- 
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“პალესტინის ქალაქი-სახელმწიფოების მმართველებთან0)ა არქიემი იყო მითანის 
მეფის თუშრათას წერილები ამენჰოტეპ .III-თან, ამენჰპოტეპ IV-თან და /ამენჰო- 
ტეპ “II-ის ქვრიგთან დედოფალ ტეიესთან. აქვე ნახეს მითანის მეფის,“ ასულის 

თადე-ხეფას მზითვის სია და ამენჰოტეპ IV-ისათვის გაგზავნილი საჩუქრების სია. 

წერილები შედგენილი იყო მაშინდელი აღმოსავლეთი“ საერთაშორისო ღიპლო- 
მატიერ ენაზე –- აქადურზე. მხოლოდ ერთი წერილი იყო დაწერილი მეცნიერ- 

თათვის მანამდე უცნობ ენაზე. ბუნებრიეია, იეარატდეს რომ ეს იყო მითანის 
მეფის მშობლიური ენა. ამიტომ ენას მითანური, ხოლო წერილს მითანური წე- 

რილი უწოდეს. აქადური და მითანური წერილების შინაარსი დაახლოებით ერთ- 

ნაირია. ამდენად, აქადური წერილები გვეხმარება მითანური წერილის შინაარსის 

· გაგებასა და ტექსტის დადგენაში. წერილებიდან ირკევვა, რომ ეგვიპტის ფარა-. 

ონები ნათესაურ კავშირში იყენენ მითანის სამეფო კართან. ეგვიპტური წყარო-, 

ები ჯერ კიდევ ამენპოტეპ I-ის დროიდან მოიხსენიებეხ მითახის სამეფოს. ცნო- 

ბილია თუთმოს I-ის, თუთმოს III-ის და ამენჰოტეპ 11-ის ბრძოლები მითანის 

სამეფოს წინააღმდეგ. მხოლოდ მათი მომდევნო ფარაონების მეფობის პერიოდში 

მოხდა დაზაეება, რაც განამტკიცა ამ ორი სამეფო საგვარეულოს დღამოყერებამ. 

მითანის მეფემ ართათამამ თაეისი, ქალიშვილი თუთმოს IV-ს მიათხოვა ართა- 

თამას ძისა და მემკვიდრის შუთარნა II-ის დროსაც გრძელდება კეთილმეზობ- 

ლური ურთიერთობა ეგეიპტესა. და მითანის სამეფოს- შორის. „შუთარნა 11-ის 

ასული გილუ-ხეფა ეგვიპტის დედოფალი ხდება. ხოლო თვით თუშრათას ქალი- 

შვილს თაღუ-ხეფას ამენპოტეჰ) 111-ზე ათხოვებენ თუშრათა, ანენპჰოტეპ III-ის 

სიმამრი და „ძმა“, თავის სიძეს უგზავნის გახმკურნებელი ძალის მქონე ნინევიის 

იმთარის ქანდაკებას, რასაც "შედეგად მოსდევს სნეული ფარაონის გამოჯან- 

მრთელება. წერილებში თუშრათა მოითხოვს იშთარის ქანდაკების დაბრუნებას: 

” „იშთარი ჩემ- ღმერთია. იგი ჩემი ძმის ლმერთი არ. არის. „ემმა ძმამ მას პატივი 

«უნღა მიაგოს და უკან უნღა დააბრუნოს იგი. დიახ, იგი უკან უნდა დაბრუნდეს!“ 

ეგეიპტის ფარაონი ამენჰოტეპ 1I) (წერილებში მას თეშრათა ნიმმურიად მო- 

იხსენიებს) შეჰპირებია მითანის მეფეს ორი ოქროს ქანდაკების "გამოგზავნას, მაგ– 

რამ აღარ გამოუგზავნია. აი. ამ დანაპირების შესრულებას სთხოვს იგი ამენ- 

ჰოტეპ IV-ს · წერილებში -–- ნაფჰურია) და ღედამისს ტე”იეს, წერილებიდან ჩანს, 

რომ მითანის მეფე ეხმარება ეგვიპტის დარაონს გარეშე მტრების მოგერიებაში, 

“ სამაგიეროდ. თუმშრათი სთხოვეს „თავის ძმას” გამოუგზავნოს „ოქრო, რომელიც, 

მისი აზრით, ეგვიპტეში ქვიშასაეით უხვადაა. თუშრათა ეგვიპტის ფარაონს სიყვა- · 

სედი და ერთგულებას სთავაზობს და მისგანაც სამაგიეროს მოითხოვს: აქ მო- 

ყავს ცალკეული ფრაგმენტები, მითანური წერილიდან. » – 

2 ბეღუინთა საღგომის ნაშთების აღწერა და მოთქმა არაბული _პოეზიის” კანონი– 

ზირებული თემა იყო. ' : : 

3 იგულისხმება მირიან მეფის მეუღლე ნინა დედოფალი. 

4 „ქართლის: ცხოვრების“ მიხეღვით მირიანის ნაღირობის დროს მზის დაბნელება 

მოხდა. 

5 რომის იმპერატორი კონსტანტინე დიდი (306 –-337), 

6 ფატიმიანთა დინასტიის ზაიფა (996--1021). , 

7 ხალიფა ალ-ჰაქიმ ბიამო ალ-ლაპის დროს ანტ ტიოკიის მელქიტი პატრიარქი იყო 

იოანე III. · · საზი 

8 ე. 4. სირიის. · 

9 სტეფანე.III (742--744), 
10 თეოფილაქტე ბარ კანბარა (744- -750). . · 

” 8 დროისთვის საქართველოში დავითის სახელით არავინ მეფობს, ჩანს ამ 
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ღროს ჯერ კულევ გრძელღლება ყელა ქართველი შეფის დავით ზელნა--ბათ 
“ მოხსენიების ტრადიცია („მის შეხარებ იხ. მ. თოღუ., ქართულ- საა“სული ეტუ- 

შ 

3 ოხ 

ვ. 

უ4 

(აქ
 

35 

36 

37 

· 

ს“ 

უდები, III, ობილის”, 1979, ბ1. 32), 

· ე. ი, ქართკელ-აფხაზებისათვის. 

არქრნტი-- საერო ხელისუფლების მაღალი თან-მდებობის ჰილი, ეს სიტყვა «ხმ» 

რება ეპისკოპოსთა ტიტულაღა. 
თეოდორე II (9/0- –975). 

IV მსოფლიო საეკლესიო კრება ქ. ქ. –ლკედოხში მოწვეული იკო ,45) წ. იმაერა. 

ტორ მარკიანეს ინიციატ“ვით. 

დაიბადა სირიაში 5126 წ. 

ბიზანტიის იმპერატორი (ს27-–- 565). 

„თბილისის ქეეყანაში4“ იეტორი ქართლს გულისხმობს. 

„იალბეზად“ იწოდებოდა მთლ იანაღ კავკასირნის მთავარი ქელი. 

საფარ ფაშა. (იგივე ბექა III) ჯაყელთა საგვარეელოოლ.– ·ხ,ლც-ხის შმ.-=ოვე- 

ლი, ათაბაგ ქაიხოსრო II-ისა და ღეღის-მეღის უმცროსი ვ»ჟი (ღ.-ბ. 1564 წ). 

მაკარი ანტიოქი: ელი შეედომით ქართველებს მიწერს იმ ჩვეუდებას, რომელიც 

სინამდვილეში სეფიანთ სპარსეთში იყო გავრცელებული რხ. გ. წერეთელი. 

არაბელ-ქართ.ელი ლექსიკონი, გვ. 210). - 

მაკარი ახტიოქიელის მიერ მოცემული თარიღი ემი-ხვევ: გიორგი VIII-ს ზეობის 

წლებს (1446-1466) თუმცა ერთიანი საქართველოს უ)ანასკვე= მეფედ კონ- 

სტანტინე 11 (1479--1505) ითვლება. ს · 

სელიმ II, თურქეთის სულთანი (I566 –-1574). 

თურქების სერასკერი (გარდ. 1580), რომლის მეთაურობითაც თუ<ქების უზ-რ- 

მაზარი ლაშქარი 1578 წ. შემოესია სა.ქართეელოს და დროებით მიიტაცა სამხ. 

საქართველოს ტერიტორიის ნაწილი, 

თეიმურაზ ! (გარდ. !663 წ.). 

შაჰ აბას 1I (1642-–- 1666). 

უთუოღ ივარაუდება კახერის მეფე არჩილი, შაჰ-ნაზარ-ხანად წოდებული. 

დედანში „მეგრელ“ ფორმაა. 
დედანშია თურქული მრავლობითის ფორმა „მიტლარ“. შემდგომ „მეგრელ“ ღა 

„მირბლარ!. („მ-რელ.) ფორმები კჰ-ღთელ თარგმანში ხშირაღ ისამეგრელოდი 

დღა „იმერეთაღ“ გაღმოგვაქვს. ' 

„აჩიკ-ბაშებს“ ან „ბაში-აჩუკებს” უწოდებდნენ თეჯქები იმერლებს, რომლებსაც. 

ეხურათ პატარა ' ფაფანაკი, რაც იხეთ შთაბექღილებას სტოვებდა, თითქოს უჭუდო 

ყოფილიყვნენ... ' 
აეტორი უთუოდ. გულისზმობს ქუთაისის ცნობილ კათეღრალეთო ტაძარს, რომლის 

მშენებლობა დაკავშირებულია ბაგრატ III-ის სახელთან ღა ამიტომ ბაგრატის 

ტაძარს უწოდებენ. , 
იმერეთის შეფე ბაგრატ IV, ალექსაჩდრე III-ის ძე. მისი ზეობის წლები (შუა- 

ლედებით –– 1660--168!)) აღინიშნება უმაგალითო ფეოდალური ანარქიით, 

ალექსანდრე I1I 1660 წ. მარტში გარდაიცვალა. 

ქართული წყაროების მიხედვით ეს მოხდა 6 თვის შემღეგ ალექსანდრეს გარ- 

დაცვალებიდან. 
დასავლეთ საქართველოს კათალიკო!” ზაქარია ქვარიანი (1657-1660). 

ეს იყო ვახტანგ ბაგრატიონი (პეპუნ»შვილი,, იმერეთის ბაგრატიონებ-!, შოლღრე- 

ული წათესავი. · 

ბერი ეგნატაშვილის ცნობით (იზ. „ქა“ > ლის ცხოვუება-) ეს იყო ნამცხის მთა- 
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35 იგივეა, რაც კასპიის ზღვა. 

39 შეესაბამება ჩე. წ. აღრ. 1664 წ. ' , 

40 ბიბლია, წიგნი გამოსვლათა 21, 23. #7 

41 ჟუზეს მიერჯგამოცემულ ტექსტშია „შავი მთა" (გვ. 28). / 

42 ტექსტში შეცდომით ვნებითი გვარის მიმღეობის („მოკლულის - ფორმაა. 

43 არასრული ციტატა, მათე 28, 19. 

44 არაზუსტი ციტატა, მარკოზი 16, 16. , 

45 ე. ი. სეფისკვერი. / 

ვარი ასლან ფაზა, როსტომ ფაშას შვილი. " / 

46 ავტორი ამბობს ზუთეო, მაგრამ ექვსს ჩამოთვლის. 

47 არაბულად წერია (ვიძლევით ტოანსკრიპციას) კი§ჯ% 25. 

4% ახუ წითელ პარასკევს. 

4 არაბულში ამ ადგილას სამსიტყვიანი ჩართული წინაღადებაა, ანდაზის მსგავსი,” 

რომლის აზრი კარგად არ გვესმის. 

50 დიონისქ არეოპაგელი, 1 საუკუნის ათინელი ეპისკოპოსი. 

51 იგივეა, რაც ევლოგია ანუ ნაკურთხი სეფისკვერი, წყალი და სხვ. 

52 ცოტას გვაეჭვებს, რამდენად სწორად ეკითხულობთ ამ სახელს. არაბულად წე- 

რია (ვიძლევით ქართულ ტრანსკრიპციას) სქურელი. 

ნ3 ზატიკი გარდა დღესასწაულისა, ნიშნავს აღდგომიდან მარტვილიამდე ორმოცდა- 

ათი დღის განმავლობაში წასაკითხი საგალობელი ტექსტების კრებულს; იგივეა. 

რაც ბერძნული პენტიკოსტარიონი (ეს ბერძნული სახელწოდებაა არაბულ ტექ-. 

სტში). 

54 798 წლიდან სტუღიელის მონასტრის (ეს მონასტერი, დიდი ხნის წინათ მეჩეთად 

ქცეული, მდებარეობს დღევანდელ სტამბოლში მარმარილოს ზღვის ნაპირას, 

დაარსებულია რომაელი სენატორის სტუდიუსის მიერ) წინამძლვარი. მის კალამს 

ეკუთვნის ამ მონასტრის ტიბიკონი. 

55 მიუხედავად იმისა, რომ არაბულ ტექსტში აშკარად წერია (მოგვყავს ტრანს- 

კრიპციით) „საქარელი", მისი წაკითხვად საქარელადღ საეპვოა, რადგან საქარაში 

არასოდეს ყოფილა საეპისკოპოსო ტახტი. 

56 სვიმონ 1 ჩხეტიძე (1660-1666). 

57 დომენტი II ქაიხოსროს ძე, მუხრან ბატონი (1660-–-1676). . 

58 იგულისხმება სვეტიცხოველი, რომელსაც ცოტა ქვემოთ „კათალიკოსის 

სიად“ იზსენიებს ავტორი. 

59 იგულისხმება სამთავრო. 

„ეკლე“ 

ნ0 ქართლის ეპარქიაში შემავალი ამ ერთეულის დადგენს ვერ ვახერხებთ (დე- 

დანშია: ანთელი). · 

ნ) ავტორი მეთორმეტე ეპისკოპოსს (ალბათ რუსთავისას) აღარ ასახელებს. ასეა 

ქუზეს გამოცემულ ტექსტსა (ოღონდ იქ სიტყვა „მეთორმეტეც“ არ არის) და 

ჩვენს ხელთ არსებულ თხზულების ავტოგრაფის ფოტოპირშიც ეპისკოპოსთა · 

რამდენიმე ხახელის დადგენაში დაგვეხმარა ისტორიის ინსტიტუტის უფრ. მეცნ. 

თანამშრომელი “ბაბ ლომინაძე, რისთვისაც დიდ მადლობას ეუხდით. : ' 

62 ეს მოხღა 1578 წ. : 2 : 

63 ახალციხის ბეგლარბეგი (1644---1659). 

64. ქოფრულუ -- საუკუნეთა მანძილზე ოსმალო. სულთნების "კარზე დიდვაზირთა სა- 

გეარეულო დინასტია. 
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9%% ე. ი. ათაზავი. · , 

66 შარ. რუს. „სამშიტ". მაკარის ცნობა, რომ ანდრია მოციქულის სვინაქსარში 

ახალციხის მხარეს სამოსატო (თარგმანში ამ ტოპონიმს ტრანსკრიპციით გიძლე– 

ეთთ) ჰქვია, სწორი არ არის. ამ ხსვინაქსარის ორ ადღგილას ნახსენები ეს ტოპო- 

ნიმი, როგორც ჩანს, სწორედ მდ. ევფრატზე მდებარე სამოსატა, არაბული 

წყაროების სუმაი სატს გულისხმობს, (იხ. ე. სიხარუ ლიძე, იაკუთის ცნობები 

საქართველოსა ღა კავკასიის შესახებ", გვ. 63), მოგვყას ეს ორივე ადგილი 

საბინისეული გამოცემიდან (იხ. „საქოთველოს სამოთხე, გვ. 135 და 36): 

ი„..(ანდრია) მიიწია სამუსატელთა დიდსა მას ქალაქს,ი რომელი იგი არს 

საზღუარსა პართთასა, სადა იგი მკვიდრ იყო ერი მრავლი პართთა და ბერ- 

' ძენთა4“, 
„სამუსატით წარემართა და აღვიდა იერუსალიმაღი“. 

შამადავლე იოსების ძე, რომელმაც ბიძის პატივსაცემბდ ლევანი დაირქვა (ლე- 

ვან LII 1661––-1680). 

68 ლევან II დადიანი (1611–-1657). 

69 სილამაზით განთქმული თამარი. 

70 ეს არის თინათინი (გომაძის ქვრივი), რომელიც მაკარი” ზემოთ აზსენა. 

71 თბილისის გამგებელი –– ვახტანგ V (შაჰ-ნავაზ-ხახი). 

72 მარიამ დედოფალი –– როსტომ მეფის (1632-1658) მეუღლე, ლევან 11 დადიანის 

და როსტომ მეფის ) გარდაცვალების შემდეგ მარიაბი ცოლაღ შეი<თო ვახ- 

ტანგ V. 

73 ეს იყო თამარის და თათია (თითია). 

74 აკად. ს. ჯიქიას ეტიმოლოგიით „ჩილდირი, (როგორც ოსმალოები 

საფაშოს ეძახდნენ) მომდინარეობს ქართულ სიტყვიღან „ჩრდილი“. 

75 მეჰმედ IV (1648-1687). : 
76 ე. ი. ვახტანგ V. 

77 იგულისხმება შაჰ-აბაზ II. 

78 ცოტა ზემოთ ავტორმა „კარი“ მრავლობით რიცხვში იზმარა. 

79 შეესაბამება 1665 წ. · 

80 არასრული დიაკრიტიკული ნიშნებთ დაწერილ ამ ტოპონის ჩვენ „ჭანის- 

წყლად“ ვკითხულობთ. ამ მდინარეზეა წალენჯიხის ცნობილი მონასტერი, სადაც, 

უთუოდ, მაკარი ანტიოქიელი წერდა თავის თხზულებას. _ · 

შდრ. ეახუშტი: „(ხეთის ციხის) ჩრდილოთ დის ბანის წყალი, წოღებული 

ჭელენჯიხის გამო.., მთის ძირზე არის პქელენჯიხი, ეკჯლესია გუმბათიანი, დიდ 

შენობა, შუენიერი, კეთილს ადგილს, ზის ეპისკოპოზი, მწყემსი ჭანის მდინარისა“ 

(ს. ყაუხჩიშვილის გამოცემა, გვ. 778). 

მ! იულიუს კეისარი. 

82 ლუდოვიკო მეთექესმეტე. 
831 იგულისხმება ოლივერ კრომველი. 

84 კარლოს (ჩარლზ) პირველი, სტიუარტი. 

85 „სახრჩობელაზე“ –- ასეა ორიგინალში, თუმცა ცნობილია, რომ მეფეს თავი მო– 

ჰკვეთეს (1649 წ.).. 

86 ტექსტშია: „ყაისის (იგივე მაჯნუნი) მსგავსად ტანზე მეცვა ცხვრის, გარეული 

თხის (ქალ. ტყავი“. როგორც ჩანს, არსებობდა „ლეილმაჯნუნიანის, ისეთი აღ 

მოსავლური ვერსია, საიდანაც ეს დეტალი გავრცელდა. “საინტერესოა, რომ იგი 
გვხვდება „იოსებზილიხანიანის"“ ზაალისეულ ვერსიაში: 

„მაჯნენის მსგავსად დავიწყებ კარდაკარ დაყუდებასა..., 
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ღა ტანსა ცხვრის ტყავსა დაკიკრივ, თავსა დავირქვამ დ, 

7 ტეკსტშია: თოჟუბა (მითოლოგიური სამოთხის ხე). 

98 იგულისხმება მირინის სიყვარულით გახელებული ფარპაღის მიერ 

მთაში გვირაბის გაყვანა. ' / 

89 სიტყვასიტყვით: „ჩემი დარდის კვამლი ამაღლდა დამავანდის ნისლივით“. 

ი სიტყვასიტყვით: „ფეხმოტეხილი ვარსკელავი“. 

91 პირველაღქმნილი: აღამიანი ირანული ეპიკური „თქმულებებისა და „შაბნამეს“ მი- 

ხედვით. ამის შემღგომ მოხსენიებული გმირებიც „ შაპნამედანაა" აღებული, ან, 

შესაძლოა, ფირღოუსის მიმბაძველთა თხზულებებიდან. 

92 საშ. სპარს. მარზი ნიშნავს –- „საზღვარი. კიდე; ქვეყანა". მარხბანი –- „მე- 

საზღერე, / მემამელე:; ქვეყნის, ოლქის . განმგებელი“ (მ. ანდრონიკაშეილი, 
ნარკვევები ირანულ-ქართული ენობრივი ურთიერთობიდან, ·1, 1966, გვ. 340). 

93 ეს ორი ბეითი უადგილოღ ჩანს ჩამატებელი, თანაც მეორდება რეუსთამის ხსე- 

ნება. აზრის მიხედვით # 67-ს უნღა მოსღევღეს M 70. 
მ4 ორიგინალში ყმაწვილი (მამაკაცი) იგულისხმება. · 

95 პოეტის მეგობარი და მოძღვარი, რომელსაც უმღვხა. ან რომლის "სახელით შე- 

თხზა მან ლირიკული ლექსების უზარმაზარი წიგნი „შამს თაბრიზის დივანი“, 

% „სეს დუიან კიხი"-- (თურქ) „ქალიშვილი, რომელსაც ხმა ჩაესმის“. 

  

, 
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ლეკსიკონი 

ება –- მამაკაცის ზედა განრერი სამოსი მუსულმანურ სამყაროში. 

აბახიანები -- სახალიფოს სამეფო დინ,სტია (750---945). 

აბდესტი –- აბდასთი, რიტუალური განბანვა ნამაზის (იხ) წინ, 

აბგუშთი –– ლობიოთი და მუხუდოთი შეზავებული ხორცის წვნიანი. 

აბხაზი –-. ასე იწოდებოდა» XII-XIII საუკუნეების სპარსულ წყაროებში საქარ- 

თველო. : ' ' 

ადუკანა –– ძველი ირანული მზის კალენდრის პირველი თეე (მარტ-.»5ილი), 

აზრაილი -– სიკვდილის “ანგელოზი ისლამის მიხედვით. 

ათარი = აფთიაქარი, 

ათრიიადია -– ძველი ირანული იზის კალენდრის მეცხრე თვე (ნრემბერ-დე. ჯემბერ-) 
აიშე -- მუჰამედის მეორე ცოლი, 

ალალუ -- ხთონური ღეთაება, ღვთაებათა ოთხი თაობიდან პირველი, 

ალი –- არაბთა მეოთხე ხალიფა (656. 661), მუჰამედის ბიძაშვილი და სიძე (ქალი 

შვილის, ფატიმას ქმარი), ითვლება შიიტების (1. =) პირველმოწამედ. ' 

ალი აქბარი -- „უდიდესი ალი“ (იზ. ა ლ ი). 

ალი-ყაფუ – სეფუან შაჰთა (იხ.) სასახლე, ისპაანშა, მდებარეობს შაჰის მოქდანზე. 

ამამა –– ბედუინთა ერთგეარი თავსაბურავი. , 

ამმეცალუ –- მესოპოტამურ-ხურიტული ღმერთი. 

ამუნქი -– ხურიტული ღმერთი, 

ანამაკა –– ძველი ირანული“ მზის კალენდღის მეათე თვე (დეკემბერ- იანვარი). 

ანდიმაშქის ხიდი -- 42 მალიანი, 520 ნაბიჯი სიგრძისს და 50 ნაბიჯი სიგანის ზიდი 

მდ. დიზზე ქ. დიზფულში. · _ 

ანი -–- უფროსი თაობის ღმერთი ხურიტელ პანთეონში, ცის ღმერთი (შუმერული 

„ან-–-,ცაბ, ბაბილონური ანუ, ბერბნული ურანუ). ხურიტული მითოლოგიის 

მიხედვით, ერთმანეთს შეენაცვლნენ ოთხ თაობის ღმერთები ამ ოთხეულის 

პირველი ძირითადი · ღმერთი იყო ალალე. იგი დაამხო ანმა და ჩააგდო ქვეს- 

კნელში. ანი შეცვალა ქუმარბიმ. ქუმარბისაგან განდეენილი ანი ზვცაში აიჭრა. 

მეოთხე· თაობის ღმერთია თეშუფი, ქუმარბის შვილი, 

ანუ –– ცის ღვთაება; მეორე თაობის ღმერთი ღმერთთა ოთხ თაობაში (იხ. ანი. 

ანუშირვანი –- იხ. ნუ შინ ტრევანი, 

არანცაჰა –– მდ. ტიგროსის ხურიტული სახელწოდება. . 

არბაირა –– ქალაქი ასირიაში, იგივე არბელა. 
არიული ენა (არიული ენები) –– ინდო-ირანული ეწების. საერთო სახელწოდება. 

აფრიდუნი –-– იხ! ფერიდუნი. 

ა-ფუ –- მდ. აბაკანი. ) . 

აჰურამაზდა -- ძველი. ირანული რელიგიის უზენაეი ღეთაება,ა რომელიც განასახი- 
ერებს ნათელისა და ყეთილის საწყისს. იი, 
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ზაგარაღა –– შველი ირანელი მზის კალენდრის მეშე-დე თვე (სექტემბერ- ოქტომბერი), 

ბარადა –- ნდინარე, ოომელიც ჩ.მოუდის დამასკოს. / 

ბარჯისი -- ისიხღის მსკავი სპორტული თამაშობის --'ბარჯისის მოთამაშეს,” ჰქვია; 
გაჭენებულ ცხენებზე ამხეღრებული მოასპარეზეები ერთმანეთს ესერიან პალმის 

ჯოხებს. ' | 
ბაპმანი –- ირანის მითიური გმირი, „შაჰ-ნამეს, პერსონაჟი, ისფანდიარის (იხ. ვაჟი. 

ბაპრამი -–- ასეთი სახელი . პუოსდა სასანიანთა დინასტიის (2: 9%--651) ხუთ წარმომაღ- 

გენელს. მაგრამ ლეგენდების გმირია ბაჰრამ V–”V გური (420--438) რომელსაც 

იხსენიებენ როგორც ნადირობს მოყვარულს, კანჯარაზე ანუ. გურზე (მდრ. 

ჭქართ,: ჯორი) მონადირეს. 

ბაპრამ-? შაჰი --- ხორასნის ღაზნელთა დინასტიის (977-–1186) წარმომადგენელი (1118-- 
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სისთამი - ცნობილი მისტიკოსი აბუ იაზიდ (ბაიაზიდ) ბისთამი, (გ. 878 წ). 

ბიჯადი .--/ 1რელი წამოსასხამი, 

ბოზორჯმიპრი -- ანუშირვანის (იხ) მთავარი ეეზირი. ას, 

ბოპლული -- ცნობილი ' არაბი ენამოსწრებული კაცი, უამრავი გაღმოცემისა ღა 

"ანეკდოტის გმირი... 

ბუნენე · მზის ღმერთის მეეტ–ე ღა მრჩეველი (აქად.). 
„ბუსთანი“ --- საადი შირაზელის დიდაქტიკური ხასიათის პოეშა, 

განდარა –– ერთ-ერთი პროვინცია ძეელ ირანში. - 

გარმაპადა -– ძველი ირანული მზის კალენდრის მეოთხე # თეე (ივნ-ს-ივლისი). 

დარაიავაპუ -- „დარიოსის“ ძვე–ლსპარსული ფოთმა. 

დელი –– ხელი, გიჟი. 
დედამზე –– ქალაქ არინნას მზის ქალღმერთი, ხათური და ხეთური სამყაროს ღვთა- ” 

ეზა. , 

დინარი –- ოქროს ფული, რომელსაც სხეადასხვა დროს და, სხვადასხვა სამეფოში 

სხეადასხვა კურსი ჰქონღა: 

დირჰემი –– დრახმა, ვერცხლის ფული. 

დულდული .-- მუჰამედის თეთრი ჯორის სახელი. 

დული -. ერთგვარი გამაგოილებე–ი სასმელი, რომულსაც ამზადებენ წყალგარეელი 

რძისაგან: კარავის ზეღღეების შემდეგ დარჩენილი მრატი-. : 
უა –- ლვთაებათა მამა, ხთონური ღვთაება (შემერული). 

ეაშარრი -- ბაბილონური ღმერთი ეა ხსერიტული ბაპითეტით შარრი – მეფე (მე- 

მერული ე ნქი -– წყლის ღმერთი). ' : 
ელბორზი -- მთა ჩრდილო ირანში (შღრ. იალბუზი). 

ელი –– ერთ-ერთი მთავარი ღმერთი უგარიტიღან (ხურიტული ქ უმარბი, ბაბილო- 

ნური ელლილი, შუმერელი ენლილი, ბერძნული კრონოსი). 

ელლილი -–– შუმერელი ენლილი, ჰაერის ღმერთი, „ღმერთთა მამა", „ცისა დღა მი- 

წის მეფე“, „ყველა ქვეყნის მეფე“. ' ი 
ენლილი –– ი.ა ელლილი. - _ . 

ვარკაზანა –- ძველი ირანული მზის კალენღრის, მერვე თვე“ “ოქტომბერ-წოემბერი). 
ვარჯანა --- ჰირკანია, რაიონი კასპიის ზღვის ს,მხრეთ-ღასავლეთით. 
ვიიახნი –– ძუეელი ირანული აზის კალენღრის მეთორმეტე თვე (ოებერვალ-მარტ?). – 

/ ვილაიეთი –– ოლქი, პროვინცია. · 

%აალი -- ირანის მითიური გმირი. როსტომის (იხ.) . მამა. 

ზაბულისთანი -– ირკანის ერთ-ერთი აღმოსავლეთი პროვინცია როსტომის (იხ) სამ- 

შობლო. .” – : 
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ბარღუშთი -- იგ-ვე ზარატუსტრა (VII-VI სს), რომელსაე მააწერენ «რაზელებ" 
მათი ეროვნული სარწმუნოების, მახდე.5ი%მის ქადაგებას. აშ რელიგიის "54015. 

ლია მკვეთრად გამოზატული დუალიზძი, კოთმანეთთ)ნ მიეახი1 ჰებიძოლი რორი სა: ყი- 

სის: კეთილისა და ბოროტის აღიარება, –- ბნელს ებრძვის (და უნდა ებრძოჯეს) 

ნათელი, ბოროტს -- კეთილი, ტუფილს ·-- სიმართლე. სამყარრ მთლიან.დ წუვდი- 

ადღითაა მოცული და სინათლე მხოლოდ აქ ღგას, სადღაც რაიმე იწეის; ბოროტი 
ყოველი ფეხის ნაბიჯზეა და იგ- მხოლოდ იქ იხევს უკან, სადაც მას თავგანწირ- 

ვით ებრძვიან; ტყუილი უთვლელი ითქმის, სიმ. "რთლე კა ერთია (ვთქკათ, ორჯერ 

ორი. არ არის: ერთი, ორი, სამი, ხუთი, ექვსი და ა. შ. უსასხულოდ, მაგრამ 

არის ის მხოლოდ ოთხი). ' - 

რაპიდი –– განდეგილი. 

რზემზემი -- ჭა მექის ტაძრის სიახლოვეს. · 

„ზენდი“ - პრაჭტიკამი ასე უწოდებდნენ ირანელები მაზდეანებს სჯულის წიგნს, 

რომლის ავტორობას ზარდუშთს (იხ.) მიაწერენ. ეტყობა, XI ს:უ,უნის ხორ–ასანში 

მაზდეანები ჯერ კიდევ ყოფილან აღზევებულნი, რადგან ნასერ ზოსროგი საჭიროდ 

ცნობს ხალხის თვალისამბმელი მაზდეანელი წარჩინებულის მხილებას. 

რრანკა –-- დრანგიანას პროვინციის სახელის ძეელსჰარსული ფორმა. 

ზუ ლ-კურუჰი – („წყლულებიან“) ისლამამდელი არაბი პოეტის - იმრულკაისის 

„ერთ-ერთი ეპითეტი, დაკავშირებული გაღმოცემნასთახ, თითქრს კე-სა-ს მისთვის 

მოწამლული წამოსასხამი „გამოუგზავნია, რისგანაე მთელ“ სხეუღი წულელებით 

დაფარვია და მომკვდირა. 
სულფუგარი ---.ალის (იხ.) მახეილის ეპითეტი. 

+ თაიგარჩია –– ძველი ირანული მზის კალენდრის მესამე თქვე (მაის-რვნისი), 

თაიმუნი –- სარიტუალო განბანეა მინ-თ ან კვიმით (ეწყლობის ღროს). 

თარუ – ჭექა-ქუხილის ხეთური ღვთაება.. 

თარშიში -–- სპეციალისტთა ეარაუდით, ესპანეთის ერთ-ერთი 

დება.” _ 

თასმისუ -- ტაროსის ღმერთის (იხ.) ძმა. 7?“ 

თატაგუ –- თატაგიდიის პროვინციის ძველსპარსული სახელწოდება. 
თაჰემთანი ·- (-მძლავრი, მნლეთა მძლე”) როსტომის (იხ.) ეპითეტ“. " 

თაპერი –- თაჰერ იბნ ჰუსეინი, ხალიფა მამუნი–“ (8მ15--შ43) მხეუართნოავარ4, პეს 

ღგომშ- თაჰერიანთა დინასტიის (821. 872) დამაარსკბე ღი ხრორასსანწმი (775-822 

ბიბლიური სახერწო- 

თაჯი –- ღიდებულთა და მეფეთა გეიოგვინი, 
თელეფინუ –- ნაყოფიერებისა და მცენარეულობის ღმერთი, ტაროსის ღვთაების თა- 

რუსა და დედაღმერთის ვაჟი. . 

თეშუფი -- ჭექა-ქუხილის ღმერთი სერიტულ პანთ·ორსში. ქუმაბტბის (იხ.) შვილი. 

· შუმერული იმქური, ბაბილონური ადადი, პროოტოზეთერი თარუ, უგარი- 

ტული ბაალი, ბერძნული ზევსი). 

თურავაჰარა –- ძველი ირანული მზის კალენდრის მეორე თვე (აპრიC-მაისი). 

თუხი -- ქალაქი ხორასანში. 

თუ-ქიუ – თურქები. 
თუღრა –– სტელიზირებელი არაბული ასოებით · გამოყვკნილი ერთგვარი წნული ძნე- 

ლად ამოსაკითხი სიტყვების, რომლითაც იწყებოდა "შაჰის აწ სულთნის ფირმანი 

და შეიცავდა მისი გამომცემის ძლიერების ამსახველი ტიტულის ტიქსტს. სხვადა-· 

სხვა მეფეს ან სამეფო გვარს სხვადასხვა თუღრა ჰქონდა. 

იაზდიჯერდი -- სასანიანთა ირანის უკანასკნელი მეფე იაზიღგერდ III (628--651). მისი 

მეფობის დამხობით იწყება არაბთა მიერ «რანის ანექსია. , , 
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თაზიდი –-- ომაიადთა დონასტიის (661. 749) წარმომადგენელი არაბთა “ხალიფა  (680-- 
683). · ' 

იაფო --- დღეკანდელი ქალაქი იაფა. “ 

იაპნი --- ჩახოხბილი. 

ილჩე -- თურქული ადმინისტრაციული ერთეული, მაზრა, 
ილუიანქა – გველეშაპის საზოგადო სახელი. · 

ინარა --- ხათთა და ხეთთა ქალღმერთი, სიძლიერისა ღა სიმამაცის განს» სღერება. 

ისფანდიარი - ირანის მითიური გმირი, უფლისწელი- ოომელიც "'მეებბძოლა როს- 

ტომს და დაიღუპა, ზედმეტ სახელად რვალისტანა. გოშთასბის ძე, ბაჰმანის (იხ.) 

მამა. · : ' 

· ისქანდერი –- ალეკსანდრე მაკედონელი... , 
ისჰარა – მესოპოტამურ-ხერიტული ღვთაება. 

იუ-იუ -- ქუან-ჟუანები...“ 

კაიმაკამი –- მასრის უფროსი. 

კამბუჯია –– კამბიზის სახელის ძეელსპარსული ფორმა. 

კაო-ჩანგი –- თურფანი. 

კატპატ უკა 8 კაპადოკია. 

კი-კუ –--ერთ-ერთი ვარიანტია ეთნონიმისა: კირკიზ. , 

კოფუზი ერთგვარი სიმებიანი საკრავი. 
კურუ --- ირანის მეფის, კიროსის (558--529) "სახელის ძველსპარსული, ფორმა. 

კუტრაბალი - - აღგილი ბაღდადის სანახებში. · 

ლიჰცინა .-- ხათების საკულტო ცენტრი მცირე აზიის ჩოდილოეთში; მზის ღეთაებისა „ 

და ტროსის ღმერთის საკულტო ადგილი. | 

“ლუბადაგა · -- ღვთაება, 
მადაინი –- ოდესღაც ე. ბაღდადის სანახებში მდებარე „ირანული პალაჟის, კტეზიფონის, 

არაბული სახელწოდება. · 

მაკა –- აფრიკის ერთი პროვინტია. 

მარგუ -– მარგიანა. ერთ-ერთი პროვინცია ძველი. ირანის ს იმპერიაში, 
მარტვილია –– სულიწმიდის მოფენის დღე. 

.· მაშრაბა -. წყლის სასმელი ჭურჭელი. ა 
მაჰმუდი და აიაზი -. ხორასნის ღაზნელთა , დინასტიის (6677-1186) ' თვალსაჩინო წარ- 

მომადგენლის მაჰმუდის (998---1030) და მისი მონის აიაზის ახლო ურთიერთობა 
და ამ უკანასკნელის იდეალური ერთგულება თავისი სულთნისაღმი, „აღმოსავლეთ– 

ში ლეგენდად არის ქცეული. ' 
მეიდანე შაჰ -- „შაჰის მოედანი“, მთავარი მოედანი ქ. ისპაანში. 
მემბარი. ფინბარი) –– ერთგვარი საფეხურებიანი კათედრა მეჩეთში, საიდასაც თარმო, 

თქვამენ ხოტბებსა და ქა ადაგებებს. · 
მერდინი .-– ქალაქი სამხრეთ- -აღმოსავლეთ ანატოლიაში, 
მინქი –- მესოპოტამურ-სურიტული ღვთაება... ' 
მიშარუ –– აქადურად ნიშნავს სამართლიანს. მზის ღმერთის მრჩეველი „ბუნენესთან 

ერთად. · , 

მობედთა მობედი .: - მობედი მოაბადი) მაზდეანური ხანის ირანში სასულიერო "პირი 

ფურუმი) იყო, მობედებს და, განსაკუთრებით. მობედთა მობედებს, გარკვეულ : 

ხანებში ჰქონდათ აგრეთვე დიდი პოლიტიკური ძალაც. 

მოციქული -– იგულისხმება მუსულმანთა წინასწარმეტყველი და ისლამის რელიგიის 

შემქმნელი მუჰამადი. 7. , თ - 
მოპთახები -- მოხელე მუსულმანურ სამყაროში, რომელიც ბაზრებს ეწევღა ზედა- 
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მზედველობას, –– დაეცვათ ზომს-წონა, არ ღაერღლვიათ ჩაცმა-დახურვის» ღა 
ადათ–წესები, 

მოჭრი –-– ნარდის ქვის მსგავსი ჭქერბალის ღაპრესილი მბი-., რომელსაც მიიტები (იჩ) 

ნამაზის (იხ) ღროს შუბლიო ეზეტრან, 

მზურსილი –– მურსილ LI, ხეთთა მეფე (დაახლოებით (1142 –– 1313 წ.წ). მის ს,ხელთა- 

ნაა დაკავშირებული ხეთურ ბიბლიოთეკებში ნაპრვნი დაფების გარკვეული ნაწილი, 
მუხა –- მოსე წინასწარმეტყველი, ბიბლიუური მოსე. 

მუპამედ ამინი –- აბასიანთა (იხ) ხალიფა: (609--8§ 12), ცნობილი არაბთა მბრძანებლის 

ჰარუნ არ-რაშ-დის ძე. მოკლელ «კნა საკუთარი ძმის, მამენის ნებით. 

ნაბუკუდრაჩარა -- ბაბილონის ცნობილი მეფის ნაბეკროდონოსორის სახელ-ს ძველსპარ- 
სული ფორმა, ' 

ნაბუნაიტა -- ბაბილონის მეფას ნჯბონიდეს სახელის ძველსბარსელი ფორმა. 
ნადირ-შაჰ აფშარი –- ირანის შაჰი (1736--1747), ცნობილი თავისი გულადობით, სი- 

სასტიკითა და დაპყრობითი ომებით. ' 

ნამაზი -- მუსულმანთა ლოცვა, რომელც დღე-ღ.მის განმავლობაში ხუთჯერ სხუ-ლ– 

დება, 

ქ ეუ 
ს 

ნარა -# ღვთაება ხეთურ მითოლოგიაში, ნაფსარას (+ხ,) ძმა. , _ 

ნასერედინ შაჰი --ყაჯართა დინასტიის (1:794--I92590 ერთ-ერთი წარმომადგენელი 

(1848--1896), სისხლში ჩაახშო ბაბიდების აჯანყება. 

' ნაფსარა –- ნარას (იხ.) ძმა, ხეთთა ღმერთი. 

ნერიქა –- ხეთების წმინდა ქალაქი მცირე აზიის 'ჩხდილოეთით. 

ნესა -– ხეთური სამეფოს უძეელესი დედაკალაქი. ამ ქალაქის საზელი უწოდეს ინდო– 

ევროპელმა ხეთებმა თავის ენას, -– ნესიტური. 

ნინგალი -- მთვარის ღვთაების ცოლი მესოპოტამერ მითოლოგიაში. 

ნიწვე –– იგივე ნინევია. , ' 

ნინ-ნაგარი –- ღვთაება. 

წო-თუ-ლუ-შადი - მაღალი რანგის ტიტული. · . 

ნუშინ რევანი -– (იგივე ' ანუშირვანი) ირანის სასანიდი შეფე (531--579) ზოსროვ I, 

ცნობილი თავესი სამართლიანობით, 

ოზანი -- პოეტ“მუსიკოსი. 

ოკეანე –– წყალთა ღვთაება · ხერიტელ და ხეთერ პითოლოგიაში; სოგჯერ ეპთხვევა 

ალალუს. ა 

ორდიბებეთში--ირანული მზის კალენდრის მეოხე თვე (აპრ=C-მაისი). 

რაგა –- ადგილი მიდიაში, ' 

რახში -- (რახსი) რუსთამის (ქართ. როსტომი) ცხენი რდორ. რაზ უო. 

რეზა -- მუსულმანთა მერვე იმამი „ლი იბნ მუსა. შიიტთა მიერ წმინღანაღ მიჩნველ2 

? ალის (იხ) ეს ჩამომავალი ღასაფუ ლავებეულია ქ. მეშპედში, 

რეი -- ქალაქი ირანში, თეირანის სამხრეოით, დღეს თითქმის „პცეელი სმ უკანასკნე- 

ლის გარეუბნაღ. 
რექათი –-- წელში მოხრა და თავის დაკვრა ლოცვის ღროს; ნამაზი (ის) იკოფა რ> 

მოდენიმე რექათაღ (გააჩნია, რომელი ნამაზია). 

როსტომ ზაალი -- იხ როსტომი · . 

როსტომი -- ირანის მითიური გმირი „შაჰ-ნამეს“! ერთ-ერთი მთავარი პერსონაჟი, 

ზაალის (იხ) ძე და ზურაბის მამა. 
„როუზე –- შიიტების (ის) იმამების, –– განსაკუთრებით. იმამი ' პუსეინის (იხ,), –– წაჭება- 

“ თა ამბების მოთხტობა. - 

საკა –– სკვითთა ქვეყნის სახელწოდება. ·



ხსალიზია --- აღგილი ქ. ქუფის სანახებში, განთქმელი თავისი ღვინით. 
ხარატანი -- კირჩხიბი; მაისის ზოდიაქო. 

ხაქუ –- ქვის რაფა ან საფეხური, რომელსაც ხშირად ჩამოსაჯდომადღდ თრყენებენ. 

საჟიე ქოუსარი -- კაცი, რომელიც მუსულმანთა წარმოდგენით - მწყურვალს წყაროს 

წყალს აწედის სამოთხეში. 

ზაჯი -- პურის საცზობი ტაფა. 
ხაჰი და პაფურია -- ძვირფასი ჯიშის ხეები. ' 

ხედე –- ისპაანის ერთ-ერთი უბანი. 
სეიდის ნაშიერი –- ასეთებად იწოდებიან მუჰამედის შთამომავლები, ისინი გარკვეული 

პატივით სარგებლობენ მუსულმანურ ქვეყნებში. 

სიმურღი –- ირანული მითოლოგიის მიხედვით ზღაპრული თრინველი,ი რომელიც 

” ელბორზის (იხ.) მთებში ბუდობს. მან აღზარდა ზაალი (იხ.). 

ხიღე –– გარკვეული” ხნით (წინასწარდათქმული ეაღით) შეროული ცოლი. 

ხო-– ამ ტერმინს ერთ-ერთი სიანბიური ტომის იღენტური ჟღერადობის სახელთან 

აიგივებენ. სო სახელმწიფო მტერმა გაანადგურა ხოლო ნაწილი "გადარჩენილი 

ტომებისა გაიფანტა. ა 

ხორუში -- მაცნე ანგელოზი მაზდეანური რელიგიის მიხედვით. 

ხპარდა –– დარიოს დიღის (522--486) იმპერიის ერთ-ერთი პროვინცია. 

სუბაირი -- მთა შეჭის მახლობლად. იგი მოხსენიებული აქეს იმრულკაისს თავის მუ- 

ყალაკაში. ' 

ხულეიმანი –– ბიბლიური სოლომონ მეფე. 

სულთანი მაჰმუდი –- ღაზნელთა დინასტიის (977––1186) ერთ-ერთი უმთავრესი წარ- 

მომადგენელი (998-–-1030). 

ხუნიტი –– ისლამის ორ ძირითად მიმდინარეობათაგან ერთ-ერთის მესავი, რომელიც, 

გარდა „ყურანისა“, აღიარებს სუნას, მუჰამედის შესახებ არსებულ გადმოცემებს 

(ჰადისებს), სუნიტები კრიჭაში უდგანან და ებრძვიან შიიტებს. 

ტაროსის ღმერთი –- ჭექა-ქუხილის ღმერთი. ' უზენაესი ღვთაება ხეთურ მითოლოგიაში, 

ღმერთი ქუმარბის (იხ.) ვაჟი. 

უთუ –- მზის ღვთაება. 

„ფაზანდი“ - ზენდის (იხ.) კომენტარები.. 

ფანა ზოსროვი--ბუიდი სულთანი (936--983). 
ფარვარდინი –– ძველი ირანული მზის კალენდრის პირველი თვე, როზბელი დგება 

22 მარტს, მათი ახალი წლის (ნოვგრუზის) პირველ დღეს. 

ფარვიზი –– ირანის სასანიანთა დინასტიის (226--651) წარმომადგენელი, ხოსროვ II 
ფარვიზი (591--628), აღმოსავლური ლეგენდების გმირი. თქმულება ხოსროვისა და 

შირინის სიყვარულის შესახებ საფუძვლად დაედო მრავალ პოემას აღმოსაე- 
ლეთში. · 

ფარრი -– შარავანდედი, რომელიც ძველ ირანელთა წარმოდგენითთ ადგათ მეფეებს 

და, არაიშვიათად, კულტის მსახურთ. – 

ფერიდუნი -- ირანელთა მითიური გმირი, „შაჰ-ნამეს“ პერსონაჟი. დაამხო "მტარვალი 
მეფე ზააქი და გამეფდა ირანში, “ · 
ფირი –– მისტიკურ-რელიგიური ორდენის მეთაური. 

ფირუზ -- „გამარჯვება? (სპე). 

ფირქია –– ბაღდადის ერთ-ერთი უბანი. 7 .” 

ფრანგი –– ასე უწოღებდნენ ისლამურ სამყაროში საკუთრივ ფრანგს ღა უმეტესად 
საერთოდ ეეროპელს. 

ფურულლი -- ახალი წლის დღესასწაული, დაკავშირებული ტაროსის ღმერთთან, ბუ-, 

536 ა



ნების განახლებასთან. იმართება გაზაფხულზე. 

ქააბა -- ტაძარი მექაში სადაც ინახება მაჰმადიანთა სათაყვანებელი „შავი ქვა”. 

ქავა –– ირანის მითიური გმირი, მკედელი, „შაჰ-ნამეს“ პერსონაჟი, რომელიც აუწან- 
ყდა მტარვალ მეფეს ზააქს. 

ქაიხოსრო--კიროსი (153--529)--აქამანიანთა სახელმწიფოს დამაარსებელი, 

ქაზრუსეფა –– ხეთების უზენაესი ქალღმერთი. 

ქანცურა -- წმინდა მთა, სადაც იკრიბებოღნენ ხურიტული ”ღვთაებანი, 

ქეთხოდა -- „მამასახლისი“, სოფლის ან თემის მეთაური, 

ქეიქაუსი –- ირანის მითიური მეფე. „შაჰ-ნამეს“ გმირი იჟო, მჩატე ჰკუი,. და რო 

ტომის (იხ.) მეოხებით ინარჩუნებდა ტახტს, 

ქერბალა –– ქალაქი ერაყში, სადაც მოკლეს ხალიფა ალი (იხ.). 

ქესრა -- ხოსროვ I ანუშირვანხ (იხ.). 

ქეჯაო -- კალათის მსგავსი ერთგვარი ტახტრევანი, აქლემზე ან სბეა სახედარზე აქეთ- 
იქით გადაკიდებული, რომელშიაც სვამენ ქალებს ან ბავშვებს, 

ქიენ-მდინარე –– მდ. ენისეი. 

ქინ-შანი –– ალთაი. 

ქის ქილუ – ხეთების ქალაქი მცირე აზიის ჩრდილოეთით. 

ქორსი -– ერთგვარი დაბალი მაგიდა, რომლის ქეეშ დგამენ ღუმელს. მაგიდას ფარდა- 

- გი აქვს გადაფარებული. მიუსხდებიან და ფეხებს შიგ შეყოფენ. 
ქუმარბი -- ტაროსის ღმერთის (იხ) მამა, ღვთაებათა მშობელი; ღმერთთა ოთხი თაო- 

' ბიდან მთავარი ღმერთი ბოლო თაობისა; ხეთურ-ხურიტული "პოემის გმირი. 

ქუნქუნუცცი -- ქვა; ხურიტული ელლიქუმმის ხეთური სახელწოდება. 
ქუშუხი –- მთვარის ღმერთი, მთვარე (ბაბილონური სინი), · 

ღაზელი –– ლირიკული (მეტწილად სატრფიალო) ლექსის საზე მუსულმანური სამ- 

ყაროს ლიტერატურებში (ფორმა: ააბაგადაეა და ა. შ), იგივე უაზალი. 

ღაზი –- რჯულისთვის ,მეომარი; გმირი., 

ღუტა -–– პარკი დამასკოში, შუბრა კი -- კაიროში, განთქმულსი თავიანთი ქშვენიერე- 

ბით. 
ყავითი –- ხორბლის ან ხმელი მუხუდოს ფქვილისა და დანაყილი შაქრისაგან შემზა- 

დებული საჭმელი, ქუმელა. 
ყაზი –- იგივე ღახზი (იხ.). 

ჟალმაქამა (ყაემმაყამ) თურქეთის ადმინისტრაციული ერთეულის ილჩეს უფროსი. 

უჟალა –- ციხესიმაგრე. 

ყარა დერე –-- გოკჩის ტბიდან გადმომავალი ჭარბი წყალი ქმნის მდინარეს და არაქსს 

უერთდება. ამ შესართავთანაა აღნიშნული ხეობა. : 

ყასიდა –– სახოტბო ლექსი, შუა საუკუნეების მუსულმანურ აღმოსავლეთში ფართოდ 

გავრცელებული ქანრი, უმეტესად გადაჭარბებული და დაუმსახურებელი ქების 
: შემცველი (შდრ. ქართ. ყასიდად –- არაგულწრფელად, არაობიექტურად). 

ყიბლა –– მექის მიმართულება, საითკენაც პირს იქცევენ მუსულმანები მათი ლოცვის, 

ნამაზის (იხ.) დროს. 

შაბდიზი -- ირანული ლეგენდებისა და პოემების გმირის შირინის ცხენის სახელი. 
შამს. ედ-დინ "თავრიზი –– გენიალური სპარსელი „მისტიკოსი პოეტის ჯელალ ედ-დინ 

რუმის (1207––1274) მოძღვარი და ახლობელი პირი, მისი საქვეყნოდ ცნობილი 

“ლირიკული ლექსების გმირი. 
მაუშქა –- ომისა და სიყვარულის ქალღმერთი ზურიტულ პანთეონში, ხურიტულ მი- 

თოლოგიაში იგი არის და თეშუფისა ღა მისი ძმის თაშმიმუსს (შუმერული 

ი ნანნა, შუამდინრული იშთარი). . 

შმაფურ ზუ-ლ აქთაფი -- სასანიანთა ირანის მეფე შაფურ 11 (309--379), 

ღ- 
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ფაპრიარი –– მეთე: ხილმწითე (Lპ.). 
ფშებჩერაღი –- „ღამის ჩირაღი”,. ალმასი; ძვირფასი ქვა. 
შევალი –- მუსულმანთა მთვარის ყ-ლენდრის მეათე თეე. 
შუიხი -- თემას, ტომის ან ორდენის მეთაური, უხუცესი. 

შეიხი სეფი ედ-დინ ისპაუჟი --· (125952--1334) ირანის სეფიანთა დინასტის (1502-- 

1720) წ.რპომადეენელთა წისაპარი. · 

შეპიდი –. (შაჰიდი) რჯულასთვ-ს მოწამე. 

შაიტი -- ისლამი” ორ ძირითად მიმდისრეობ.თაგან ერთ-ერთის მიმდეე:რი, სუნიტე- 

ბისგან (იხ) განსხვავებით აღიარებენ მხოლოდ „ყურან“ და. უარჟოფენ სუნას 

(იხ. სუნიტი), არ ცნობენ სუსიუ ხალიფებს და მათ მიმდევრებს, სამაგიეროდ 
აღიარებენ ალის შ»ამომავლებს, როგორც კანონიერ იმამებს. 

შიმიგე -- მზის ღმერთი, მზე, სურიტულ მითოლოგიაში იგი განეკუთვნება ღმერთთა 

უკანასკნელ, მეოთხე თაობას (ბაბილონური შამაში, უგარიტული შ.ფ შუ). 
შირა –– ბადაგი. ' 

ჩელო-ქაბაბი“-- ქაბაბი7?მშრალად მოხარშული ბრინჯით. 

ჩუ-ჩე –– იდენტიფიცირებულია მდ. ენისეისთან. 

ციგარათა –– ქალაქი მცირე აზიის ჩრდილოეთით. ' “. 

ცინ-რე-ჩუ-ჩე-ში -- პირობითად აიგივებენ დასავლეთ საიანის მთებთან, 
ხათთუსა –- ხეთების დედაქალაქი XVII--XIII სს. დღივანდელი ბოდაზკოის ს ს„ნახებში, 
ხარაბათი -– („ნანგრეჟები“) –- სამიკიტნო, სირაჯხანა. საქეიფო დუქანი. 
ხარაჯა--გადასახაღი მიწაზე, რომელსაც იხდიდნეს არამუსლიმები. 
ხარვარი –– წონის ერთეული, ერთი ვირის ტვირთი. 

ბეფათი -–- უპირეელესი ხურიტული ქალღმერთი, თეშუფის რხ). მეუღლე. 
ხიზრი –– მუსულმანური ლეგენდებით, წინასწარმეტყველი, რომელმაც მიაგნო უკვდა- 

ვების წყალს და შესეა იგი, 
ხოსროვი –- იხ. ფარვიზი, , 
ხუნაგი–თურქულად „ქუშოალაზი“. სიტყეა-სიტყეით ნიშნავს ჩიტის. ბარტვს.. ხალხური 

ტრადიცი»–-მკედარი ჩიტების კისერზე დაკიდება დიფთერიის დროს, ამ სახელწო- 
ბას უკავშირდება. 

ხშათრიატა –- მიდიის მეფის სახელი; ; · 
ჯალაკი ან ჭილაკი –- ქალაქ დამასკოს სახელწოდება თავისი შემოგარენით, სადაც 

2 1860 წ. ადგილი ჰქონდა ქრისტიანთა 'მასობრიე ჟლეტას და სამშობლოდან გან- 
დევნილი, აქ თავშეფარებული აბდ ელ-კადირი რაისდულად. გამოსულა უდანაშა- 
ულო მსხვერპლთა დასაცავად. , 

ჯამა -- ხრდალი, ჭაკი აქლემი, · · 

ჯამაათის ნამაზი -- ნამაზი (იზ), რომელიც სრულდება საკრებულო მეჩეთში. 'ა 
#ევიზლი · -· ენობილი ქართული ისტორიული ადგილის ტბეთის თანამედროვე თურ- 

ქული სახელწოდება. 
ჯემშიდი –- ირანის მითიური მორკმული მეფე. „შაჰ-ნამეს“ გმირი, იმეფა შვიდას წე- 

ლიწადს. · 

ჯემშიდის ჯამი -– მეფე ჯემშიდის დსა მითიური ჯამი, რომელშიაც ჩანდა მთელი 

მსოფლიო; სპარსულ პოეზიაში ღვინით საესე ფიალის (ჯამის) მეტაფორა. 

პათემ თაი –- ლეგენდარული არაბი, რომელიც ცნობილი იყო თავისი გულუხვობით. 

ჰალიმი –– ხორცისა და ფეტვისაგან შემზადებული ერთგვარი კერძი., 

პჰანგმატანა –– ირანის ძეელი დედაქალაქის ექბატანას სახელწოდების ძველი სპარ- 

სული ფორმა, ახლანდელი ჰამადანი, 4 

პარაივა –- არია, პროვინცია ძეელ ირანში. 

პარაპუვატი –- არახოზია, პროვინცია ინდოეთში. 
· 
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პარური --- ანგელოზ-, რომელიც ციდან გამრამევა ალაჰმ, ზორციელთა მიმართ ჯა- 

მოჩენილი ვსებების გამო. 

პასანი “- ალის (იხ) უფროსი ვაჟი, ჰუსეინის (ის) ძმა, შიიტთა (იხ) მეორე იმამ 

(636.–.670). ' 

ჰაფანთალი -- - ხათების ქალ-ღეთაება. 
ჰახამანი –– ისტორიული პირი რომელმაც დასაბაი მისცა აქამანიანთა დინასტიას 

(თვით დინასტიის სახელი დამკვიდრებულია ბერძნულის მეშვეობით). 

, ჰაჯი –– საპატიო მეტსახელი მუსულმანისა რომელმაც" მოილოცა მექა. 

ჰაჯი მირზა- -აყასი -- მუჰამედ შაჰის (1834--1848) ვეზირი, · 

ჰემიდი –- ქ. დიარბექირის ძველი სახელწოდება. · 
პიუნგ-ნუ –- ჰუნები. 

პორმუზი --. ირანის სასანიანი ხელმწიფე ჰორმუზ IV,. ხოსროე II ფარვიზის (592 -- 

628) მამა (579–-590). 

პუსეინი –- შიიტების წმინდა მოწამე, არაბთა მეოთხე ხალიფას ალის (65” რ6)) 

შეილი. მოჯლულ იქნა ქერბა–,ში 690 წელს, აველან იწყება ისლამის ორ მიმდი- 

ნარეობად: სუნიტობად (იხ) და შიიტობად გასხეთქეა. შიიტ.ბი წელიწადში ერთ- 

ხელ გლოვითა და თვითგეემით აღნიშნავენ ჰუსეინის დაღუპვას, 

, -



სარჩევი 

I. ძველი აღმოსავლეთის ლიტერატურა 

რქემის ტაძრის წარწერა -- ხურიტულიდას თარგმნა: ნანა ნოზაძემ · 
არი სენტენცია –- თარგმანი მისივე · -.. · · 
ელისადმი –- თარგმანი მისივე (თ ”"""'"”""““'''"' '""“' 
მითანური წერილი –- თარგმანი მისივე · · 

„ნესას სამოსით..,“ –- ხეთურიდან თარგმნა ნუნუ ბე  ნდუქაძემ · · · · 
ამბავი , იდან ჩამოვარდნილი ვთვარისა –– თარგმანი მისიეიე..ო,.)>”..., 
ილუიანქას მითი –- თარგმანი მისივე –"" · 
თელეფინუს მითი –- თარგმანი მისივე საყ ძისეი შპ, 
რიტუალი –- თარგმანი მისივე ი. ე.ი, 
თელეფინუ და. ოკეანის ასული –– თარგმანი მისივე --" '. 
ქუმარბი და ოკეანის ასული –- თარგმანი მისივე სე აციის. 
მზის საგალობელი –- თარგმანი მისივე ა ყი ს აიციიიი 
ღდედამზის საგალობელი –- თარგმანი მისივე . , -–__-- ""·'' 
ამბავი ცათა მშეუფებისა -- თარგმანი მისივე ..ი.ი.. . 
„გამოხდა ექესი დღე-ღამე“... –- თარგმანი მისივე ”' 
მონადირე ქესსის ამბავი – "თარგმანი მისივე - · 
მ-თე მურსილის ლოცვა––თარგმანი მისივე · 
ამბა ავი მურსილის დამუნჯებისა ––- თარგმანი მისივე = 
დუმუზის ენებანი –- შუმერულიდან თარგმწა ზურაბ. კიკნაძემ 
განწირული მთ ყემსი –– თარგმანი მისივე – , · · 
იონა –– ძველებრაულიდან თარგმნა ნისან ბ ბალიკაშვილმა –” 

, 11. არაბული ლიტერატურა ,'. 

- არაბული ზღაპრები 

სირიული ზღაპრები“ · 

სულთანი---ნრსიბის ოსტატი––არაბულიდან « თა არამნა. ეთერ L “სიხარულიძემ 
კ. ზიანი –– თარგმანი „მიი. · · 
ერთგელი შეგობარი -- თაღგმანი მისივე , 

დარაჯი ქუთი-- თარგმანი მისივე · · 
ეგვიპ პტური ზღაპრები . 

ა ბჩლსილა და უმ ზაბიბა –- თარჯმანი მისიგე სისი კესა 
გულწოფელი 'ეგობარი –– თარგმXი. მისოვე. - 
ამი ძმა –– თარგმანი მისივე · 

ჰასანი და აბი ალ-მუინი – · თარგმანი "მისივე 
მელეიღი ჯინი –: თარგმანი მისივე 

სუდანური ზღაპრები · 

თევზის შვილები - თარგმანი მისივე აყ ცცეი. 
ქასლა და შატირ ჰასანი –- თარგმანი მისივე .-. 
თატიმა ას-სამრა –- თარგმანი მისიეე - 

აბუ ნუვასი 

„მხოლოდ ოთხი რამე“... -- არაბულიღან თარგმნა - აპ. პოლონ რილაგაძემ -" 

„კიდევა თქვი... «+--თარგმანი მისივე _ 
„ნუ. დასტრიალებ...' '–– თარგ გმანი, მისივე ' ;”””''”''"""!" """' 
„კა რგს არ მიქადს...“ თარგმანი მისივე ---"" "' ”"" 

ე რომ მკიცხავ..,4 –- თარგმანი მისივე ”" "== 
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„შემასმევდე...“-–თარგმანი მისივე 
„სახლთან ჩერდება „მათხოვარი.. 39 თარგმანი მისვე · 

, 

„მეტყვიან ხოლმე... 4 –– თარგმანი მისივე · უფლის 
„დღენი დავახრჩეე.:.4“ -–- თარგმანი მისიეე _ 
მაკარი ანტიოქიელი 

ცნობები საქარრთველოს შესახებ––არაბულიდან თარგმნა თინა მარგველაშჯელმ, 
რიზკალა პასუნი 

მოგზაურობა საქართველოში –– არაბულიდან თარგმნა ლაა რუბაძემ 
ამინ რეიჰანი 

რევოლუცია-––არაბულიდან თარგმნა აპოლონ სილაგაძემ . #. . 

III. სპარსული ლიტერატურა 

სპარსული ხალხური პოეზიიდან 
დუბეითები –- სპარსულიდან თარგმნა 
ბერმუხა ბრძოლების მნახველი –– თარგმა · ე 
დარიოს პირველის ერცელი წარწერა ბეპისთენის, კლდეზე – ძველი საარხულ- 

დან თარგმნა მაია სახოკიამ 
ბაბა თაჰერ ურიანი 

ალე სანდრე. გვახარიამ. · 
ა) მისიჟე 

დუბეითები –– სპპრსუ ლიდან თარგმნა ლია ასათიანმა –_” 
ნასერ ზოსროვი 

„უნდა შეიძლო,. .· –- სპარსულიდან თარგმნა ნომადი ბართაიამ 

სიხარბე –– თარგმანი . მისივე 
მეხოტბეთა გასაკიცხად –– თარგმანი 
„გონიერ კაცთან მუსაიფობდე...“ – 

მისივე: _.. 
თარგმანი მისივე. 

„მეფეთ მეფენი, რომელნიც...“ –– თარგმანი მისივე 
ომარ ხაიამი 

რობაიები––სპარსულიდან თარგმნა ნომადი ბართაიამ -.. 

ნოვრუზ-ნამე 

ხსენება „-ბეჭდისა და მცირე “რამ კურადსაღები მის შესახე 

თარგმნა მარიამ გაბაშვილმა _ 
ხსენება ჯეჯილისა და მცირე რამ ყურადსაღები 

ისი: 

"მცირე. რამ მშვენიერი სახის“ შესახებ -– თარგმანი 'მინიქე “ -. 

ხაჟანი შირვანელი 
ტოტი ქექეყნისა... სპარსულიდან 
ბოგონას ს ვდიღზე –- თარგმანი მის 
ცოლის სიკვდილზე –– თარგ ანი მისიქე ._.' 

საადი შირაზელი 

თარგმნა ნომადი . ბართაია 

ივე .· · · 

რჩევა- «დარიგებანი –- სპარსულიდან თარგმნა ნომადი ბ:-თაიპ . 

ჯელალ ედ-დინ რუმი 

„ „ეის ვნახე წუხელ... - –– სპარსულიდან. თარგმნა ნომადი · გართაი“ ” 

„ჩემს გემოზე..." '=– თარგმანი მისიე .. ” · 

„იმ ღვინისაგან...“ –– თარგმანი მისივე · · 

იისევ და ისევ...“ –- თარგმანი მისიგე ს» "' 

იჭავყიდე ფლასი...“ –- თარგმანი მისივე ” 

ირეჯ მირზა 

დედის სიყვარული –– თარგმანი ალექსანდრე ელერფაშვილისა 

ბაჰარი 
სამ9 ძობლო “საფრთხეშია –– თარგმანი 
სამშობლო ჩემო – თარგმანი ისიეე 

შაჰის .რისხვა –- თარგმანი /მისივე 

სადეჟყ ჰედაიათი. 

მისივე 

ალავიე ხანუმი –– სპარსულიდან თარგმნა თენგიზ. კუშელავამ 
ამირ -ჟოლი ამინი ' 
ანდაზები ღა ა აკები –_ სპარსულიდას 

მიქე ლაძემ . 

ბ სპარსედადან 

მასთან და კავშირებით“ – თრგსთ 
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მოპსენ მოვეჩიანი 

არარაობა – სპაისულიდან თარგმნა ნანა ჩხეიძემ 

„ხის ხმელი ტოტი ვარ..." -- თარგმასი მისვე 
სოჰრაბ ხოშბინი –- · 

შემოდგომა –– სპარსულიქან. თარგმნა ნანა ჩხეიძემ 
სიყვარულის სამყარო –– თარგმანი მისივე · 
სასოება –– თარგმანი მისიეე · 

აბას ჰაქემი 
უღიმღაბო კვირა დღეები –– სპარსულიდან თა“ რმმია ზურაბ შარაშეხიძემ 
შემის მჭრელები –– თარგმანი მისივე - 
ბიძაჩემი მიყვებოდა –– თარგმანი მისივე 
ბეპჯათ. მალექ ქეიანი 

ჰეი, ბაბა! ჰეი, ბაბა –– სპარსულიდან თარგმნა ზურაბ შარაშენიძემ 

, IV. ტაჭიკური ლიტერატურა 

ფირანისა და გუდარზის => + ფარსი „ ენიდან თ)რგმს.: მაგალი თოდუამ. 

V. ოსური ლიტერატურა 

ნართების ეპოსი - · 

სათანა და ურუზზაგი – ოსურიდან თარგმნა ოC.ღა თედეთიმ · · 

„ უზბეკური ლიტერატურა 

ორი ლეგენდა –– თარგმნა ივან შერეაშიძემ · ' 

დედე. ქოლრქუთი -- ოღუზური ენიდან თა ”არგნნუს გიორგი მაყოლაშვილმა. და 
„ ელიზბარ ჯაველიძე9 · 

ალიპერ ნავოი ' 

„როს წარმართ პაბუკს...' ' _ ძველი უზბე კურიდან. თარგმნა ცისანა ახალაძემ · 
„ტიტა მეგონა..." –-- თარგმანი მისივე 
„მშფოთვარე სულის დასაამებლად...“ + თარგმანი მისივე 
„ოჰ, მერიქიფეე...“ –- თარგმანი მისივე · 
„სიუვარულის წილ... 4 –– თარგმანი მისივე 
„თუ საკრავები...“ –- თარგმანი” მისივე...“ 

VII, თურქული ლიტერატურა ' 

მირი ხათუნი 
„სატრფოს მშვენებით.. 4 –– ძველი “თურქულიდან თარგმნა ცისანა ახალაძემ 
„ბულბულის მსგავსად...“ –- თარგმანი მისივე · 
„ღმერთმა ინებოს...“ –– თარგმანი მისივე , 
„გული მომთხოვა სატრფომ... «+ თარგმანი მისივე · ქ... 
„როს მოირთვება ქვეყნის ბაღი...“ –- თარგმაზი მისივე იიი. 
„შენით ესულდგმულობ...“ –– თარგმანი მისივე, –_ · 
სუათ. დერვიში 
ქალაქი, რომელშიც მე დავიბადე –– თურქულიდან „თარგმნა მერი წიკლაურმა 
იაკუბ კადრი კარაოსმან-ოღლუ 
მტრედებზე ნადირობა -- თურქულიდან თარგმნა მერი წიკლაურმა 
ქალიშვილი, რომელსაც ხმა ჩაესმის –– თარგმანი მისივე –” 
ბექირ ილდიზი 

რეშო აღა –– თურქულიდან თარგმნა არინე გოცირიძემ · .-. 
პალდუნ თანერი . 

სანჩოს გასენრნება- თურქულიდან თარგმნა ლია ჩლაიძე »"'”"' 
დურბინდი –- თარგმანი მისივე · აიტი ა 

აზიზ ნესინი 
ხემს ბედნიერებას შენ გიმადლი –– თურქულიდან თარგმნა ვეწერა ჯანგიძემ 
ფაქირ ბაიჟურთი , 
ჯევიზლის ეკლესია –- თურქულიდან თარგმნა მზია გურგენიძემ 
ემერ სეიფედინი , 

სამურეელი– თურქულიდან 'თარგზნა ქეთევან ტომარაძემ ”' 
კომენტარე ები _ "" 
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